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			Pro mou parťačku. Někteří lidé prostě ve vašem životě být mají. A ona vždycky byla v tom mém. Katie Fanny Cooková, děkuji, že tu pro mě každý den jsi. Děkuji, že mě necháváš být sama sebou a že mě za to miluješ. Děkuji za to, že víš, kdy potřebuji být sama, a netlačíš na mě, když poznáš, že to všechno potřebuji ze sebe dostat ven. 

			Děkuji za to, že mě čteš jako knihu. 

			Děkuji ti za… všechno.
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			Poděkování

			Před nějakým časem jsem svěřila svou duši papíru, aby si ji mohl kdokoli přečíst. Ze začátku jsem vůbec nevěřila, že by můj první román, This Man, opravdu někdo četl, ale opak byl pravdou. A teď jsem tady, dva roky kráčím po úžasné spisovatelské cestě, na které jsem se ocitla, a napjatě s trochou bázně čekám, až se všichni ponoříte do mé šesté knihy. Nehodlám pokoušet osud. Jestli je mým údělem brát vás do světa mé představivosti a pomáhat vám ji prostřednictvím napsaných slov prožít, pak to budu s potěšením dělat po zbytek svých dní. Moji oddaní čtenáři, děkuji vám, že mohu rozbouřit vaše emoce. Jako vždy cítím obrovskou vděčnost ke všem, kdo mi pomáhají, aby se mé příběhy dostaly na světlo světa, zvláště Leah, mé redaktorce v nakladatelství Grand Central. Odhalená mě citově úplně vyždímala. Byla jsem vyčerpaná a ona mi trpělivě pomohla dovést Livyn a Millerův příběh ke konci.

			Takže teď se můžete ještě jednou a naposledy ztratit ve světě Millera Harta.

			Uvidíme se na další straně.

			J. E. M.
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			Prolog

			William Anderson seděl ve svém lexusu na rohu známé ulice více než hodinu. Celou zatracenou hodinu, a pořád nedokázal najít sílu vystoupit z auta. Ani na vteřinu nespustil oči ze starého viktoriánského domu s terasou. Už dvacet let se téhle části města vyhýbal, jen s jedinou výjimkou. Aby ji přivedl domů.

			Teď se ale musel postavit své minulosti čelem. Musel tam jít. Musel na ty dveře zaklepat. A toho se děsil.

			Už mu nezbylo nic jiného, jenom ten malý kluk, který ve své neklidné mysli všemožně hledal cestu, kudy z toho ven. Žádnou ale nenacházel. „Čas postavit se nevyhnutelnému, Wille,“ povzdechl si a vystoupil z auta. Tiše za sebou zavřel dveře a vyrazil k domu, znechucený, že nedokáže uklidnit svoje bušící srdce. Vibrovalo mu v hrudníku a dunělo ozvěnou v uších. Každým krokem byla její tvář jasnější a jasnější, až musel bolestně zavřít víčka.

			„K čertu s tebou, ženská,“ zamumlal a zachvěl se.

			Ke vchodu došel mnohem dřív, než by si přál. Stál tam a zíral na dveře. Jeho ubohou mysl zahltilo příliš mnoho špatných vzpomínek, než aby se s nimi dokázal vypořádat. Připadal si jako slaboch, což William Anderson nezažíval nějak často. Už se proti tomu obrnil. Poté, co potkal ji, se proti tomu zatraceně obrnil.

			Zvrátil hlavu, nakrátko zavřel oči a zhluboka se nadechl, tak zhluboka, jak ještě nikdy v životě. Pak zvedl třesoucí se ruku a zaklepal na dveře. S přicházejícími kroky mu vylétl tep doslova až k nebeským výšinám, a když se dveře otevřely, málem přestal dýchat.

			Ani trochu se nezměnila, třebaže teď už jí muselo být… kolik? Osmdesát? Vážně to bylo už tak dlouho? Nevypadala nijak překvapeně a on netušil, jestli je to dobře, nebo špatně. Rozhodnutí si schoval na později. Bylo toho spousta, o čem si museli promluvit.

			Chladně k němu pozvedla teď už šedé obočí, a když začala mírně vrtět hlavou, William se lehce usmál nervózním úsměvem. Pak se začal třást od hlavy až k patě.

			„No to se podívejme, co mi kočka přitáhla domů,“ povzdechla si.
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			Kapitola první

			Je to tu dokonalý. Ale bylo by to ještě dokonalejší, kdybych neměla hlavu plnou obav, strachu a zmatku.

			Překulím se v obrovský posteli na záda, zahledím se do oken v klenutým stropě našeho hotelovýho apartmá a vidím nadýchaný obláčky, roztroušený po jasně modrý obloze. Vidím taky mrakodrapy, vypínající se do nebes. Zadržím dech a zaposlouchám se do teď už povědomých zvuků newyorskýho rána – klaksony aut, hvízdání a všudypřítomnej rámus, to všechno se dá z dvanáctýho poschodí rozeznat. Jsme sevřený uprostřed zrcadlovejch mrakodrapů, takže tahle budova vypadá jako ztracená uvnitř betonu a skleněný džungle. Okolí je neuvěřitelný, ale kvůli tomu tohle místo dokonalý není. Dokonalej je muž, co leží v měkký obří posteli vedle mě. Jsem si jistá, že i postele mají tady v Americe větší. Všechno v Americe se zdá větší – domy, auta, osobnosti…, moje láska k Milleru Hartovi.

			 Už jsme tady skoro dva týdny. Hrozně se mi stýská po babče, ale každej den si voláme. Nechali jsme se spolknout městem a nemáme na práci nic, jen se ztratit jeden v druhým.

			Můj dokonale nedokonalej muž je tu uvolněnej. Pořád má ty svoje vrtochy, ale s tím dokážu žít. Kupodivu mi začíná spousta jeho obsedantně kompulzivních zvyků připadat k sežrání. Teď už je to jasný. A klidně mu to řeknu i do očí, i když Miller pořád ignoruje fakt, že je ve většině ohledů svýho života zmrzačenej obsesí. A to včetně mě.

			Ale tady v New Yorku není alespoň nikdo, kdo by se mezi nás pletl – nikdo se mu nesnaží sebrat jeho nejceněnější vlastnictví. To já jsem věc, který si nejvíc cení. A ten titul nosím s nadšením. Je to taky ovšem břemeno, který ochotně vláčím na svejch ramenou. Protože vím, že tohle naše malý útočiště je jenom dočasný. Čelit temnýmu světu je bitva, která se pořád vznáší na obzoru naší současný skoro dokonalý existence. A já se nenávidím, že pochybuju o svý síle věřit, že se skrz to dostaneme – o síle, o níž Miller nepochybuje, že ji mám.

			Vedle mě se kdosi mírně zavrtí a přitáhne mou pozornost zpátky do toho přepychovýho bydlení, který už od příjezdu do New Yorku nazýváme domovem. Usměju se, když ho sleduju, jak se s roztomilým mumláním zavrtal nosem do polštáře. Tmavý vlasy má rozcuchaný jako roští a tváře mu pokrývá drsný strniště. Vzdychne a v polospánku hmatá kolem sebe, dokud pod prstama neucítí moje divoký vlny. Usměju se ještě víc a bez hnutí se dívám na jeho tvář. Cítím, jak mi zaplétá prsty do vlasů a zase se uklidňuje. Tohle se stalo dalším zvykem mýho džentlmena na částečnej úvazek. Hraje si s nima celý hodiny, dokonce i ve spánku. Párkrát mě to probudilo, vlasy samej uzel a někdy i se zamotanýma Millerovýma prstama, ale nikdy jsem si nestěžovala. Potřebuju cítit jeho dotyky, jakýkoliv.

			Pomalu se mi zavírají víčka, jeho vískání mě konejší. Ale skoro vzápětí na můj mír a klid začnou útočit nevítaný představy – včetně toho neodbytnýho vidění Gracie Taylorový. Prudce otevřu oči, vystřelím na posteli do sedu a trhnu sebou, když se mi hlava zvrátí dozadu. „Sakra!“ zasyknu a opatrně se chopím úkolu vymotat Millerovy prsty ze svejch vlasů. Párkrát něco zavrčí, ale neprobudí se. Položím mu ruku na polštář a tiše se odsunu ke kraji postele. Přes rameno vidím Millera ztracenýho v hlubokým spánku a tiše doufám, že se mu zdá něco klidnýho a pěknýho. Ne jako mně.

			Dotknu se chodidlama plyšovýho koberece a vstanu. S povzdechem se lehce protáhnu. Pak se nepřítomně zahledím skrz obrovský okno. Opravdu jsem poprvý za osmnáct let spatřila svoji matku? Nebo to byla jenom halucinace způsobená stresem?

			„Pověz mi, co trápí tu tvoji krásnou hlavu,“ přetrhne mi myšlenky jeho ospalej chrapot, tak se otočím a najdu ho ležet na boku s tváří položenou na sepjatejch rukou. Přinutím se k úsměvu, i když je mi jasný, že ho nepřesvědčí, a nechám Millera s celou jeho dokonalostí, aby mě rozptýlil od nejistoty.

			„Jenom jsem se zasnila,“ prohodím tiše a ignoruju jeho pochybovačnej výraz. Mučila jsem se v duchu už od okamžiku, co jsme nasedli do letadla. Tu chvíli jsem si přehrávala pořád dokola a Miller moji tichou zamyšlenost mlčky respektoval. A nijak na mě netlačil, což mě ujistilo v přesvědčení, že to nejspíš připisuje reakci na trauma, který nás přivedlo do New Yorku. Částečně má možná pravdu. Co jsme sem přijeli, pronásleduje moji mysl tolik událostí, odhalení a vizí, až mě pěkně vytáčí, že si nemůžu Millera a jeho odhodlání mě uctívat naplno vychutnat.

			„Pojď sem,“ zašeptá. Zůstane nehybně ležet, žádný gesto ani pobídka, jenom tichý, velitelský slova.

			„Chystala jsem se jít udělat kafe.“ Jsem blázen, když si myslím, že se mi povede dál se vyhýbat jeho otázkám nebo starostem.

			„Už jsem tě žádal jednou.“ Zvedne se na loket a nakloní hlavu. Rty má sevřený do úzký linky a propaluje mě křišťálově modrýma očima. „Nerad bych to opakoval.“

			S povzdechem maličko zavrtím hlavou a vklouznu zpátky pod deku. Přisunu se k němu a on mě nechá, abych si našla svý místo u něj na hrudi. Jakmile se uvelebím, obejme mě a nosem zamíří přímo do mých vlasů. „Lepší?“

			Přikývnu a zírám na jeho rozložitý svaly, zatímco on mě celým tělem vnímá a zhluboka dýchá. Vím, že mě zoufale touží ukonejšit. Ale neudělá to. Dopřává mi chvilku klidu a mně je naprosto jasný, že je to pro něj neuvěřitelně těžký. Moc přemýšlím. Vím to a Miller to ví taky.

			Odtáhne se a pár vteřin se mi marně pokouší urovnat neposlušný prameny. Pak na mě zaostří modrý oči. „Nikdy mě nepřestaň milovat, Olivie Taylorová.“

			„Nikdy,“ ujistím ho a hluboko uvnitř se mi usazuje vina. Neměl by si dělat o mou lásku starosti – ani trochu. „Nepřemýšlej tolik.“ Zvednu ruku a palcem mu přejedu po spodním rtu. Dívám se, jak líně mrká a chytne mě, aby si ji přidržel u úst.

			Rozevře mi dlaň a vtiskne do ní polibek. „Tohle je oboustranné, holčičko moje. Nemůžu tě vidět smutnou.“

			„Mám tebe. Rozhodně nemůžu být smutná.“

			Usměje se a nakloní, aby mi dal lehkou pusu na špičku nosu. „Dovoluji si nesouhlasit.“

			„Můžeš si dovolovat, jak chceš, Millere Harte.“ Rychle mě popadne a přitáhne si mě na sebe. Roztáhne stehna, abych se mezi nimi mohla uvelebit. Pak mi sevře dlaněmi tváře a zvedne ke mně rty. Jsou jen pár milimetrů od mých, až na sobě cítím jeho horkej dech. Nedokážu si pomoct, abych nijak nezareagovala. A ani nechci.

			„Nech mě tě ochutnat,“ zamumlá a pátrá mi v očích.

			Přitisknu se blíž, spojím naše rty a přesunu se výš, až mu sedím obkročmo na bocích. Na zadku cítím, v jaký je náladě, tvrdej a horkej. Spokojeně zavrním, vděčná za taktiku, kterou mě chce rozptýlit. „Myslím, že jsem na tobě závislá,“ prohodím. Pak ho popadnu za zátylek a netrpělivě ho přiměju se posadit. Moje nohy si najdou cestu kolem jeho pasu a on mi dá na oplátku ruce pod zadek, přitáhne si mě blíž a naše jazyky se nepřestávají míhat v pomalým vzrušujícím tanci.

			„To je dobře.“ Přeruší polibek a mírně mě posune vzad, aby mohl sáhnout na noční stolek pro kondom. „Tvoje dny už musí být na spadnutí,“ podotkne a já přikývnu. Natáhnu se, abych mu pomohla. Vezmu mu kondom z ruky a roztrhnu balíček. Stejně jako Miller se nemůžu dočkat, až mě zase začne uctívat. „Pak nebudeme muset používat tohle.“ Nasadí si ho, zase si mě přitáhne, nadzvedne a pak mě s pevně sevřenými víčky pomalu spouští na svou erekci. Sklouznu dolů a pohltím ho až na doraz.

			Tiše a trhaně zasténám uspokojením. Naše spojení zažene každej problém a nenechá místo pro nic než neustávající rozkoš a neutuchající lásku. Je ve mně hluboko, zůstává nehnutě a já zvrátím hlavu a zatnu mu nehty do ramen, abych se udržela aspoň trochu pod kontrolou. „Pohni se,“ prosím. Zakroužím boky a dech se mi zadrhává.

			Jemně mě kousne do ramene. Zároveň mě začíná precizně navádět k pohybu. „Je to dobré?“

			„Lepší než cokoli, co bych si dokázala představit.“

			„Souhlasím.“ Zvedá boky nahoru a zároveň mě tlačí dolů, ždímá slast z obou našich trhaně dýchajících těl. „Olivie Taylorová, jsem tebou tak kurevsky fascinovaný.“

			Jeho pravidelnej rytmus je víc než dokonalej, oba nás pomalu vede k vrcholu, s každým pohybem jsme blíž k explozi. Když jsem dole, špička klitorisu se mi otře o jeho podbřišek a já sípavě zafňukám; a pak už se moje tělo zvedá, ten úžasnej tlak se na krátkou chvíli zmírní, a zase jsem zpátky na tom nádherným vrcholku rozkoše. Jeho vědoucí pohled mi napoví, že dělá všechno naprosto záměrně, a neustálý líný mrkání a pootevřený smyslný rty tu zoufalou touhu jenom zintenzivní.

			„Millere,“ zalapám po dechu a zabořím mu tvář do krku. Už se na něm nedokážu udržet zpříma.

			„Neupírej mi pohled na svou tvář, Olivie,“ varuje mě. „Ukaž mi ji.“

			Zavzdychám, olíznu mu hrdlo a lehce ho skousnu, jeho strniště mě poškrábe na zpocený tváři. „Nemůžu.“ Po tom jeho precizním uctívání jsem vždycky naprosto nepoužitelná.

			„Pro mě můžeš. Ukaž mi tvář,“ přikáže mi ostře a doprovodí to prudkým zakroužením boků.

			Nad tím nečekaným a hlubokým přírazem se zajíknu a hlava mi vystřelí nahoru. „Proč?“ vykřiknu frustrovaně, i když mě to ve stejnou chvíli těší. Drží mě na místě – někde mezi mučením a nevýslovnou slastí.

			„Protože chci.“ Převalí mě na záda a se spokojeným výkřikem do mě znovu vstoupí. Zvýší tempo a sílu zrovna tak. Naše milování během uplynulých týdnů zdrsnělo. Jako by někdo cvakl vypínačem a Miller si uvědomil, že když si mě bude brát s trochou agrese a síly, naše intimní chvíle nebudou o nic míň uctivý. Pořád je to milování. Můžu se ho dotýkat a líbat ho a on mi to vrací, odpovídá a neustále mi říká láskyplný věci, jako by ubezpečoval jak sebe, tak mě, že je plně při smyslech. Je to zbytečný. Věřím mu celým svým tělem zrovna tak, jako mu věřím svou láskou.

			Popadne mě za zápěstí a přidrží mi je pevně za hlavou, vzepře se na silných předloktích a oslepí mě akry vyrýsovanejch svalů na hrudníku. Zuby má zaťatý, ale pořád dokážu postřehnout tu mírnou záři vítězství. Je šťastnej. Těší ho, jak po něm bezostyšně a zoufale toužím. Ale úplně stejně touží on po mně. Zvedám boky a začínám vycházet vstříc jeho pevnýmu rytmu, naše těla do sebe pořád a pořád narážejí.

			„Svíráš se kolem mě, holčičko moje,“ lapá po dechu a ten neposlušnej pramen vlasů mu při každým výpadu poskakuje na čele. Všechny nervový zakončení, který mám po těle, se při prudkým náporu tlaku, sbírajícím se v podbřišku, začínají svíjet a cukat. Zoufale se to snažím potlačit, jen abych prodloužila ten ohromující pohled nad sebou, jak z něj kape pot, tvář má protkanou tak intenzivní rozkoší, že byste si ji mohli splést s bolestí.

			„Millere!“ křičím nepříčetně, začínám házet hlavou ze strany na stranu, ale nespouštím z něj oči. „Prosím!“

			„Prosíš, o co? Chceš se udělat?“

			„Jo!“ vyjeknu a pak se prudce nadechnu, když se vrhne vpřed, až mě odsune na posteli výš. „Ne!“ Nevím, co vlastně chci. Potřebuju uvolnění, ale potřebuju taky zůstat na tom vzdáleným místě syrovýho odevzdání.

			Miller sténá, brada mu padá na hrudník a pouští moje zápěstí. Ruce mi okamžitě vystřelí k jeho ramenům. Zaryju do něj nehty. Tvrdě. „Kurva!“ zaryčí a zvýší tempo. Tohle je zatím nejdrsněji, co si mě kdy vzal, ale uprostřed rozkoše otřásající zemí není prostor dělat si s tím starosti. Neubližuje mi, ačkoli mám podezření, že já jemu jo. Prsty mě samotnou bolí.

			Vypustím z pusy vlastní řetězec sprosťáren, vstřebávám každej pohyb, dokud náhle nepřestane. Cítím, jak uvnitř mě ještě zmohutněl, a pak se s hrdelním zasténáním pomalu odtáhne a plynule vklouzne zase zpátky. Oba nás tím pošle do propasti nepopsatelně úžasnejch pocitů.

			Intenzita našeho vyvrcholení mě úplně zbaví rozumu, a jak se zdá, Millera taky. Zhroutí se mi na hrudník, aniž by se staral o to, jestli mě svou váhou nezavalí. Oba divoce lapáme po dechu, oba ještě pulzujeme a jsme úplně vyždímaní. Tohle bylo šílený, zběsilý milování, který se klidně mohlo proměnit v bezcitný šukání, a když cítím, jak mě začíná hladit dlaněma a jeho rty se mi pomalu plíží po krku, aby našly ty moje, vím, že to Miller vnímá stejně.

			„Řekni mi, že jsem ti neublížil.“ Věnuje pár okamžiků mý puse, jemně se jí zmocní a něžně mě kousne do rtu pokaždý, když se trochu odtáhne. Mám jeho ruce všude, hladí mě, konejší, obkreslují.

			Se spokojeným povzdechem zavřu oči a vpíjím jeho pozornost. Usmívám se a sbírám zbylý síly, abych si ho k sobě přitáhla a ujistila ho objetím. „Neublížil jsi mi.“

			Je těžkej, spočívá na mně plnou vahou, ale nijak netoužím se jí zbavit. Jsme propojení… všude.

			Zhluboka se nadechnu. „Miluju tě, Millere Harte.“

			Pomalu se zvedne a shlíží na mě dolů. Oči mu září, ty nádherný ústa se v koutcích zvedají. „Přijímám tvoji lásku.“

			Marně se snažím na něj podrážděně přimhouřit oči, ale zvládnu jen napodobit jeho pobavení. Je nemožný odolat, když těmi svými vzácnými úsměvy plýtvá poslední dobou tak často. „Ty jsi ale chytrák.“

			„A ty, Olivie Taylorová, jsi dar z nebes. “

			„Nebo majetek.“

			„To je totéž,“ zašeptá. „Alespoň v mém světě.“ Jemně mě políbí na víčka, pak nadzvedne boky a vyklouzne ze mě. Posadí se na paty. A když si mě přitáhne na klín a pobídne mě, abych si kolem něj obtočila nohy, zahřeje mě spokojenost a v duši mi zavládne mír a klid. Z povlečení zbyla jen hromada zmuchlaný látky a jeho to ani trochu nevzrušuje.

			„To jsme tomu dali,“ poškádlím ho s úsměvem a on mi odhrne vlasy za ramena a sklouzne mi rukama po pažích až k dlaním.

			„Moje nutkání mít tě v posteli o hodně převáží nutkání mít úhledně ustláno.“

			Z úsměvu je najednou pusa od ucha k uchu. „No ne, pane Harte, vy jste právě přiznal nutkání?“

			Nakloní hlavu a já zvednu ruku, až mě musí pustit, a dám si načas s odhrnováním jeho neposlušnýho pramene ze zpocenýho čela.

			„Možná na tom něco je,“ odpoví beze stopy humoru v hlase.

			Trochu se zadrhnu v pohybu a pozorně si ho prohlídnu, pátrám po tom roztomilým dolíčku. Není k nalezení, a tak se na něj tázavě podívám a snažím se přijít na to, jestli konečně uznal, že trpí ohavnýma příznakama obsedantně kompulzivní poruchy.

			„Možná,“ dodá a udržuje výraz pokerovýho hráče.

			Zalapám po dechu a dloubnu ho do ramene, až mu z pusy vylítne to nejsladší uchechtnutí. Vzhled ani hlas pobavenýho Millera nikdy neselže. Vždycky mě to dostane. Je to bez diskuze ta nejkrásnější věc na světě – nejen v mým, ale na celým světě. Tím jsem si jistá.

			„Spíš rozhodně,“ přeruším jeho smích.

			Užasle zavrtí hlavou. „Uvědomuješ si, jak těžké je pro mě přijmout fakt, že jsi tady?“

			Úsměv mi zmateně pohasne. „V New Yorku?“ Jela bych i do Mongolska, kdyby o to požádal. Kamkoli. 

			Lehce se usměje, uhne pohledem a já ho vezmu za bradu a natočím jeho dokonalej obličej zase zpátky k sobě. „Rozveď to.“ Autoritativně nadzvednu obočí a navzdory všepohlcující potřebě s ním laškovat sevřu rty.

			„Prostě tady,“ řekne a mírně pokrčí pevnými rameny. „Se mnou.“

			„V posteli?“

			„V mém životě, Olivie. Když proměňuješ moji temnotu v oslepující světlo.“ Skloní ke mně tvář, rty se mu vznášejí jen centimetry od mých. „Vyháníš moje noční můry a přinášíš krásné sny.“ Drží moje oči v zajetí, ztichne a čeká, až ta slova od srdce vstřebám. Jako hodně věcem, co poslední dobou říká, tomu rozumím a chápu to.

			„Mohl bys prostě říct, jak moc mě miluješ, to by stačilo.“ Našpulím rty, zoufale se snažím zachovat vážnou tvář. Je to těžký, když zrovna takovým mocným prohlášením vyhodil moje padlý srdce do vzduchu. Mám chuť ho převalit na záda a vyjádřit svoje city k němu ohromujícím polibkem, ale jedna drobounká část mýho já si přeje, aby se toho ne zrovna jemnýho náznaku chopil. Nikdy neřekl nic o lásce. Jen říká, že je mnou fascinovaný, a já přesně vím, co tím myslí. Ale nemůžu popřít, že toužím ta dvě jednoduchá slova slyšet.

			Miller mě povalí na záda, přidusí mě svým strništěm a zlíbá mi každej kousek obličeje. „Jsem tebou hluboce fascinovaný, Olivie Taylorová.“ Vezme mou tvář do dlaní. „Nikdy se nedozvíš, jak hluboce.“

			Kapituluju před ním a nechám ho, aby mě úplně pohltil.

			„Přestože bych se nejradši s tebou ztratil v posteli na celý den, máme rande.“ Zlehka mě kousne do nosu a vytáhne z postele. Postaví mě na nohy a rozcuchá mi vlasy. „Dej si sprchu.“

			„Provedu, pane!“ zasalutuju mu a jeho oči zvednutý v sloup ignoruju. Pak se odvleču do sprchy.
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			Kapitola druhá

			Stojím na chodníku před naším hotelem a pozoruju oblohu. Je to moje každodenní rutina. Vždycky po ránu seběhnu dolů, nechám Millera v apartmá, ať se tam s něčím pachtí, a na chodníku s hlavou zvrácenou dozadu užasle zírám nahoru do nebe. Lidi mě obcházejí, taxíky i lesklý černý esúvéčka sviští kolem a chaos New Yorku mi plní uši. Propadám kouzlu tyčícího se skla a kovu, který drží stráž nad městem. Prostě… neuvěřitelný.

			Neexistuje moc věcí, co mě dokážou z toho stavu zaujetí vytrhnout, ale jeho dotek je jednou z nich. A taky horkej dech na mým uchu.

			„Baf,“ zamumlá a otočí si mě v náručí. „Vždyť víš, že přes noc nepovyrostly.“

			Znovu pohlédnu nahoru. „Já prostě nechápu, jak tu můžou jen tak stát.“ Vezme mě za bradu a stáhne ji zase dolů. V očích něžnej a pobavenej pohled.

			„Možná by se dalo najít něco, co tu tvoji fascinaci uspokojí.“

			Nechápavě nakloním hlavu. „Co tím myslíš?“

			Vklouzne mi dlaní do zátylku a nasměruje mě k Šestý avenue. „Možná by ses měla vrhnout na studium pozemního stavitelství.“

			Vyvlíknu se mu a vezmu ho za ruku. A on mě nechá, přehmátne prsty tak, až mě pohodlně uchopí. „Víc mě zajímá historie budov než to, jak byly postavený.“ Vzhlédnu k němu a pak s úsměvem nechám oči sjet po celý výšce jeho postavy. Má na sobě džíny. Pěkný, pohodlně padnoucí džíny a jednoduchý bílý tričko. Nosit tady obleky by bylo směšně nevhodný a já jsem se nijak nebála mu to říct. Ani se kvůli tomu nehádal, nechal se na celej první den, co jsme tu byli, zatáhnout do Saksu na Pátý avenue. V New Yorku nemá potřebu nosit oblek; není tu nikdo, koho by potřeboval oklamat svojí rutinou rezervovanýho džentlmena. Navzdory tomu se Miller Hart ale pořád nedokáže jen tak courat. Nebo se odvázat, když už na to přijde.

			„Takže, pamatuješ si dnešní úkol?“ zeptá se, když se zastavíme na přechodu na červenou. Podívá se na mě se zvednutým obočím a já odpovím úsměvem.

			„Jasně, a jsem připravená.“ Včera, než si Miller vyřídil nějaký obchodní telefonáty, jsem se na celý hodiny ztratila v Newyorský veřejný knihovně. Vůbec se mi odtamtud nechtělo pryč. Trochu jsem se mučila googlením jména „Gracie Taylorová“. Ale jako by ani neexistovala. Po pár dalších marnejch pokusech jsem se zahrabala do hromady knih, nejenom o historický architektuře. Tak trochu jsem nahlídla do jedný o obsedantně kompulzivní poruše a našla jsem pár věcí souvisejících se vztekem. A Miller rozhodně výbušnej je.

			„A jakou budovu sis vybrala?“

			„Brill Building.“

			Zamračí se na mě. „Brill Building?“

			„Jo.“

			„Co třeba spíš Empire State nebo Rockefeller?“

			Usměju se. „Historii těchhle budov zná každej.“ 

			Taky jsem si myslela, že všichni znají historii většiny domů v Londýně, ale spletla jsem se. Miller o Café Royal ani o jeho příběhu nevěděl vůbec nic. Možná jsem se do opulentnosti Londýna ponořila až trochu moc. Vím o něm všechno a nejsem si jistá, jestli jsem kvůli tomu nešťastná, posedlá, nebo zatraceně dobrá turistická průvodkyně.

			„Opravdu?“

			Jeho pochybnosti mě těší. „Brill Building je mnohem míň známá, ale slyšela jsem o ní a myslím, že se ti bude líbit, co jsem se o ní dozvěděla.“ Na semaforu naskočí zelená, a tak vkročíme na přechod. „Má moc zajímavou hudební minulost.“

			„Vážně?“

			„Jo.“ Podívám se na něj a on se láskyplně usměje. Možná vypadá, že ho ty zbytečný vědomosti o historický architektuře trochu děsí, ale já vím, že ho moje nadšení ve skutečnosti těší. „A nezapomněl jsi na svůj úkol?“ Zatáhnu ho za ruku, než nás strhne k přechodu na další ulici.

			Můj úžasnej, obsesivní muž se na mě pozorně zadívá. A já se zazubím. Vzpomíná. „Něco ohledně rychlého občerstvení.“

			„Hot dogy.“

			„Správně,“ potvrdí. Úzkost mu doslova čiší z očí. „Chceš, abych snědl hot dog.“

			„Přesně,“ ujistím ho, v duchu trochu hysterická. Každej den, co jsme v New Yorku, si navzájem dáváme různý úkoly. Millerovy výzvy jsou pro mě vždycky tak nějak zajímavý, od přípravy přednášky o místní budově až ke koupání, aniž bych se ho dotkla, třebaže on se směl dotýkat mě. To bylo mučení a já ohavně selhala. Ne že by ho to nějak zvlášť trápilo, ale ztratila jsem bod. Moje úkoly byly trochu dětinštější, ale pro Millera dokonalý, jako sednout si na trávník v Central Parku, najíst se v restauraci, aniž by si precizně srovnal sklenku na víno, a teď sníst hot dog. Moje úkoly byly vždycky snadný… hypoteticky. Některý splnil a v jinejch selhal, jako s tou sklenicí. Skóre? Osm pro Olivii, sedm pro Millera.

			„Jak si přeješ,“ odfrkne si a pokusí se mě odtáhnout přes ulici, ale já se pevně zapřu a čekám, až mi zase začne věnovat plnou pozornost. Ostražitě se na mě zadívá a v hlavě se mu očividně roztáčejí kolečka. „Ty chceš, abych snědl hot dog z jednoho z těch ušmudlaných mrňavých stánků na rohu, že ano?“

			Přikývnu. Vím, že právě zahlídl jeden z těch ušmudlaných mrňavých stánků na rohu jen o pár kroků dál. „Tady jeden je.“

			„Jak příhodné,“ přemítá a váhavě mě následuje k vozíku.

			„Dva hot dogy, prosím,“ řeknu prodavači a Miller se vedle mě rozpačitě ošije.

			„Jasňačka, zlato. Cibuli? Kečup? Hořčici?“

			Miller o krok postoupí. „Nic.“

			„Všechno!“ skočím mu do řeči, odstrčím ho dozadu a ignoruju jeho nespokojený zajíknutí. „Spoustu všeho.“

			Prodavač se uchechtne, strčí do bagetky párek, navrší na něj cibuli a pak na něj navrch cikcak nastříká hromadu kečupu a hořčice. „Cokoli si dáma přeje,“ řekne a podá mi výslednej produkt.

			Strčím ho rovnou Millerovi a usměju se. „Vychutnej si to.“

			„To pochybuju,“ zamumlá a pochybovačně svoji snídani pozoruje.

			Hodím po prodavači omluvným pohledem, vezmu si svůj hot dog a vrazím mu desetidolarovku. „Drobný si nechte,“ řeknu, rychle popadnu Millera za ruku a táhnu ho pryč. „To bylo hrubý.“

			„A co má být?“ vzhlédne jako totální křupan a já zvednu nad jeho ignorancí oči v sloup.

			Zakousnu se do jednoho konce párku a ukážu mu, jak na to. Ale on na svůj hot dog jenom zírá, jako by to byla ta nejpodivnější věc, jakou kdy viděl. Dokonce ho párkrát otočí v rukou, jako by mu pohled z jinýho úhlu mohl dodat na chutnosti. Mlčím, vychutnávám si svůj a čekám, až se do něj pustí. Mám napůl snědeno, než se odhodlá kousek si uždíbnout.

			A pak sleduju s hrůzou – která se skoro vyrovná Millerově –, jak obří kydanec cibule, smíchanej s adekvátním množstvím kečupu a hořčice, sklouzne z konce hot dogu a rozpleskne se mu na zářivě bílým tričku.

			„Ou,“ ztěžka polknu a obrním se před bezprostředním záchvatem.

			Zírá na svůj hrudník, na čelisti mu přeskakuje sval, a hot dog bleskem končí na zemi. Zabořím zuby do spodního rtu, abych se udržela, něco neřekla a nepřiživila tak podráždění, který se z něj ve vlnách valí. Vytrhne mi z ruky ubrousek a začne se zuřivě otírat, čímž tu skvrnu jenom ještě víc rozpatlá. Trhnu sebou. Miller se zhluboka nadechne. Pak zavře oči, pomalu je zase otevře a zaostří na mě. „To je… kurevsky… dokonalé.“

			Odfrknu si, ret mi bolestivě vyklouzne ze zubů a ze všech sil se pokouším zadržet smích, ale nedaří se mi to. Odhodím svůj hot dog do nedalekýho koše a přestanu se ovládat. „Je mi to líto,“ zajíkám se smíchy. „Děláš, jako by to byl konec světa.“

			V očích mu zaplane, popadne mě za krk a vede po ulici, zatímco já se snažím ze všech sil uklidnit. Neocení to, ať už jsme v Londýně, New Yorku nebo Timbuktu. 

			„Tohle půjde,“ prohlásí.

			Zvednu hlavu a naproti nám spatřím obchod Diesel. Rychle mě převede přes ulici; do červený už zbývají jenom tři vteřiny, ale není pochyb, že na svý misi zbavit se příšernýho fleku na tričku nehodlá připustit žádný zdržení. S absolutní jistotou vím, že by si tenhle obchod za normálních okolností nikdy nevybral, ale jeho současnej poskvrněnej stav mu nedovolí hledat formálnější obchod.

			Vejdeme dovnitř a okamžitě na nás zaútočí hlasitá dunivá hudba. Miller si svlíkne špinavý triko a vystaví každýmu na odiv svý ostře řezaný svaly. Od pasu těch dokonale padnoucích džínů až k napjatým břišákům se rozvírá nádherný véčko… a pak ten jeho hrudník. Nevím, jestli kvílet nadšením, nebo ho seřvat, že se takhle v obchodu vystavuje všem na odiv.

			Vrhne se k nám neskutečný množství prodavaček a padají jedna přes druhou, aby se k nám dostaly jako první. „Můžu vám pomoct?“ Vyhraje drobounká Asiatka, samolibě se usměje na svý kolegyně a začne nad Millerem doslova slintat.

			Jeho maska vklouzne na svý místo, což mi nepokrytě udělá radost. „Tričko, prosím. Cokoli,“ řekne a mávne pohrdavě rukou do prostoru.

			„Jistě!“ Prodavačka je v tu ránu pryč, cestou se prohrabuje různými věšáky a volá na nás přes rameno, abychom ji následovali. Miller mi znovu položí dlaň na zátylek a společně kráčíme až do zadní části obchodu. Prodavačka už má v rukou hromady věcí. „Dám vám to všechno do kabinky, a jestli budete potřebovat moji pomoc, zavolejte.“

			Zasměju se, čímž si vysloužím zvědavej pohled od Millera a našpulený rty od slečny Kokety. „Jsem si jistá, že tvoje bicepsy by potřebovaly přeměřit.“ Sáhnu dolů a přejedu mu dlaní po stehně, až nakrčí čelo. „Nebo možná vnitřní strana nohou.“

			„Drzounko.“ Pořád polonahej se otočí zpátky k prodavačce a probírá se horou oblečení v její náruči. „Tohle bude stačit,“ řekne a vytáhne krásnou ležérní modro-bíle kostkovanou košili s ohrnutýma rukávama a kapsičkama na obou stranách hrudi. Bezstarostně strhne visačku, oblíkne si ji a vyrazí k pokladně. Slečnu Koketu tam nechá stát s vyvalenýma očima. Visačku odhodí na pokladní pult spolu se stodolarovkou a bez zastavení pokračuje ven. Cestou si ještě zapíná knoflíky.

			Dívám se, jak mizí z obchodu, a prodavačka stojí vedle mě, celá oněmělá úžasem. Slintat ovšem nepřestává. „Ehm, díky.“ Usměju se na ni a vyrazím za svým upjatým špatně vychovaným džentlmenem na částečnej úvazek.

			„To bylo pěkně hrubý!“ prohlásím, když ho venku dohoním. Právě si zapnul poslední knoflík.

			„Koupil jsem si košili,“ rozhodí rukama, očividně zmatenej, proč se tak mračím. Dělá mi starosti, že si vůbec není vědom svejch podivnejch způsobů.

			„Jde o to, jak sis ji koupil,“ namítnu a zvednu zrak k nebesům, aby mi přišla na pomoc.

			„Myslíš, jak jsem řekl prodavačce, co bych rád, ona mi to našla, já jsem si to zkusil a pak za to zaplatil?“

			Unaveně svěsím hlavu a uvědomím si jeho povědomou netečnost. „Chytráku.“

			„Jenom konstatuji fakta.“

			I kdybych měla energii se s ním hádat, což nemám, nevyhrála bych. Starýho psa novým kouskům nenaučíš.

			„Cítíš se líp?“ zeptám se.

			„Ujde to.“ Uhladí si kostkovanou košili a zatahá za spodní lem. 

			„Aspoň že tak,“ povzdechnu si. „Kam teď?“

			Dle svýho zvyku mě lehkým pohybem zápěstí otočí. „Brilliant Building. Čas na tvůj úkol.“

			„Je to Brill Bulding,“ rozesměju se. „A je to tudy.“ Rychle změním směr, takže mě Miller musí pustit, a místo toho ho vezmu za ruku. „Věděl jsi, že v tý budově napsala spousta známejch skladatelů svoje hity? Ty nejslavnější osobnosti v americký hudební historii.“

			„Fascinující,“ přemítá Miller a láskyplně se na mě zadívá.

			Usměju se a pak se dotknu jeho zarostlý brady. „Ne tak fascinující jako ty.“
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			Po pár hodinách courání po Manhattanu a lekci dějepisu nejen o Brill Building, ale i o kostelu svatýho Tomáše vykročíme s Millerem k Central Parku. Dáváme si načas, oba mlčíme a jen se líně procházíme středem široký cesty po stranách lemovaný lavičkama. Obklopuje nás klid a mír, betonovej chaos zůstal daleko za náma. Jakmile přejdeme silnici, která dělí park na dvě poloviny, a vyhneme se všem běžcům, sestoupíme po velikánským schodišti k fontáně. Miller mě obejme dlaněma kolem pasu a zvedne na okraj toho obřího vodního díla. „Tak,“ řekne a uhladí mi sukni. „Dej mi ruku.“

			Poslechnu ho, směju se jeho formálnosti a nechám ho, aby mě provedl kolem fontány. Miller kráčí po chodníku s rukou zvednutou, abychom se ani na okamžik nepustili, a já se tyčím nad ním. Dělám jeden krůček za druhým a sleduju, jak vklouzl volnou dlaní do kapsy u kalhot. „Jak dlouho tu budeme muset zůstat?“ zeptám se tiše. Vrátím pohled před sebe, abych neslítla dolů, ale taky trochu proto, že se chci vyhnout tomu jeho rozervanýmu výrazu, o kterým vím, že bude následovat.

			„Nejsem si jistý, Olivie.“

			„Chybí mi babča.“

			„Já vím.“ Stiskne mi ruku v pokusu dodat mi odvahu. Nefunguje to. Vím, že si William vzal za svý, že na ni v mý nepřítomnosti dohlídne, ale dělá mi to starosti. Pořád totiž nemám ani ponětí, co jí řekl o svý a matčině minulosti, natož o tý naší.

			Zvednu oči a spatřím malou holčičku, která poskakuje po okraji fontány proti mně a udržet rovnováhu jí jde rozhodně líp než mně. Obě se sem nevejdeme, a tak se pokusím seskočit dolů, ale zajíknu se, když mě Miller popadne do náruče, otočí se se mnou, nechá ji projít, a pak mě zase postaví zpátky. Opřu se mu dlaněma o ramena a během pár vteřin mi zase urovná sukni. „Dokonalé,“ zamumlá si pod nos, vezme mě za ruku a vede dál. „Věříš mi, Olivie?“

			Jeho otázka mě zaskočí, ne protože bych pochybovala o odpovědi, ale protože se na tohle neptal, co jsme přiletěli. Nemluvil o tom, co jsme nechali v Londýně, a já jsem s tím byla v pohodě. Nemorální bastardi, kdosi, kdo mě sledoval, Cassie, která se z Millera úplně zcvokla, Sophia, která mi vyhrožovala, řetězy a pouta, placenej sex…

			Překvapila jsem samu sebe, jak snadný bylo pohřbít to v sobě někde hluboko a pohroužit se do chaosu v New Yorku – do chaosu, kterej mi ve srovnání s tím vším připadá uklidňující. Vím, že Miller byl mojí pasivitou trochu zmatenej. Zdá se, že je tu něco, co se jen tak pohřbít nenechá. Něco, co nedokážu vyslovit nahlas, ani před Millerem, a dokonce ani sama před sebou. Jediný, co jsem potřebovala, byla jistota, že o babču bude postaráno. Ale teď mám pocit, že přišel čas, kdy už Miller přestane být tak shovívavej.

			„Ano,“ odpovím důrazně, ale on se na mě nepodívá ani nedá najevo, že moji odpověď bere na vědomí. Nepřestává upírat pohled dopředu, jemně mě drží za ruku a obchází se mnou oblouk fontány.

			„A já věřím tobě, že se mi svěříš se svými starostmi.“ Zastaví se, otočí mě k sobě a vezme mě za obě ruce. Pak zvedne ty svý modrý oči.

			Sevřu rty. Miluju ho za to, že mě tak dobře zná, ale mnohem víc nenávidím, že před ním kvůli tomu nejspíš nikdy nedokážu něco skrýt. A taky se mi nelíbí ta jeho provinilost za to, že mě zatáhl do svýho světa.

			„Řekni mi to, Olivie.“ Tón má něžnej a povzbudivej. Je to zoufalý.

			Sklopím pohled a vidím, jak se jeho nohy přisunuly blíž. „Nejspíš jsem hloupá,“ pronesu tiše. „Myslím, že ten šok a adrenalin mě dost rozhodily.“

			Přesune mi ruce do pasu a sundá mě dolů. Pak mě posadí na obrubu fontány. Poklekne přede mnou a vezme mou tvář do dlaní. „Pověz mi to,“ zašeptá.

			Jeho potřeba mě utěšit mi dodá odvahu vymáčknout ze sebe to, co mě mučí už od chvíle, kdy jsme sem přijeli. „Na Heathrow… Myslím, že jsem něco viděla, ale je mi jasný, že neviděla, a vím, že je to pitomost a naprosto nemožný a absolutně absurdní a výhled jsem měla zacloněnej a byla jsem tak vystresovaná a utahaná a citově vyčerpaná.“ Nadechnu se a ignoruju jeho vytřeštěný oči. „Nemohlo to tak být. Vím to. Tedy, ona je mrtvá už –“

			„Olivie!“ přeruší Miller můj vodopád slov, modrý oči dokořán a v dokonalý tváři obavy. „O čem to pro všechno na světě mluvíš?“

			„O mý matce,“ vydechnu. „Myslím, že jsem ji viděla.“

			„Jejího ducha?“

			Nejsem si jistá, jestli věřím na duchy. Nebo možná teď už ano. A protože na to nemám co říct, jen pokrčím rameny.

			„Na Heathrow?“ naléhá.

			Přikývnu.

			„Když jsi byla unavená, emocionálně vyčerpaná a unesl tě bývalý eskort s ohavně výbušnou povahou?“

			Přimhouřím na něj oči. „Jo,“ procedím mezi zubama.

			„Chápu.“ Krátce uhne pohledem a pak ho zase vrátí ke mně. „A tohle je důvod, proč jsi byla tak zamlklá a tajnůstkářská?“

			„Uvědomuju si, jak hloupě to zní.“

			„Ne hloupě,“ namítne tiše. „Žalostně.“

			Zamračím se na něj, ale on pokračuje, než se stačím zeptat, co tím myslel.

			„Olivie, je toho příliš, čím jsme si prošli. V posledních týdnech nás oba dohnala naše minulost. Je pochopitelné, že se cítíš ztracená a zmatená.“ Nakloní se dopředu a přitiskne ke mně rty. „Prosím, důvěřuj mi. Nechci, aby tě tížily nějaké starosti, když jsem tady a můžu ti od nich ulevit.“ Odtáhne se, pohladí mě palci po tvářích a upřímnost, která mu čiší z těch neuvěřitelnejch očí, mě málem zabije. „Nemůžu tě vidět smutnou.“

			Najednou si připadám tak strašně hloupá, a protože mu na to nemám co říct, obejmu ho kolem ramen a přitáhnu si ho k sobě. Má pravdu. Není divu, že mám v hlavě takovej zmatek, po tom všem, čím jsme si prošli. „Nevím, co bych si bez tebe počala.“

			Nechá se objímat a dýchá mi do vlasů. Cítím, jak vzal do ruky jeden pramen a začíná si ho namotávat na prst. „Byla bys v Londýně a žila bezstarostný život,“ přemítá tiše.

			Jeho ponurý prohlášení mě okamžitě vytrhne do reality. Nelíbí se mi a rozhodně mě nijak netěší ani tón, jakým to řekl. „Žila bych prázdnej život,“ namítnu. „Slib mi, že mě nikdy neopustíš.“

			„Slibuju.“ Řekne to bez jedinýho zaváhání, ale zrovna teď mi to nestačí. Nejsem si ovšem jistá, co jinýho by mi měl říct, aby mě to uklidnilo. Je to stejná situace, jako když má přijmout moji lásku. Ta váhavost se místy ještě pořád objevuje, a to se mi nelíbí. Pořád žiju ve strachu, že zase odejde, byť nedobrovolně.

			„Chci smlouvu,“ vyhrknu. „Něco právnickýho, co by stvrdilo, že mě nikdy nemůžeš opustit.“ Okamžitě si uvědomím svoji hloupost a trhnu sebou. V duchu se fackuju. „To vyznělo hrozně blbě.“

			„To tedy ano!“ Zaskočí mu, šokovaně málem padne na zadek. Možná jsem to nemyslela tak, jak to vyznělo, ale jeho čirá nechuť je jako další facka do tváře. Nikdy jsem na sňatek nebo na cokoli, co bude po dnešku, ani na vteřinu nepomyslela. Existuje až příliš věcí, který snům o budoucnosti a štěstí brání, ale teď na to vážně myslím. Jeho okamžitej odpor mě k tomu ještě víc podněcuje. Jednoho dne se chci vdát. Chci mít děti, psa a útulnej rodinnej domek. Chci všude binec od dětí, aby dělaly lumpárny a pobíhaly po domě a v tuhle chvíli vím, že to všechno chci s Millerem.

			Ta realita mě úplně omráčí. Jemu manželství očividně připadá mimo diskuzi. Nenávidí nepořádek, což rovnou můj chaotickej rodinnej život a dům diskvalifikuje. A děti? No, nehodlám se ho ptát a myslím, že ani nemusím, protože si naprosto jasně vzpomínám na fotku toho ztracenýho, ušmudlanýho kluka.

			„Měli bychom jít,“ prohlásím a postavím se, než řeknu nějakou další pitomost a budu muset čelit další nechtěný reakci. „Jsem unavená.“

			„Souhlasím.“ Úleva se z něj valí ve vlnách, což mojí sklíčenosti nijak nepomáhá. Ani naději na naši budoucnost… až se jednou budeme moct konečně soustředit na naše šťastně až navěky.
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			Kapitola třetí

			Po odchodu z Central Parku mezi námi zůstala rozpačitá a napjatá atmosféra. Jakmile jsme došli zpátky do hotelu, Miller mě nechal, ať se nějak zabavím, a radši zmizel do pracovny, z níž se dalo vyjít i na balkon. Měl nějaký obchodní záležitosti, na který musel dohlídnout. Hodina na vyřízení hovorů u něj nebyla nic zvláštního, ale teď to byly už čtyři a nebylo po něm vidu ani slechu. Vůbec žádnej náznak, že je ještě naživu.

			Já zatím na balkonovým lehátku nastavuju tvář slunci a tiše si přeju, aby už konečně vylezl ven. Co jsme v New Yorku, ještě jsme tak dlouho bez fyzickýho kontaktu nebyli. Doslova po jeho doteku prahnu. Když jsme se vrátili z procházky, zoufale jsem se snažila uniknout napětí a v duchu se mi ulevilo, když zamumlal něco o tom, že si chce vyřídit nějaký obchody, ale teď se cítím ztracenější než kdykoli předtím. Volala jsem babče i Gregorymu, plkala s nimi o ničem a přečetla asi půlku tý knížky o historii, co mi Miller včera koupil. Ne že bych si z ní něco zapamatovala.

			A teď tu ležím – skoro pět hodin – hraju si s prstýnkem a čím dál víc se užírám naším rozhovorem z Central Parku. Povzdechnu si, sundám prstýnek, zase si ho nasadím. Několikrát jím otočím a ztuhnu, když zpoza dveří do pracovny zaslechnu šramot. Sleduju, jak se pohne klika, a rychle zabořím nos do knížky. Doufám, že to vypadá, jako bych do ní byla úplně zabraná.

			Vrznou dveře, což mě přiměje zvednout pohled od náhodný stránky, na který jsem ji zrovna otevřela. A na prahu najdu stát Millera a pozorovat mě. Je bos, horní knoflík džínů rozepnutej a tričko nemá pro jistotu vůbec. Tmavý vlasy má jako roští, jako by si skrz ně divoce projížděl rukama. Jakmile si všimnu jeho očí, jsem si celkem jistá, že přesně to dělal. Přetékají beznadějí. Pokusí se usmát a já cítím, jak se do mýho padlýho srdce zakousla provinilost. Odložím knížku na stůl a posadím se. Pak si přitáhnu kolena k bradě a obejmu je. Napětí je pořád hmatatelný, ale jeho opětovná blízkost nějak konejší moji osamělost. Ohňostroje pod kůží jsou mi důvěrně známý a uklidňují mě, zatímco si propalují cestu hlouběji.

			Chvíli tam mlčky stojí s rukama volně v kapsách, opírá se o rám dveří a přemýšlí. Nakonec si povzdechne, beze slova ke mně dojde a obkročmo se usadí za mnou. Pobídne mě, abych se posunula dopředu. Pak mi vklouzne rukama kolem ramen a přitáhne si mě zády k hrudníku. Zavřu oči a vpíjím jeho přítomnost – jeho dotek, tlukot srdce i jeho dech ve vlasech.

			„Omlouvám se,“ zašeptá a přitiskne mi rty ke krku. „Nechtěl jsem tě rozesmutnit.“

			Začnu ho krouživými pohyby hladit po džínech. „To je v pořádku.“

			„To není v pořádku. Kdybych měl jediné přání,“ začne a rty se mu pomalu pohybují vedle mýho ucha, „přál bych si, abych pro tebe dokázal být dokonalý. Pro nikoho jiného, jen pro tebe.“

			Otevřu oči a otočím se k němu. „Tvoje přání už se muselo splnit.“

			Lehce se zasměje a pohladí mě po tváři. „Ty musíš být ten nejkrásnější člověk, jakého kdy Bůh stvořil. Tady.“ Očima mi cestuje po tváři. „A tady.“ Pak mi položí ruku na srdce. Něžně mě políbí na rty, pak na nos, líce a nakonec i na čelo. „Něco máš na stole.“

			Instinktivně se odtáhnu. „Co to je?“

			„Jdi se podívat.“ Pobídne mě, abych vstala, a pohodlně se opře. Ukáže ke dveřím do pracovny. „Tak běž.“

			Těkám pohledem od dveří k Millerovi, dokud tázavě nepovytáhne obočí a nenakopne tím moje váhavý nohy k akci. Plná zvědavosti se obezřetně vleču k pracovně a cítím, jak se mi do zad propalují modrý oči. Mezi dveřma se ještě ohlídnu přes rameno. Na dokonalý tváři má náznak úsměvu.

			„Běž,“ naznačí nehlasně, popadne ze stolu knihu a začne v ní listovat. Sevřu rty, dojdu k honosnýmu stolu a vydechnu, teprve když se usadím v zeleným koženým křesle. Srdce mi málem proskočí hrudní kostí, když spatřím uprostřed pracovní desky dokonale vyrovnanou obálku, spodní okraj rovnoběžně s hranou stolu. Nahmátnu prstýnek a začnu s ním otáčet kolem prstu. Bojím se a zároveň jsem i zvědavá. Najednou mám totiž před očima úplně jinou obálku – tu na Millerově stole v Ice, tu, která obsahovala dopis na rozloučenou. Nejsem si jistá, jestli to chci číst, ale je od Millera. To on napsal dopis, kterej je uvnitř, a ať je to, co chce, jen kvůli tomu samotnýmu faktu jsem hrozně zvědavá.

			Zvednu ji, odlepím chlopeň a zjistím, že lepidlo je ještě vlhký. Vytáhnu z ní list papíru a opatrně ho rozložím. Pak se zhluboka nadechnu a obrním se před jeho slovy.

			Holčičko moje,

			nikdy nebudu dělat nic míň, než Tě uctívat. Pokaždé, když se dotknu Tebe nebo Tvé duše, vtiskne se to do Tvé nádherné mysli navěky – a ještě dál. Všechno jsem Ti to říkal už dříve. Na světě neexistují slova, která by mohla stvrdit to, co k Tobě cítím. Hodiny jsem pátral v anglickém slovníku – nic. Když se to snažím vyjádřit, nic se nezdá dost adekvátní. Přesto vím, jak hluboké jsou Tvé city ke mně. Sám tomu úplně nerozumím.

			Nepotřebuji stanout před knězem, abych potvrdil platnost toho, co k Tobě cítím. Navíc Bůh nikdy nepřihlížel našemu milování.

			Na světě není a nebude nikdy nic, s čím by se to dalo srovnávat.

			Jestli chceš tento dopis brát jako můj oficiální slib, že Tě nikdy neopustím, pak ho nechám zarámovat a pověsit nad naši postel. Jestli chceš, abych ta slova řekl nahlas, pak to udělám před Tebou na kolenou.

			Jsi moje duše, Olivie Taylorová. Jsi moje světlo. Jsi důvod, proč dýchám. Nikdy o tom nepochybuj.

			Buď mojí navěky, snažně Tě prosím. Protože přísahám, že já jsem Tvůj.

			Nikdy mě nepřestaň milovat.

			Navždy Tvůj

			Miller Hart

			Čtu to znovu a tentokrát se mi valí po tvářích slzy. Ta slova, napsaná s takovou elegancí, mě tvrdě zasáhnou. Díky nim konečně opravdu rozumím lásce, kterou ke mně Miller Hart cítí. A tak je čtu znovu a znovu. Pokaždý mě zahřejí u srdce a moje láska k němu sílí víc a víc, emoce mě trhají na kusy. Vzlykám nad stolem, tváře mě pálí a jsem celá napuchlá. Miller Hart se vyjádřil naprosto dokonale. Vím, co ke mně cítí. A já si teď připadám hloupě a provinile, že jsem byla nejistá…, že jsem ze všeho dělala tak velkej problém, třebaže jen v duchu. Jenže on ten můj vnitřní zmatek viděl. A poznal, o co jde.

			„Olivie?“

			Prudce zvednu oči a spatřím ho stát se znepokojeným výrazem ve dveřích.

			„Už jsi kvůli mně zase smutná?“

			Všechny moje bolavý svaly jako by zkapalněly. Citově vyčerpaný tělo se téměř zhroutí v křesle. „Ne… Já… To jenom…,“ koktám. Pak zvednu papír, zamávám jím ve vzduchu a utřu si oči. „Já nedokážu…“ Snažím se najít sílu, abych dala dohromady něco srozumitelnýho. „Tolik se omlouvám.“

			Vstanu a přinutím nohy, aby mě udržely vzpřímeně. Vyrazím k němu a cestou vrtím hlavou. Mám na sebe vztek, že jsem ho přinutila vysvětlovat něco, co už jsem dávno věděla.

			Když už jsem těsně před ním, rozevře náruč a přivítá mě ve svým objetí. Prakticky po něm skočím. Cítím, jak se mi nohy odlepují od země a jeho nos míří přímo do mých vlasů. „Neplač,“ konejší mě a pevně mě objímá. „Prosím, neplač.“

			Jsem tak plná emocí, že nejsem schopná promluvit, a tak mu jen ze všech sil vracím objetí a vpíjím každou povědomou linii jeho těla. A v tomhle propletenci končetin setrváme snad celý věky a já se usilovně snažím sebrat. A Miller trpělivě čeká, až se mi to podaří. Nakonec se pokusí odtáhnout a já ho nechám. Pak se sveze na kolena a stáhne mě k sobě dolů. Přivítá mě nádherným úsměvem, odhrne mi vlasy z obličeje a palcem setře slzy, který se mi pořád valí z očí.

			Chystá se něco říct, ale místo toho sevře rty. Vidím ten jeho vnitřní boj, jak se snaží zhmotnit svý myšlenky. A tak radši promluvím já. „Nikdy jsem o tvý lásce nepochybovala, je úplně jedno, jak to řekneš.“

			„To jsem rád.“

			„Nechtěla jsem, aby ses cítil mizerně.“

			Úsměv se mu rozšíří a v očích mu zajiskří. „Dělal jsem si starosti.“

			„Proč?“

			„Protože…“ Sklopí oči a povzdechne si. „Každá z mých klientek je vdaná, Olivie. Posvěcený prsten a dokument podepsaný knězem pro mě nic neznamenají.“

			Jeho přiznání mě nepřekvapí. Pamatuju si Williama, jak říkal, že Miller Hart má potíže s morálkou. Za sex s vdanejma ženskejma, a ještě k tomu za peníze, se nejspíš ani trochu nestyděl – dokud nepotkal mě. Položím mu ruku na zarostlou tvář a zvednu ji, aby se na mě musel podívat. „Miluju tě,“ zopakuju a on se usměje, ale jeho úsměv vyzařuje smutek i štěstí zároveň. Je jasnej i temnej. „A vím, jak moc tě fascinuju.“

			„To rozhodně nemůžeš vědět.“

			„Dovoluju si nesouhlasit,“ zašeptám a zvednu dopis.

			Sklopí pohled a na vteřinu se rozhostí ticho, než ke mně zase pomalu zvedne oči. „Nikdy nebudu dělat nic míň, než tě uctívat.“

			„Já vím.“

			„Pokaždé, když se dotknu tebe nebo tvé duše, vtiskne se to do tvé nádherné mysli navěky.“

			Usměju se. „I to vím.“

			Vezme mi dopis a odloží ho stranou. Pak se chopí mých rukou i očí. „Sám tomu úplně nerozumím.“

			Najednou si uvědomím, že cituje svoje vlastní slova. Nadechnu se, abych ho zastavila, abych mu řekla, že to není třeba, ale umlčí mě prstem na rtech.

			„Jsi moje duše, Olivie Taylorová. Jsi moje světlo. Jsi důvod, proč dýchám. Nikdy o tom nepochybuj.“ Čelist má napjatou, a přestože je tohle kratší verze dopisu, slyšet to nahlas je snad ještě větší utvrzení. „Buď mojí navěky, snažně tě prosím.“ Sáhne do kapsy a vytáhne malou krabičku. „Protože přísahám, že já jsem tvůj.“

			Nespouštím z ní oči, navzdory potřebě nechat se konejšit naším spojeným pohledem. Jsem příliš zvědavá. Když mě vezme za ruku a položí mi záhadnou koženou krabičku do dlaně, konečně od ní odtrhnu zrak a podívám se na něj. „Pro mě?“

			Pomalu přikývne a posadí se na paty. Udělám to samé.

			„Co to je?“

			Usměje se, až se objeví ten vzácnej dolíček. „Miluju tvoji zvědavost.“

			„Mám to otevřít?“ Zvednu ruku a začnu si okusovat palec. V hlavě mi jako o závod běží všechny možný pocity, myšlenky i emoce.

			„Možná jsem jediný člověk, který tu tvoji neutuchající zvědavost dokáže uspokojit.“

			Zasměju se a střelím pohledem mezi krabičkou a zamyšleným Millerem. „Tys tu zvědavost probudil, Millere, takže můj zdravej rozum říká, že její uspokojení je taky na tobě.“

			Taky se usměje a kývne hlavou. „Otevři to.“

			Když zvedám víčko, prsty se mi třesou a emoce mnou přímo cloumají. Risknu pohled na Millera a zjistím, že ze mě ani na vteřinu nespouští ty svý modrý oči. Je napjatej. Nervózní. A kvůli tomu jsem nervózní i já.

			Pomalu krabičku otevřu. A ztratím dech. Prsten.

			„Jsou to diamanty,“ zašeptá. „Kameny tvého znamení.“

			Ztěžka polknu a očima přejíždím po silný obroučce, která se ve středu zvedá a na jejímž vrcholu je vsazenej nádherně oválně broušenej diamant. Z každý strany ho lemuje kámen ve tvaru kapky. Po obvodu jsou vsazený další menší kamínky a všechny nádherně jiskří. Bílý zlato je proříznutý, takže každej z nich vypadá od hlavních diamantů oddělenej. Ještě nikdy jsem nic takovýho neviděla. „Starožitnost?“ zeptám se a vyměním jeden údiv za druhý. Pořád vypadá nervózně.

			„Art nouveau – 1898, abych byl přesný.“

			Usměju se a ohromeně zavrtím hlavou. Samozřejmě že musí být přesný. „Ale je to prsten.“ Konečně se odvážím říct to, co je zjevný. Po dnešku v Central Parku, po tom dramatu a Millerově dopisu mě prsten zkrátka vynesl do nebe.

			Krabičku odložím stranou. Miller si poposedne a za ruce si mě přitáhne k sobě, dokud mu po kolenou nepřelezu mezi stehna. Znovu se usadím na patách a se zatajeným dechem čekám na jeho slova. Nepochybuju o jejich hloubce, právě tak, jako se do mě teď noří jeho křišťálově modrý oči. Zvedne krabičku a podrží ji mezi náma. Záblesky světla, odrážející se v tom výjimečným šperku, mě až oslepují. „Tenhle tady,“ ukáže na prostřední kámen, „ten představuje nás.“

			Schovám si tvář do dlaní. Nechci, aby viděl slzy, který mi znovu stoupají do očí, ale není mi přáno. Vezme mě za ruce, položí je do klína a chápavě přikývne.

			„Tenhle,“ ukáže na jednu z briliantových kapek, který lemují středovej kámen, „jsem já.“ Pak přesune prst k jeho dvojčeti naproti. „A tenhle jsi ty.“

			„Millere, já –“

			„Ššš.“ Položí mi ukazováček na rty a v jemným varování pozvedne tmavý obočí. Jakmile se ujistí, že splním jeho přání a nechám ho mluvit, vrátí pozornost k prstýnku. Nemůžu dělat nic než čekat, až dokončí svůj výklad o významu kamenů. Ukazováčkem spočine na kapce diamantu, která symbolizuje mě. „Tenhle kámen je nádherný.“ Bříškem prstu přejede k protilehlému kameni. „Dodává tomuhle na jasu. Doplňuje ho. Ale tenhle, ten, co symbolizuje nás oba,“ položí prst na hlavní drahokam a zvedne pohled k mý zrudlý tváři, „tenhle je nejjasnější, nejzářivější ze všech.“ Poctí mě jedním ze svých příznačných líných mrknutí, vytáhne prsten z námořnicky modrýho sametovýho polštářku a já zatím pokračuju ve vnitřní bitvě to všechno pobrat.

			Tenhle dokonale nedokonalej muž je mnohem nádhernější, než jsem si jistá, že kdy dokáže přiznat, ale taky uznávám, že díky mně se z něj vážně stává lepší člověk – ne proto, že bych se ho snažila změnit já, ale proto, že pro mě chce být lepší. Zvedne prsten a pohladí deset drobnejch kamínků, co sbíhají z propletenýho vrcholu. „A všechny tyhle střípky jiskřiček jsou ty brnící ohňostroje, které spolu vytváříme.“

			Čekala jsem, že mě jeho slova hluboce zasáhnou. Ale nečekala jsem, že mě ochromí. „Je to dokonalý.“ Zvednu ruku, pohladím ho po zarostlý tváři a cítím, jak ty doutnající ohňostroje začínají ožívat.

			„Není,“ zamumlá a vezme mě za ruku na své tváři. Sleduju, jak mi pomalu navlíká prstýnek na levej prsteník. „Teď je to dokonalé.“ Vtiskne na vršek prstenu dlouhej polibek, pak se mi tváří znovu přitulí do dlaně a zavře oči.

			Nejsem schopná slova… skoro. Právě mi navlíkl prsten na prsteníček. Na levou ruku. Nechci rušit dokonalost toho okamžiku, ale pořád dokola mě bombarduje stejná otázka. „Žádáš mě, abych si tě vzala?“

			Jeho úsměv mě téměř přivede na pokraj mdlob, ten jeho dolíček a neposlušnej pramen, co mu padá do čela. Zvedne mě, pomůže mi usadit se s nohama obkročmo kolem něj a přitáhne si mě tak blízko, až jsme do sebe úplně zaklesnutí. „Ne, Olivie Taylorová, nežádám. Žádám tě, abys byla mojí navěky.“

			Nedokážu se ubránit emocím, který mnou cloumají. Jeho tvář, ta upřímnost…, jeho obrovská láska ke mně. V dalším bezvýsledným pokusu schovat slzy si položím hlavu k němu na hrudník a tiše si pro sebe vzlykám, zatímco on si povzdechne a konejšivě mě hladí krouživými pohyby po zádech. Nejsem si jistá, proč brečím, když se cítím tak šťastná.

			„Je to prsten věčnosti,“ pronese nade mnou a pak mi vezme hlavu do dlaní v tichý žádosti, abych se na něj podívala. „Na kterém prstu ho nosíš, není vůbec důležité, a já si stejně myslím, že na tvém pravém prsteníku už má svoje místo jiný nádherný kámen. Nikdy bych nechtěl, abys nahradila prsten své babičky.“

			Mezi vzlyky se usměju. Vím, že to není Millerův jedinej důvod, proč mi ten prstýnek navlíkl na levou ruku. Je to jeho způsob, jak mi dát alespoň malej kousek toho, co bych chtěla. „Miluju tě až do morku kostí, Millere Harte.“

			„A já jsem tebou hluboce fascinován, Olivie Taylorová.“ Přitiskne ke mně rty a dovrší dokonalost okamžiku dokonalým polibkem plným uctívání. „Mám prosbu…,“ vydechne mi do úst mezi lehkými pohyby jazykem.

			„Až navěky,“ potvrdím a nechám ho, aby mi pomohl vstát, aniž bychom nějak přerušili náš polibek.

			„Děkuju.“ Zvedne mě k sobě, přidrží si mě na hrudníku a vykročí směrem k obývací části našeho apartmá. Míříme ke smetanově bílýmu, měkkýmu a nadýchanýmu koberci před krbem. Teprve tam přeruší polibek a položí mě na záda. „Počkej,“ nařídí jemně. Odejde z místnosti a nechá mě tam jako hromádku neštěstí. Celý tělo mám jako v ohni potlačovanou touhou. Pohled mi sjede k prstýnku a připomene mi jeho velkolepost, ale ještě víc jeho význam. Rty se mi stočí ve spokojeným úsměvu, kterej je okamžitě pryč, když zvednu oči a najdu tam nahýho Millera.

			Beze slova ke mně kráčí, oči má plný příslibů. Chystá se mě uctívat a něco uvnitř mi říká, že to všechna ta dosavadní uctívání odstřelí až na oběžnou dráhu. Přímo vidím chtíč prosakující z každýho jeho nahýho póru. Chce dostát svým slovům, svýmu daru, svýmu slibu i polibku fyzickým potvrzením. Každý moje nervový zakončení, kapka krve i sval se zažehnou plamenem.

			Položí vedle mě kondom, klekne si na kolena a jeho vzrušení mi pevně a rozhodně pulzuje před očima. „Svůj zvyk mám nejradši nahý,“ zašeptá chraplavým hlasem. Moje touha se ještě vystupňuje. Natáhne se vedle mě a opře se o loket. Když mi dlaní zajede pod sukni a překlene tu krátkou vzdálenost k vnitřní straně stehna, málem se mi roztaví kůže.

			Pokouším se uklidnit hlubokým nádechem, ale místo toho zadržím dech. Dlaní mi krouží mezi nohama jen těsně od toho citlivýho místa, což je to nejhorší mučení, a to jsme ještě ani pořádně nezačali.

			„Jsi připravená nechat se uctívat, Olivie Taylorová?“ Prstem mi zlehka odtáhne kalhotky, až se mi vyklenou záda a prudce vydechnu.

			„Prosím, nedělej to,“ škemrám a visím na něm očima. „Prosím, nemuč mě.“

			„Řekni, že chceš, abych tě uctíval.“ Pomalu mi stahuje sukni z boků a kalhotky bere sebou.

			„Prosím, Millere.“

			„Řekni to.“

			„Uctívej mě,“ vydechnu a zlehka se prohnu v zádech, aby mi mohl rozepnout podprsenku.

			„Jak si přeješ,“ souhlasí tiše. Je to až obscénní, protože jsem si jistá, že on si to přeje taky. „Nadzvedni se.“

			Mlčky se poslušně zvednu do sedu a on si znovu klekne, aby mi mohl přetáhnout přes hlavu triko. Potom mi z ramen stáhne ramínka od podprsenky. Oboje ledabyle odhodí stranou, popojde na kolenou blíž a v objetí mě pomalu položí zpátky na záda.

			Vznáší se nade mnou, tělem napůl přitisknutý k mému, a propaluje mě očima. „Pokaždé, když se zadívám do tvých očí, stane se něco úžasného.“

			„Řekni mi co.“

			„Nemůžu. Není v mých silách to popsat.“

			„Jako tvoje fascinace?“

			Usměje se. Je to plachej úsměv, díky kterýmu vypadá jako roztomilej malej kluk – což je u Millera Harta velice zřídkavej jev. Ale bez ohledu na to, jak je vzácnej, není to žádná zástěrka. Není falešnej ani není součástí jeho masky. Je to opravdový. Pro mě jedinou je on opravdovej. „Přesně tak,“ potvrdí a skloní se, aby se zmocnil mých rtů. Zvednu k němu ruce a pohladím ho po ramenou, oba přetékáme štěstím a naše jazyky rozehrávají tanec tak pomalu, že se skoro nehýbou. Nakloním hlavu, abych získala víc prostoru, a moje rostoucí touha mě žene vpřed.

			„Vychutnávej si to,“ vydechne mi do úst. „Máme celou věčnost.“

			Jeho slova mě trochu zbrzdí, ale do klidu se musím doslova nutit. Vím, že Miller je stejně dychtivej jako já, i když jeho touha dokázat, že má sílu si i v takové situaci udržet kontrolu, ji trochu dusí. Začne mi okusovat spodní ret, pak mi horkým jazykem přejede po rtech, znovu se zvedne na kolena a nechá mě svíjet se pod jeho upřeným pohledem. Ví naprosto přesně, co chce udělat. Uchváceně sleduju jeho pevnou erekci, zatímco mi zvedne stehna a roztáhne do stran. Prohlíží si můj tepající klitoris a pomalu se sune blíž. Sáhne po kondomu a to líný tempo, se kterým ho zvedne, roztrhne balíček, vytáhne ho a navlíkne si ho, je doslova mučivý. Prosit ho, aby si pospíšil, by bylo zbytečný, a tak se usilovně snažím jen trpělivě čekat.

			„Millere,“ splyne mi v úpěnlivý prosbě ze rtů. V tichým pozvání k němu natáhnu paže. Ale on jen zavrtí hlavou a zaklesne mi paže pod kolena, a pak se konečně pohne vpřed, dokud necítím horkou špičku jeho penisu. Vykřiknu a pevně sevřu víčka. Ruce rozhodím do stran a do pěstí sevřu plyšovej koberec.

			„Chci tě vidět celou,“ prohlásí a trochu do mě šťouchne, až zasyknu. „Otevři oči, Olivie.“

			Začínám házet hlavou ze strany na stranu a cítím, jak se noří hlouběji a hlouběji. Všechno se ve mně napne.

			„Olivie, prosím, otevři oči.“

			Moji temnotu neúnavně bombardují vize Millera, jak mě uctívá. Je to jako zpomalenej film a ty erotický vidiny jen zvyšují moji rozkoš.

			„Zatraceně, Livy!“ Prudce otevřu oči a vidím, jak fascinovaně sleduje svoje hluboký přírazy. Pořád mě drží pod kolenama, až mám zadek ve vzduchu a těsně přitisknutej k němu. Zarostlou čelist má zaťatou, oči divoký, vlasy jako rozcuchaný roští, ten neposlušnej pramen mu zase visí do čela, plný rty rozevřený, jeho…

			Zatracená práce! Doslova cítím, jak ve mně tepe. Všechny moje vnitřní svaly se kolem něj svírají a pevně ho drží.

			„Země volá Olivii! “ zavolá tím sexy hlasem, přetékajícím vášní, a svoje slova doprovodí smyslným pohybem boků. Mozek se mi roztříští, představy zmizí, a tak obracím pozornost k jeho tváři. „Dívej se na mě,“ nařídí. Pak ze mě začne pomalu klouzat ven. Kvůli tomu tření se nemůžu udržet. Ale zvládnu to, dokonce i když se pak bolestně pomalu vrací zpátky. Usilovně svírám všechny svaly a nutím se přizpůsobit jeho záměrně pomalýmu tempu. Na každej jeho výpad zareaguju tichým zafňukáním. Ostře řezaný svaly na hrudi se mu vlní a napínají, hladká pokožka se mu leskne potem. Začínám si budovat ustálenej vzorec dýchání a on mě dál mučí svým uměním; pomalej, pravidelnej rytmus jeho boků mě vrhá do centra rozkoše. Pak se při každým pohybu vpřed začne pohupovat ze strany na stranu, hrudník se mu zvedá námahou a svírá mě čím dál pevněji. Vjedu si prstama do vlasů a zoufale za ně tahám, hledám cokoli, čeho bych se chytila, když nemám Millera na dosah.

			„Zatraceně, Olivie. Dívat se, jak bojuješ o to, abys oddálila nevyhnutelné, mi přináší zvrácené uspokojení.“ Pevně sevře víčka a tělo mu vibruje.

			Začínají mě brnět bradavky a bolí mě břišní svaly. Jako obvykle jsem lapená někde mezi. Chci na něj zaječet, aby mě shodil přes okraj, ale taky to chci zpomalit a nechat to navzdory sladkýmu mučení a bezhlavý rozkoši trvat navěky.

			„Millere,“ zavrtím se a prohnu záda.

			„Hlasitěji,“ nařídí a vyrazí vpřed. Přestává se kontrolovat. „Kurva, řekni to víc nahlas, Olivie!“

			„Millere!“ zakřičím jeho jméno a on mě posledním drsným přírazem přivede přímo na pokraj orgasmu.

			Vydá ze sebe tichý přiškrcený zasténání, sebere síly a vrátí se zpátky ke kontrolovanýmu, pravidelnýmu tempu. „Pokaždé, když si tě beru, doufám, že to uhasí moji touhu. Nikdy se to nestane. Jakmile skončíme, chci tě ještě víc.“

			Pustí mi nohy, padne na předloktí a uvězní mě pod sebou. Roztáhnu stehna ještě víc a udělám mu místo. Skloní se tváří až ke mně a naše dechy se promísí. S pohledy zaklesnutými jeden do druhýho rozvlní boky a pomalu mě tlačí čím dál blíž k dalšímu vrcholu. Je to čirá euforie.

			Zabořím mu ruce do vlasů, tahám ho za ně a sevřu svaly kolem jeho erekce.

			„Kurva, jo! Znovu.“ Oči se mu rozostří a jeho primitivní tón mi dodá odvahy. Znovu ho sevřu, právě když je ve mně nejhlouběji. „Ach kuuurva.“

			To, jak sleduju jeho padající bradu a cítím jeho třesoucí se tělo, mi přináší tu nejvyšší rozkoš. Vědomí, že je během milování se mnou tak zranitelnej, mě naplní silou. Úplně se mi otevřel. Je obnaženej až na dřeň. Je slabej a silnej zároveň. Zvednu boky a užívám si, jak se nade mnou rozpadá. A při každým roztřeseným výpadu ho sevřu, co to dá. V dokonalý tváři se mu začínají křivit rysy a z pronikavejch divokejch očí mu sálá odevzdání.

			„Ničíš mě, Olivie Taylorová. Ty mě kurva ničíš.“ Přetočí se na záda a přitáhne si mě na klín. „Dokonči to,“ pronese naléhavě chraplavým hlasem plným zoufalý touhy. „Kurva, dokonči to.“

			Trochu sebou při tý nečekaný změně polohy trhnu, protože takhle je ve mně ještě hlouběji. Silnýma rukama mě popadne za boky a zaboří do mě prsty. Připadám si jako nabodnutá na kopí; na chvíli zadržím dech a snažím se přizpůsobit jeho velikosti.

			„Pohni se, holčičko moje.“ Trhne pánví nahoru, až vykřiknu a prudce se mu opřu dlaněma o hrudník, až to pleskne. „Teď!“

			Jeho náhlej výkřik mě nakopne do akce. Začnu kroužit boky, ignoruju bodání bolesti a soustředím se na přívaly rozkoše, který je střídají. Miller sténá a pomáhá mi v pohybu. Jde mi to dobře. Dívám se, jak mě sleduje, a oba nás přivádím na pokraj exploze.

			 „Už skoro jsem, Olivie.“

			„Jo!“ křičím, zvednu se na kolena a zase sklouznu dolů. Vyštěkne řetězec sprosťáren, zničehonic se vymrští a otočí mě na všechny čtyři. Popadne mě za boky a s vděčným výkřikem se do mě zaboří. „Panebože! Millere!“

			„Jo, cítíš mě, Livy? Vnímej všechno, co ti můžu dát.“ Trvá to jen chvíli, než mě shodí do propasti a sleduje můj volnej pád do temnoty. Tělo se mi zhroutí na koberec a svíjí se v křečích orgasmu. Odplouvám pryč a cítím, jak ze mě Miller mizí a s neustávajícím proudem nadávek se mi hroutí na záda. Posune se, přejede mi penisem po rýze mezi půlkama a cosi zamumlá. Pak mě kousne do krku a vklouzne zpátky do mýho třesoucího se těla. Nemám dost mozkový kapacity, abych si ve svý bezhlavý rozkoši dělala starosti, že jsem vyvrcholila jako první. Cítím, jak ve mně tupě pulzuje. A pak se v přívalu tichejch díků udělá i on.

			Otevřu oči, ztěžka lapám po dechu a zírám na krémovej koberec. Pokouším se dát dohromady nějakou souvislou myšlenku. „Neublížils mi,“ zašeptám ochraptěle. Je mi totiž jasný, že tohle bude jeho první otázka, jakmile popadne dech. Jeho živočišná stránka, ta, kterou přede mnou skrývá, začíná převládat. Přesto mě pořád uctívá.

			Když ze mě Miller vyklouzne, se spokojeným povzdechem si položím ruce pod hlavu. Kousne mě a políbí na jedno rameno, pak na druhý a postupně se propracovává dolů po páteři. Jak líně cestuje rty po mých zádech až dolů k zadečku, zavřu oči. Docela drsně zatne zuby i do něj, jenže já jsem vyčerpaná a neschopná vyjeknout nebo se zavrtět, abych ho zastavila. Jakmile má, co chtěl, přesune se zpátky nahoru a udělá si pohodlí. Vyhledá moji dlaň a proplete si se mnou prsty. Tvář mi přitiskne ke krku a s výdechem se připojí k mý spokojenosti. „Zavři oči,“ zamumlá.

			Pak, jakoby odnikud, naplní ztichlou místnost hudba. Pomalá píseň s hlubokým významem. „To znám,“ zašeptám a v duchu slyším, jak mi Miller tu konejšivou melodii brouká.

			Není to v duchu.

			Otevřu oči a vrtím se pod ním tak dlouho, dokud ho nepřinutím se zvednout, abych se mohla otočit a podívat se na něj. Zmlkne a usměje se. Oči mu doslova jiskří, když nechá hudbu převzít vedení.

			„Ta písnička,“ řeknu.

			„Možná jsem ti ji čas od času broukal,“ zašeptá skoro stydlivě. „Gabrielle Aplin.“

			„The Power of Love,“ dokončím za něj. Obejme mě, položí mě na záda a rovnoměrně na mně rozloží váhu.

			„Hmmm,“ zavrní.

			Pořád se ještě chvěju, tělo mi brní a nepřestává pulzovat.

			Věčnost tohohle okamžiku nikdy nebude stačit.
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			Kapitola čtvrtá

			Ocitám se v blažený říši snů. Opakuje se v ní závěr včerejšího dne. Pak pomalu zvedám víčka a probouzející se mysl zaregistruje jeho blízkost. Skutečnou blízkost. Choulím se mu u boku, celá zabalená v tom jeho.

			S povzdechem opatrně zvednu levou ruku a nahmatám prstýnek. Znovu si vychutnávám každý vyslovený slovo a každej vykonanej čin. Moje mysl se toho ještě nehodlá vzdát.

			Blaženost nepřichází jenom ve snech.

			Využívám Millerova tvrdýho spánku a chvíli mu prstem jen tak objíždím vyrýsovaný svaly na hrudi. Spí jako zabitej…, alespoň jeho větší část. Fascinovaně sleduju, jak se mu postupně zvedá penis, když přesunu svůj dotek o něco níž k ostrýmu véčku v dolní části břicha. Po chvíli je jako skála, pulzuje a škemrá o trochu pozornosti.

			Chci, aby sténal rozkoší, až se probudí. Opatrně se začnu přesouvat po jeho těle níž a uvelebím se mu mezi stehny. Má je doširoka roztažený, takže se nemusím namáhat, a brzy jsem jen pár centimetrů od jeho ranní erekce. Olíznu si rty a v duchu se připravuju na to, jak ho doženu k šílenství. Jemně ho uchopím u kořene, očima střelím k jeho tváři a pátrám po známkách života. Nic, jen pootevřený rty a nehybný víčka. Vrátím pozornost k tvrdýmu penisu v dlani a následuju svůj instinkt, pomalu mu zavířím jazykem přes špičku a slíznu první kapku. To, jak je horkej, jak hladkou a napjatou má kůži, jak pevnej je pod ní, to všechno je strašně návykový a netrvá dlouho, než se zvednu na kolena a přejedu po něm rty. Cestou zpátky požitkářsky zasténám. Veškerou pozornost upírám jen na pohyby svých úst a jazyka. Strávím tím celou věčnost a užívám si ten úžasnej pocit, že ho mám v puse. Nejsem si jistá, ve který chvíli začal taky sténat, ale najednou mám jeho ruce ve vlasech. Usměju se kolem něj. Začíná pomalu zvedat boky, vychází mi vstříc a dokonale si mě navádí.

			Něco ze spaní přerývaně a nesrozumitelně zamumlá. Zapojím do hry i dlaň a hladím ho ve stejným rytmu, jako pohybuju ústy, čímž jeho rozkoš zdvojnásobím. Pohne nohama a začne pohazovat hlavou ze strany na stranu. Cítím, jak se mu pode mnou napíná každej sval v těle a penis se mi v puse ještě zvětší, takže vím, že je blízko. Zrychlím, hlava mi přímo nadskakuje a pocit, s kterým mi naráží hluboko do krku, násobí i moji vlastní slast.

			„Dost,“ vydechne, ale dál mě k sobě tiskne. „Prosím, přestaň.“

			Každou chvíli se udělá a to vědomí mě žene dál.

			„Ne!“ Najednou mu koleno vyletí tak prudce, až mě kopne do brady. Vykřiknu bolestí a okamžitě vystřelím do sedu, takže mi vyklouzne z pusy. Pak se popadnu za čelist a pevně si ji sevřu, abych ulevila bolesti. „Jdi ode mě!“ Už taky sedí a pozadu couvá, dokud zády nenarazí na gauč, jedno koleno zvednutý, druhou nohu nataženou. Modrý oči má vytřeštěný a plný strachu. Celej se zpotil a hrudník se mu divoce zvedá v jasným utrpení.

			Instinktivně se taky odsunu, šok a opatrnost mi nedovolí se přisunout blíž, abych ho ukonejšila. Nedokážu dokonce ani promluvit. Jen ho sleduju, jak těká očima všude kolem, dlaň přitisknutou k hrudníku, jako by si chtěl zpomalit bušící srdce. Bolest v čelisti je neuvěřitelná, ale z naprosto suchých očí nedostanu ani slzu. Jsem v úplným emocionálním útlumu. Vypadá jako vyděšený a bezmocný zvíře zahnaný do kouta, a když mu oči sjedou do rozkroku, moje tam zamíří taky.

			Je pořád tvrdej jako kámen. V penisu mu zacuká a Miller zasténá a svěsí hlavu mezi ramena.

			A pak se udělá.

			A deprimovaně zafňuká.

			Bílá tekutina mu vytryskne na hrudník a přes celý stehna; zdá se, že snad bude proudit navěky. „Ne,“ mumlá si pro sebe, rukama si vjede do vlasů a pevně zavře oči. „Ne!“ zařve a plácne dlaněma o podlahu, až sebou leknutím trhnu.

			Nevím, co mám dělat. Pořád sedím daleko od něj, svírám si bradu a mysl mi uhání jako o závod. V hlavě mi vyskakují vzpomínky jedna přes druhou. Vzít si ho do pusy mě nechal jen jednou. Bylo to krátký a neudělal se. Sténal rozkoší, pomáhal mi a vedl mě, ale brzy se odtáhl. Jindy, když jsem se ústy odvážila do těch míst, tak mě zarazil. Jednou mě nechal, abych mu to v kanceláři udělala rukou, ale jasně mi přitom říkal, že to musí být jen rukou. A taky si vzpomínám na jeho tvrzení, že se sám sebe nikdy nedotýká.

			Proč?

			Natáhne se, popadne papírovej kapesník z krabice na konferenčním stolku a začne se zoufale a horečně utírat.

			„Millere?“ oslovím ho tiše a prolomím zvuk jeho zrychlenýho dechu a divokejch pohybů. Nemůžu k němu, dokud nezaregistruje, že tu jsem. „Millere, podívej se na mě.“

			Spustí ruce, ale oči mu těkají všude po mým těle, jen tváři se vyhýbají.

			„Millere, prosím, podívej se na mě.“ Opatrně se o kousek přisunu, toužím ho ukonejšit, když to tak očividně potřebuje. „Prosím.“ Celá netrpělivá čekám, protože je mi jasný, že tohle nesmím uspěchat. „Moc tě prosím.“

			Zmučený modrý oči pomalu mrknou, konečně se znovu otevřou a proniknou až do nejhlubší části mýho srdce. Začíná vrtět hlavou. „Je mi to tak líto.“ Skoro se tím udusí, dlaň přiloženou na krku, jako by zápasil o každý nádech. „Ublížil jsem ti.“

			„Jsem v pořádku,“ ujistím ho. Ve skutečnosti mám ovšem pocit, že bych čelist potřebovala nahodit zpátky. Spustím ruku a centimetr po centimetru se k němu přisouvám, až jsem u něj na klíně. „Jsem v pořádku,“ zopakuju a zabořím si tvář do jeho krku. Uleví se mi, když cítím, že přijal útěchu, kterou mu nabízím. „Jsi v pohodě?“

			Prudce vydechne, skoro jako by se chtěl zasmát. „Nejsem si jistý, co se stalo.“

			Nakrčím obočí, protože si okamžitě uvědomím, že se chce mé otázce vyhnout. „Můžeš mi to říct,“ naléhám.

			Rychle mě od sebe odtáhne, podívá se mi do očí a já se najednou cítím malá a bezvýznamná. Jeho netečnej výraz tomu taky moc nepomáhá. „Co ti mám říct?“

			Lehce pokrčím rameny. „Proč tak divoká reakce?“ Intenzita, s jakou mě pozoruje, mi není příjemná. A nejsem si jistá proč, když mi tohle běžně dělá už od chvíle, kdy jsme se potkali.

			„Omlouvám se.“ Pohled mu zjihne a objeví se v něm starost, když ho přesune k mý bradě. „Překvapilas mě, Olivie. Nic víc.“ Něžně mi dlaní obkrouží tvář.

			Lže mi. Ale nemůžu ho nutit, aby se se mnou podělil o něco, co by pro něj bylo až příliš traumatický. To už jsem poznala. Temná minulost Millera Harta musí zůstat v temnotách, pryč od našeho světla.

			„Dobře,“ prohodím, ale vůbec to tak nemyslím. Není mi dobře a Millerovi taky ne. Nejradši bych mu řekla, aby to rozvedl, ale instinkt mě zastaví. Ten instinkt, kterej mě vedl už od toho dne, co jsem tohohle tajemnýho muže potkala. Opakuju si to pořád dokola, i když občas přemýšlím, kde bych byla, kdybych nenásledovala všechny svoje přirozený reakce na jeho osobu a situace, kterým mě vystavil. Vím, kde. Pořád mrtvá. Bez života. A předstírala bych, že jsem ve svý osamělý existenci šťastná. Život se mi převrátil vzhůru nohama. Teď je samý drama, jako by chtěl dohnat to, co mu v posledních pár letech chybělo, ale já ve svým odhodlání pomoct Milleru Hartovi nezaváhám. Jsem tady pro něj.

			Odhalila jsem o něm strašnou spoustu temnejch věcí a hluboko uvnitř vím, že je jich ještě mnohem víc. Neustále se objevují další a další otázky. A odpovědi, ať už jakýkoli, nemůžou nijak změnit to, co k Millerovi cítím. Bolí ho to, takže to bolí i mě. A já mu nechci působit ještě víc utrpení, kdybych ho nutila, aby to vyslovil nahlas. Takže se ta zvědavost může jít bodnout. Ignoruju ten vtíravej kousek svýho mozku, kterej mi našeptává, že to možná ve skutečnosti ani nechci vědět.

			„Miluju tě až do morku kostí,“ zašeptám v pokusu odvést naši pozornost od toho nepříjemnýho okamžiku. „Miluju tě až do morku tvejch podělanejch, obsesivních kostí.“

			Vážnej výraz v jeho tváři rozzáří úsměv a odhalí dolíček a jiskřící modrý oči. „A moje podělané, obsesivní kosti jsou tebou taky hluboce fascinované.“ Zvedne ruku a dotkne se mý brady. „Bolí to?“

			„Ani ne. Poslední dobou jsem na rány do hlavy zvyklá.“

			Trhne sebou a mě okamžitě dojde, že jsem ve svým pokusu uvolnit atmosféru selhala.

			„To neříkej.“

			Zrovna se chystám omluvit, když se odněkud ozve zvonění Millerova telefonu.

			Sundá si mě z klína a opatrně položí na zem, pak mě políbí na čelo a dojde ke stolu to zvednout. „Miller Hart,“ řekne úsečně a nahý odkráčí do pracovny. Co jsme tu, pokaždý za sebou zavřel dveře, když telefonoval, ale tentokrát je nechá otevřený. Toho gesta využiju jako znamení, vyskočím a jdu za ním. Zastavím se na prahu a sleduju, jak si nahej sedá do křesla a konečkama prstů si tře spánek. Vypadá podrážděně a ve stresu, ale když zvedne zrak a najde můj pohled, všechny ty negativní emoce zmizí jako mávnutím kouzelnýho proutku a nahradí je usměvavá, mihotavá modř. Mávnu na něj a otočím se k odchodu.

			„Jen chviličku,“ řekne náhle do telefonu a přitiskne si ho k holýmu hrudníku. „Všechno v pořádku?“

			„Jistě, nechám tě pracovat.“

			Zlehka zamyšleně poklepává na plastovej kryt mobilu a očima pomalu přejíždí po mým nahým těle. „Nechci, abys mě nechala.“ Podívá se na mě a já v jeho prohlášení cítím dvojí význam. Nakloní hlavu a já k němu nesměle dojdu, překvapená jeho žádostí, ale ne tak překvapená touhou, která ve mně rozkvétá.

			Miller zvedne oči, na tváři náznak úsměvu, a pak mě vezme za ruku a políbí novej prstýnek. „Sedni si.“ Přitáhne si mě k sobě, až se mu usadím na obnaženým klíně a každej sval, kterej vlastním, se napne, když ucítím, jak ke mně tiskne svůj napůl ztopořenej penis. Pobídne mě, abych se pohodlně opřela, a tak se mu uvelebím na hrudníku a hlavu si mu položím na krk.

			„Pokračuj,“ nařídí do telefonu.

			Usměju se tý Millerově schopnosti být na mě tak něžnej a milej, a hned nato zase protivnej a odměřenej k tomu neznámýmu na konci drátu. 

			Ovine mi svalnatou paži kolem pasu a pevně si mě přidrží.

			„To je Livy,“ zasyčí. „I kdybych mluvil se zkurvenou královnou, tak pokud by mě Livy potřebovala, bude královna muset kurva počkat.“

			Zmateně se zamračím, ale zároveň cítím i trochu zadostiučinění a otočím se, abych se na něj podívala. Chci se ho zeptat, kdo to je, ale raději mlčím. Na druhý straně linky slyším tlumenej zvuk vyrovnanýho, známýho a velmi tolerantního hlasu.

			William.

			„Jsem rád, že jsme si to vyjasnili,“ odfrkne si Miller a cudně mě políbí na rty, než si zase přitiskne moji hlavu zpátky ke krku, posune se v křesle a přitáhne si mě ještě blíž.

			Ztichne a začne si nepřítomně pohrávat s pramenem mých vlasů. Pořád dokola si ho natáčí na prst, až mě to začne tahat a já mu šťouchancem do žeber naznačím, že mi to vadí. Slyším Williamův hlas, ale nerozeznám, o čem mluví, a Miller na okamžik pustí moje vlasy, ale pak s tím začne znovu.

			„A podnikl jsi ohledně toho nějaké kroky?“ zeptá se Miller.

			Vím, o čem to spolu musejí mluvit, ale být tu u něj na klíně a poslouchat jeho vyrovnanej, nezaujatej tón jen podnítí moji zvědavost. Měla jsem zůstat od pracovny na míle daleko, ale teď mi mozek jede na plný obrátky a já přemýšlím, co asi William zjistil.

			„Chviličku,“ přeruší ho Miller. Koutkem oka si všimnu, jak mu ruka s telefonem klesá na područku křesla. Pustí mi vlasy, teď už pěkně zacuchaný, a za zátylek si mě otočí čelem k sobě. Pak se mi zahledí hluboko do očí, stiskne nějaký tlačítko na telefonu a odloží ho na stůl, přičemž ode mě ani na okamžik neodtrhne zrak. Dokonce se ani neobtěžuje zkontrolovat, kam ho položil, nebo ho srovnat.

			„Williame, pozdrav Olivii.“

			Nervózně se Millerovi na klíně zavrtím a klid z jeho těsnýho objetí se utopí v milionu pocitů.

			„Zdravím, Olivie.“ William mluví uklidňujícím tónem. Přesto nechci slyšet nic, co mi řekne. Snažil se mě od Millera odradit už od tý chvíle, kdy se o našem vztahu dozvěděl.

			„Ahoj, Williame,“ odpovím a rychle se otočím k Millerovi. Pokusím se mu zvednout z klína. „Nechám tě v klidu pracovat.“ Daleko se ovšem nedostanu. Miller pomalu zavrtí hlavou a chytí mě pevněji.

			„Jak se máš?“ Na Williamovu otázku by bylo snadný odpovědět… tak před půlhodinou.

			„Bezva,“ vyjeknu a nadávám si za svůj pocit trapnosti, ale horší je, že se tak i chovám. „Zrovna jdu udělat něco k snídani.“ Opět se pokusím vstát… a zase nadarmo.

			„Olivie tu zůstane,“ oznámí Miller. „Pokračuj.“

			„Tam, kde jsme skončili?“ zeptá se šokovaně William, a moje rozpaky se změní v čirou paniku.

			„Tam, kde jsme skončili,“ přitaká Miller, nahmatá mi krk a začne pevnými a záměrnými pohyby odbourávat moje napětí. Jenom ztrácí čas.

			Linka na chvíli zmlkne a pak se ozve zvláštní zvuk, jako kdyby se něco pohnulo. Možná se William rozpačitě ošívá ve svým velkým kancelářským křesle, než konečně promluví. „Nejsem si jistý –“

			„Zůstane tady,“ utne ho Miller a já se obrním před Williamovým protiútokem…, kterej ovšem nepřijde.

			„Harte, o tvé morálce pochybuji každý den,“ uchechtne se William, „ale vždycky jsem si byl jistý, že jsi příčetný, jakkoli kurevsky nepříčetné se některé tvoje šílené kousky mohly zdát. Vždycky jsem věděl, že ti to myslí.“

			Mám chuť vyskočit a uvést Williama na pravou míru. Na Millerově myšlení, když ztratí hlavu, není jasnýho vůbec nic. Je divokej, jedná bezmyšlenkovitě… jako ukázkovej maniak. Nebo ne? Pomalu se otočím a vyhledám jeho obličej. Pronikavý modrý oči mi okamžitě sežehnou kůži. Andělskou tvář má bez výrazu. Z hlavy se mi kouří, jak se snažím přijít na to, jestli by Williamova slova mohla být pravdivá. A rozhodnu se s ním nesouhlasit. Možná William neviděl Millera v takový ráži, do jaký se dokáže dostat teprve od tý doby, co zná mě.

			„Já vždycky přesně vím, co dělám a proč,“ pronese Miller pomalu a stručně. Ví, na co myslím. „Možná občas na okamžik ztratím soudnost, ale jen na zlomek vteřiny,“ zašeptá, tak tiše, že ho William nejspíš nemůže slyšet. A stejně tak odpoví i na další otázku, o který jsem mlčky uvažovala. „A vždycky to má důvod.“

			Tuhle část William zaslechne. Vím to, protože se rozesměje. „V jakém světě, Harte?“

			„V mém.“ Miller obrátí pozornost zpátky k telefonu a uchopí mě pevněji. „A teď i ve tvém, Andersone.“

			Jeho slova jsou tajemný. Nechápu je, ale strach si prokousává cestu po mý páteři a dlouhý děsivý ticho, který se rozhostí na druhý straně, mi napoví, že bych se měla bát. Proč jsem jenom do tý pracovny chodila? Proč jsem nezamířila rovnou do kuchyně a nevzala si něco k jídlu? Když jsem se probudila, měla jsem hlad. Teď už nemám. Teď mám pocit, jako by můj žaludek byl prázdná jáma, co se rychle plní úzkostí.

			„Naše světy nikdy nebudou stejné!“ Z Williamova hlasu čiší hněv. „Nikdy.“

			Potřebuju vypadnout. Tohle by mohl být jeden z těch případů, kdy se ty dva jejich světy srazí, a jestli k tomu dojde, rozhodně nechci být u toho. Atlantik mezi nimi možná znamená, že fyzickej střet není možnej, ale jen tón Williamova hlasu, jeho slova a Millerovo třesoucí se tělo pode mnou jsou dost jasným znamením, že to ani tak nebude nic hezkýho.

			„Ráda bych odešla,“ řeknu a pokouším se vypáčit Millerovu ruku od svýho břicha.

			„Zůstaň, kde jsi, Olivie.“ Moje pokusy o osvobození vyjdou naprázdno a Millerova nepochopitelná neústupnost ohledně mý přítomnosti během jejich nepříjemnýho rozhovoru vyplaví na povrch moji kuráž.

			„Okamžitě. Mě. Pusť.“ V bradě mi škube a probodávám ho vytočeným pohledem. Jsem v šoku, když mě najednou pustí. Rychle vstanu, a protože nevím, jestli se mám pryč rozběhnout nebo důstojně odkráčet, začnu si oprašovat neexistující oblečení a zvažuju, co dál.

			„Omlouvám se,“ řekne Miller a jemně mi sevře dlaň. „Prosím, rád bych, abys zůstala.“

			Na chvíli se rozhostí nepříjemný ticho a potom naši soukromou chvilku přetrhne Williamův upřímnej, pobavenej smích a připomene mi, že je pořád technicky vzato s námi v místnosti. „Už toho necháme,“ potvrdí. „Taky se omlouvám.“

			„Nechápu, proč mě tady chceš,“ přiznám. Už je to toho na mě zkrátka moc.

			„William se jenom snažil přijít na pár věcí, to je všechno. Prosím, zůstaň a poslechni si, co pro nás má.“

			Uleví se mi, že se chce podělit o svý břemeno, ale taky mě to děsí. Lehce přikývnu, znovu se mu posadím na klín a nechám ho, aby si mě přesunul, jak potřebuje, což je bokem, s nohama přehozenejma přes područku křesla a s tváří na jeho hrudi.

			„Fajn. Takže Sophia?“

			Krev mi jen při zmínce jejího jména ztuhne v žilách.

			„Prý před Charliem nikdy ani necekla.“

			Charlie? Kdo je Charlie?

			„Věřím jí,“ odpoví Miller. Jeho váhavý přiznání mě překvapí, a dokonce ještě víc, když William souhlasí. „Vycítil jsi nějaké náznaky, že to mohla být ona, kdo Olivii sledoval?“

			„Nemůžu to říct jistě, ale všichni víme, co k tobě ta žena cítí, Harte.“

			No, já to teda rozhodně vím, a to hlavně proto, že byla tak laskavá a osobně mi to sdělila. Je to jeho bývalá klientka, která se do něj zamilovala. Nebo jím začala být posedlá, což je přesnější. Miller se bál, že se mě pokusila unést. To ho opravdu tak příšerně miluje? Dost na to, aby se mě chtěla zbavit?

			„Jak mám vycítit něco ohledně Sophie Reinhoffové?“ uštěpačně opáčí William. „Jediná věc, kterou v její přítomnosti cítím, je chlad. Byl jsi neopatrný. Vzít Livy do svého klubu byl hloupý tah. Vzít ji k sobě domů bylo ještě hloupější. Vsadím se, že je štěstím bez sebe vědomím, že tě může prásknout, Harte.“

			Trhnu sebou a cítím, jak se na mě Miller podívá. Vím, co přijde. „Jak já, tak Olivia jsme náš vztah tajili. A Livy jsem vzal do Ice, jen když bylo zavřeno.“

			„A když se tam objevila bez tvého vědomí, nechal jsi ji vyvést? Držel ses od ní dál, abys předešel tomu, že si někdo dá dvě a dvě dohromady?“ Ve Williamově tónu zazní náznak pobavení. Mám chuť si zalízt pod stůl. „No?“ pobídne ho, přestože zatraceně dobře zná odpověď.

			„Ne,“ procedí Miller skrz zatnutý zuby. „Uvědomuju si svoji hloupost.“

			„Takže co teď máme? Klub plný lidí, kteří byli svědky různých incidentů rezervovaného, notoricky uzavřeného Millera Harta, který ztrácí nervy kvůli krásné mladé ženě. Chápeš, kam tím mířím?“

			Zvednu nad Williamovou potřebou ponížit Millera oči v sloup. Taky ale na svých bedrech pocítím nárůst viny. Moje nerozvážný chování a ignorování všech následků jen zhoršilo situaci a zahnalo Millera do kouta.

			„Všechno to beru na vědomí, Andersone,“ povzdechne si Miller a opět si začne hrát s mýma vlasama. Rozhostí se ticho. Je to nepříjemný ticho – takový, co jenom zvyšuje moji potřebu utéct z pracovny a nechat ty dva, aby se o naší pekelný situaci dohadovali sami.

			Trvá dlouho, než William konečně promluví, a když to udělá, jeho slova se mi vůbec nelíbí. „Musel jsi vědět, co tvoje rezignace způsobí, Harte. Víš, že o tomhle nemůžeš rozhodovat.“

			Schoulím se Millerovi u boku, jako bych mohla drsnou realitu odehnat jen tím, že se zmenším a pokusím se splynout s ním v jedno. Na Millerovy neviditelný okovy a ty nemorální bastardy, kteří od nich mají klíče, jsem poslední dobou moc nemyslela. Moji mysl si uzurpoval duch Gracie Taylorový a v podivným smyslu se mi tohle teď zdá mnohem naléhavější. Tahle realita je skutečná a slyšet Williamův hlas, cítit Millerova muka a najednou být pohlcená porážkou mě přemístí přímo do přední linie úzkosti. Nejsem si úplně jistá, co nás v Londýně přivítá, až tam dorazíme, ale je mi jasný, že mě, nás čekají těžký zkoušky, a to ještě víc než kdykoli předtím.

			Na spánku ucítím hebký rty, který mě vrátí zpátky do místnosti. „V tu chvíli mi to nedělalo moc starostí,“ přizná Miller.

			„A teď?“ Williamova otázka a odměřenej tón jasně naznačují, že odpověď by měla být jen jedna.

			„Teď mi dělá starosti jenom Oliviino bezpečí.“

			„Dobrá odpověď,“ opáčí William ostře. Podívám se na Millera a najdu ho ztracenýho v myšlenkách s prázdným pohledem upřeným na druhou stranu pracovny.

			Jeho poraženej postoj se mi nelíbí. Viděla jsem ten výraz už mnohokrát a dělá mi pořádný starosti. Připadám si slepá a k ničemu, bez jakýchkoli slov útěchy, který bych mu mohla věnovat, a tak zvednu ruku a vklouznu mu dlaní za krk. Přitáhnu si ho k sobě a přitisknu se mu tváří k zarostlýmu krku. „Miluju tě.“ Vypadne to ze mě stejně přirozeně, jako mi instinkt napovídá, že neustálý potvrzování je teď všechno, co můžu dělat. Mlčky váhavě dojdu k závěru, že je to opravdu bohužel to jediný.

			William pokračuje. „Nemůžu uvěřit, že jsi byl tak pitomý, abys skončil.“

			Ve zlomku vteřiny pode mnou celej ztuhne. „Pitomý?“ zasyčí Miller a posune si mě na klíně. Díky tomu, že jsme oba nazí, můžu doslova cítit, jak z něj sálají emoce. „Naznačuješ snad, že jsem měl dál šukat za peníze, zatímco bych byl s Olivií?“ Jeho hrubej úhel pohledu způsobí, že znechuceně zkřivím obličej, jak mi v duchu naskočí představy opasků a –

			Dost!

			„Ne,“ trvá na svým William. „Naznačuji, žes nikdy neměl sáhnout po tom, co nemůžeš mít. Tohle všechno by nemuselo být, kdybys udělal správnou věc.“

			Správnou věc. Opustit mě. Vrátit se do Londýna a být panem Výjimečným.

			Nedokážu ovládnout vztek, kterej se ve mně po Williamových slovech vzedme, zvlášť když se zase chová jako kretén. „Může mě mít.“ Moje drzost si razí cestu k povrchu a já se začnu v Millerově náručí ošívat. Zpříma se posadím a natáhnu se k telefonu co nejblíž, jen aby mě jasně a zřetelně slyšel. „Neopovažuj se s tím znovu začínat, Williame! Nechtěj, abych do tebe vrazila kudlu a otočila jí v ráně!“

			„Olivie!“ Miller si mě strhne zpátky k sobě, ale vzdor mi do drobnýho těla vlije takovou sílu, že ho odstrčím a vrátím se zpátky k telefonu. Jeho povzdech se nedá přeslechnout, ale ani náhodou mě to nezastaví.

			„Vím, že mi nevyhrožuješ fyzickým násilím, Olivie,“ řekne William s náznakem lehkýho pobavení.

			„Gracie Taylorová.“ Procedím její jméno skrz zaťatý zuby a slyšitelnej bolestnej nádech z druhýho konce linky mi nepřinese žádný potěšení. „Viděla jsem ji?“ dožaduju se odpovědi. Miller si mě okamžitě přitiskne zpátky k hrudníku a já začnu ze svejch končetin páčit jeho pevnej úchop. „Byla to ona?“ křičím a v záchvatu vzteku mu vrazím loket do žeber.

			„Kurva!“ zařve Miller a pustí mě. Skočím po mobilu, snažím se získat náskok, abych z něj vymáčkla odpověď, ale Miller se vrhne dopředu a utne hovor, než stačím něco dalšího říct.

			„Co to děláš?“ zaječím na něj a odrážím paže, kterýma se mě snaží znovu chytit.

			Vyhraje. Strhne mě k sobě a naprosto mě znehybní ve svý náruči. „Uklidni se!“

			Ovládá mě čirá zuřivost a oslepuje odhodlání. „Ne!“ Díky neuvěřitelný síle, která mnou proudí, se zvednu nahoru a prohnu v zádech, abych se pokusila uniknout sevření čím dál ustaranějšího Millera.

			„Uklidni se, Olivie!“ zasyčí mi varovně do ucha, jakmile mě opět bezpečně spoutá u sebe. Obě naše nahá těla sálají horkem a hněvem. „Nechtěj, abych tě žádal dvakrát.“

			Ztěžka dýchám a rozcuchaný vlasy mi visí přes celej obličej. „Okamžitě mě pusť.“ Navzdory vyčerpání, za který si můžu jenom sama, se ze všech sil snažím mluvit zřetelně.

			Zhluboka se nadechne, vtiskne mi rty do vlasů a pustí mě. Neztrácím čas. Ve vteřině jsem z jeho klína pryč a utíkám před svou chladnou realitou. Prásknu za sebou dveřma a zastavím se až v koupelně hlavní ložnice. Tady taky prásknu dveřma. Pak s dupotem dojdu k vaně ve tvaru vejce a pustím kohoutky. Vztek, kterej ve mně víří, blokuje všechny instrukce z mozku, abych se uklidnila. Potřebuju se uklidnit, ale moje nenávist k Williamovi a duševní muka nad matkou mi to nedovolí. Vjedu si rukama do vlasů a trhnu si za ně, hněv se postupně mění ve frustraci. Ve snaze nějak odvést svou pozornost si vymáčknu na kartáček pastu a začnu si čistit zuby. Je to hloupej pokus, jak se zbavit kyselý pachuti z jejího jména na jazyku.

			Poté, co strávím čištěním zubů víc času, než je zdrávo, vyplivnu pastu a vypláchnu si pusu. Pak se podívám do zrcadla. Bledý tváře mám zrudlý směsicí ustupujícího hněvu a povědomýho ruměnce touhy, kterej mě poslední dobou nikdy neopouští. Oči mám ustaraný. Po těch příšernejch událostech, kvůli nimž jsme museli opustit Londýn, bylo snadný strčit svoji ignorantskou hlavu do bezedný jámy písku. A teď mě realita o to víc a neúnavně trestá. „Zamkni se před okolním světem a zůstaň tu se mnou navždycky,“ šeptám a ztrácím se v odrazu vlastních očí. Svět kolem mě zpomalí, opřu se rukama po stranách umyvadla a brada mi klesne k hrudníku. Do přetíženýho mozku mi prosakuje beznaděj. Není vítaná, ale moje vyčerpaná mysl i tělo nedokážou najít mezi mýma emocema ani střípek odhodlání. Zase se všechno zdá nemožný.

			S těžkým povzdechem zvednu hlavu a zjistím, že voda ve vaně je už skoro po okraj, ale nijak k ní nespěchám. Nemám na to dost energie, a tak se jen pomalu otočím a vleču svý sklíčený tělo přes místnost, abych zastavila kohoutky. Pak si vlezu dovnitř a ponořím se až po bradu. Odolávám touze zavřít oči a potopit i obličej. Nehybně zírám v tý velký místnosti do ztracena a nutím mozek, aby vypnul. Trochu to funguje. Soustředím se na příjemnej tón Millerova hlasu, na každý láskyplný slovo, který mi kdy řekl, a na každý pohlazení, co mi kdy věnoval. Prostě na všechno. Od začátku až doteď. A doufám a modlím se, aby toho v budoucnu bylo ještě mnohem víc.

			Tichý zaklepání na dveře koupelny mě vtáhne zpátky do reality a já musím několikrát zamrkat, abych si zvlhčila oči, suchý z toho zírání do prázdna. „Olivie?“ ozve se Millerův tichej a ustaranej hlas. Cítím se kvůli tomu na hovno. Nečeká na odpověď, rovnou opatrně pootevře dveře a s rukou na klice se nakloní dovnitř a pátrá po mně pohledem. Navlíkl si černý boxerky a na žebrech je vidět rudej flek od mýho dloubance. Když mě konečně najde, moje provinilost se milionkrát znásobí. Pokouší se usmát, ale pak sklopí oči k podlaze. „Omlouvám se.“

			Jeho omluva mě zmate. „Za co se omlouváš?“

			„Za všechno,“ odpoví bez zaváhání. „Za to, že jsem tě nechal se do mě zamilovat. Za to…“ Vzhlédne ke mně a pomalu se nadechne. „Že jsem tebou příliš fascinovaný, než abych tě nechal na pokoji.“

			Na rtech se mi usadí smutnej úsměv. Sáhnu pro šampon a podám mu ho. „Prokázal bys mi tu čest a umyl mi vlasy?“ Potřebuju se ztratit v troše uctívání, v čemkoli, co by ustálilo náš otřesenej svět.

			„Nic by mi nepřineslo větší potěšení,“ souhlasí a dlouhejma krokama zruší naši vzdálenost. Poklekne vedle vany, vezme si ode mě lahvičku a vymáčkne si do dlaně trochu šamponu. Sednu si a otočím se k němu zády, aby to měl pohodlnější, a když ve vlasech ucítím silný prsty, zavřu oči. Jeho péče a pomalý, rozvážný pohyby přinesou záblesk míru. Chvíli je ticho. Masíruje mi hlavu, pak mi jemně přikáže, abych si ji opláchla, a nakonec nanese i kondicionér. „Miluju tvoje vlasy,“ zašeptá. Dává si načas. Mazlí se s nimi, projíždí je prsty a pobrukuje si u toho.

			„Potřebujou zkrátit,“ odpovím a usměju se, když okamžitě strne.

			„Jenom konečky.“ Shrne si mokrý prameny do dlaně a natáčí je tak dlouho, dokud je nemá namotaný kolem pěsti. „A chci tam jít s tebou.“ Jemně zatáhne a skloní ke mně tvář.

			„Chceš toho kadeřníka kontrolovat?“ zeptám se zmateně a poposednu si ve vodě, vděčná za jeho snahu mě rozptýlit.

			„To si piš.“ Nedělá si legraci, vím to. Něžně mě líbá na rty, drobný polibky lehký jako pírko, dokud si jeho horkej jazyk nenajde cestu do mých úst a nezačne je láskyplně dobývat. Podvolím se mu, zavřu oči a můj svět se uklidní. „Chutnáš tak dobře.“

			Přeruší náš polibek, ale tvář nechá těsně u mý. Zamyšleně mi rozmotá vlasy, až se z poloviny máchají ve vodě. Už je mám fakt moc dlouhý, dosahují skoro až k bedrům, ale vypadá to, že tak už zůstanou. „Smyjeme z nich ten kondicionér.“ Chvilku mě palcem hladí po tváři a pak mi přesune ruce na krk a pobídne mě, abych se potopila pod vodu. Sklouznu dolů, zavřu oči a zmizím pod hladinou, všechno najednou slyším jen tlumeně.

			Zadržet dech je snadný. Co jsem potkala Millera, dělala jsem to už tolikrát, pokaždý, když mě o něj připravil jedním ze svejch dokonalejch polibků nebo když mě drážděním přivedl k vrcholu. S tím, jak nic nevidím a pořádně neslyším, vnímám jedině jeho. Prstama mi projíždí vlasy, smývá kondicionér a s ním zároveň i beznaděj. Ale pak mu ruka sjede po tváři ke krku. A potom k hrudníku. A odtamtud k jednomu z ňader. Bradavka mě začne brnět očekáváním. Ladně ho obkrouží a pak zamíří přes břicho k vnitřním stranám stehen. Celá se pod vodou napnu, bojuju o to, abych zůstala nehnutě a udržela si dech. Tma a ticho kolem mě posilují ostatní smysly, ze všeho nejvíc hmat. Jeho prst si najde cestu mezi stydké pysky a hluboko do mě vklouzne. Ruce mi vystřelí z vody, zaklesnou se za okraje vany a já se rychle vytáhnu nahoru. Potřebuju zachytit každičkej potěšitelnej kousek Millera, kterej mě uctívá – zejména jeho dokonalou tvář, naplněnou zadostiučiněním.

			Zajíknu se, vtáhnu dech do plic a Miller nasadí línej rytmus. „Hmmm.“ Opřu si hlavu dozadu a nechám ji ochable spadnout stranou, abych ho mohla při jeho představení sledovat.

			„Je to dobré?“ Hlas má drsnej a oči potemnělý.

			Přikývnu, kousnu se do rtu a na svý misi ovládnout třepotavý lechtání ve svým podbřišku zatnu všechny vnitřní svaly. Jenže když mi přitiskne palec ke klitorisu a začne s tím svým mučivým kroužením, přestanu se ovládat. „Je to báječný,“ vydechnu a začínám lapat po dechu. Moje rozkoš se jenom znásobí, když pootevře rty a posune se víc k okraji vany, aby ke mně líp mohl. Pomalu odtáhne ruku, podívá se na mě a znovu vyrazí vpřed. Ze všech pórů těla mu nečiší nic jinýho než zadostiučinění a vítězství. Tělo se mi začíná třást. „Millere, prosím,“ škemrám a začínám v zoufalství zbytečně házet hlavou. „Prosím, udělej mě.“

			Tentokrát moji žádost neignoruje. Stejně jako já si nepřeje nic jinýho než přehlušit utrpení, kterým jsme prošli v pracovně. Nakloní se nad vanu, nepřestává se do mě hluboko nořit, zmocní se mý pusy a prolíbá mě k orgasmu. Když přepadnu přes okraj, kousnu ho do spodního rtu a nejspíš mu zaťatýma zubama působím bolest, ale jeho to v udobřování nezastaví. Znovu a znovu na mě útočí neúprosný návaly rozkoše. Tělo se mi divoce třese, až cákám všude kolem, dokud mi nedojdou síly a neochabnu jako hadrová panenka. Teď jsem unavená z úplně jinýho důvodu, což je mnohem lepší než moje předchozí vyčerpanost.

			„Děkuju,“ vypravím ze sebe mezi hvízdavými nádechy a nutím víčka, aby zůstaly otevřený.

			„Nikdy mi neděkuj, Olivie Taylorová.“

			Ztěžka a namáhavě dýchám, tělo ještě vstřebává následky uspokojující extáze. „Omlouvám se, že jsem ti ublížila.“

			Usměje se. Je to jenom mírnej úsměv, ale i malinkej záblesk toho nádhernýho pohledu je vítanej. A s každým dalším dnem ho potřebuju víc a víc. Nadechne se, vyklouzne ze mě a hladí mě, dokud není zpátky u mý tváře. Vím, co se chystá říct. „Ty mi fyzicky ublížit nemůžeš, Olivie.“

			Přikývnu a nechám ho, aby mi pomohl z vany a zabalil mě do osušky. Z nedaleký poličky vezme další a začne mi třít vlasy.

			„Musíme ty nezkrotné vlny usušit.“ Vezme mě za krk a odvede k posteli, kde mi ukáže, abych si sedla na kraj. Bez řečí ho poslechnu. Čím víc Millerových rukou ve vlasech, tím líp. Vytáhne z šuplíku fén, strčí ho do zásuvky a pak se usadí obkročmo za mnou a celou mě svým tělem zabalí jako do kokonu. Kvůli hučení fénu nemůžeme mluvit, takže jsem v podstatě spokojená. Prostě se uvolním, zavřu oči a užívám si, jak mi masíruje pokožku hlavy a fouká mi vlasy fénem. Musím se usmívat, když si představím výraz uspokojení v jeho tváři.

			Až příliš brzy ten zvuk utichne a Miller si do mých čistých vlasů zaboří tvář a pevně mě obejme kolem pasu. „Byla jsi hrubá, Olivie,“ pronese tiše, téměř až opatrně. Nenávidím, že to potřebuje vyslovit, dokonce i když na to má právo, ale miluju jeho potřebu udělat to jemně.

			„Omluvila jsem se.“

			„Neomluvila ses Williamovi.“

			Ztuhnu. „Kdy se z tebe stal fanoušek Williama Andersona?“

			Nohou mě šťouchne do stehna. Je to tichý varování, abych vážila slova. „Snaží se nám pomoct. Potřebuju informace a nemůžu se k nim dostat, když jsem tady v New Yorku.“

			„Jaký informace?“

			„To není tvoje starost.“

			Zatnu zuby a zavřu oči, abych zůstala trpělivá. „Ty jsi moje starost,“ řeknu jednoduše, vyvlíknu se mu z náruče a ignoruju, jak si unaveně povzdechne. Taky se snaží, aby mu nedošla trpělivost. Je mi to jedno. Popadnu z nočního stolku kartáč a nechám Millera, aby s tichou kletbou padl na záda. Znechuceně zkřivím obličej, odpochoduju do obývací části a praštím sebou na gauč. Začnu si divoce kartáčem škubat zacuchaný prameny, jako bych se mu chtěla hloupě pomstít tím, že budu schválně ničit jednu z jeho oblíbenejch věcí.

			Zase se mě zmocní malomyslnost. Dál se snažím prodrat kartáčem skrz vlasy a mám zvrácený potěšení z nepříjemnýho pocitu, kterej mi to působí. Ostrá bolest odvádí moji pozornost a zabraňuje mi tak přemýšlet. Dokonce se mi daří ignorovat i to mírný brnění kůže, který si s každou vteřinou razí cestu čím dál hlouběji. Je blízko, ale já se po něm neohlídnu, a místo toho si odhodlaně rvu vlasy.

			„Hej!“ Zastaví mi ruku v její destruktivní taktice, přidrží ji a pak mi ze zaťatejch prstů vypáčí kartáč. „Víš, že si svého majetku cením,“ zavrčí. Pak se posadí za mě, nohy z obou stran, a stáhne mi vlasy za ramena. Jeho slova, jakkoli se můžou zdát arogantní, mě tak nějak přivedou k sobě. „A tohle je můj majetek. Neubližuj mu.“ Zajede mi jemnýma štětinama do vlasů a pak je táhne až ke konečkům. Hraje nám k tomu „God Only Knows“ od Beach Boys.

			Millerova výbušnost se odmítá projevit. Jeho volba tak veselý a úderný písničky to jasně naznačuje, a tak nechává můj nevrlej zadek, aby byl nevrlej sám. Nějaká moje nerozumná část doufala, že z něj vymáčknu trochu vzteku, abych měla důvod vyletět. „Proč jsi Williamovi zavěsil?“

			„Protože se to vymklo z ruky, Olivie. Co se šílenosti týče, začínáš mi šlapat na paty. Přivádím tě na šikmou plochu.“ V jeho tónu je slyšet beznaděj. Vina. Váhavě přikývnu a mlčky přiznávám, že má pravdu. Ztratila jsem nad sebou kontrolu. A on mě opravdu přivádí na scestí. „Zmínil ses o nějakém Charliem. Kdo to je?“

			Než odpoví, zhluboka nabere dech. Já svůj zadržím.

			„Nemorální bastard.“

			A to je všechno. Nic jiného už neřekne a moje další otázka, navzdory tomu, že odpověď znám, mi sklouzne ze rtů společně s výdechem. „Zodpovídáš se mu?“

			Na chvíli nastane nepříjemný ticho. Obrním se před odpovědí, o který vím, že přijde. „Ano.“

			V hlavě mi začíná mírně bušit, jak se tam hromadí všechny ty otázky, které jsem až příliš snadno odsunula stranou. Miller se zodpovídá muži jménem Charlie. Dokážu si představit, co za typ člověka to asi může být, jestli z něj má Miller strach. „Ublíží ti?“

			„Vydělávám mu spoustu peněz, Olivie. Ale nemysli si, že se ho bojím. Protože to tak není.“

			„Tak proč utíkáme?“

			„Protože potřebuju oddechový čas – vymyslet nejlepší způsob, jak se z toho dostat. Už jsem ti říkal, že není snadné toho jen tak nechat. Žádal jsem tě, abys mi věřila, než něco vymyslím.“

			„A máš ho? Ten oddechovej čas?“

			„William nám nějaký zajistil.“

			„Jak to?“

			„Řekl Charliemu, že jsem mu zkřížil cestu a že mě hledá.“

			Zamračím se, až se mi obočí setká uprostřed. „William řekl Charliemu, že jsi ho naštval?“

			„Musel nějak vysvětlit, proč je u mě v bytě. William a Charlie nejsou zrovna přátelé a stejně tak ani William a já. To už sis možná domyslela.“ Z jeho hlasu čiší ironie a já souhlasně zafuním. „Charlie o mém spojenectví s Williamem nemusí vědět. Williama z toho bude bolet hlava. Nemám ho rád, ale nechci, aby se na něj Charlie naštval, bez ohledu na to, že se o sebe dokáže postarat.“

			Moje ubohá mysl se znovu řítí spirálou do kolapsu. „Co budeme dělat?“ Tak strašně se bojím odpovědi, že mi skoro není rozumět.

			„Anderson si myslí, že by bylo nejlepší, kdybych se vrátil do Londýna. Já s ním nesouhlasím.“

			Zhroutím se úlevou. Nehodlám se do Londýna vracet, jestli mě tam bude muset schovávat a jestli se bude muset zase scházet s ženskejma, dokud nenajde cestu, jak z toho ven.

			Stiskem mě ujistí, jako by přesně věděl, na co myslím. „Nepojedu nikam, pokud si nebudu jistý, že ti tam nebude hrozit nebezpečí.“

			Nebezpečí? „Ty víš, kdo mě to sledoval?“

			Odpovědí na mou otázku je krátký ticho, který na mě přímo ječí odpověď, což moji rostoucí úzkost nijak nezmírní. Miller mě jenom pozoruje a tíha naší situace zasekne své drápy. „Byl to Charlie?“

			Pomalu přikývne a já ztratím půdu pod nohama. „Ví, že jsi důvod, proč odcházím.“

			Musí cítit moji rostoucí paniku, protože odloží kartáč, otočí si mě v náručí a pomůže mi uvelebit se mu na klíně. Jsem obklopená tím jeho, ale na klidu mi to dnes nepřidává. „Ššš,“ konejší mě. Marně. „Věř mi, že si s tím poradím.“

			„A mám nějakou jinou možnost?“ zeptám se. Tohle není televizní soutěž, kde je na výběr více možností. Tady je jenom jedna odpověď.

			Nemám na vybranou.
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			Kapitola pátá

			Zbytek dne jsme s Millerem strávili vyhlídkovou jízdou po New Yorku. A celou tu dobu se jen láskyplně usmíval, když jsem ignorovala průvodce a místo toho jsem ho zavalila vlastní vyčerpávající přednáškou. Se zájmem mě poslouchal, a dokonce mi kladl otázky, na který jsem svižně odpovídala. A když jsme vyskočili z autobusu a vydali se do ulic po vlastní ose, zůstal uvolněnej a ochotně se nechal zatáhnout do typickýho lahůdkářství. Po našem příjezdu byl místní hektickej život trochu moc, ale teď už si na to začínám zvykat. Rychle jsem nám objednala a ještě rychleji zaplatila. Jedli jsme za chůze, což bylo pro Millera zas něco novýho. Rozpačitě se ošíval, ale nic nenamítal. Udělalo mi to strašnou radost, ale snažila jsem se to brát v klidu, jako bychom to byli prostě my a chovali se tak každej den.

			Drama z časnýho rána a téměř celodenní prohlídka města mě fyzicky zmohly natolik, že se po návratu do našeho apartmá sotva držím na nohou. Dvanáctipatrový schodiště přede mnou mě skoro položí, a než aby se Miller postavil svýmu strachu a použil výtah, radši mě zvedne a zdolá ty schody i s mým vyčerpaným tělem v náručí. Jako obvykle si jeho galantnost užívám, ale zmůžu se jen na to, abych se ho držela. A i když moje těžký víčka odmítají zůstat otevřený, pořád mám hmat a čich. Cítím ho. Jeho pevný tělo a typická vůně, která mi stoupá do nosu, mě odnášejí do říše snů, aby soupeřily s nejlepšíma z nich.

			„Nejradši bych se v tobě rovnou ztratil,“ zamumlá a položí mě na postel. Jeho tichej hlas, ze kterýho sex přímo čiší, mě přiměje otevřít oči.

			„Tak jo,“ souhlasím okamžitě, ale jsem strašně ospalá. Sundá mi z nohou zelený konversky a úhledně je odloží stranou. Vím to jenom díky tomu, že mu chvíli trvá, než mě začne svlíkat. Je v uklízecí náladě a zrovna tak v uctívací. Rozepne mi džínový šortky a stáhne je dolů.

			„Jsi moc unavená, holčičko moje.“ Složený je uloží k botám. Nedokážu najít ani tu nejmenší špetku energie k protestu, což jen dokazuje, že má stoprocentní pravdu. Jsem k ničemu.

			Lehce mě zvedne, aby odtáhl přikrývku, a pak mě obratně uloží. „Ruce nahoru.“ Zahlídnu střípek toho opovážlivýho úsměvu, než mi jeho tvář zmizí z výhledu a vystřídá ji moje tričko. Ruce se mi pohnou jen díky tomu, že mi je zvedne společně s trikem, a netrvá dlouho a nemám na sobě už ani podprsenku a kalhotky. S povzdechem se přetočím na břicho a zavrtám do polštářů. Přitiskne mi rty na rameno a zůstane tak ležet. „Vezmi mě s sebou do svých dokonalých snů, Olivie Taylorová.“

			Nejsem schopná mu ani nahlas říct, že jo. Přemůže mě spánek a poslední věc, kterou slyším, je povědomej zvuk Millerova pobrukování.
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			Moje sny jsou sladký a Miller v nich je, v celý svý bezchybný a uvolněný slávě. Otevřu oči a zmateně se rozhlížím ve tmě. Mám pocit, jako bych prospala roky. Připadám si, jako kdyby mi někdo dobil baterky. Jsem připravená čelit novýmu dni…, jestli je tohle ráno. Matrace za mnou se prohne a mně je jasný, že se ke mně Miller přisouvá blíž. Chci mu popřát dobrý ráno, ale mám pocit, že je to trochu předčasný. A tak se k němu místo toho přitisknu a zabořím mu obličej do drsnýho strniště na krku. Pak se nadechnu a vklíním mu koleno mezi stehna.

			Přizpůsobí se mý tichý žádosti a nechá mě uvelebit se mu na hrudi. Volně vdechuju vůni jeho kůže. Rozhostí se příjemný ticho, pak Miller začne pobrukovat „The Power of Love“ a přiměje mě k úsměvu. „To jsi mi broukal tehdy poprvý, co jsme byli spolu.“ Přitisknu mu rty do jamky na krku, vtáhnu mezi rty kůži a pak mu přejedu jazykem až k bradě.

			„Vlastně ano,“ souhlasí a nechá mě oždibovat mu dolní ret. „Uvrhla jsi můj dokonalý svět do totálního chaosu.“

			Nedostanu šanci říct, co si o tom myslím, protože se odsune, položí mě na bok a přetočí se do stejný pozice čelem ke mně. Je tma, ale moje oči už se přizpůsobily, takže mu vidím do tváře.

			A nijak se mi to nelíbí.

			Zamyšlenost.

			Obavy.

			„Co se děje?“ zareaguju a zrychlí se mi tep.

			„Potřebuju ti něco říct.“

			„Co?“ vyhrknu. Otočím se, sáhnu po vypínači noční lampičky a pokoj zalije tlumený světlo. Několikrát rozespale zamrkám a pak se na něj znovu podívám. Najdu ho vsedě s utrápeným výrazem. „Řekni mi to,“ naléhám.

			„Slib mi, že mě vyslechneš.“ Sevře mi ruce. „Slib mi, že mě to necháš doříct, než vyletíš a –“

			„Millere! Prostě mi to řekni!“ Začíná mnou lomcovat zimnice, což jen zvyšuje moji paniku a strach.

			Tvář jako by se mu zkřivila bolestí. „Jde o tvoji babičku.“

			Nemůžu dýchat. „Ach můj bože. Co se stalo? Je v pořádku?“ Snažím se Millerovi vytrhnout a jít pro mobil, ale pevně mě drží a nikam nepustí.

			„Slíbilas, že mě vyslechneš.“

			„To bylo předtím, než jsi mi řekl, že jde o babču!“ zaječím a cítím, jak můj zdravej rozum bere nohy na ramena. Myslela jsem, že se střetnu s další překážkou, kouskem Millerovy minulosti nebo… nejsem si jistá, s čím, ale rozhodně ne s tímhle. „Řekni mi, co se stalo!“

			„Prodělala infarkt.“

			Svět se mi roztříští na milion střepů. „Ne! Kdy? Jak to –“

			„Olivie, zatraceně, nech mě domluvit!“ okřikne mě přísně, ale tiše a svraští obočí, aby svýmu varování dodal váhy.

			Jak bych mohla být klidná? Trousí mi ty informace po kapkách. Moje netrpělivost a obavy pořád rostou. Otevřu pusu, abych ho poctila nějakýma nevybíravýma slovama, ale zvedne ruku a umlčí mě. Konečně uznám, že se dozvím víc, když zatraceně sklapnu a budu poslouchat.

			„Je v pořádku,“ začne a chlácholivě mě palci hladí po hřbetech rukou, ale tyhle obavy nic nezažene. Babča je nemocná a já tam nejsem, abych se o ni starala. Vždycky jsem tam pro ni byla. Oči mě začínají pálit provinilýma slzama. „Je v nemocnici a tam se o ni postarají.“

			„Kdy se to stalo?“ zajíkám se mezi vzlyky.

			„Včera dopoledne.“

			„Včera?“ vykřiknu šokovaně.

			„Našel ji George. Nechtěl ti volat a přidělávat starosti a na mě neměl kontakt. Tak čekal, až se zastaví William. A Anderson mi pak dal vědět.“

			Zavalí mě soucit se starým dobrým Georgem. Vsadila bych se, že se cítil ztracený a bezmocný. „Kdy ti volal?“

			„Pozdě v noci. Už jsi spala.“

			„A tys mě nevzbudil?“ Setřesu mu ruce a odsunu se pryč z jeho dosahu.

			„Potřebovala ses vyspat, Olivie.“ Znovu se po mně natáhne, ale já ho zarputile odstrčím a vstanu z postele.

			„Teď už jsem mohla být na půl cesty domů!“ Vztekle dopochoduju ke skříni. Ohromuje mě, že si snad mohl myslet, že babčin infarkt není dost dobrej důvod, aby mě vzbudil. Vyrvu z poličky sportovní tašku a začnu do ní cpát, co se dá. Většina věcí, který jsem si tu nakoupila, bude muset zůstat. Měli jsme v plánu pořídit si kufry, ale ještě jsme se k tomu nedostali. A teď rozhodně nemám čas lámat si hlavu, jestli tu nechám, nebo nenechám hadry za stovky dolarů.

			Miller moje zběsilý balení zarazí, vytrhne mi tašku z rukou a hodí ji na podlahu. A já už se dál neudržím. „Ty hajzle!“ zaječím mu do tváře a praštím ho pěstí do ramene. Nijak se nepohne a ani mi v tom nebrání. „Ty hajzle, ty hajzle, ty hajzle!“ Znovu na něj zaútočím a jeho netečnost moji frustraci jenom přiživuje. „Měl jsi mě vzbudit!“ Teď už do něj buším oběma pěstma a znovu a znovu ho mlátím do hrudníku. Ztratila jsem kontrolu nad emocema i nad celým svým tělem. Prostě se potřebuju na někom vybít a Miller je jedinej po ruce. „Proč?“ Vyčerpaně se na něj zhroutím, přemožená žalem. „Proč jsi mi to neřekl?“

			Chytí mě. Jednou rukou mi podepře hlavu, přitiskne mě k sobě a druhou mě konejšivě hladí po zádech. Tiše mi brouká, uklidňuje mě a líbá na temeno, dokud nepřestanu vzlykat a jen mu sem tam nepopotahuju na rameni.

			Popadne mě za tváře a podrží si můj zkřivenej obličej v dlaních. „Je mi líto, jestli máš pocit, že jsem tě zradil…,“ odmlčí se a obezřetně se na mě zadívá. A já jsem si jistá, že je mu naprosto jasný, že se mi jeho další slova nebudou líbit. „Nemůžeme se vrátit do Londýna, Olivie. Není to bezpečné.“

			„To ať tě ani nenapadne, Millere!“ Snažím se najít trochu rozhodnosti, něco, z čeho pozná, že není o čem diskutovat. „Zavolej Williamovi a řekni mu, že jedeme domů.“

			Vidím, jak trpí. Má to doslova vepsaný ve tváři.

			Žádnou rozhodnost v sobě ale nenajdu. „Prostě mě dostaň domů!“ škemrám a utírám si valící se slzy. „Prosím, vezmi mě za babčou.“

			Do zmučený tváře se mu pomalu vkrádá kapitulace a pak téměř neznatelně přikývne. Váhavě. Není připravenej se vrátit. Zahnala jsem ho do kouta.
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			Kapitola šestá

			Co jsme opustili New York, je pro mě jeho dlaň za krkem neustálou útěchou. Na letišti JFK, v letadle i během kontrol na Heathrow se chopil každý vhodný příležitosti, aby mě přidržel. Potřebovala jsem to a vítala. Okolí jsem téměř nevnímala, natož abych se na něco zmohla pokaždý, když nám kontrolovali pasy. Zatímco mi jemně masíroval zátylek, já dokázala myslet jen na babču.

			Měli jsme čas si koupit kufry. Až moc času. Řekla jsem Millerovi, aby je šel koupit sám, ale úplně mě ignoroval. Měl pravdu. Kdybych zůstala sama, jen bych bloumala po apartmá a lezla po zdi. A tak jsme šli nakupovat společně a já si nemohla pomoct, abych neocenila Millerovy pokusy mě rozptýlit. Ptal se mě na můj názor na barvu, velikost a styl kufru, kterej jsme měli vybrat, i když ne, že by s mojí odpovědí počítal. Poté, co jsem mu řekla, že se mi líbí červenej látkovej, jsem si na půl ucha vyslechla důvody, proč bychom měli koupit grafitově černej koženej Samsonite.

			Jakmile máme všechna naše zavazadla z pásu na vozíku, přičemž jsem během nakládání nejasně zaznamenala, že Millera vytočilo pár škrábanců na kůži, vynoříme se z příletový haly na studenej anglickej večerní vzduch. Spatřím Williamova řidiče dřív než Miller a rychle k němu dojdu, skočím na zadní sedadlo a přitom na něj zdvořile kývnu. On přistoupí k Millerovi, aby mu pomohl naskládat zavazadla do kufru auta.

			Nakonec Miller vklouzne vedle mě a položí mi ruku na koleno. „Ke mně domů, Tede,“ přikáže mu.

			Nakloním se dopředu. „Díky, Tede, ale můžete mě vzít přímo do nemocnice?“ Pronesu to jako otázku, ale nedávám mu na vybranou. Můj tón to dá jasně najevo.

			Miller mě probodává pohledem a já si netroufám podívat se mu do očí. „Olivie, máš za sebou šestihodinový let. Časový posun –“

			„Já jedu za babičkou,“ procedím skrz zaťatý zuby, protože vím, že moje únava nemá s Millerovejma námitkama nic společnýho. „Pojedu klidně sama, jestli chceš raději domů.“ V zrcátku spatřím Tedovy oči, jak těkají mezi mnou a silnicí. Usmívají se. Laskavě.

			Miller dá dlouhým vyčerpaným povzdechem najevo okázalou frustraci. „Do nemocnice, prosím, Tede.“

			„Jistě, pane,“ přikývne souhlasně Ted. Je mu jasný, že jinak to dopadnout nemohlo.

			Jak projíždíme letištníma závorama, jsem stále netrpělivější. Ted se proplítá rušným provozem na M25. Nejednou musíme zastavit v koloně a já pokaždý bojuju s nutkáním vyskočit z auta a zbytek cesty prostě běžet.

			Než Ted dojede před nemocnici, je tma a já jsem úplně mimo. Vyletím z auta, než vůbec stačí zastavit, a ignoruju Millera, kterej za mnou něco křičí. Když se zarazím před recepcí, sotva popadám dech. „Josephine Taylorová,“ vyhrknu na recepční.

			Znepokojeně se na mě podívá. „Přítelkyně, nebo příbuzná?“

			„Vnučka.“ Netrpělivě přešlapuju, zatímco něco vyťukává do počítače a divně se mračí na monitor. „Nějakej problém?“

			„Zdá se, že ji nemáme v našem systému. Žádný strach, zkusíme to jinak. Datum jejího narození?“

			„Jo –“ zarazím se v půlce věty, když mě pevná ruka uchopí v zátylku a odvádí mě od recepčního pultu.

			„Dostala by ses za babičkou o hodně rychleji, kdybys mě poslouchala, Olivie. Mám všechny informace. Vím, na kterém je oddělení, číslo pokoje i směr, kudy se tam dostaneme.“ Je evidentní, že mu dochází trpělivost.

			Naviguje mě nekonečnejma bílejma tunelama a já zůstávám celou cestu zticha. S každým krokem pociťuju větší úzkost. Je to strašidelný, ozvěna našich kroků jako by v prázdným prostoru zůstávala navěky. Miller taky mlčí a já mám na sebe vztek, že nejsem schopná ani ochotná ulevit jeho očividný starosti, kterou o mě má. Nic mě nedokáže přimět cítit se líp, dokud neuvidím babču živou a zdravou i s trochou tý její kuráže.

			„Tudy.“ Dlaní mě nasměruje doleva, kde se před námi otevřou automatický dveře a přivítá nás cedule s nápisem Vítejte v Cedrovém oddělení. „Pokoj číslo tři.“ Miller mě pustí, takže se teď vratce a zesláble potácím sama, a ukáže na druhý dveře vlevo. Zaváhám, moje srdce se odmítá uklidnit. Horko vytápěnýho oddělení mě zasáhne jako rána palicí a v nose mě zaštípá pach dezinfekce. Jemným šťouchnutím do zad mě pobídne, abych vzala za kliku. Zhluboka se nadechnu, zmáčknu ji a vejdu do pokoje.

			Ale je prázdnej.

			Postel je dokonale ustlaná, všechny přístroje úhledně srovnaný v rohu. Není tu jediná známka života. Okamžitě na mě jdou mdloby. „Kde je?“

			Miller neodpoví a místo toho se protáhne kolem mě, pak prudce zastaví a rozhlíží se po prázdným pokoji. Já jen otupěle zírám na tu prázdnou postel, všechno kolem mě mizí v mlze, včetně sluchu, kterej jen nejasně zaznamenává, jak se Miller dotazuje, jestli je to správnej pokoj.

			„Můžu vám nějak pomoci?“ ptá se mladá sestřička.

			Miller vykročí dopředu. „Ta dáma, co tu byla? Kde je?“

			„Josephine Taylorová?“ zeptá se. Sklopí oči a já mám najednou pocit, že neunesu to, co přijde.

			V krku se mi zasekne knedlík. Natáhnu ruku, popadnu Millera za paži a zaryju do ní nehty. Zareaguje jenom tím, že mi je vypáčí, sevře je v dlani a zvedne si je k ústům.

			„Vy jste její vnučka? Olivia?“

			Přikývnu. Nejsem schopná mluvit, ale než stihne pokračovat, odněkud z chodby zaslechnu známej smích. „To je ona!“ vykřiknu. Vytrhnu ruku z Millerova sevření a skoro porazím sestřičku, jak se kolem ní ženu ven. Jdu za tím povědomým zvukem a v nohou mi při každém kroku doslova škube. Doběhnu na křižovatku chodeb a smykem zastavím, když se ten zvuk vytratí do ticha. Podívám se doleva a spatřím čtyři postele, ve všech spí nějací staříci.

			A pak to slyším zase.

			Smích.

			Babčin smích.

			Prudce otočím hlavu doprava, kde vidím další čtyři obsazený lůžka.

			A tam je, sedí na křesle vedle svý nemocniční postele a kouká na televizi. Vlasy má dokonale načesaný a oblečená je ve vlastní nabíraný noční košili. Dám se do pohybu, vpíjím ten nádhernej pohled, až stojím u nohou postele. Její safírový oči opustí obrazovku a zastaví se u mě. Mám pocit, jako by mě k životu probrala rána elektrickým proudem.

			„Holčičko moje zlatá.“ Natáhne ke mně ruku a mně z očí vytrysknou slzy.

			„Ach bože, babi!“ Chci se chytit závěsu nataženýho za její postelí a skoro tou zatracenou věcí propadnu.

			„Olivie!“ Miller mě zachytí a rychle mě postaví zase na nohy. Jsem celá zmatená, lomcuje mnou až příliš emocí, než abych je zvládla. Miller mě rychle přejede pohledem a pak se mi podívá přes rameno. „Do hajzlu,“ vydechne a všechny svaly se mu viditelně uvolní.

			Taky si to myslel. Že je mrtvá.

			„No co to má být?!“ vyštěkne babča. „Přijdete si sem, ztropíte zmatek a padají z vás sprosťárny vlevo vpravo! Ještě mě kvůli vám vykopnou!“

			Vyvalím oči a srdce se mi pomalu rozbíhá. „Protože jsi už nenatropila dost zmatku sama?“ odfrknu si.

			Čtverácky se zazubí. „Já se vždycky chovám jako dokonalá dáma, to přece víš.“

			Odněkud zpoza nás se ozve uštěpačnej smích, až se oba s Millerem otočíme a s prázdnými výrazy se zadíváme na sestru. „Dokonalá dáma,“ přemítá a při pohledu na babču zvedne obočí tak vysoko, že nedokážu říct, kde jí končí a kde začínají vlasy.

			„Celé jsem to tu rozsvítila,“ namítne babča a přiměje nás věnovat jí zase pozornost. Ukáže k ostatním třem postelím, ve kterých ve všech leží křehký stařenky a všechny spí. „Mám v sobě víc života než tyhle všechny dohromady! Nepřišla jsem sem umřít, na to vemte jed.“

			Usměju se a podívám se na Millera, kterej mi vrací pobavenej pohled a v očích mu jiskří. „Zlatý dvacetičtyřkarátový poklad.“ Oslepí mě zářivým úsměvem a zábleskem tak bílejch zubů, až se málem zase musím chytit toho závěsu.

			„Já vím.“ Usměju se a v podstatě se vrhnu přes postel babče do náručí. „Myslela jsem, že seš mrtvá,“ řeknu jí a užívám si povědomou vůni jejího prášku na praní, linoucí se z noční košile.

			„Smrt je v porovnání s touhle dírou mnohem lákavější,“ brblá a vyslouží si ode mě drobnej šťouchanec. „Au, pozor na ty hadičky.“

			Zajíknu se a uskočím, v duchu si nadávám, že jsem byla tak nepozorná. Sice působí, že už má zpátky tu svou obvyklou kuráž, ale je tady z nějakýho důvodu. Sleduju, jak si popotáhne hadičku vedoucí do paže, a zase si něco zabručí pod nos.

			„Návštěvní hodiny skončily v osm,“ vloží se do toho sestra a obejde postel, aby babče pomohla. „Můžete přijít zase zítra.“

			Srdce mi poklesne. „Ale my jsme zrovna –“

			Miller mi položí ruku na paži, aby mě zastavil, a podívá se na ni. „Mohla byste jen na minutku?“ Mávne rukou směrem ke dveřím a já pobaveně sleduju její upejpavej úsměv. Pak vyklidí pole a odejde za závěs. Vděčně se na Millera podívám, ale ten jenom pokrčí dokonalými rameny a jde za sestrou. Možná vypadá vyčerpaně, ale pořád stojí za pohled. A právě mi získal nějakej čas, takže je mi úplně fuk, jestli na něj bude ta sestra zasněně civět, zatímco se jí bude vyptávat na babčin stav.

			Cítím na sobě tázavej pohled, a tak nechám mizejícího Millera být a podívám se na babičku. Zase vypadá, že má něco za lubem. „Ty jeho bochánky vypadají v džínách ještě líp.“

			Zvednu oči v sloup a posadím se před ni na postel. „Myslela jsem, že se ti líbí, když je mladík dobře oblečenej.“

			„Miller by vypadal k nakousnutí, i kdyby měl na sobě pytel od brambor.“ Usměje se, sáhne pro moji ruku a sevře ji. Je to uklidňující, což je šílený, protože to ona je tu nemocná, ale taky mě to najednou přiměje zamyslet se nad tím, co vlastně babča ví. „Jak se máš, zlatíčko?“

			„Fajn.“ Nevím, co jinýho bych řekla, nebo co bych měla říct. Měla by se to všechno dozvědět, ale potřebuje to opravdu vědět zrovna teď? Nutně si potřebuju promluvit s Williamem.

			„Hmmm…“ Podezřívavě mě propaluje pohledem a já se ošiju, neodvážím se jí podívat do očí.

			Musím změnit téma. „Nebyla bys radši na soukromým pokoji?“

			„Nezačínej s tím!“ Pustí mě a opře se v křesle. Pak popadne ovladač a namíří na televizi. Obrazovka zhasne. „V tom pokoji jsem se samotná málem zbláznila!“

			S lehkým úsměvem se rozhlédnu po ostatních a pomyslím si něco v tom smyslu, že z babči se nejspíš zblázní tihle chudáci. A zdálo se, že i sestra jí má až po krk. „Jak se cítíš?“ zeptám se a vidím, že už zase sedí zpříma a vrtá se v hadičkách, co jí vedou k ruce. „Nech to být!“

			Dlaněma plácne o područky křesla a povzdechne si. „Nudím se!“ zaskuhrá. „Jídlo stojí za starou belu a nutí mě tu čůrat do nočníku.“

			Uchechtnu se, protože je mi jasný, že její pečlivě opatrovaná důstojnost je tu ve vážným ohrožení a ona z toho evidentně není vůbec šťastná. „Koukej je poslouchat,“ napomenu ji. „Nejsi tu na dovolený.“

			„Trochu mi poskočilo srdce, to je všecko.“

			„Říkáš to, jako bys byla na rande!“ směju se.

			„Vyprávěj mi o New Yorku.“

			Okamžitě spolknu smích, zase se rozpačitě ošiju a pátrám v hlavě, co bych měla říct. Nic mě nenapadá.

			„Chtěla jsem, abys mi vyprávěla o New Yorku, Olivie,“ řekne chlácholivě, a když seberu odvahu zvednout k ní hlavu, zjistím, že se tak i tváří. „Ne proč jsi tam odjela.“

			Silně k sobě tisknu rty, až je musím mít úplně bílý. Snažím se zabránit emocím, aby ze mě vytryskly v plačtivým vzlykotu. Nemohla bych tu ženskou milovat víc. „Tolik se mi po tobě stýskalo.“ Hlas se mi třese, a když se po mně natáhne, nechám ji, aby mě objala.

			„Holčičko moje drahá, taky jsi mi strašně chyběla.“ Povzdechne si a tiskne mě ke svýmu měkoučkýmu tělu. „Ačkoli jsem měla plné ruce práce s krmením tří statných mužských.“

			Zamračím se jí do hrudi. „Tří?“

			„Ano.“ Babča mě propustí ze své náruče a odhrne mi blonďatou hřívu z obličeje. „George, Gregoryho a Williama.“

			„Ach,“ vydechnu a v hlavě se mi vynoří představa těch tří chlapů, jak sedí kolem babčina stolu a cpou se její vydatnou stravou. Domácí idylka. „Ty ses starala i o Williama?“

			„Ano.“ Mávnutím vrásčitý ruky předvede totální lhostejnost. „Opatrovala jsem všechny tři.“

			Navzdory rostoucímu znepokojení nad zprávami, že William evidentně dělal babče příjemnou společnost, se musím usmát. Zatímco ona se mylně domnívala, že je opatrovala, já vím svý. William řekl, že se o ni postará, ale i kdyby to nebyl on, vím, že Gregory a George by odvedli dobrou práci. Úsměv mi ovšem vzápětí zmizí, když si vzpomenu, kde to jsme. V nemocnici. Protože babča měla infarkt.

			„Čas vypršel.“ Millerův tichý hlas upoutá moji pozornost a vidím, jak v jeho očích pohasne ta krásná, uvolněná jiskřička a objeví se v nich starost.

			Tázavě se na mě podívá, což ignoruju, mírně zavrtím hlavou a vstanu. „Už nás odsud chtějí vykopnout,“ řeknu a sehnu se k babče, abych ji objala.

			Pevně mě sevře v náručí a zažene tím trochu té provinilosti. Ví, že mám výčitky. „Propašujte mě s sebou pryč.“

			„Neblázni.“ Zůstanu, kde jsem, v babčině náručí, dokud mě sama nepustí. „Prosím, buď hodná a poslouchej doktory.“

			„Ano,“ přidá se Miller, přistoupí blíž a dřepne si vedle mě, aby babče viděl dobře do očí. „Mám hroznou chuť na hovězí Wellington a vím, že ho nikdo jiný neudělá tak jako vy, Josephine.“

			Babča se očividně v křesle rozpustí na kaši a mě zaplaví štěstí. Vezme do dlaně Millerovu zarostlou tvář a předkloní se, takže mu skoro tiskne nos na nos. Miller neuhne. Ve skutečnosti její něžný gesto uvítá, položí si ruku na její dlaň a přitiskne ji k sobě.

			A já jen s úžasem sleduju tenhle intimní okamžik, všechno kolem nich jako by vybledlo a mezi jejich vzájemně upřenýma očima proudí miliony slov.

			„Děkuju, že se staráš o tu moji holčičku,“ zašeptá babča tak tiše, že ji skoro neslyším.

			Musím se kousnout do rtu, když ji Miller vezme za ruku, zvedne si ji k ústům a něžně políbí na hřbet. „Dokud budu dýchat, paní Taylorová.“
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			Kapitola sedmá

			Usadím se vzadu ve Williamově autě a mám pocit, jako by mi z ramen spadla tíha celýho světa. Je tu milion dalších břemen, který by mě měly drtit svojí váhou, ale teď nedokážu cítit nic než nadšení. Na vlastní oči jsem viděla, že je babča v pořádku.

			„Ke mně, prosím, Tede,“ řekne Miller a natáhne se po mně. „Pojď sem.“

			Ignoruju jeho nataženou ruku. „Chci jet domů.“

			Ted vyjede do provozu a já ho přistihnu, jak pokukuje do zpětnýho zrcátka a přátelskou, mužně drsnou tvář mu zdobí laskavej úsměv. Na okamžik na něj podezřívavě přimhouřím oči, třebaže už se ani nedívá na mě, a pak obrátím pozornost k Millerovi. Zamyšleně mě pozoruje s rukou stále vznášející se mezi námi. „S trochou intuice si troufnu odhadnout, že když říkáš ‚domů‘, nemyslíš tím můj byt.“ Ruka mu klesne na sedadlo.

			„Tvůj byt není můj domov, Millere.“ Babčin tradiční dům s terasou, plnej harampádí a známý, uklidňující vůně, to je můj domov. A zrovna teď potřebuju být obklopená vším možným, co patří babče.

			Miller začne poklepávat prsty o sedadlo a opatrně na mě upírá oči. Obezřetně si poposednu dozadu.

			„Mám prosbu,“ zamumlá a sáhne po mý pravý ruce, která si právě pohrává s mým novým diamantovým prstenem na levým prsteníku.

			„Jakou?“ To slovo mi sklouzne z jazyka hodně pomalu. Něco mi říká, že se mě nechystá požádat, abych ho nikdy nepřestala milovat. Ví, jak bych na to odpověděla, a to, že mu v čelisti cuká sval, prozrazuje jeho nervozitu z toho, co mu na tohle odpovím.

			Začne si s prstenem pohrávat sám, hluboce zamyšlenej sleduje svoje prsty a mně zatím víří hlavou myšlenky. 

			Psychicky se připravuju na to, až svoje přání vysloví. Trvá hodně dlouho, než se zhluboka nadechne a jeho modrý oči se líně vyšplhají po mým těle, až se v těch bezednejch studnách emocí doslova utopím. Okradou mě o dech…, přimějí mě velmi rychle si uvědomit, že to, o co chce požádat, pro něj hodně znamená. „Chci, aby byl můj domov i tvým domovem.“

			Klesne mi brada a hlava je najednou úplně prázdná. Nenapadají mě žádný správný slova. Až na jedno. „Ne,“ vyhrknu dřív, než se dokážu zarazit a svoje odmítnutí vyslovit trochu víc uvážlivě. V obličeji se mu najednou zračí takový zklamání, až sebou trhnu. „Teda…“ Můj zatracenej mozek odmítá puse přikázat, aby to nějak napravila, a okamžitě mnou lomcuje vina, že jsem mu ublížila.

			„Nemůžeš zůstat sama.“

			„Potřebuju být doma.“ Sklopím oči, už nedokážu čelit úpěnlivý prosbě v jeho upřeným pohledu. 

			Nevystartuje po mně s žádnou námitkou, jen si povzdechne a sevře moji malou ruku ve svý obrovský dlani. „K Livy domů, prosím, Tede,“ přikáže tiše řidiči a zmlkne.

			Vzhlédnu a vidím, že zírá z okna. Má zasmušilej výraz. „Děkuju,“ zašeptám a přesunu se v sedadle k jeho boku. Nepobídne mě, nepomůže mi a ani nijak neuvítá moji přítomnost. Drží oči upřený na svět venku, kterej se míhá za oknem.

			„Nikdy mi neděkuj,“ odpoví tiše.
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			„Zamkni dveře,“ nabádá mě Miller před vchodem. Drží můj obličej v dlaních a ustaranejma očima si mě prohlíží „Nikomu neotvírej. Budu zpátky, jakmile si vyzvednu nějaké čisté oblečení.“

			Svraštím čelo. „Měla bych snad čekat nějakou návštěvu?“

			Starost vmžiku zmizí a vystřídá ji podrážděnost. Po tom, co jsme si řekli v autě, vím, že jsem zaznamenala vítězství, ale upřímně řečeno, nikdy jsem nečekala, že by tady Miller tak lehce zůstal se mnou. Chci to, samozřejmě, ale nebudu pokoušet jeho už tak křehkou trpělivost. Udělala jsem to už tím, že jsem trvala na tom, že budu tady, a že tu budu právě v tuhle chvíli. Nejsem připravená nechat se odtáhnout na druhou stranu města, aby mohl Miller zkontrolovat svůj byt a vzít si nějaký čistý hadry. Byla by to pro něj příležitost mě tam prostě zavřít. A on by to bezpochyby udělal. Ale nedělám si iluze, že Millerova ochota zůstat tu se mnou má něco společnýho s mojí křehkou myslí, plnou starostí o babču.

			„Nebuď drzá, Olivie.“

			„Vždyť to máš rád.“ Sundám si jeho ruce z tváří. „Jdu si dát sprchu.“ Vytáhnu se na špičky a políbím ho na zarostlou čelist. „Pospěš si.“

			„Pospíším,“ vydechne.

			Když znova stojím celýma chodidlama na zemi, všimnu si, jak je očividně vyčerpanej. Vypadá úplně na dně. „Miluju tě.“ Krok za krokem couvám, až stojím v chodbě a v ruce mám kliku.

			Rty se mu zvlní v napjatým úsměvu, strčí si ruce do kapes u kalhot a vydá se pozpátku po cestičce. „Zamkni se,“ zopakuje.

			Kývnu na souhlas, pomalu zavřu dveře a okamžitě otočím klíčem v zámku, zajistím zástrčky a nasadím bezpečnostní řetěz. Je mi totiž jasný, že neodejde, dokud neuslyší všechno zapadnout na svý místo. Pak snad celý hodiny jen zírám do dlouhý chodby směrem ke kuchyni. Čekám na povědomý uklidňující zvuky babči rachotící nádobím. Samozřejmě se neozvou, a tak zavřu oči a představuju si ji. Stojím tam bez hnutí snad věky, ale nakonec svoje utahaný tělo přesvědčím, aby mě dovleklo ke schodům.

			Najednou ztuhnu, když se ozve zaklepání na dveře. Zamračeně se k nim vydám a chystám se odemknout zámek, když mě něco zastaví. Je to Millerův hlas, kterej mi říká, abych nikomu neotvírala. Nadechnu se, abych se zeptala, kdo to je, a rychle se zarazím. Instinkt?

			Tiše ustoupím ode dveří, protáhnu se do obýváku a po špičkách dojdu k arkýřovýmu oknu. Smysly mám vyburcovaný do nejvyšší pohotovosti. Přepadne mě úzkost, a když někdo znovu zabuší na dveře, nadskočím skoro metr do vzduchu. „Do prdele práce!“ vyhrknu, nejspíš moc nahlas. Srdce mi v hrudníku buší jako blázen, když se plížím k oknu a vykouknu zpoza závěsu.

			A objeví se tvář.

			„Kurva!“ zaječím a klopýtnu zpátky od okna. Popadnu se rukama za srdce, v šoku lapám po dechu a teprve po chvíli dovolím očím i mozku, aby zaregistrovaly, že je to obličej, kterej znám. „Tede?“ vydechnu zmateně. Střelí po mně tím laskavým úsměvem a hodí hlavou směrem ke vchodu, než mi zmizí z výhledu. Zvednu oči v sloup a polknu, abych se pokusila zahnat srdce z krku zase zpátky dolů, kam patří. „Já z něj snad dostanu infarkt,“ brblám a vleču se ke dveřím. Najisto vím, že tam hlídá už od chvíle, kdy si Miller odjel pro věci.

			Odjistím dveře a otevřu je. Kdosi rychle spěchá mým směrem a já mu sotva stačím uskočit z cesty. „Sakra!“ vykřiknu a přitisknu se ke zdi na chodbě. Moje ubohý srdce se ještě ani nestačilo vzpamatovat z toho šoku v okně.

			Kolem mě se procpe Miller s kufrem v ruce a pustí ho pod schodištěm, až to zaduní.

			„Ted mě hlídal?“ ptám se a čekám, jestli mi to potvrdí. Takhle to bude celou dobu? Budu mít svýho vlastního tělesnýho strážce?

			„Ty sis vážně myslela, že bych tě tu nechal samotnou?“ Miller projde znovu kolem mě a já ho sleduju, jak se vrací po cestičce směrem k Tedovi, kterej zrovna zavírá kufr lexusu. „Děkuju.“ Miller vrátí Tedovi klíče a pak mu podá ruku.

			„Rádo se stalo,“ usměje se Ted, potřese Millerovi pravicí a pak se podívá na mě. „Hezký večer, slečno Taylorová.“

			„Vám taky,“ zamumlám a sleduju, jak se Miller vrací zase zpátky. Williamův řidič vklouzne za volant a během mrknutí oka je pryč. Pak Miller zavře dveře, zajistí všechny zámky a svět venku zmizí.

			„Potřebujeme vylepšit bezpečnostní opatření,“ zavrčí. Otočí se a spatří moji ohromenou tvář. „Jsi v pořádku?“

			Párkrát zamrkám a střelím pohledem od dveří k němu a zase zpátky. „Jsou tu dvě zástrčky, bezpečnostní zámek, západka a ještě řetěz.“

			„A přesto jsem se dostal dovnitř,“ prohlásí a připomene mi ty chvíle, kdy se vloupal ke mně domů, jen aby dostal to svoje. 

			„Protože jsem se podívala z okna a viděla, že je to Ted. Teprve pak jsem ty dveře otevřela,“ namítnu.

			Uznale se mý drzosti usměje, ale protiútok si tentokrát odpustí.

			„Potřebuju sprchu.“

			„Moc rád se k tobě připojím,“ zašeptá hlubokým, primitivním hlasem a popojde blíž. Ruce mi klesnou podél těla a zesílí mi tep. Další krok. „Moc rád si položím dlaně na tvá mokrá ramena a obkroužím jimi každý úžasný centimetr tvého těla, dokud v té tvé nádherné mysli nezůstane místo jenom pro mě.“

			Už teď se mu to podařilo, a to se mě ještě ani nedotkl, ale přesto kývnu a tiše stojím, dokud není přede mnou a nezvedne si mě do náruče. Obejmu ho rukama i nohama, zabořím mu tvář do krku a on mě nese do schodů a do koupelny, kde mě postaví na nohy. S úsměvem se nakloním a pustím vodu, pak se začnu svlékat. „Není tu moc místa,“ prohlásím a házím svoje věci jednu po druhý do prádelního koše, až jsem úplně nahá.

			Malinko souhlasně pokývne hlavou, pak vezme za lem svýho trička a přetáhne si ho přes hlavu. Následkem toho pohybu se mu zavlní svaly na břiše a hrudníku, což přitáhne moji pozornost k jeho trupu. Několikrát zamrkám unavenejma očima, pak je spustím na jeho nohy, když si svléká džíny. Zasněně vzdychnu.

			„Země volá Olivii.“ Něha v jeho hlase mě přiměje zvednout k němu oči a já se usměju, přistoupím blíž a položím mu dlaň doprostřed hrudníku. Po tak fyzicky i psychicky vyčerpávajícím dni ho potřebuju jen cítit a najít útěchu v jeho doteku.

			Dovolí mi sledovat rukama křivky jeho hrudi; doprovázím dlaně pohledem a i Miller skloní hlavu, aby mě pozoroval. Cítím, jak mi zlehka a opatrně položí ruce kolem pasu, jako by nechtěl rušit moje promyšlený pohyby. Přejedu k ramenům, ke krku a přes potemnělou čelist k jeho plným, omamným rtům. Ty se pomalu pootevřou a já mezi ně vklouznu prstem, lehce nakloním hlavu a pousměju se, když mě zlehka kousne. 

			Pak se setkáme očima a mezi námi se srazí milion nevyřčených slov. Láska. Obdiv. Vášeň. Touha. Chtíč. Potřeba…

			Vytáhnu prst a oba se k sobě pomalu přibližujeme.

			A všechno se to ještě zintenzivní, když se naše rty setkají. Zavřu oči, dlaně mi sklouznou k jeho pasu a on mi rukou sevře zátylek a bezpečně si mě přidrží, zatímco snad věčnost uctívá mou pusu. Pohltí mě a unese na místo, kde existujeme jenom my dva, Miller a já. Místo, který Miller stvořil jenom pro mě, abych měla kam utéct. Bezpečný. Uklidňující. Dokonalý.

			Drží mě tak pevně jako pokaždý a síla, která z něho vyzařuje, je až zarážející, ale jeho neutuchající něha tu nadvládu nějak tlumí. Přesto nikdy není pochyb, že je Miller tím, kdo nás vede. Nedá se popřít, že vládne mýmu tělu i srdci. Ví, co potřebuju a kdy to potřebuju, a dokazuje to v každým ohledu našeho vztahu, nejen v těch chvílích, kdy mě uctívá. Jako třeba když jsem chtěla jet hned po příletu do nemocnice. Nebo když jsem potřebovala jet domů a obklopit se pozůstatkem babčiny přítomnosti. Jako když jsem toužila, aby se vymanil ze svýho dokonalýho světa a byl tu se mnou.

			Zpomalí polibek, ale drží mě pořád stejně pevně. Chvilku mi okusuje spodní ret, pak nos a tvář a nakonec se odtáhne a moje rozpolcený oči čelí obvyklýmu dilematu. Nevím, na co se zaměřit dřív, a tak těkám tam a zpátky od jeho spalujících modrých hlubin k omamný puse.

			„Osprchuju tě, ty moje úžasná holčičko.“

			Strávíme blaženou půlhodinu pod horkou sprchou. Kvůli nedostatku prostoru je to velmi intimní, ačkoli stejný by to bylo, i kdybychom měli spousty místa. S dlaněma na dlaždičkách svěsím hlavu, očima sleduju mýdlovou pěnu mizící v odtoku a nechám se prostoupit nebeským pocitem z Millerovejch dlaní, který mi masírujou každej unavenej sval v těle. Umyje mi vlasy šamponem a nanese a opláchne kondicionér. Celou dobu zůstávám mlčky a nehybná, pohnu se, jen když si mě otáčí, jak potřebuje. Nakonec mi zlíbá každej centimetr mokrý tváře, pomůže mi ze sprchy, osuší mě a odvede do mýho pokoje.

			„Máš hlad?“ zeptá se a pročesává mi mokrý vlasy kartáčem.

			Zavrtím hlavou a ignoruju lehký zaváhání, ale nehádá se. Uloží mě do postele a vleze si za mě. Zaklesneme se jeden do druhýho a jeho rty mi začnou pomalu tančit po ramenou. Skoro okamžitě se mě zmocní spánek, kam mě provází Millerovo tichý broukání a žár těla přitisknutýho k mým zádům.
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			Kapitola osmá

			Ze snů mě vytrhne nějakej šramot. Vyletím a rychle seběhnu schody. Dojdu do kuchyně, pořád rozespalá a nahá, a snažím se rozkoukat. Několikrát zamrkám a spatřím Millera, jak tam stojí jenom do půl těla s krabicí kukuřičnejch lupínků v ruce.

			„Co se děje?“ ptá se a ustaraně si mě prohlíží.

			Probouzející mozek dostihne realita, ve který to není babča, kdo tu haraší v kuchyni a vypadá šťastně a naprosto v pohodě; je to rozpačitej a vykolejenej Miller. Cítím se provinile, že mě to zklamalo. „Probudil jsi mě.“ To je tak jediný, co dokážu říct, a najednou jsem úplně čilá. Dojde mi, že jsem nahá, a začnu couvat ze dveří. Ukážu si palcem přes rameno. „Jen si na sebe něco hodím.“

			 „Dobře,“ souhlasí a pozorně mě sleduje, jak mizím chodbou ke schodišti. S těžkým povzdechem vyjdu nahoru a zasmušile si natáhnu kalhotky a tričko. 

			Když se zase vrátím do kuchyně, najdu stůl přichystanej k snídani a Millera, kterej se zdá ještě víc vyvedenej z míry. Sedí tam s telefonem u ucha. Pobídne mě, abych se posadila, a dál telefonuje. „Budu tam kolem oběda,“ řekne úsečně, ukončí hovor a odloží mobil. Dívá se na mě přes stůl a mně po pár vteřinách dojde, že zase vklouzl do role muže bez emocí, kterej od sebe každýho odhání. Jsme zpátky v Londýně. Jediný, co mu chybí, je jeho oblek.

			„Kdo to byl?“ zeptám se. Zvednu konvici, ze který uprostřed stolu stoupá pára, a naliju si čaj.

			„Tony.“ Jeho odpověď je tak stručná, jako by se nechumelilo.

			Trochu těžkopádně odložím konev stranou, rychle si do čaje přidám mléko a zamíchám ho. Pak se jen užasle dívám, jak se Miller naklání přes celej stůl, bere konev a pokládá ji přesně doprostřed stolu. Nakonec s ní ještě trochu pootočí.

			Povzdechnu si a napiju se. Okamžitě sebou trhnu. Ztěžka polknu a odložím hrnek. „Kolik sáčků jsi tam dal?“

			Zamračí se a podívá na konev. „Dva.“

			„Nechutná to tak.“ Chutná to jako ohřátý mlíko. Sáhnu po víčku a nakouknu dovnitř. „Žádnej tam není.“

			„Vyndal jsem je.“

			„Proč?“

			„Protože by ucpaly hubičku.“

			Usměju se. „Millere, po celý Anglii se v milionech konvic louhujou čajový sáčky a hubičky to nikdy neucpe.“

			Zvedne oči v sloup, opře se v židli a založí si ruce na nahý hrudi. „Mám takovou intuici –“

			„Ty?“ skočím mu do řeči a potlačím ušklíbnutí. „Nikdy.“

			Věnuje mi unavený pohled a já se začínám bavit ještě víc. Řekla bych, že si moji hravost vychutnává, i když ji odmítá opětovat. Pokračuje. „Předpokládám, že naznačuješ, že moje umění přípravy čaje má jisté nedostatky.“

			„Tvoje intuice je správná.“

			„Myslel jsem si to,“ zamumlá. Pak zvedne telefon ze stolu a zmáčkne pár tlačítek. „Snažil jsem se, aby ses cítila jako doma.“

			„Já jsem doma.“ Trhnu sebou, když po mně střelí ublíženým pohledem. Nechtěla jsem, aby to vyznělo takhle. „Já –“

			Zvedne telefon k uchu. „Připravte mi auto na devátou,“ nařídí.

			„Millere, já jsem ne –“

			„A ať je pořádně čisté,“ pokračuje a naprosto ignoruje moje pokusy o vysvětlení.

			„Pochopil jsi to –“

			„To znamená i úložný prostor.“

			Zvednu hrnek, jen abych s ním mohla praštit o stůl. Což udělám. A pořádně. „Přestaň se chovat tak dětinsky!“

			Škubne sebou a ukončí hovor. „No dovol?!“

			Pousměju se. „Nezačínej s tím, Millere. Nechtěla jsem tě rozhodit.“

			Opře se lokty o stůl a nakloní se blíž. „Proč nechceš zůstat u mě?“

			Podívám se do jeho prosebnejch očí a povzdechnu si. „Protože potřebuju být tady,“ odpovím. Vidím, že to pořád nechápe, a tak se pustím do vysvětlování v naději, že to konečně pochopí. „Potřebuju tu mít všechno připravené, až se vrátí domů. Potřebuju být tady, abych se o ni postarala.“

			„No tak může jít bydlet k nám,“ namítne okamžitě. Myslí to úplně vážně a já jsem z toho naprosto v šoku. Chce se mimo mě otevřít dalšímu člověku a nechat ho zpřeházet jeho dokonalej domov? Babča by Millerovi okamžitě přivodila obsesivní kolaps. Může být nemocná, ale nedělám si žádný iluze, že by nad Millerovou domácností okamžitě nepřevzala žezlo. Byla by to anarchie. S tím by se Miller nevyrovnal.

			„Neblázni,“ rozesměju se. „To nemůžeš myslet vážně.“

			„Ale ano,“ opáčí a setře mi úsměv z obličeje. „Vím, na co myslíš.“

			„A na co?“ S radostí ho nechám zopakovat moje myšlenky, protože jestli to udělá, je na půl cesty k jejich přijetí.

			„Ty víš, co,“ zpraží mě varovným pohledem. „Cítil bych se mnohem klidněji, kdybys byla u mě doma. Je to bezpečnější.“

			Stojí mě poslední špetku trpělivosti nedat najevo podráždění. Měla jsem to čekat. Odmítám nechat se komandovat a hlídat. Poznat a zamilovat se do Millera Harta mi možná přineslo svobodu, probudilo mě a zažehlo ve mně touhu žít a cítit, ale taky si uvědomuju, že s mou nově nalezenou svobodou teď může jít ruku v ruce i jistý omezení. A to odmítám. „Zůstávám tady,“ ujistím ho s konečnou platností a celý Millerovo tělo ochabne.

			„Jak si přeješ,“ vydechne. Zavře oči a pak je zvedne k nebesům. „Zase ta tvoje drzost.“

			Usměju se; miluju pohled na popuzenýho Millera, ale že to přijal tak lehce, to miluju ještě víc. „Co budeš dneska dělat?“

			Svěsí hlavu a podezřívavě na mě přimhouří jedno oko. „Nechceš jít se mnou, nebo ano?“

			Úsměv mám od ucha k uchu. „Ne. Já se jdu mrknout na babču.“

			„Můžeš jít nejdřív se mnou do Ice.“

			„Ne.“ Pomalu zavrtím hlavou. Předpokládám, že tam bude Cassie, a rozhodně nehodlám snášet opovržlivý pohledy nebo slova, kterýma by mě nejspíš smetla na zem. Mám na práci lepší věci než se nechat zatáhnout do teritoriální války, a navíc návštěvu u babči nechci kvůli ničemu odkládat.

			Začne mu cukat v čelisti, jak se ke mně nakloní. „Pokoušíš mou zkurvenou trpělivost, Olivie. Jdeš se mnou a prostě to budeš respektovat.“

			Respektovat? Vím, proč se snaží prosadit svoje pravidla, ale ten arogantní způsob, jakým to dělá, přiměje moji přidrzlost k výbuchu, než si stačím říct, že bych měla mít rozum. Praštím dlaněma o stůl a nakloním se k němu tak rychle, až Miller na židli ucouvne. „Jestli si mě chceš udržet, tak se přestaň chovat jako kretén! Já nejsem věc, Millere. Mít porozumění pro tvoje majetnický manýry neznamená, že se od tebe nechám komandovat.“ Vstanu tak prudce, až převrátím židli. „Jdu do sprchy.“ Bleskově vyrazím z kuchyně, pryč od doutnajícího vzteku, kterej následkem mý opovážlivosti z Millera přímo vyzařuje. On toho prostě nenechá, ale moje ochota mu ustoupit má svoje meze.
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			Dám si pod sprchou načas a nechvátám ani s oblíkáním, ale překvapí mě, když pak sejdu dolů a zjistím, že Miller je pryč. Za to mě nijak nepřekvapuje, že kuchyň páchne, jako by na ni zaútočil antibakteriální sprej, a blejská se jako posypaná vílím práškem. Nic ovšem nenamítám, protože to znamená, že můžu okamžitě vyrazit do nemocnice. Popadnu kabelku, rozrazím vchodový dveře a vyběhnu ven, zatímco z tašky lovím klíče.

			„Au!“ vyjeknu, když narazím do tvrdýho hrudníku, a klopýtnu zpátky. Praštím se o dveře, který se zatím zabouchly. Moje záda. „Sakra!“ Instinktivně zvednu ruku k rameni a mnu si naražený místo.

			„Ty snad spěcháš?“ Silný prsty mě popadnou za předloktí a přidrží na místě.

			Zvednu naštvaný oči k postavě v obleku a je mi jasný, čí obličej tam bude, až dojdu nad límeček u košile. A nespletla jsem se. William. Bývalej pasák mojí matky a můj samozvanej anděl strážnej v jedný osobě. „Jo, když dovolíš.“ Chci ho obejít, ale on ukročí zároveň se mnou a zablokuje mi cestu. Kousnu se do jazyka a zhluboka se nadechnu, abych se uklidnila. Pak se narovnám v ramenou a zvednu bradu. Ani trochu ho to nevyvede z míry. Tohle bude těžký. I s tou mojí drzostí je čím dál těžší prosadit si svou. Vyčerpává mě to.

			„Do auta, Olivie.“ Jeho tón mě pekelně štve, ale je mi jasný, že odmítnutím bych si nijak nepomohla.

			„On tě sem poslal, že jo?“ Nemůžu tomu uvěřit! Ten úlisnej bastard!

			„Nevidím nejmenší důvod to popírat,“ potvrdí William moje domněnky a znovu ukáže k autu, kde mi Ted drží otevřený dveře a ve zbrázděný přátelský tváři má zase ten úsměv. 

			Oplatím mu ho, a pak se zase rychle vrátím ke svýmu vzteku a podívám se na Williama. „Jestli mi ukousneš ucho, tak vezmu kramle!“

			„Vezmeš kramle? Jakože odejdeš?“ rozesměje se William. „Kousání uší, braní kramlí. Co přijde dál?“

			„Kopanec do tvýho otravnýho zadku,“ zamumlám a protáhnu se kolem něj. „Nejsem si jistá, jestli jste si toho ty a Miller všimli, ale jsem dospělá!“

			„Slečno Taylorová,“ kývne na mě Ted a moje mrzutost ve chvilce zmizí. Vklouznu dozadu do auta.

			„Ahojky, Tede,“ zacvrlikám a ignoruju nevěřícnej pohled, kterým William hodí po svým řidiči, následovanej Tedovým pokrčením ramen. Na něj nedokážu být navztekaná, ani kdybych se snažila. Obklopuje ho nějaká uklidňující aura, která se nějak přenáší i na mě. A navíc si myslím, že ten chlap řídí jako ďábel.

			Usadím se vzadu a čekám, až se William posadí vedle mě. Pohrávám si s prstýnkem a dívám se z okna. „Stejně jsem měl v plánu dnes dopoledne za Josephine zajít,“ řekne.

			Ignoruju ho, vytáhnu z tašky telefon a napíšu Millerovi zprávu.

			Mám na tebe vztek.

			Není třeba to rozvádět. Ví, že William je ten poslední člověk, se kterým bych chtěla být. Zmáčknu tlačítko odeslat a chystám se hodit telefon do tašky, když vtom mě William chytí za ruku. Tázavě se na něj podívám a zjistím, že se mračí. „Co to je?“ zeptá se a přejede po diamantech.

			Všechny obranný mechanismy, co jen mám, přejdou do pohotovosti. „Jenom prstýnek.“ Tuším, že bude následovat výslech. Odtáhnu ruku, otrávená, že jsem tu druhou před ním taky instinktivně schovala. Nechci to skrývat. Před nikým.

			 „Na levém prsteníku?“

			„Jo,“ utrhnu se a uvědomuju si, jak mu brnkám na nervy. Zahrávám si s ním, i když bych ho mohla snadno uklidnit. Ale nevysvětlím mu to. Může si myslet, co chce.

			„Ty si ho budeš brát?“ naléhá William a v jeho tónu je znát, že kvůli mé drzosti začíná být netrpělivý. Jsem statečná holka, ale taky jsem dost vytočená. Znovu utéct z Londýna se zdá každou vteřinou lákavější a lákavější, až na to, že tentokrát bych unesla babču ze špitálu a vzala ji s sebou.

			Mlčím a upírám oči na mobil, když mi oznámí příchozí zprávu.

			Co jsem udělal, že se na mě zlobíš, holčičko moje?

			Zamračím se a zastrčím telefon zpátky do tašky. Nehodlám se rozčilovat ještě víc tím, že bych jeho ignoranství poctila odpovědí. Už chci jen vidět babču.

			„Olivie Taylorová,“ povzdechne si William a jeho rozmrzelostí začne prosakovat pobavení. „Ty nikdy nezklameš.“

			„Co to mělo znamenat?“ otočím se k němu a najdu v jeho hezký tváři úsměv. Přesně vím, co tím myslel a že to řekl, jenom aby ze mě vymáčkl místo toho mrzutýho mlčení nějakou reakci. A to se mu povedlo. Jsem sice pořád nabručená, ale k mlčení mám daleko. „Tede, mohl byste zastavit, prosím?“

			William jenom zavrtí hlavou a ani se neobtěžuje svoji opačnou instrukci svýmu řidiči říct nahlas. Není to třeba. Ted zcela jasně není tak statečnej jako já… nebo spíš má k Williamu Andersonovi větší respekt. Podívám se do zrcátka a zase spatřím ten úsměv. Zdá se, že je pevnou součástí jeho obličeje.

			„Proč je pořád tak šťastnej?“ zeptám se s opravdovým zájmem a vrátím se pohledem k Williamovi.

			Zamyšleně mě pozoruje a prstama bubnuje o opěrku ve dveřích. „Myslím, že mu možná někoho připomínáš.“ Mluví tiše, až opatrně a já sebou v sedadle cuknu, když si uvědomím, co tím myslí. Ted znal moji matku? Zamračím se a hluboce se zamyslím. Měla bych se zeptat? Otevřu pusu, ale rychle ji zase zavřu. Chtěla bych ji vůbec vidět, kdyby se ukázalo, že je naživu? Odpověď mě napadne okamžitě, aniž bych o tom musela nějak zvlášť přemýšlet. Není o tom pochyb.

			Ne, nechtěla.
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			V nemocnici je horko a narváno, ale přesto se proplítám chodbama, co mi nohy stačí, jak jsem dychtivá dostat se k babče co nejdřív. William kráčí vyrovnaně vedle mě a zdá se, že jeho dlouhý nohy se mnou v pohodě udrží krok. „Ten tvůj přítel,“ řekne znenadání a mně zakolísá krok. A mozek taky. Nechápu proč, vím, o kom to mluví. „Gregory,“ objasní, jako by to náhodou nebylo jasný.

			Naberu předešlý tempo a upírám pozornost dopředu. „Co je s ním?“

			„Milý hoch.“

			Zamračím se. Gregory je moc milej kluk, ale mám pocit, že William ho nebude titulovat jenom lichotkama. „On je moc hodnej hoch.“

			„Ambiciózní, chytrý…“

			„Počkej!“ zastavím smykem a nevěřícně se na Williama podívám. A pak se rozřehtám. Pěkně nahlas. Jsem na hadry. Ten distingovanej muž v obleku tam zůstane s vytřeštěnýma očima a zbavenej řeči stát a zírat, jak se sypu na kusy a směju se na celý kolo. „Ach bože!“ Utřu si uslzený oči a znovu se na něj podívám. „Hezkej pokus, Williame.“ Vykročím zase za svým cílem a nechám Williama, aby mě váhavě následoval. Je opravdu beznadějnej. „Je mi líto, že tě zklamu,“ zavolám mu přes rameno, „ale Gregory je gay.“

			„Gay?“ Jeho ohromená otázka mě přiměje se s úsměvem otočit, protože si nechci nechat ujít pohled na obvykle hrozivýho Williama Andersona, kterej je momentálně úplně vedle. Normálně ho nic z míry nevyvede. Ale tohle je výjimka a já se vyžívám v potěšení, který mi to přineslo.

			„To si piš, takže si šetři dech.“ Měla bych se kvůli jeho neutuchajícím pokusům zbavit mě Millera vztekat, ale pobavení mi to nedovolí. I když Miller by to tak v klidu nevzal, kdyby na to Williamovo neúnavný rejpání přišel.

			Nechám ho, aby našel ztracenou rovnováhu, vtrhnu na oddělení a zamířím přímo k babčinýmu pokoji. „Dobrý ráno!“ zašvitořím, když vejdu. Sedí v křesle, nastrojená v květovanejch šatech, vlasy dokonale načesaný. Na klíně má tác a dloube se v čemsi, co vypadá jako sendvič s vajíčkem.

			Starý námořnicky modrý oči bez jakýhokoli nadšení mi jedním rázem seberou vítr z plachet. „Vážně je tak dobrý?“ zavrčí a odloží tác na stůl.

			Srdce mi poklesne a posadím se k ní na okraj postele. „Jsi na tom nejlepším místě, babi.“

			„Pfff!“ ohrne trucovitě ret a uhladí si vlasy. „Jo, kdybych byla mrtvá, ale já jsem naprosto v pořádku!“

			Nechci se chovat přezíravě, a tak potlačím chuť obrátit oči v sloup. „Nedrželi by tě tu, kdyby si mysleli, že jsi naprosto v pořádku.“

			„Vypadám snad takhle?“ mávne rukou a ukáže vrásčitým prstem na stařenku na vedlejší posteli. Sevřu rty do tenký linky, protože nevím, co bych řekla. Ne, nevypadá ani trochu jako ta chudák paní, která pospává přes uličku se spadlou bradou a pusou dokořán. Ta opravdu vypadá jako mrtvá. „Enid!“ zahuláká babča, až nadskočím. „Enid, drahoušku, tohle je moje vnučka. Pamatuješ, jak jsem ti o ní vyprávěla?“

			„Babi, vždyť spí!“ zasyčím, právě když se William vynoří zpoza rohu. Zubí se od ucha k uchu, bezpochyby slyšel, jak kurážná Josephine tropí povyk.

			„Nespí,“ hádá se babča. „Enid!“

			Zavrtím hlavou a znovu se podívám s prosbou v očích na Williama, ale ten se pořád jen pobaveně usmívá a pokrčí rameny. Oba dva se ohlédneme, když se směrem od Enid ozve kašlání a prskání a já vidím, jak se zmateně rozhlíží těžkejma očima.

			„Haló! Tady!“ mává babča ve vzduchu zběsile rukou. „Nasaď si brýle, drahoušku. Máš je na klíně.“

			Enid chvíli naslepo hmatá po přikrývce a pak si konečně nasadí brýle. Na bledý tváři se objeví bezzubej úsměv. „To je zlatíčko,“ zakráká a zase jí spadne hlava dozadu, oči se zavřou a pusa znovu otevře.

			Poplašeně se postavím. „Je v pořádku?“

			William se uchechtne a přisedne si ke mně na postel. „To ty její léky. Je v pohodě.“

			„Ne,“ vloží se do toho babča. „Já jsem v pohodě. Ona je na cestě k nebeský bráně. Kdy mě propustí?“

			„Zítra, nebo možná v pátek, pokud bude souhlasit primář,“ odpoví jí William a ona se s nadějí usměje. „Pokud bude souhlasit primář,“ zdůrazní s mírnými pochybnostmi.

			„Nic jiného mu nezbude,“ odpoví až moc sebejistě a složí si ruce do klína. Pak se rozhostí ticho a její neposedný oči párkrát přejedou mezi mnou a Williamem, v kulatý tváři má vepsanou zvědavost. „Jak se vy dva máte?“

			„Velmi dobře.“

			„Fajn,“ odpovíme s Williamem zároveň a oba koutkem oka mrkneme po tom druhým.

			„Kde je Miller?“ pokračuje babča a přitáhne naši pozornost zase zpátky k sobě.

			Teď mlčím, protože myslím, že William zase odpoví, ale ten taky mlčí a nechá to naopak na mně. Napětí mezi námi vzroste a babče to samozřejmě neujde. Musíme to nějak zakamuflovat. Nechci, aby si dělala starosti o něco jinýho než o svý zdraví. „Je v práci.“ Začnu se zaobírat džbánem na vodu, kterej stojí na skříňce vedle její postele, jen abych změnila téma. „Neměla bych ti dojít pro čerstvou vodu?“

			„Už mi ji přinesla sestřička, než jste přišli,“ odpoví bleskově a já se zadívám na plastovej kelímek, kterej stojí vedle.

			„Mám ho umýt?“ zeptám se s nadějí.

			„Hotovo.“

			Splasknu a zadívám se do její zvědavý tváře. „Potřebuješ nějaký čistý oblečení nebo prádlo? Toaletní potřeby?“

			„William na to včera dopoledne dohlédl.“

			„Vážně?“ Hodím po Williamovi překvapeným pohledem a dostane se mi naprostý přezíravosti. „To bylo pozorný.“

			Ten urostlej chlap se zvedne z postele, skloní se a políbí babičku na tvář. A ona to s laskavým úsměvem přijme, zvedne ruku a poplácá ho po rameni. „Máte ještě dost kreditu na televizi?“ zeptá se jí.

			„Ale ano!“ Babča vyloví ovladač a namíří na obrazovku. Ta se probere k životu a babča se pohodlně uvelebí v křesle. „Úžasné zařízení! Věděli jste, že se můžu koukat na kteroukoli epizodu Eastenders z minulého měsíce, jen stačí zmáčknout knoflík?“

			„Neuvěřitelné,“ souhlasí William a blýskne po mně úsměvem.

			Oněmělá úžasem sleduju, jak se k sobě babča a bejvalej pasák její dcery chovají, jako by byli jedna rodina. William Anderson, pán podsvětí, zrovna nevypadá, že by se před ní třásl. A babča zase nevypadá, že by se hodlala kurážně pustit do toho chlapa, kterej poslal její dceru do háje. Co vlastně ví? Nebo co jí William řekl? Nezdá se, že by mezi těma dvěma vládla nějaká nevraživost nebo zlá krev. Vypadají v pohodě a přátelsky.

			„Radši už bych měl jít.“ Williamovo tiché oznámení přeruší moje rozporuplný myšlenky a vrátí mě zpátky do stísněného nemocničního pokoje. „Buďte hodná, Josephine.“

			„Jo, jo,“ odfrkne si babča a mávnutím ruky ho zažene. „Jestli zítra budu moct jít domů, budu úplný anděl.“

			William se zasměje a láskyplně blýskne průzračně šedýma očima po mojí milovaný babičce. „Jinak vás nepustí. Zastavím se tu později.“ Jeho vysoká postava se otočí ke mně a úsměv se mu ještě rozšíří, když vidí můj očividnej zmatek. „Ted se vrátí, aby tě vyzvedl, jakmile mě vysadí v Society. Odveze tě domů.“

			Zmínka o Williamově podniku ve mně zarazí instinktivní odmítnutí. V hlavě mi začnou naskakovat záblesky vzpomínek na ten opulentní klub, až musím pevně zavřít oči, abych se pokusila to zastavit. „Fajn,“ zamumlám, postavím se a natřesu náhradní polštář na posteli, jen abych nemusela čelit tomu přísnýmu pohledu, kterej na mě upírá dýl, než je nutný. Zabzučí mi iPhone, jako by to bylo přesně načasovaný, a já můžu obrátit pozornost k hledání mobilu.

			Je zdvořilé odpovědět, když ti někdo položí otázku.

			Měla bych prostě jet domů a schovat se do bezpečí svý postele, kde mě nikdo nenajde a nebude mě štvát. „Olivie, zlatíčko, jsi v pořádku?“ Babčina ustaraná otázka mi nedá jinou možnost než se přinutit k úsměvu.

			„Jsem v pohodě, babi.“ Bez odpovědi nedbale odložím telefon, kašlu na další výtku ohledně mýho ignorantství, která bude nejspíš následovat, a znovu se uvelebím na posteli. „Tak tedy, zítra nebo v pátek domů, co?“

			Zaplaví mě úleva, když babčiny starosti okamžitě zmizí a ona se pustí do vyčerpávajícího výčtu důvodů, proč se nemůže dočkat, až se dostane z týhle „jámy pekelný“. Přetrpím to celou hodinu, dokud nedorazí George, a já nechám babču, aby těmi nářky, jak se jí tu křivdí, nakrmila zase jeho. Jednou mi to stačilo. Ve svým životě si nejsem jistá mnoha věcmi, ale s naprostou jistotou vím, že bych zrovna teď nechtěla být sestřičkou v Cedrovým oddělení.

			Těsně předtím, než se tam chystám nechat babču s Georgem o samotě, dostanu textovku z neznámýho čísla, která mi oznamuje, že na mě čeká auto, jakmile budu připravená jet domů. Jenže já jet domů připravená nejsem a je mi jasný, že Ted má přísný rozkazy od Williama nevozit mě nikam jinam. A vím i to, že žádný sladký řečičky ani úsměvy Teda nepřesvědčí.

			„Děvenko!“

			Otočím se na patě svý konversky a v podstatě vypísknu, když spatřím, jak se ke mně žene Gregory. Známej pohled na mýho nejlepšího přítele v jeho špinavejch maskáčích a těsným tričku vymaže všechny mučivý myšlenky, který mi právě zamořují hlavu. 

			Popadne mě a zatočí se se mnou dokola, čímž ze mě vymáčkne další vysoký zapištění. „Bože, tak rád tě vidím.“

			„Já tebe taky.“ Pověsím se mu kolem krku a nechám ho, aby mě celej šťastnej objal. „Jdeš se podívat na babču?“

			„Jo, bylas tam?“

			„Nechala jsem ji tam s Georgem. Možná ji zítra pustí domů.“

			Gregory mě od sebe odtáhne na dýlku nataženejch paží. Přimhouřenýma očima se na mě podívá. Nevím proč. Neřekla jsem ani neudělala nic podezřelýho. „Co se děje?“ zeptá se. 

			„Nic.“ Okamžitě si vynadám, že jsem před ním uhnula očima.

			„No samozřejmě,“ opáčí sarkasticky. „Protože dívat se, jak utíkáš, a pak mít to potěšení zažít, jak do Millerova bytu vtrhne pár goril, to byl všechno jenom výplod mé fantazie. Vlastně se vůbec nic nestalo.“ 

			„Goril?“ Gregoryho označení těch, kterým Miller radši říká nemorální bastardi, mě zaujme.

			„Jo, byla to docela zkušenost.“ Vezme mě za ruku, zavěsí si ji za předloktí a vede mě směrem k východu.

			„O ničem takovým ses ani jednou nezmínil, když jsme spolu mluvili po telefonu.“

			„Livy, kdykoli jsme spolu mluvili, co jsi zmizela do New Yorku, tak to bylo jen tlachání o ničem. Nepředstírej, žes to chtěla jinak.“

			O tom není pochyb, a tak se s ním ani nepokouším hádat. Neměla jsem zájem poslouchat, co se dělo, když jsme s Millerem utekli, a pořád to hluboko uvnitř nechci slyšet, přesto ve mně zmínka o gorilách popíchne zvědavost.

			„Pěkně hnusní zkurvysyni.“ Gregory tu zvědavost jen přiživuje a zároveň zvyšuje moji úzkost. „Ten tvůj William – pán celýho posranýho drogovýho světa – si s nima poradil, jako by to byla koťata. Dokonce se ani nezapotil, když jeden z nich sáhl na pouzdro bouchačky. Zkurvený pistole!“ 

			„Pistole?“ zajíknu se a srdce mi skočí do krku.

			Gregory se opatrně rozhlídne kolem sebe a zahne do jiný chodby, dál z doslechu ostatních návštěvníků nemocnice. „Slyšela jsi dobře. Kdo jsou ti lidi, Livy?“

			O pár kroků ustoupím. „Já nevím,“ odpovím a vůbec se za tu lež necítím provinile. Mám takovej strach.

			„Zato já jo.“

			„Cože?“ Vytřeštím oči a jsem hrůzou bez sebe. William to určitě Gregorymu neřekl. Prosím, ať to Gregorymu neřekl!

			„Jo.“ Přistoupí blíž a rychle se rozhlídne do všech stran, jestli jsme sami. „Drogoví dealeři. Miller pro ně pracuje a vsadím se, že teď je úplně v hajzlu.“

			Jsem v šoku. Naprosto mimo. A netuším, jestli opravdu není lepší, aby Gregory věřil, že je Miller ve spojení s drogovými dealery. Gregory se ovšem v jedný věci trefil. Miller pro ty gorily fakt pracuje. „Jo,“ vydechnu a zoufale pátrám po nějakým jiným tématu k hovoru, ale nic nenacházím. Ovšem Gregory pokračuje, aniž by si všiml toho, jak jsem ztichla, takže je to v pohodě.

			„Olivie, nejenže je ten tvůj chlap blázen, trpí obsedatně kompulzivní poruchou, bydlel na ulici, dělal prostituta nebo eskorta, ale ještě ke všemu je drogový dealer!“

			 Svezu se zády po zdi a zadívám se do ostrýho nemocničního osvětlení, dokonce ani nezamrkám, když se mi to silný světlo propálí do sítnic. Kéž by spálilo i všechny moje problémy. „Miller není drogovej dealer,“ pronesu klidně. Ale bylo by tak snadný zrovna teď ztratit nervy.

			„A ta kočka Sophia, ještě jsem nepřišel na to, co je zač, ale nemůže to být žádnej svatoušek. Chci říct –“ zasměje se, „– fakticky tě unesla?“

			„Je do Millera zamilovaná.“

			„A chudák babča,“ mele Gregory dál. „Pozvala Williama ke stolu, jako by byli staří známí.“

			„Taky jsou.“ Váhavě si uvědomím, že bych nejspíš měla zjistit, jak dobří přátelé vlastně jsou, ale taky nezapomínám na to, že babča je velmi křehká a probouzet duchy minulosti by byla pitomost. Svěsím hlavu a povzdechnu si, aniž by si toho Gregory všiml. Jede jak dráha, dychtivej ze sebe vyklopit všechny svý závěry.

			„Byl tam každý den, když jsi…“ Konečně se zarazí a překvapeně nakrčí bradu. „Cože jsou?“

			„Znal moji matku.“ Vím, že ta slova podnítí výbuch otázek, a tak zvednu ruku, než Gregory stačí nabrat dech. „Miller pro ty lidi pracuje a oni ho nechtějí nechat jít. Snaží se z toho dostat ven.“

			Zamračí se. „Co to má co dělat s Kmotrem?“

			Nemůžu si pomoct a musím se jeho vtípku usmát. „Byl to pasák mý matky. On a Millerův šéf spolu nevycházejí. Snaží se nám pomoct.“

			Gregory nedokáže zakrýt vytřeštěný oči. Má je jak dva talíře. „Kuuurva…“

			„Jsem unavená, Gregory. Unavená z toho, jak se cítím frustrovaná a bezmocná. Seš můj kamarád a já tě prosím, abys to nezhoršoval.“ Povzdechnu si, všechny ty pocity se stejně násobí už jen tím, že jsem to přiznala. „Potřebuju, abys byl můj přítel. Prosím, prostě jen přítel.“

			„No zatraceně,“ zamumlá a zahanbeně svěsí hlavu. „Teď se prostě cítím jako obrovská hromada prvotřídních sraček.“

			Chci ulevit jeho očividný provinilosti, říct mu, že to nemusí, pokud s tím už konečně přestane, ale nedokážu k tomu najít sílu. Odstrčím se zády od zdi a vleču se k východu. Můžu být na Millera naštvaná až na půdu, ale taky vím, že je jedinej, kdo mě může ukonejšit.

			Gregory mi váhavě položí ruku na ramena a srovná se mnou krok. Mlčí jako zařezanej, nejspíš se moc bojí, aby mi nepřivodil ještě větší depresi. Podívám se na něj a on si mě přitáhne trochu blíž, ale oči pořád upírá před sebe. „Ty se nejdeš podívat za babčou?“

			Se skleslým úsměvem zavrtí hlavou. „Zavolám jí přes Skype na tý přepychový televizi. Je z ní nadšením bez sebe.“

			„Ta bedna má internet?“

			„I telefon, ale ona mě ráda vidí.“

			„Babča používá internet?“

			„Jo. Docela hodně. William jí pořád doplňuje kredit. Muselo ho to za těch posledních pár dní stát majlant. Už je chycená ve spárech.“

			Rozesměju se. „Jak se má Ben?“

			„Trochu jsme pokročili.“

			Usměju se, ta zpráva mě těší. Může to znamenat jen jednu věc. „To jsem ráda. Máš tady svoji dodávku?“

			„Chceš, abych tě někam hodil?“

			„Jo.“ Usměju se a přitisknu se k němu ještě víc. Nepojedu s Tedem. „Můžeme zajet do bistra, prosím?“
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			Kapitola devátá

			Když Gregory zahne za roh k bistru, začne mu vyzvánět telefon. Zvedne zadek ze sedadla, začne se hrabat v kapse u kalhot a já mezitím otevřu dveře.

			„Zavolám ti pozdějc,“ řeknu a nakloním se k němu, abych mu dala pusu na tvář. Gregory se mračí na displej. „Co se děje?“

			„Vydrž.“ Zvednutým prstem mi naznačí, abych počkala, a přijme hovor. „Zdravím.“ Opřu se v sedadle, ruku položenou na klice otevřených dveří, a sleduju, jak pár vteřin pozorně poslouchá. Pak vypadá, jako by ho někdo píchl jehlou. „Je se mnou.“

			Trhnu sebou a zároveň zaskřípu zuby. Instinktivně vyskočím z dodávky a prásknu za sebou dveřma. Rychle přeběhnu přes ulici. Měla jsem tu pátrací akci čekat, když jsem nechala Teda zbytečně stát před nemocnicí a ignorovala hromadu hovorů od Millera i od Williama.

			„Olivie!“ křičí za mnou Gregory.

			Z bezpečí druhý strany ulice se otočím a vidím, jak za mnou vrtí hlavou. Provinile pokrčím ramenama, ale jen proto, že jsem opomněla Gregorymu sdělit, že na mě na Williamův příkaz před nemocnicí čeká Ted. Schválně jsem ho do týhle soutěže „kdo dočurá dál“ nezatáhla.

			Zvednu ruku a lehce mu zamávám. Pak se se ke svýmu příteli otočím zády a vydám se do boční ulice, která mě zavede k bistru. Ale okamžitě sebou trhnu, když mi můj nóbl iPhone začne v tašce vyhrávat „I’m Sexy and I Know It“. „Sakra,“ zamumlám, vytáhnu ho a v duchu kvílím nad tím výběrem vyzvánění pro nejlepšího kamaráda.

			„Gregory,“ řeknu a dál odhodlaně kráčím vpřed.

			„Ty potvoro jedna!“

			Zasměju se a rozhlídnu, jestli něco nejede, než vkročím do silnice. „Já nejsem potvora. Jen jsem ti neřekla, že mám dneska řidiče.“

			„Zatraceně, Olivie! William není zrovna nadšenej a právě mi volal i pan Pošahaný.“

			„Miller?“ Nevím, proč se ptám. Kdo jiný by mohl pan Pošahaný být?

			„Jo. Ježíši, děvenko! Kdy se z toho být tvůj přítel stal tak nebezpečný podnik? Bojím se o svůj krk, o kosti…, o svůj zkurvenej pěknej ksicht!“

			„Uber, Gregory.“ Nadskočím, když na mě zatroubí auto, omluvně zvednu ruku a popoběhnu na chodník. „Já se jim oběma ohlásím.“

			„Nezapomeň na to,“ zavrčí.

			Tohle je směšný a já teď zvažuju menší ze dvou zel. Osamělej život, kterej jsem si sama naordinovala, byl trochu svazující, ale dal se mnohem snáz ukočírovat, protože jsem to byla já, já a jenom já, kdo měl v rukou otěže. Nikdo jinej. Mám pocit, že mě Miller probudil a osvobodil, přesně jak řekl, ale teď se mi snaží ten smysl svobody zase sebrat a já ho kvůli tomu začínám nesnášet. Gregory by měl být při mně. Ať mě vezme čert, jestli mýho nejlepšího přítele přetáhnou na temnou stranu. „Čí přítel seš?“

			„Co?“

			„Slyšel jsi dobře. Čí seš vlastně přítel? Nebo se z tebe a Williama stali nejlepší kámoši, zatímco jsem byla pryč?“

			„Vtipný, děvenko. Moc vtipný.“

			„Nesnažím se být vtipná. Odpověz mi.“

			Chvíli je ticho, následovaný dlouhým nádechem. „Tvůj,“ řekne a zhluboka vydechne.

			„Jsem ráda, že jsme si to vyjasnili.“ Zamračím se, ukončím hovor a pak se rozhlídnu doleva a doprava, než začnu přecházet ulici k bistru. Moje kroky jsou lehký, protože už skoro běžím k místu, kde pracuju. A taky se usmívám.

			„Olivie!“

			Výkřik plnej hrůzy mě přinutí zastavit uprostřed ulice a otočit se zpátky. Slyším klaksony aut a další zděšený výkřiky.

			„Olivie! Hni se!“

			Jsem zmatená, divoce se rozhlížím kolem sebe a snažím se přijít na to, kde a co je to vlastně za melu. A teprve pak uvidím černej auťák, kterej se řítí přímo na mě. Rychle. Mozek mi konečně začne dávat ty správný instrukce.

			Pohni se!

			Utíkej!

			Uhni z cesty!

			Jenže moje tělo všechny do jedný ignoruje. Jsem v šoku. Ztuhlá. Snadnej terč.

			Veškerý okolní zvuky se utopí v opakovaných příkazech mý mysli. Jediná věc, na kterou se dokážu soustředit, je to auto, který je čím dál blíž a blíž a blíž.

			Z tranzu mě konečně vytrhne teprve skřípění pneumatik a pak dusot kroků na asfaltu. Kdosi do mě ze strany vrazí a pošle mě střemhlav na chodník. Ten náraz mě vytrhne zpátky k životu, ale přistanu měkce. Jsem dezorientovaná a zmatená. A pak jsem náhle v pohybu, ale ne ze svý vůle, a za chvilku už sedím na zadku a přede mnou dřepí Ted. Kde se tu vzal? Nechala jsem ho u nemocnice.

			„Kvůli tobě skončím na dlažbě, děvče,“ řekne, rychle mi zkontroluje tvář a pak mi prohlídne i tělo, jestli nejsem zraněná. „Máš z prdele kliku!“ zavrčí a pomáhá mi vstát.

			„Já jsem… omlouvám se,“ koktám úplně mimo, zatímco mě Ted oprašuje a popuzeně u toho vrčí a funí. „Já jsem to auto neviděla.“

			„Tos taky neměla,“ podotkne tiše, ale já ho slyším čistě a jasně.

			„Někdo mě chtěl přejet schválně?“ zeptám se nevěřícně. Nemůžu se ani hnout a jdou na mě mdloby.

			„Možná malé varování, ale nedělejme předčasné závěry. Kam jsi to šla?“

			Naslepo ukážu přes rameno k bistru, nejsem schopná slova.

			„Počkám tady.“ Zavrtí hlavou, vytáhne z kapsy telefon a upře na mě významnej pohled, ať se jen opovážím mu znova zdrhnout.

			Otočím se na roztřesenejch nohou a pokusím se trochu sebrat, než se ukážu před kamarády z práce a oni začnou mít podezření, že něco není v pořádku. Že něco hodně není v pořádku. Někdo se mě nejspíš právě pokusil sejmout, a když vezmu v úvahu všechny ty Millerovy obavy z posledních dnů, dojdu k závěru, že jsou za tím ty gorily, ti nemorální bastardi nebo jakkoli jim chcete říkat. Poslali mi vzkaz.

			Vůně i zvuky v bistru jsou mi tak známý. Skoro mě to přiměje se šťastně usmát.

			„Ach můj bože! Livy!“ Sylvie se vynoří z druhýho konce bistra a řítí se ke mně, přičemž všichni zákazníci v nekonečný frontě tomu můžou leda tak s vytřeštěnejma očima přihlížet. Zůstanu jako přikovaná na místě, protože mám strach, že kdybych se pohnula, nabourala by do dveří. „To je skvělý, že ses objevila!“ Srazí se se mnou, až mi vyrazí dech. 

			„Ahoj,“ sípám, ale zamračím se, když za pultem zahlídnu neznámou tvář.

			„Jak se máš?“ Sylvie o krok ustoupí, ruce pořád na mých ramenou, růžový rty našpulený, jak si prohlíží můj obličej.

			„Mám se fajn,“ odpovím bez ohledu na to, že se fajn vůbec nemám. Rozptyluje mě pohled na tu holku za pultem, která obsluhuje mašinu na kafe, jako kdyby tu byla roky.

			„To jsem ráda,“ usměje se Sylvie. „A Miller?“

			„Je v pohodě,“ potvrdím. Najednou se cítím trapně a nervózně přešlápnu z nohy na nohu. Myslí si, že mě překvapil výletem. Po našich vzestupech a pádech byla dovolená a společně strávenej příjemnej čas dokonalá omluva mý náhlý nepřítomnosti. Když jsem Delovi volala, že budu týden pryč, zněl překvapeně, ale dal mi svý poženání. Řekl mi, abych si to užila. Problém je, že to byl víc než týden.

			V dlani mi zazvoní telefon a napadá mě, že není od věci žádnej nemít. Odkloním displej od Sylviinejch všetečnejch očí a umlčím ho. Je to buď Miller, nebo William. Nechci mluvit ani s jedním.

			„Tak jak to tu jde?“ zeptám se a využiju jedinýho tématu k odvedení pozornosti, který mám k dispozici.

			Funguje to. Lesklý černý mikádo se jí zhoupne, když s unaveným povzdechem zavrtí hlavou. „Je to tu k zbláznění. Práce až nad hlavu a s Delovými cateringy se roztrhl pytel.“

			„Livy!“ Del se vynoří z kuchyňskejch lítaček a hned za ním se žene Paul. „Kdy ses vrátila?“

			„Včera.“ Rozpačitě se usměju, lehce zahanbená, že jsem mu to nedala vědět. Ale bylo to všechno tak najednou a babče jsem věnovala veškerou pozornost už od okamžiku, kdy mi Miller řekl o jejím infarktu. Všechno ostatní se zdálo nepodstatný, včetně mý práce. Ale teď jsem tady, a jakmile jsem se ujistila, že se babča úplně uzdraví, nemůžu se dočkat, až tady zase začnu pracovat.

			„Rád tě vidím, zlato.“ Paul na mě mrkne, vrátí se do kuchyně a nechá tam Dela, kterej si utírá ruce do utěrky. Koutkem oka mrkne na tu holku, co zrovna podává kafe čekajícímu zákazníkovi, a pak s rozpačitým úsměvem stočí pohled zpátky na mě. Najednou se cítím nesvá – až nepříjemně mě to vyvede z míry. „Nevěděl jsem, kdy se vrátíš,“ začne. „A my jsme se tu mohli přetrhnout. Tady Rose hledala místo a padla nám do rány.“

			Srdce mi spadne až do konversek. Nahradili mě a podle výrazu v Delově provinilým obličeji a omluvnýho tónu nemá v plánu mě vzít zpátky. „Samozřejmě.“ Usměju se a předstírám, že mi to vůbec nevadí. Nemůžu mu to mít za zlý. Nebyl na mě moc spoleh ani v době, než jsem zmizela. Ale jak sleduju Rose, která plní filtr v kávovým automatu, vkrade se do mě nesmyslnej majetnickej pocit. Fakt, že to zvládá tak snadno a jednou rukou, zatímco druhou si sahá pro hadřík, tomu moc nepomáhá. Nahradili mě, a ještě ke všemu někým mnohem šikovnějším. Ranilo mě to a stojí mě veškerou námahu, abych to nedala znát.

			„Chápu to, Dele. Vážně. Nečekala jsem, že mi tu budeš držet místo navěky. Jen jsem nemyslela, že budu pryč tak dlouho.“ Podívám se na telefon v ruce a vidím, jak na mě září Millerovo jméno. Ignoruju to a přinutím se, aby mi úsměv zůstal na tváři jak přilepenej. „Kromě toho babču zítra propustí z nemocnice, takže musím být doma, abych se o ni postarala.“ Je to ironie. Celou tu dobu jsem péči o babču využívala jako výmluvu, abych se udržela dál od velkýho světa tam venku, a ona teď vážně moji pomoc potřebuje. A já vážně chci být v tom velkým světě tam venku. Připadám si strašně provinile, že jsem všechno tohle dopustila. Začínám nesnášet všechno a všechny. Lidi, kteří mi dávají svobodu, jsou ti samí, co mi ji zase berou.

			„Tvoje babička je nemocná?“ zeptá se Sylvie, soucit vepsanej ve tváři. „Tos vůbec neříkala.“

			„Ach Livy, zlato, to je mi tak líto.“ Del udělá pár kroků ke mně, ale já rychle ustoupím. Cítím, jak mě začínají přemáhat emoce.

			„Jen nás trochu vyděsila, nic velkýho. Zítra nebo v pátek ji propustí.“

			„Tak to je dobře. Ty se o ni postaráš.“

			Usměju se a Sylvie mě pohladí po paži. Všechna ta empatie je k nevydržení. Potřebuju pryč. „Uvidíme se,“ řeknu, mávnu na Dela a couvám z bistra.

			„Rozhodně se někdy zase zastav!“ zavolá za mnou můj bývalej šéf a pak se vrátí do kuchyně a pokračuje v práci jako vždycky – ale tentokrát už beze mě.

			„Opatruj se, Livy.“ Sylvie vypadá provinile. Nemá proč. Není to její vina a já v pokusu ji uchlácholit nasadím obří úsměv a udělám pukrle. Chci, aby viděla, že jsem v klidu.

			Rozesměje se a pak už se otočí na patě motorkářskejch bot, vykročí zpátky za pult a mně zbyde jen za mou bývalou prací a lidma, který jsem začala mít ráda, leda tak zavřít dveře. Jak jdu po chodníku, mám nohy jak z olova, a když konečně zvednu hlavu, spatřím čekající auto a Teda, kterej mi drží otevřený dveře. Beze slova vklouznu dovnitř, dveře se zavřou a Ted je okamžitě přede mnou a vyjíždí do odpoledního londýnskýho provozu. Náladu mám na bodu mrazu, jak se dalo čekat, a navíc mám chuť si ji ještě trochu zchladit.

			„Vy jste znal moji matku,“ pronesu potichu a odpovědí mi je jen přikývnutí. „Myslím, že je zpátky v Londýně,“ řeknu nenuceně, jako by to vůbec nic neznamenalo.

			„Mám instrukce vzít vás domů, slečno Taylorová.“ Moji poznámku ignoruje, čímž mi dá jasně najevo, že bude mlčet jako hrob – pokud tedy vůbec něco ví. Ostatně doufám, že neexistuje nic, co by tu bylo k vědění, což ale vzbuzuje otázku, proč se v tom vůbec vrtám. Babča by se s tím nikdy nevyrovnala.

			Snadno podlehnu Tedově klidu. „Díky, že jste mě zachránil,“ povzdechnu si a vyvěsím bílej prapor ve formě lehký vděčnosti.

			„Kdykoli, slečno Taylorová.“ Oči drží upřený na silnici a vyhýbá se mýmu pohledu ve zpětným zrcátku.

			Slepě se zadívám z okna, sleduju velkej svět tam venku, jak ubíhá kolem, a ještě větší černej oblak, kterej sestupuje dolů a halí moje nejoblíbenější město do stísněný temnoty, co ladí s mým současným stavem mysli.
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			Investiční bankéř

			46 – nudné jméno, divoká povaha. Opět postarší muž. Ženatý, ale zjevně nedostává, po čem touží. Myslím, že teď by mohl toužit po mně.

			Schůzka první: Večeře v Savoyi

			Jako předkrm nejlepší humrový salát, jaký jsem kdy jedla, ale to budu moct s jistotou říct, až nějaký ochutnám i v Dorchesteru. Hlavní chod – přírodní steak a pár dobře cílených plachých pohledů. Jako dezert tiramisu, s oblohou z diamantového náramku. Samozřejmě jsem se mu pak ve střešním apartmá odvděčila, než jsem vypadla. Myslím, že tohohle bych mohla vidět znovu. Se svým jazykem dokáže neuvěřitelné věci.
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			Prudce zaklapnu matčin deník a odhodím ho vedle sebe na gauč. Jsem na sebe naštvaná. Proč se do toho znova nutím? Nic, co najdu, mi nejspíš nepomůže cítit se líp. Vzpomínám si, jak William jednou říkal, že ten deník psala, aby ho mučila. A uprostřed vlastní sebelítosti s mužem, kterej mýmu trápení momentálně přidává, trochu i soucítím. Máma byla opravdu strašná.

			Natřesu si jeden z babčiných volánkových polštářů, položím si na něj hlavu a zavřu oči. A ze všech sil se zatraceně snažím vypnout mozek a trochu si odpočinout. Ani to nestačí, a stejně mě kdosi vyruší. Vchází hlavními dveřmi a pak v chodbě zaslechnu naléhavý, rychlý kroky. Ještě předtím, než otevřu oči, si vybavím drahý kožený boty a na míru šitej oblek. Ochranná zbroj je zase zpátky.

			Bezpochyby je to Miller – v celý svý do obleku oděný kráse – a stojí na prahu obýváku. Tmavý vlasy má rozcuchaný a navzdory netečný tváři mu z pronikavejch modrejch očí čiší strach.

			„Koupil sis nový obleky,“ poznamenám tiše. Zůstanu ležet na gauči, bez ohledu na to, jak zoufale toužím po jeho pozornosti a doteku.

			Vjede si rukou do vlasů a odhrne z čela neposlušnej pramen. Pak vydechne úlevou. „Jenom pár.“

			Jenom pár? Vsadila bych se, že do jednoho nahradil ty, ze kterejch jsem nadělala cáry.

			„Del dal moji práci někomu jinýmu.“

			Viditelně svěsí ramena. Podle něj pro mě nebylo vhodný pracovat v kavárně, ale přesto jsem si jistá, že by mě nikdy nenutil, abych tam skončila. „To je mi líto.“

			„Není to tvoje chyba.“

			Dojde až nade mě, ruce v kapsách u kalhot. „Měl jsem o tebe starost.“

			„Jsem velká holka, Millere.“

			„Taky jsi moje.“

			„A taky jsem člověk s vlastním rozumem.“

			Pokusí se nenašpulit znechuceně rty, ale nepodaří se mu to. „Ano, s rozumem, který o všem moc přemýšlí, a právě teď ne zrovna jasně.“ Poklekne vedle gauče. „Řekni mi, co tě trápí, holčičko moje.“

			„Myslíš kromě toho, že se mě dneska někdo pokusil přejet?“

			V očích se mu nebezpečně zableskne, zatne čelist, až mám na chvilku pocit, že se do mě za moji neopatrnost pustí. Nicméně mlčí, ale přesto mi to ticho řekne všechno, co potřebuju vědět.

			„Všechno,“ neváhám a pokračuju. „Všechno je na levačku. William, babča, Gregory, moje práce.“

			„Já,“ vydechne a natáhne se ke mně. Teplá ruka na mý tváři mě přiměje zavřít oči a přitulit se k ní. „Nevzdávej to se mnou, Olivie. Snažně tě prosím.“

			Roztřese se mi brada. Vezmu ho za ruku a zatáhnu za ni v tiché žádosti o to jeho. Neodmítne, přestože je oblečenej od hlavy k patě v tom nejlepším, co se dá za peníze pořídit, a právě si to koupil. Vznáší se nade mnou a hebký rty vyhledají můj krk. Nemám potřebu potvrzovat svůj slib slovy, a tak nechám mluvit tělo a přitisknu se k němu všude, kde to jen jde.

			A najdu mír.

			Najdu klid.

			Najdu známý hluboký bezpečí, který nikde jinde není. Miller může za naprostej chaos v mý hlavě, těle i srdci. A zrovna tak ho zase zahání.

			Ještě za hodinu ležíme pořád ve stejný pozici. Nemluvíme, jsme jenom šťastní, že jsme spolu. Stmívá se. Millerův novej trojdílnej oblek je nejspíš úplně zmačkanej, vlasy mám beznadějně zacuchaný a paže mi úplně zdřevěněly, až mě v nich brní a píchá.

			„Máš hlad?“ zašeptá mi otázku do vlasů a já zavrtím hlavou. „Jedla jsi dneska něco?“

			„Ano,“ zalžu. Nemám chuť na jídlo, žaludek mám jak na vodě, a jestli mě bude do jídla nutit, pravděpodobně mi zas nezbude než být drzá.

			Nadzvedne se, opře o předloktí a zadívá se na mě. „Půjdu si na sebe vzít něco pohodlného.“

			„Myslíš tím, že si jdeš vzít šortky.“

			V očích mu zajiskří a zacukají mu rty. „Chci, aby ses cítila pohodlně.“

			„Mně už pohodlně je.“ V hlavě mi naskočí vzpomínky na naši první noc a jeho dokonalej hrudník. Na tu jedinou noc, která se protáhla na doživotí. Na tu jedinou noc, kdy jsem si myslela, že dostanu jenom čtyřiadvacet hodin, ale doufala jsem ve víc. Dokonce i teď, uprostřed týhle noční můry, nelituju, že jsem Millerovu nabídku přijala.

			„Tobě možná ano, ale mému novému obleku ne.“ Zvedne se a znechuceně se na sebe podívá. „Pospíším si. A až se vrátím, chci, abys byla nahá.“

			Plaše se na něj usměju, než vyjde z pokoje, a on po mně ještě stihne střelit očima. Mlčky mě pobízí k akci. Žhavým pohledem v podstatě sežehne veškerou látku mýho oblečení a vnitřní chvění se transformuje do plnohodnotnejch spalujících ohňostrojů. Pak odejde a nechá mě tam vzrušenou, a protože stejně nemám nic lepšího na práci, pomalu se svlíknu, přesně jak chtěl. 

			Než odložím hromadu oblečení stranou, přehodím si přes sebe vlněnej přehoz a zapnu televizi, je Miller zpátky, až na to, že na sobě nemá šortky. Nemá na sobě nic. Fascinovaně a uznale si ho prohlížím. Tělo mě bolí touhou po jeho pozornosti. Stoupne si přede mě, mírně rozkročí silný nohy a přivře oči. Jeho krása se vzpírá představám. Je tím nejdokonalejším mistrovským dílem. Nic se mu nevyrovná. A je můj.

			„Země volá Olivii,“ zašeptá. Střetnu se s jeho pronikavým pohledem a jen se dívám. Pootevřu rty, abych do sebe dostala víc potřebnýho kyslíku, a on líně zamrká. „Měl jsem hodně stresující den.“

			Vítej v klubu, pomyslím si a natáhnu k němu ruku. Chytne se mě a já čekám, že si vedle mě lehne, ale on mě místo toho vytáhne z gauče. Vlněnej přehoz se mi sveze k nohám. Nepouští mě a položí mi ruce na záda. Lehce zatlačí, až se mu celá přitisknu k hrudníku. Dotýkáme se. Všude.

			„Jsi připravená zbavit mě stresu?“ Tváře mi ovane jeho horkej dech a ještě víc je zahřeje. „Jsi připravená se mnou odejít na místo, kde neexistuje nic, jenom my dva?“

			Přikývnu a zavřu oči, když mi volnou rukou vklouzne za zátylek a zaplete mi prsty do vlasů.

			„Pojď se mnou.“ Rukou mě nasměruje ven z pokoje. Dojdeme jenom do půlky schodiště a pak mě zadrží; přesune mi ruce na boky a mírně si mě přitáhne k sobě. „Opři se rukama o schod.“

			„Na schodišti?“ Ohlídnu se přes rameno a nevidím nic než hlad, čišící z každýho jeho ostře řezanýho rysu tváře.

			„Na schodišti,“ potvrdí a sám mi položí ruce tam, kde je chce mít. „Až budeme staří a šediví, nebude na světě místo, kde bych tě neuctíval, Olivie Taylorová. Spokojená?“

			Opět se nenamáhám s odpovědí a slyším, jak trhá obal kondomu. Zatímco si Miller navlíká ochranu, pokouším se na to připravit. Pohladí mě po zádech, jemným dotekem zlehka přejíždí po každým centimetru nahý kůže. Začíná se mi krátit dech. Vlhnu. Doslova to ze mě teče a třesu se očekáváním. Jeho dotek a pozornost okamžitě zahání všechny ty nepokojný myšlenky, co mi víří hlavou. On je můj únik. A já jsem jeho. Tohle je všechno, co mám. Jeho pozornost a láska. Jediný věci, který mě z toho dostanou.

			Rozkročím se, opřu se rukama o schod a se svěšenou hlavou sleduju, jak mi vlasy spadají na koberec. Zadržím dech, když ucítím špičku jeho penisu. Pár mučivejch vteřin mě hladí dlaněma po zadku, pak mi přejede po páteři tam a zpátky a rozevře půlky. Pevně zavřu víčka, když mezi nima začne líně přejíždět prstem, ten nezvyklej pocit mě roztřese. Doslova celá vibruju. Penis se mu stále nehýbe, a když k tomu přičtu pocit, kterej cítím kolem zadečku, nezmůžu se na nic, jen v duchu prosím, aby do mě pronikl. Jakkoli. „Millere,“ vydechnu a sevřu okraj schodu, abych se podepřela.

			Jemným dotekem palce stále krouží kolem. Automaticky se napnu a on s tichým uklidňujícím zasyčením sjede prsty k vlhkýmu středu. Vzepřu se proti němu, pokouším se trochu zvýšit tření, ale nepovede se mi to. Odtáhne se a popadne mě za boky. Pomalu zatlačí a zbaví mě dechu, když do mě vklouzne; zasykne a zpevní svý sevření, až to bolí. Zafňukám. Směsice nemyslitelnýho blaha a lehký bolesti ozáří moji temnotu před očima. Miller ve mně pulzuje a každej vnitřní sval, co jich mám, nade mnou převezme vládu. Jsem otrokem pocitů. Jsem otrokem Millera Harta.

			„Pohni se,“ žadoním. Zvednu svěšenou hlavu a zadívám se do stropu. „Pohni se!“

			Zpoza mě se ozve ostrej nádech a Miller mi zatne prsty do boků. „Stává se z tebe nějak náročná milenka, ne?“ Zůstává v klidu a já se pokouším vyrazit mu naproti, ale nic z toho nevychází. Drží mě na místě. „Vychutnej si to, Olivie. Uděláme to po mém.“

			„Kurva,“ zašeptám ochraptěle a marně hledám nějakej klid a sebeovládání. Drží mě v zemi nikoho, bezmocnou a neschopnou dosáhnout tření, který moje tělo potřebuje. „Vždycky říkáš, že bys mě nikdy nenutil dělat něco, o čem víš, že to nechci.“

			„Co?“

			Kdybych se tolik nesoustředila na svý současný zoufalství, musela bych se tomu jeho nefalšovanýmu zmatku smát.

			„Ty nechceš, abych tě uctíval?“

			„Ne, já nechci, abys mě takhle napínal!“ Klid není nikde k nalezení. Jakýkoli hledání už jsem vzdala. „Millere, sakra, prostě mi to udělej.“

			„Ach kruci, Olivie!“ Bolestně pomalu se odtáhne a zůstane tak. Zase se mě sotva dotýká. Je nehybnej, ale jeho dech je stejně přerývanej jako můj a mně je jasný, že usilovně zápasí o sebekontrolu. „Popros.“

			Zaskřípu zubama, trhnu sebou vzad a vítězně vykřiknu, když do mě tvrdě a hluboko zajede.

			„Kurva, Olivie!“ Zase se vyprostí a nechá mě úpěnlivě fňukat tichý prosby. „Neslyším tě.“

			Můj mozek, kterej je momentálně na kaši, poraženecky zuřivě pátrá po jednoduchejch slovech, kterýma bych mohla vyhovět jeho žádosti.

			„Pros!“ Jeho výkřik mě šokuje a já se ochable pokusím ještě jednou trhnout boky. Tentokrát mě zachytí a já jsem v jeho sevření bezmocná. V celý svý výšce a síle se nade mnou tyčí a čeká, až vyplním jeho krutej požadavek. „Už jsem tě žádal dvakrát,“ zafuní a pracně nabere dech. „Poslechni mě, Olivie.“

			„Prosím.“

			„Hlasitěji!“

			„Prosím!“ zařvu, a když vystřelí bokama jako blesk, tvrději, než jsem čekala, vykřiknu. Soustředím se na to, abych kolem něj pevně sevřela všechny vnitřní svaly a přidala na tření. Propnu ruce, abych se přidržela, právě když znovu přirazí, a mně jako bez života klesne brada na hrudník.

			„Dívám se, jak se v tobě můj pták ztrácí, holčičko moje.“

			Všechno se ustálí a pošle mě do toho vzdálenýho místa úplnýho blaha. Po pár vteřinách nasadíme vyrovnaný tempo a naše těla se pohybují v souladu a s lehkostí po sobě kloužou. Miller nepřestává sténat a nesouvisle mumlat slova plná rozkoše. Nepřestává udržovat ten pedantskej rytmus. Nad jeho sebekontrolou můžu jenom žasnout, i když si myslím, že mu to dává pěkně zabrat. Zvednu hlavu, ohlídnu se přes rameno a najdu přesně to, co tak miluju: pootevřený, vlhký rty, napjatou čelist pokrytou strništěm, a když odtrhne fascinovaný oči od svýho vzrušení, co vniká do mě a zase ven, balíček je kompletní. Zírám totiž do zářících, ostrejch modrejch očí.

			„To se vždycky držíš tak zpátky?“ zeptám se s prudkým výdechem, když zase vyrazí dopředu.

			Pomalu zavrtí hlavou. Ví, o čem mluvím, a hluboce se do mě zaboří. „S tebou ne.“ 

			Síla, kterou potřebuju, abych udržela hlavu vztyčenou a dívala se na něj, se vypaří. Nechám ji klesnout zpátky mezi ramena a kolenem se opřu o schod, protože se mi začínají podlamovat nohy. Ruce mi povolí a čelem se dotknu schodů. Pak na zádech ucítím jeho horkej hrudník, kterým tiskne moje tělo ke schodišti. Zůstáváme přilepení jeden k druhýmu, Miller na mně leží celou dýlkou a dál si krutě pohrává s mými smysly. Rty má teď v dokonalý pozici, aby mi jima zlehka přejížděl po lopatkách.

			„Můžeme?“ zeptá se, právě když se jednou rukou chytím zábradlí.

			„Jo.“

			Zvýší tempo, ale pořád ho udržuje pod kontrolou. Jako cvaknutím vypínače sevřu víčka a najednou se ke mně řítí orgasmus. Nijak se mu nebráním, zvlášť když mi Miller zaboří zuby do ramene a nečekaně sebou trhne vpřed.

			„Millere!“ Ve vteřině mi vyletí teplota a kůže začíná žhnout.

			„To je ono, Livy.“ Znovu tvrdě přirazí a uvrhne mě do říše nepopsatelný rozkoše. „Křič moje jméno, holčičko zlatá.“

			„Millere!“

			„Kurva, zní to dobře.“ A další kontrolovanej výpad boků. „Ještě!“

			Všechno kolem mě je jako rozmazaný – vidění i sluch. „Millere!“ Dosáhnu vrcholu a exploduju v omamným oblaku hvězd. Soustředím se jenom na vlny úžasný rozkoše, který mnou cloumají sem a tam. „Ach bože!“ lapám po dechu. „Panebože!“

			„Souhlasím,“ vydechne a líně ve mně krouží. „Kurva souhlasím.“

			Smrskla jsem se jen na nepoužitelnou hromádku cukajících svalů, lapenou pod ním, a vychutnávám si nepřestávající pulzování jeho penisu. Stále je ve mně a užívá si dojezd vlastního orgasmu. Svírám zábradlí tak pevně, až mi zbělely klouby. Ztěžka sípavě dýchám a jsem zmáčená potem. Cítím se božsky.

			„Olivie Taylorová, myslím, že jsem na tobě závislý.“ Něžně mě zubama škrábe na rameni a mezi lehkýma kousnutíma sem tam utrousí polibek. Zatáhne mi za vlasy, aby mě přinutil zvednout hlavu. „Nech mě tě ochutnat.“ Klidně si ode mě může vzít všechno. Zůstáváme natažení na schodech a můj blahem unesenej mozek na zvlhlý kůži sotva registruje nepříjemně hrubej koberec. Miller vsaje můj spodní ret, lehce do něj zatne zuby a pak si prolíbá cestičku k tváři.

			Moje vyčerpaný svaly začínají protestovat, bezúspěšně se k němu snaží přimknout, když ze mě opatrně vyklouzne. Pomůže mi posadit se na schod a sám zůstane klečet přede mnou. Mlčky mi odhrne vlasy za ramena a je tak soustředěnej, že to zaujme moji pozornost. Nepromešká příležitost si s nima chvíli pohrát. Pak ke mně zvedne oči. „Jsi vůbec skutečná, holčičko moje?“

			S úsměvem natáhnu ruku a štípnu ho do bradavky, jenže on sebou ani netrhne, natož aby vyjekl. Oplatí mi úsměv a nakloní se, aby mě mohl láskyplně políbit na čelo. „Tak pojď, jdeme vegetovat jako zelenina.“ Vytáhne mě na nohy, položí mi ruku za krk a odvede mě zpátky dolů po schodech.

			„Díval ses vůbec někdy na televizi?“ zeptám se, když se uvelebí na gauči, přichystaný vegetit. Nedokážu si Millera při týhle činnosti představit, stejně jako si ho neumím představit dělat většinu normálních věcí. Pohodlně se opře a mávne na mě, abych se k němu přidala. Uvelebím se mu na hrudi, tvář mu položím pod bradu a tělem se mu svezu mezi rozkročený nohy.

			„Ty bys chtěla sledovat televizi?“ zeptá se, vezme mě za ruku a zvedne si ji ke rtům.

			Pominu, že mi neodpověděl, a volnou rukou zvednu dálkový ovládání. Obrazovka oživne a já se okamžitě usměju, když spatřím Dela a Rodneyho Trotterovy. „Only Fools and Horses jsi určitě musel vidět. Je to národní poklad!“

			„Nemůžu říct, že bych to znal.“

			„Vážně?“ vyhrknu a zvednu k němu užaslou tvář. „Tak se dívej. Garantuju ti, že se od toho neodtrhneš.“

			„Jak si přeješ,“ souhlasí tiše a začne mi krouživě masírovat krk. „Cokoli budeš chtít.“

			Jenom tak zírám, neposlouchám žádnej z těch vtípků, a moje mysl se potuluje po místě, kde by Milerova slova byla pravda. Cokoli budu chtít. Sestavím si pomyslnej seznam přání a usměju se, když pod sebou ucítím, jak se otřásá potlačovaným smíchem. Můj uhlazenej džentlmen na částečnej úvazek se těma šaškárnama na obrazovce baví a mě ta normálnost naplňuje spokojeností – bez ohledu na to, jak je to triviální.

			A pak je ta chvíle pryč, protože se odněkud ozve vyzvánění Millerova mobilu.

			Pár rychlých pohybů, a jsem o jednoho Millera pod sebou chudší a okamžitě mám vztek. „Omluv mě,“ zamumlá a vyjde z pokoje. Sleduju, jak mizí, a usmívám se výhledu na jeho napjatý a vlnící se „bochánky“. Pak se otočím na bok a zvednu z podlahy vlněnej přehoz.

			„Mám ji,“ prakticky zavrčí a vejde zpátky do pokoje. Zvednu oči v sloup. Existuje jenom jeden muž, kterej by se mohl ptát, kde jsme, a já vůbec nemám chuť se mu zpovídat, a už vůbec ne z tý mojí dnešní dezertérský akce. Kéž by o mně můj džentlmen na částečnej úvazek celou dobu nemluvil jako o svým majetku nebo jako v tomhle případě o nějakým zlosynovi. Otočím hlavou ke druhýmu konci gauče, kam právě umístil svůj holej zadek, a moje spokojenost je najednou dočista pryč. „Byl jsem zaneprázdněný,“ zasyčí a střelí ke mně rychlým pohledem. „Je to všechno?“

			Můj vztek se znásobí a teď ho cítím výhradně k Williamu Andersonovi. Zdá se, že se stalo jeho životním úkolem znepříjemnit mi život, jak jen to jde. S chutí bych Millerovi vyrvala ten telefon z ruky a vyštěkla do něj pár slov, servítky bych si nebrala.

			„No, je se mnou, je v bezpečí a já mám toho vysvětlování dost, Andersone. Sejdeme se zítra. Víš, kde mě najdeš.“ Rozčileně odhodí telefon.

			„Kdo to byl?“ zeptám se a usměju se, když po mě Miller nevěřícně střelí očima.

			„To myslíš vážně, Olivie?“

			„Uvolni se trochu,“ vydechnu a sundám nohy z gauče. „Jsem zralá na postel. Jdeš taky?“

			„Možná tě tam přivážu.“

			Malinko zavrávorám a horečnatě potlačuju náhlý vzpomínky, který mi tančí před očima. Řemeny.

			Miller sebou viditelně trhne, když si všimne nepochybný hrůzy v mým výrazu. „Abys mě nemohla nakopnout do koulí,“ objasňuje rychle. „Protože ty sebou v posteli hrozně házíš.“ Postaví se a rozpačitě si vjede rukou do vlasů.

			Záblesky vzpomínek zažene pobavení. Vím, že sebou ze spaní hrozně melu. Zmačkaný povlečení je toho ráno vždycky důkazem. „Trefila jsem vás do ctěných královských klenotů, pane?“

			Zamračí se. „Cože?“

			„Královský klenoty,“ usměju se. „Koule.“

			Natáhne ke mně ruku, ale já ho nepřestávám sledovat. Vychutnávám si jeho podráždění, jak se ze všech sil snaží nepřiživovat moji prostořekost. „Mnohokrát. Lokty do žeber, koleny do koulí, ale to je jen malá cena za to, že tě mám v náručí.“

			Chytnu se ho a nechám se vytáhnout na nohy. „To je mi líto.“ Ačkoli to vůbec není pravda. Dala bych cokoli za to být mouchou na zdi a sledovat svoje noční eskapády i Millera, jak se s nima snaží vypořádat.

			„Už jsem ti to odpustil a zítra ráno ti odpustím zase.“

			 Tiše se zahihňám, ale okamžitě se zarazím, když naše lehký špičkování přeruší hlasitý zaklepání na dveře. „Kdo to je?“ zeptám se a střelím očima k oknu. Moje drzost se stává slovním ekvivalentem pořádný louže benzínu, jen škrtnout sirkou. Jestli si William udělal výlet, jen aby vyjádřil svou nespokojenost osobně, pak by mohla vybouchnout v nezadržitelné plameny.

			 Miller je bleskově pryč, bere si s sebou vlněnej přehoz a mně tu nechá s holým zadkem a samotnou. Ta úzkost, která z něj prýštila, než odešel, se mi vůbec nelíbí. Ani trochu. Plížím se po špičkách ke dveřím, nakouknu do chodby a spatřím ho zahalenýho v přehozu se zastrčeným koncem, ale k mravnýmu ohozu má daleko. A tak když otevře dveře a vykročí ven, aniž by se staral o to, že je polonahej, málem se mi zavaří mozek. A než se zaklapnou dveře, stihnu zahlídnout šmouhu ebenově černejch lesklejch vlasů.

			Kaluž benzínu zachvátí vzteklý plameny. „Ta zatracená mrcha!“ vyštěknu k neviditelnýmu obecenstvu a vyběhnu za Millerem. Prudce se zarazím, když se mi do vztekem vařícího mozku vplíží myšlenka, že jsem nahá. „Do prdele!“ Otočím se a sprintuju do obýváku, kde rychle najdu oblečení a narvu ho na sebe. Pak nebezpečně rychle vystartuju zpátky, rozrazím dveře a najednou mám před obličejem Millerovy nahý lopatky, ale příliš mě ovládá zlost, než abych to ocenila. Odstrčím ho stranou a vzteklým pohledem vypaluju díry do Cassiiny dokonalý postavy, připravená vychrlit na její adresu celej vodopád nadávek.

			Až na to, že dneska dokonalá není, a šok z toho, jak žalostně vypadá, mě přiková na místě. Je bledá, vlastně celkově skoro šedivá, a obvyklý značkový šaty jsou pryč. Místo nich má na sobě černý tepláky a nevýraznej šedej rolák. Prázdnýma očima mě sjede od hlavy až k patě. A navzdory její osobní krizi je jasný, že pokud jde o mě, nemá v sobě nic než pohrdání.

			„Je hezké tě vidět, Olivie,“ pronese bez střípku upřímnosti.

			Miller mi jako na povel položí dlaň za krk a marně se pokusí zahnat moji podrážděnost. Vyvlíknu se mu a narovnám ramena. „Co tady chceš?“

			„Livy, jdi dovnitř.“ Znovu mě chytí za krk a snaží se mě otočit. Na to může hezky rychle zapomenout.

			„Na něco jsem se ptala.“

			„A obvykle je zdvořilé odpovědět, že?“ opáčí nafoukaně Cassie.

			Rudá mlha začíná ustupovat. Copak nejsem jediná, komu to říká? Nikdy jsem o tom nepřemýšlela, ale teď, když mi to tahle šílená mrcha vmetla do ksichtu, se nedokážu soustředit na nic jinýho. Kdykoli to Miller řekne, zní jako arogantní kretén, ale přesto si připadám zrazená. A je to bezdůvodný a hloupý. Jediný, co v duchu vidím, je Cassie, jak se vždycky na Millera věší, a pak mi hlavou bleskne vzpomínka na její útok v kanceláři. Na ostrý nehty a nepříčetnej jekot.

			„Cassie,“ varuje ji Miller a pořád se pokouší mě nasměrovat pryč od hrozícího výbuchu.

			„Jo, jo,“ odfrkne si a zvedne oči málem až k nebi.

			„Mohl bys přestat?“ utrhnu se na něj a setřesu mu ruku. „Ty vážně čekáš, že po tom, co ti posledně udělala, půjdu jen tak dovnitř?“

			„A on mi snad nic neudělal?“ vyštěkne Cassie. „Ty modřiny mi sotva zmizely!“

			„Tak ses neměla chovat jako zvíře,“ zasyčím jí do tváře a přikročím blíž. Plně si uvědomuju, že není jediná a že další zvíře se začíná ježit vedle mě.

			„Kurvafix,“ zamumlá Miller a přitáhne si mě k boku. „Cassie, už jsem ti říkal, že to vyřešíme zítra.“

			„Chci to vyřešit teď.“

			„Vyřešit co?“ zeptám se a moje podráždění roste. „A jak k čertu víš, kde bydlím?“ Podívám se na Millera. „Tys jí to řekl?“

			„Ne.“ Zaskřípe zubama a zatváří se uštvaně. „Nikdo neví, že jsem tady.“

			Mávnu rukou směrem ke Cassie. „Ona jo!“

			 „Olivie!“ okřikne mě Miller a přitáhne si mě zpátky k sobě. Ani jsem si neuvědomila, že jsem vyrazila vpřed. Ježíši, mám pocit, jako by moji mysl i tělo posedl ďábel. Připadám si nebezpečná.

			„Proč je tady?!“ zařvu. A je to. Jsem mimo. Všechny ty dnešní sračky a vlastně i ty z posledních pár měsíců ve mně přetekly. Všechno se to ze mě chystá vyletět a Cassie toho schytá největší část.

			„Přišla jsem se omluvit,“ řekne rozhořčeně.

			„Cože?“

			„Dohodli jsme se na zítřku,“ pronese Miller, namíří jí prstem do tváře a pořád mě pevně drží. „Už jsem ti jednou řekl, abys počkala do zítra. Proč mě kčertu nemůžeš pro jednou kurva poslechnout?“

			„Ty ses přišla omluvit?“ ujišťuju se.

			Probodne mě zamračeným pohledem a pak stočí pohled k Millerovi.

			„Za co?“ naléhám.

			„Za to, jak jsem se k tobě chovala.“ Pomalu se otočí ke mně. Pořád v ní není ani stopa po upřímnosti. Je tady, protože nechce ztratit Millera. Nedokáže snést, že ji nechal za sebou a opouští jejich temnej svět, aby našel světlo.

			„On je teď můj.“ Vymaním se z Millerova sevření a vykročím dopředu. „Duší i tělem můj.“ Ignoruju bodnutí strachu, který je reakcí na Cassiin lehce pochybovačnej výraz, kterej se snaží marně skrýt. Jsem Millerovým světlem, ale zrovna tak si plně uvědomuju, že on je jistým způsobem mojí temnotou. Ale to není podstatný. Není tu žádný on nebo já, jsme tu jenom my dva. „Rozumíš?“ Zírá na mě a Miller zůstává mlčky v pozadí a nechává mě říct, co musím.

			„Rozumím.“

			Snad celou věčnost z ní nespouštím oči, nechci být tou, která uhne první. Dokonce ani nemrkám. Nakonec je to Cassie, kdo sklopí pohled v tichý porážce. S tím se otočím na bosý patě a nechám je tam za sebou.

			Dojdu skoro až na vrchol schodiště, než zaslechnu klapnout dveře. „Olivie.“ Jeho klidný oslovení mě zatahá za srdce, a tak se otočím a pevně se chytím zábradlí. „Taky se z toho potřebuje dostat. Nenechám ji v tom. Zabředli jsme do toho světa společně a spolu z něj i odejdeme.“

			„A ona chce odejít?“

			„Ano,“ potvrdí a vykročí ke mně. „Nesnesu tě vidět smutnou.“

			Zavrtím hlavou. „To není možný.“

			„Zavřel jsem za tím vším dveře. Teď jsme tu jenom my dva.“

			„Ale ten svět tam pořád venku je, Millere,“ pronesu tiše. „A my ty dveře musíme otevřít a postavit se mu čelem.“ A s tím se obrátím k útěku a nechám ho tam zmateně stát.

			Potřebuje to jeho stejně nutně jako já a já se nenávidím za to, že nám to oběma odpírám.
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			Kapitola jedenáctá

			Miller nám to naše neupíral. Během pár minut byl u mě v posteli a přisunul se těsně ke mně. Chtěla jsem ho odmítnout. Ublížit mu za to, že ublížil mně – i když to vlastně přímo neudělal. Ale nedokázala jsem se od toho nádhernýho tepla vzdálit, moje vlastní potřeba útěchy převážila nad potřebou ho potrestat.

			Zůstal u mě celou noc. Kvůli jeho sevření jsem se nemohla ani hnout, a tak jsem se ráno probudila v tý samý poloze. Leželi jsme tam, slunce zrovna vycházelo a ani jeden z nás neřekl jediný slovo. Věděla jsem, že je vzhůru, protože si pohrával s mými vlasy a tiskl mi rty ke krku. A pak mu prsty zabloudily dolů po stehně a našly mě připravenou a svolnou k troše uctívání. Vzal si mě zezadu, naše těla přitom připomínala dvě lžičky, a pořád jsme mlčeli. V místnosti se ozývalo jenom společný lapání po dechu. Bylo to pokojný. Klidný. A oba jsme vyvrcholili zároveň a namáhavě dýchali.

			Miller mě pevně objal, zakousl se mi do ramene a udělal se. Pak se celej uvolnil, přetočil mě na záda a uvelebil se mi na prsou. Pořád mlčel stejně jako já. Odhrnul mi vlasy z tváře a celou věčnost jsme zírali planoucíma očima jeden na druhýho. Myslím, že Miller toho řekl tím intenzivním pohledem víc, než by dokázal sdělit slovy. Natož aby mi to prchavý miluju tě mohlo dát to, co jsem mu viděla v očích.

			Byla jsem očarovaná.

			Spoutaná jeho mocným kouzlem.

			Promlouval ke mně.

			Poté, co se mi chvíli jen tak něžně vznášel nad rty, se odtáhl a odešel do sprchy. Já se zavrtala s hlavou plnou myšlenek zpátky do peřin. Rozloučil se něžným polibkem do vlasů a přejel mi palcem po spodním rtu. Pak mi sebral z nočního stolku telefon a chvíli si s ním hrál, vrátil mi ho do ruky, políbil mě na obě oční víčka a odešel. Na nic jsem se ho neptala a nechala ho jít. Až potom jsem se podívala dolů na displej a zjistila, že mám otevřený Youtube a načtený video od Jasmine Thompsonové. Dala jsem ho přehrát a poslouchala, jak pro mě zpívá „Ain’t Nobody“. Ležela jsem tam ještě i dlouho potom, co píseň skončila a pokoj se znovu zahalil do ticha. Když jsem se konečně přesvědčila vstát, skočila jsem rovnou pod sprchu. Dopoledne jsem za neustálýho poslechu tý písničky strávila úklidem domu.

			Pak jsem se vydala na návštěvu za babčou. Neprotestovala jsem, když jsem venku našla Teda, ani jsem nic nenamítala, když se za mnou celej den táhnul jako stín. Dokonce jsem ani neukousla hlavu Williamovi poté, co jsem ho při příchodu do nemocnice zastihla zrovna na odchodu. Nehádala jsem se s Gregorym, když mi znova nadával za to, že jsem ho zatáhla do svejch zločinů. A neignorovala jsem ani jednu z Millerovejch textovek. Ale poddala jsem se vlně rozčarování, když primář babče oznámil, že dřív než zítra ji nepropustí – prý ji musí poslat domů se správnou medikací. Ona kolem toho samozřejmě ztropila hroznej povyk, a protože jsem nechtěla, aby si svůj vztek vybila na mně, zůstala jsem celou dobu zticha.

			Teď už jsem doma. Je po devátý a já sedím u kuchyňskýho stolu a toužím po povědomý vůni pořádnýho zdravýho jídla. Z obýváku, kde se utábořil Ted, sem doléhá tichej zvuk televize a častý zvonění jeho mobilu. Vždycky ho okamžitě zvedne a šeptem s někým mluví, bezpochyby ujišťuje buď Williama, nebo Millera, že jsem tady a v pořádku. Udělala jsem mu nespočet hrnků čaje a klábosila s ním o ničem. Dokonce jsem znovu jemně nadhodila téma mý matky, ale nezjistila jsem vůbec nic. Věnoval mi jen neurčitej pohled a postřeh, že vypadám přesně jako ona. Nic, co bych už nevěděla.

			Najednou mi zazvoní telefon. Sklopím oči ke stolu a překvapeně zvednu obočí, když spatřím blikající Sylviino jméno.

			„Ahoj,“ zvednu to s pocitem, že v mým hlase není poznat beznaděj.

			„Ahoj!“ Zní, jako by byla bez dechu. „Utíkám na metro, ale chtěla jsem ti zavolat, jak nejdřív to půjde.“

			„Proč?“

			„Před chvílí přišla do bistra nějaká ženská a ptala se po tobě.“

			„Kdo to byl?“

			„Nevím. Pěkně rychle vypadla, když se jí Del zeptal na jméno.“

			Narovnám se na židli jako pravítko a mozek nabere plný obrátky. „Jak vypadala?“

			„Blond, nádherná, v nóbl hadrech.“

			Srdce dohoní mozek a pustí se s ním do sprintu. „Kolem čtyřicítky?“

			„Pozdních třicet, časných čtyřicet. Ty ji znáš?“

			„Jo, znám ji.“ Složím čelo do dlaně a loktem se opřu o stůl. Sophia.

			„Kráva blbá,“ procedí Sylvie pobouřeně a já souhlasně zafuním. Proč po mně kčertu vlastně slídí?

			„Cos jí řekla?“

			„Nic moc, jen že už v bistru nepracuješ. Kdo to je?“

			Zhluboka se nadechnu a svezu se zpátky do židle, ublížená Sylviinou připomínkou, že jsem teď bez práce. „Nikdo důležitej.“

			Sylvie se i přes svoji námahu uraženě a nevěřícně zasměje. „Jasně,“ řekne. „Každopádně, jen bys to měla vědět. Jsem na stanici, takže mi za chvíli vypadne signál. Zastav se příští tejden. Ráda tě uvidím.“

			„Zastavím,“ přisvědčím, ačkoli v mým hlase aby nadšení pohledal. Je to hloupý, ale fakt nemám chuť se dívat, jak moje náhrada bravurně zachází s mašinou na kafe nebo roznáší slavný křupavý tuňáky.

			„Opatruj se, Livy,“ rozloučí se Sylvie tiše a pak zavěsí, než ji stačím ujistit, že budu. Nicméně odpověď by stejně nebyla o nic přesvědčivější než předchozí souhlas, že se někdy zastavím.

			Chci zavolat Millerovi, ale ztuhnu, když se mi na displeji rozsvítí neznámý číslo. Dlouho, dlouho zírám na mobil ve svý ruce a snažím se pobrat ten záhadnej hluboko usazenej pocit úzkosti, kterej mi radí, abych to nezvedala.

			Samozřejmě že ho ignoruju a hovor zvednu. „Haló.“ Bojím se a hlas se mi třese nervozitou, ale nechci, aby to osoba na druhým konci věděla, a tak když se nedočkám odpovědi, zopakuju to a tentokrát si odkašlu a přinutím se k sebevědomějšímu tónu. „Haló?“ Zase nic, žádná odpověď, ani žádnej zvuk v pozadí. Nadechnu se, jenže pak zaslechnu něco povědomýho a zadržím dech. Zaslechnu slova. Známej hlas s cizím nakřáplým a tichým přízvukem.

			„Millere, drahoušku, ty víš, co k tobě cítím.“

			Usilovně se snažím neudusit.

			„Vím, Sophie.“ Millerova odpověď zní jemně a vstřícně. Je mi z toho na zvracení.

			„Tak proč se mi vyhýbáš?“ zazní od ní zrovna tak jemně. Moje představivost bleskově buduje scénu na druhým konci linky. A vážně se mi nelíbí, jak vypadá.

			„Potřebuju si na čas oddechnout.“

			„Ode mě?“

			Zvednu zadek ze židle a vestoje čekám na Millerovu odpověď. Slyším jeho povzdech a rozhodně taky zacinkání skla o sklo. Nalejvá si drink. „Od všeho.“

			„Od těch ostatních žen, to beru. Ale přede mnou neutíkej, Millere. Já jsem jiná, že ano?“

			„Ano,“ odpoví bez zaváhání. Bez absolutně žádnýho zaváhání. Tělo se mi začíná třást, srdce mi v hrudníku bolestivě buší a mozek jede na takový obrátky, až se mi motá hlava.

			„Chyběl jsi mi.“

			„I ty mně, Sophie.“

			Do krku mi stoupne žluč, hrdlo mi sevře neviditelná ruka a dusí mě. Zavěsím, nepotřebuju toho slyšet víc. Najednou nemůžu dýchat a začíná mě přemáhat zuřivost. Ale i přesto jsem dokonale klidná, když strčím hlavu do obejváku a najdu Teda, oblečenýho v obleku, u okna v uvolněným postoji. Je v týhle pozici v podstatě od chvíle, co jsme přijeli domů.

			„Jdu se naložit do vany,“ řeknu jeho zádům a on se ohlídne přes rameno a vřele se na mě usměje.

			„To vám udělá dobře,“ souhlasí a vrátí se k zírání z okna.

			Nechám ho tam hlídat a jdu se nahoru oblíknout. Pokouším se přemýšlet rozumně, snažím se vzpomenout, co Miller říkal Sophii, co Sophia říkala mně, co Miller říkal mně o Sophii. Všechno je pryč a v mysli zůstala po tom všem jen mamutí jáma, vyplněná spoustou jiných myšlenek – a žádná z nich se mi nelíbí. Věděla jsem, že je jiná, že je někým, na koho je třeba si dát větší pozor. Natáhnu si těsný džíny a saténový tílko. Konversky tentokrát vynechám a vklouznu místo toho do černejch lodiček na jehlách. Prohrábnu si vlasy, abych zdůraznila vlny, trocha pudru a jsem hotová. Pak popadnu kabelku, proplížím se po schodech dolů a čekám na chvíli, kdy se budu moct bez povšimnutí protáhnout dveřma. Moje chvíle přijde, když Tedovi zazvoní mobil. Otočí se k oknu zády, vykročí kolem obýváku a tiše s někým mluví. Po špičkách proklouznu ven a poklidně se vydám na cestu. Třesu se vzteky. Tak proč jsem proboha tak zatraceně klidná?
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			U vchodu do Ice kralují vyhazovači ozbrojení seznamy hostů, což mi způsobí pořádnej problém. Ve chvíli, kdy mě někdo z nich zahlídne, hned mě nahlásí a Tony mi bude okamžitě v patách. To vážně nepotřebuju. Opřu se zády o zeď a rekapituluju si svý omezený možnosti…, ale nic mě nenapadne. Nejsem tak pitomá, abych si myslela, že mě vyhazovač nepozná. Bez přesvědčivýho přestrojení se do klubu bez vyzvánění na poplach rozhodně nedostanu.

			Od chvíle, kdy jsem položila ten telefon, bylo celý mý já plný odhodlání. Tahle jediná překážka tu statečnost zahnala a nechala mi jen málo prostoru k manévrování. Na chvíli si dovolím zvážit následky toho, co jsem měla v plánu, a konečně začínám chápat nebezpečí, kterýmu se vystavuju. Z úvah mě vytrhne nějaká mela naproti přes ulici a přitáhne moji pozornost ke vchodu. Parta čtyř chlapů s jejich přítelkyněmi tam řve jako pominutá a vyhazovači se očividně snaží rozhádanou skupinu zpacifikovat. Nezdá se, že by to fungovalo, a když se scéna posune k úplně nový úrovni výtržností, odlepím se od zdi. Jedna z těch ženskejch si došlápla na vyhazovače, ječí mu do obličeje a on zvedá ruce v gestu, že by se měla uklidnit. Jeho pokus má úplně opačnej efekt a ve vteřině se do něj všichni ti čtyři chlapi pustí. Vytřeštím na ten rozpoutanej chaos oči. Čirá anarchie. A rychle mi dojde, že by to mohla být moje jediná příležitost, jak nepozorovaně proklouznout dovnitř.

			Spěchám přes ulici a držím se při zdi, jak to jen jde. Zvládnu to do klubu bez povšimnutí. Přesně vím, kam teď jít. Kráčím pevným, ustáleným krokem a můj klid a odhodlanost se vrací, čím jsem Millerově kanceláři blíž. Jenže pak se přede mnou objeví další překážka. Ramena mi poraženě poklesnou. Zapomněla jsem na klávesnici s kódem, kterej musím zadat, abych se do Millerova kanclu dostala. Vůbec jsem si to pořádně nepromyslela.

			Co teď? Jestli zaklepu, moment překvapení bude pryč, a on mě stejně uvidí na kameře, ještě než se dostanu ke dveřím. „Jsem idiot,“ zamumlám. „Zatracenej idiot.“ Zhluboka se nadechnu, upravím si tílko a na pár vteřin zavřu oči v pokusu sebrat rozum do hrsti. Pořád se cítím relativně klidná, přestože uvnitř ještě planu vztekem. Ničivým vztekem. Zatím ho mám pod kontrolou, ale to se může lehce změnit, jakmile Millerovi stanu tváří v tvář.

			Než vůbec stačím přikázat nohám, aby mě donesly ke dveřím, stojím přímo pod kamerou. Nevzrušeně zaklepu a mám okamžitej úspěch. Přesně jak jsem čekala, jakmile Miller otevře dveře, znepokojeně vytřeští oči, ale vmžiku je ta jeho netečná maska zase zpátky. Neochotně si uvědomím, jak strašně mu to sluší. Ale čelist má zaťatou, v očích varování a hrudník se mu zvedá námahou.

			Vyjde ven, zavře za sebou dveře a vjede si rukou do vlasů. „Kde je Ted?“

			„Doma.“

			Nosní dírky se mu rozšíří, vytáhne z kapsy telefon a neprodleně vytočí číslo. „Dostaň sem toho svýho zkurvenýho šoféra,“ vyštěkne, zmáčkne ještě pár dalších tlačítek a mobil zase zvedne k uchu. „Tony, nebudu se tě ptát, jak se přes tebe kurva Olivia dostala,“ zašeptá, ale tlumenej tón nijak nezbavuje jeho hlas autority. „Přijď sem, seber ji a hlídej, dokud nedorazí Ted. Nespouštěj ji z očí.“ Nacpe si telefon do vnitřní kapsy u saka a sežehne mě planoucím pohledem. „Neměla jsi sem chodit, ne v téhle křehké situaci!“

			„A co je jako křehký?“ zeptám se. „Já? Jsem já ta křehká věc, kterou nechceš rozbít nebo rozrušit?“

			Miller se ke mně nakloní a trochu se skloní, aby mi viděl přímo do očí. „O čem to mluvíš?“

			„Myslíš si, že jsem křehká a slabá.“

			„Myslím si, že se musíš potýkat s věcmi, které jsou nad tvoje možnosti, Olivie,“ zašeptá stručně a jasně. „A já nemám zatraceně ani ponětí, jak ti to ulehčit.“

			Dlouho na sebe navzájem zíráme, a když se znovu narovná do svý plný výšky, zvednu pohled, abych mu stále viděla do očí. Utrpení v jeho výrazu mě skoro uzemní.

			„Snažíš se mě dohnat k šílenství?“ zašeptá a tentokrát se mě rozhodně nechystá konejšit. Potřebuju to jeho, a tak k němu přikročím, ale on o krok ustoupí a varovně zavrtí hlavou. Okamžitě mi to dojde a zvednu oči k bezpečnostní kameře nade dveřmi. Ona nás sleduje.

			„Proč je tady?“ Hlas mám vyrovnanej a silnej.

			„Kdo?“ Miller se tváří obezřetně a provinile. „Nikdo tady není.“

			„Nelži mi.“ Hněvem zadržuju dech, až mám pocit, že mi snad praskne hrudník. „Jak moc ti chyběla?“

			„Cože?“ Znovu se ohlédne přes rameno a já využiju příležitosti jeho chvilkový nepozornosti, abych se kolem něj protáhla. „Olivie!“

			Nepřistanu v jeho kanceláři zrovna jako dáma, jak jsem doufala, ale rychle se seberu, přehodím si vlasy přes rameno a zastrčím si kabelku do podpaží. Pak se usměju a podívám se do míst, kde vím, že bude. A nespletu se. Sophia sedí opřená v Millerově kancelářským křesle a potahuje z dlouhý štíhlý cigarety, nohu přes nohu, na sobě smetanovej kabát. Vyzařuje takovou nadřazenost, až mě to dusí. Potutelně se usmívá a se zájmem mě sleduje. Teprve teď mě napadne, kde vzala moje číslo. Ale vlastně je to jedno. Chtěla mě vytáhnout z úkrytu. Skočila jsem jí na špek.

			„Sophie.“ Dám si záležet, abych byla první, kdo přeruší to trapný ticho, a zrovna tak se pracně snažím zachovat klid. „Vypadá to, žes mě pro dnešní večer nahradila.“ Ve chvíli, kdy to dořeknu, zaregistruju dvě věci: Sophiino mírný překvapení, jasně viditelný v lehkým pootevření rtů, a Millerův tisíckrát znásobenej neklid. Cítím, jak se za mnou ošívá. „Jen si tu něco naliju k pití, než půjdu.“ Podpatky mě odnesou na druhou stranu místnosti ke skříňce s alkoholem, kde si naleju pořádnýho panáka čistý vodky.

			„Nejsem pitomá.“ Kvůli Sophiinu nadutýmu tónů se moje sebejistota vypaří.

			Zavřu oči a pokouším se uklidnit roztřesený ruce. Teprve po chvíli zvednu sklenici a otočím se čelem k obecenstvu. Oba mě bedlivě pozorují – Sophia zamyšleně, Miller nervózně – a já si pomalu zvedám sklenku ke rtům. „Nejsem si jistá, jak to myslíš,“ řeknu. Obrátím do sebe celýho panáka naráz, zalapám po dechu a doliju si.

			Napětí v místnosti by se dalo krájet. Podívám se na Millera a jenom letmo zachytím v jeho tváři nesouhlas. Vyklopím do sebe druhýho panáka a praštím sklenkou o stůl, až sebou trhne. Chci, aby Miller cítil to, co já. Chci popadnout tu jeho netečnou část a zranit ji. To jediný vím.

			„Myslím tím,“ začne Sophia sebejistě a dívá se na mě s mírně pozvednutýma koutkama rudejch rtů, „že jsi do něj zamilovaná a myslíš si, že ho můžeš mít. Nemůžeš.“

			S tím bych mohla souhlasit. „Protože ho chcete vy.“

			„Já už ho mám.“

			Miller jí neodporuje ani ji nesrovná, a když se na něj podívám, vidím, že to ani nemá v úmyslu. A nedokážu najít dost rozumu na to, abych se přesvědčila, že k tomu musí mít dobrej důvod. Místo toho si naliju další vodku na cestu a pomalu se k němu vleču. Stojí tam u dveří jako socha, ruce v kapsách, a očividně to v něm bublá vzteky. Sleduje mě s tou bezvýraznou emocionální krásou, která mě v první řadě uchvátila. Jako vždycky. Obrannej mechanismus v pohotovosti. Zastavím se před jeho vysokou nehybnou postavou, zvednu k němu oči a povšimnu si lehkýho cukání ve strništěm zarostlý čelisti. „Doufám, že jsi ve svý temnotě šťastnej.“

			„Kurva, nepokoušej mě, Olivie.“ Rty se mu sotva pohnou, slova není téměř slyšet, ale zaznívá v nich hrozba…, kterou naprosto ignoruju.

			„Uvidíme se.“ Prásknu za sebou dveřma a zběsile se proplejtám bludištěm chodeb, najdu schody, beru je po dvou a zároveň do sebe hodím třetí vodku. Netoužím po ničem jiným než se dostat k baru a dosáhnout otupělosti, kterou mi může alkohol nabídnout.

			„Livy?“

			Zvednu oči a spatřím Tonyho s Cassie, jak stojí nahoře nad schody a oba se na mě mračí. Nemám ani jednomu z nich co říct, a tak je obejdu a zahnu za roh do hlavního prostoru klubu.

			„Livy!“ volá Tony. „Kde je Miller?“

			Otočím se a zjistím, že se oba tváří nervózně. A vím proč. „Ve svým kanclu,“ odpovím a přitom couvám. Nač se zdržovat. „Se Sophií.“ Tony zakleje a Cassie nasadí ustaranej výraz, ale mě ani nenapadne ztrácet čas, abych zjišťovala, čeho se vlastně bojí. Zdrcující potřeba označkovat si svoje území nijak nemizí a potom, co jsem slyšela ten hovor a Sophiino sebejistý prohlášení, že Miller patří jí, ani ta touha Millerovi ublížit. Vím, že jí nepatří, on ví, že jí nepatří, ale to, že se do toho nevložil a ještě jí předtím řekl, že mu chyběla, mě bolí jako čert.

			Prodírám se davem a v uších mi duní mocnej rytmus „Prituri Se Planinata“ od NiT GriT. Dorazím k baru a praštím o něj svou prázdnou sklenkou spolu s dvackou. „Vodku s tonikem,“ nařídím. „A tequilu.“ Moje objednávka je spěšně vyřízena a stejně rychle mi barman vrátí i drobný. Kopnu do sebe tequilu a vodka ji hned vzápětí následuje. Alkohol si propaluje cestu do žaludku, až musím zavřít oči a počkat, než mě přestane pálit v krku. Ale nijak mě to neodradí. „Ještě jednou to samý,“ křiknu, jakmile barman obslouží chlápka vedle mě. Otupělost všeho – mysli, těla i srdce – je s každým douškem alkoholu intenzivnější a pocit bídy a utrpení rychle mizí. Líbí se mi to. Nastupuje povědomej pocit lhostejnosti.

			Opřu se o bar a rozhlídnu se po klubu. Přejíždím pohledem přes hordy lidí, dávám si načas a přidržuju si sklenici u rtů. Přemýšlím, jestli moje váhání ztratit se v davu a rozčilit mýho gentlemana na částečnej úvazek je podvědomí, který mi radí, abych nebyla zbrklá, že musím přestat pít, vystřízlivět a pořádně se zamyslet, co se stalo a proč.

			Možná.

			Nejspíš.

			Nepochybně.

			Možná jsem na cestě k opilecký apatii, ale pořád dokážu ocenit ten dřímající lehkomyslnej gen, kterej mě přiměl snaživě vypátrat matčiny klienty a snížit se na úroveň, kterou nedokážu snést. Najednou ucítím povědomý lechtání vnitřních ohňostrojů a očima znovu přelétnu klub, teď už ne tak bezstarostně. Jsem spíš zděšená, když ho zachytím pohledem, jak ke mně kráčí.

			Do háje. Všechny naděje, že Miller mě za těchhle okolností neudrží na uzdě, se právě dramaticky zřítily na hromadu prachu. Vypadá doslova vražedně a já jsem očividně jediným adresátem jeho vzteku.

			Dojde ke mně, rty sevřený do tenký linky, oči tmavý jako noc, a vypáčí mi sklenku z ruky. „Tuhle dívku už nikdy neobsloužíte,“ vyštěkne mi přes rameno, oči upřený na mě.

			„Ano, pane,“ ozve se zezadu bázlivá odpověď.

			„Vypadni,“ ucedí Miller. Sotva se drží pohromadě. Rychlej pohled přes jeho rameno mi potvrdí, že Sophia stojí na druhý straně klubu a povídá si s nějakým chlapem, ale zaujatě se dívá naším směrem. 

			Samovolně narovnám ramena a sáhnu za sebe pro svůj drink. „Ne,“ zašeptám, než se napiju.

			„Už jsem tě žádal jednou.“

			„A já jsem ti jednou odpověděla.“

			Znova se sápe po mý sklence, ale já se odtáhnu a pokusím se kolem něj protáhnout. Daleko se nedostanu, protože mě popadne za nadloktí. „Pusť mě.“

			 „Nedělej scény, Olivie,“ řekne a vytrhne mi sklenici z ruky. „Ty v mém klubu nezůstaneš.“

			„Proč?“ zeptám se. Nejsem schopná mu zabránit, aby mě strkal dál od baru. „Protože ti zasahuju do tvejch obchodů?“ Trhnutím mě zastaví a otočí.

			Tváří se skloní až ke mně, tak blízko, až jsem si jistá, že to z dálky musí vypadat, jako že mě líbá. „Ne, protože máš kurevsky odpornej zvyk nechat cizí muže tě ochutnávat, když jsi na mě naštvaná.“ Sjede mi pohledem k puse a já jsem si jistá, že bojuje s nutkáním se jí zmocnit – ochutnat mě. Horkej dech na mý tváři spálí trochu hněvu a udělá místo jinýmu žáru. Jenže brzy se odtáhne, nasadí kamennej výraz a o krok poodstoupí. „A já bych se dvakrát nerozmýšlel a přetrhl je vejpůl,“ zašeptá.

			„Já jsem na tebe vážně naštvaná.“

			„To já na tebe taky.“

			„Řekl jsi, že ti chyběla. Slyšela jsem to, Millere.“

			„Jak to?“ Ani se to nesnaží popřít.

			„Protože vytočila moje číslo.“

			Dech se mu prohloubí. Vidím to i slyším. Chytí mě a jedním pohybem mě otočí. Pak mě začne hrubě strkat před sebou.

			„Věř mi,“ zavrčí. „Potřebuju, abys mi věřila.“

			Neurvale si se mnou razí cestu davem a já se zoufale snažím držet svý víry v něj. Nohy mám vratký a mozek na kaši. Všichni nás sledují, ustupují stranou a házejí po nás zvědavý pohledy. Neztrácím čas tím, že bych si prohlížela jejich obličeje…, dokud nezavadím o jeden, kterej je mi povědomej.

			Uvíznu na tom muži očima, a jak ho míjíme, pomalu otáčím hlavu, aby mi nezmizel z výhledu. Znám ho a podle výrazu v jeho tváři mě taky poznal. Usměje se a zastoupí nám cestu. V podstatě nedá Millerovi jinou možnost než zastavit. „Hej, není třeba tu mladou dámu vyvádět ven,“ řekne a ukáže svým drinkem na Millera. „Jestli je moc opilá, s radostí za ni převezmu zodpovědnost.“

			„Uhněte,“ pronese Miller vražedným tónem. „Hned.“

			Chlápek mírně pokrčí rameny, nijak se ho to nedotklo, nebo mu hrozba čišící z Millerovejch slov nedělá těžkou hlavu. „Ušetřím vás nepříjemností s jejím vyhozením.“

			Odtrhnu od něj oči a marně si snažím vzpomenout. Odkud ho znám? Pak sebou trhnu a o krok couvnu, když ucítím, jak si někdo pohrává s mými vlasy. Mráz, kterej se mi plíží po zádech, mi napoví, že Miller to není. Moje blonďatý vlasy si vychutnává ten druhej chlap.

			„Je to stejný pocit jako před lety,“ řekne toužebně. „Zaplatil bych jen za potěšení si k nim znovu přivonět. Nikdy jsem na ty vlasy nezapomněl. Ještě pořád jsi k mání?“

			Najednou mě to praští do žaludku, až mi to vyrazí všechen vzduch z plic. „Ne,“ zalapám po dechu a srazím se s Millerovým hrudníkem.

			Horko a třes, který z něj sálá a vsakuje se do mě, je jasným znamením psychotickýho Millera, jenže já se nedokážu soustředit, abych to nebezpečí vnímala. Všechno pohltí záblesky neústupnejch vzpomínek – těch, který jsem zarputile zahnala až do nejzazších koutů mysli. A teď jsou venku. Tenhle muž je probudil a s řinčením je vytáhl na světlo boží. Přinutí mě to popadnout se rukama za hlavu, škubat sebou a bezmocně křičet. Nechtějí pryč. Útočí na mě, nutí mě v duchu znovu prožívat střepy minulosti, který jsem tak dlouho schovávala na tmavým, skrytým místě v podvědomí. Vzpomínky přede mnou defilují jedna za druhou a pálí mě v očích. „Ne!“ křičím, popadnu se za vlasy a trhnu za ně, takže je vyrvu tomu chlapovi z ruky.

			Cítím, jak se mi tělo šokem a stresem hroutí, svaly to vzdají, a přesto se tu nesložím na podlahu, ale jen díky tomu, že mě Miller svírá za nadloktí a drží mě na nohou. Už nevnímám svý okolí, všechno za pevně sevřenýma víčkama potemní a utichá, když se uzavřu do sebe. Ale ani tak si nepřestanu být vědoma tý časovaný bomby, která mě drží.

			Vmžiku je pryč a bez jeho opory se sesypu na podlahu. Plácnu dlaněma o tvrdou zem, až mi to rozvibruje paže a vlasy mi spadnou do tváře. Z pohledu na ně se mi udělá špatně, jenže nic jinýho ve výhledu nemám, a tak trhnu hlavou nahoru a zajíknu se, když spatřím psychotickýho Millera v akci. Zvedne se mi z toho žaludek. Všechno je jako ve zpomaleným filmu, takže každej hrůzostrašnej střet jeho pěsti s tváří toho chlapa je až odpudivě dokonalej. Neúnavně pořád dokola buší do svý oběti a řve přitom vztekem. Hudba ztichla. Lidi ječí. Ale nikdo nezasáhne.

			Vzlykám a cukám sebou, zatímco ho Miller nepřestává mlátit, až všude kolem stříká krev. V tom chudákovi není ani jiskřička odporu. Vůbec nedostal příležitost se bránit. Je úplně bezmocnej.

			„Zastav ho!“ zaječím, když si všimnu Tonyho, jak s hrůzou v drsný tváři jen tak přihlíží. „Prosím, zastav ho.“ Odhodlaně se vyškrábu ze země. Nikdo se zdravým rozumem by se neodvážil do toho zasahovat. S obtížemi to přijmu, a když se terč Millerova amoku bez života sesune na podlahu a Miller pořád nepřestává a začne ho kopat do břicha, podlehnu svýmu nutkání utéct.

			Už se na to nemůžu dívat.

			Dám se do běhu.

			S pláčem se prodírám davem, tvář mě štípe a mám ji celou oteklou, ale nikdo si mě nevšímá. Pozornost všech se pořád soustředí na ten masakr za mnou. Ti zvrácení kreténi nejsou schopný odtrhnout oči od příšerný scény, co se tam odehrává. Rozrušená a dezorientovaná klopýtám k východu z Ice. Venku na chodníku pak začnu srdceryvně vzlykat, tělo se mi nekontrolovatelně třese a horečně pátrám po taxíku, kterej by mě odvezl pryč. Najednou mě zezadu někdo popadne. Není to Miller, alespoň tolik vím. Nemám v sobě žádný ohňostroje probouzející se touhy.

			„Dovnitř, Livy.“ Do uší mi pronikne Tonyho ztrápenej hlas a už jsem zase v pohybu. Není šance, že bych ho dokázala přemoct.

			„Tony, prosím,“ škemrám. „Prosím, nech mě jít.“

			„Ne. To ani kurva náhodou.“ Nasměruje mě ke schodům do bludiště pod Ice. Nechápu to. Tony mě nenávidí. Proč by chtěl, abych zůstala potom, co se tu všechno s Millerem odehrálo. 

			„Chci pryč.“

			„Ty nikam nepůjdeš, holčičko.“

			Táhne mě za sebou, zahýbá za roh a chodbami dál a dál. „Proč?“

			Otevře dveře Millerovy kanceláře a nacpe mě dovnitř. Otočím se k Tonymu čelem a vidím, jak se mu podsaditej hrudník nadouvá těžkým dechem a čelist má zaťatou. Zvedne ukazovák a namíří mi jím do obličeje, až sebou mírně trhnu. „Nikam nejdeš, protože až ten maniak toho chlapa umlátí k smrti a skončí s ním, začne se po tobě ptát. Bude tě chtít vidět! A já nebudu riskovat, že vypukne druhý kolo, až tě nenajde, Livy! Zůstaň, kde kurva jsi!“ Vyjde ven, vztekle práskne dveřma a nechá mě tam stát uprostřed Millerova kanclu s vytřeštěnejma očima a burácejícím srdcem.

			Z klubu nahoře sem pořád nedolíhá žádná hudba. Jsem v útrobách Ice sama a bezmocná a společnost mi dělá jen úplný ticho a Millerova strohá kancelář. „Uááá!“ zařvu v opožděný reakci na Tonyho jednání, popadnu se za ty zrádný blonďatý vlasy a marně za ně škubu, jako bych si mohla události poslední půlhodiny vytrhnout z hlavy. „Nenávidím vás!“ Bolestí, kterou si působím, musím zavřít oči a znovu mi vyhrknou slzy. Nevím, jak dlouho tam stojím a nesmyslně se peru sama se sebou, zdá se to jako světelný roky, a je to jenom fyzický vyčerpání a bolavej skalp, co mě přinutí přestat. Vzlykám a otáčím se kolem dokola, v hlavě naprostej chaos, a nechci ani nejsem v stavu nechat jedinou smysluplnou myšlenku, aby mě uklidnila. Zastavím se, teprve když mi pohled padne na Millerovu skříňku s pitím.

			Chlast.

			Utíkám k ní a neohrabaně vytáhnu první lahev, která mi padne pod ruku. Popotahuju a doslova se dusím emocema. Rychle odšroubuju víčko a přiložím si hrdlo ke rtům. Okamžitý pálení alkoholu v krku dělá divy, spálí jakýkoli myšlenky a já jen lapám po dechu a třesu se z tý silný a odporný chuti.

			A tak se napiju znova.

			Nepřestávám pít, dokud není lahev prázdná, a pak s ní vztekle, zuřivě a vyšinutě mrsknu přes Millerovu kancelář. Sklouznu pohledem k hromadě dalších lahví, jednu si náhodně vyberu a začnu nanovo. Pak se otočím a klopýtám směrem ke koupelně. Narazím do zdi, dveří, do futer a nakonec se opřu o umyvadlo a zírám na tu trosku, co zbyla z ženský v zrcadle. Na zrudlých tvářích mám stružky od slz a rozteklý řasenky, oči skelný a utrápený a těžký blond vlasy mi v zacuchanejch vlnách rámují bledej obličej.

			Vidím svoji matku.

			Dívám se na svůj odraz s naprostým opovržením, jako by to byl můj úhlavní nepřítel, jako by to byla věc, kterou na světě nejvíc nenávidím. 

			A právě teď… to tak je.

			Znovu zvednu lahev ke rtům, obrátím do sebe další alkohol a zírám sama sobě do očí. Pak se zhluboka nadechnu a dovrávorám k Millerovu stolu. Jednu po druhý vytahuju zásuvky, přehrabuju se v precizně srovnanejch věcech uvnitř a obracím vzhůru nohama jeho dokonalej pořádek, dokud nenajdu, co hledám. Zadívám se na nablýskanou ocel a sevřu dlaň kolem rukojeti, upíjím z lahve a přemýšlím.

			Zírám na svůj nález snad celou věčnost, ale nakonec se dopotácím zpátky do koupelny a praštím lahví o umyvadlovej pult. Podívám se na tu tvář bez výrazu a zvednu ruce. Popadnu pořádnej pramen vlasů, rozevřu nůžky a střihnu. V ruce mi zůstane plná hrst vlasů a na hlavě zubatě ustřihnutej pramen poloviční dýlky, než býval. Zvláštní je, že mám pocit, jako by se ze mě stres vytrácel. A tak popadnu další a ustřihnu ho taky.

			„Olivie!“

			Otočím svou opilou hlavou ke straně, kde najdu ve dveřích stojícího Millera. Je z něj troska. Tmavý vlny má chaoticky rozcuchaný, tvář i límec zbrázděný krví, oblek rozervanej a je propocenej skrz naskrz. Hrudník se mu ztěžka zvedá, ale nejsem si jistá, jestli je to výsledek námahy nebo šoku z toho, co tu dělám. Můj výraz zůstává kamennej a teprve teď, když vidím v jeho notoricky netečný tváři hrůzu, si vzpomenu, kolikrát mě varoval, abych si nikdy nestříhala vlasy.

			A tak natáhnu další pramen, přiložím k němu nůžky a jako maniak ho ušmiknu.

			„Olivie, sakra, ne!“ Vrhne se ke mně jako neřízená střela a začne se se mnou prát.

			„Ne!“ ječím, snažím se mu vykroutit a držím se nůžek jako klíště. „Nech mě! Chci, aby byly pryč!“ Zprudka mu vrazím loket do žeber.

			„Kurva!“ zařve Miller. Zatne zuby, v tónu jasně patrnou bolest, ale pořád to odmítá vzdát. „Dej mi ty zasraný nůžky!“

			„Ne!“ Vrhnu se dopředu a najednou jsem volná. Divoce se otočím, právě když po mně Miller vystartuje. Ruce mi instinktivně vyletí nahoru, tělo zahájí obrannej manévr a jeho vysoká, štíhlá postava se se mnou srazí, až mě o pár kroků odstrčí.

			„Do prdele!“ zařve, a když otevřu oči, najdu ho před sebou na kolenou. Ještě trochu couvnu a sleduju, jak se popadl za rameno. Vytřeštěnýma očima se podívám na nůžky ve svý ruce a vidím z ostří odkapávat hustou rudou tekutinu. Zalapám po dechu, okamžitě povolím sevření a nůžky mi vypadnou z ruky na podlahu k nohám. Pak se zhroutím na kolena a sleduju ho, jak ze sebe několika trhnutíma škube vestu, až mám před sebou jenom bílou košili nasáklou krví.

			Zalykám se strachy, výčitkama svědomí i vinou. Košile následuje rychle za vestou, až se knoflíky rozletí na všechny strany. „Sakra,“ zasykne, když si prohlíží ránu – zranění, za který můžu já. Chci ho ukonejšit, ale tělo i mysl mi vypověděly službu. Dokonce nedokážu ani otevřít pusu, abych se omluvila. Ze rtů se mi dere jenom hysterickej pláč, až se mi třesou ramena a oči mám tak plný slz, že mám potíže ho vůbec vidět. A to, že jsem opilá, mýmu zamlženýmu vidění nepřidává. Ale možná je to dobře. Vidět Millera, jak je zraněnej a krvácí, je už tak dost hrozný. Vědět, že to já jsem příčinou jeho bolesti, je skoro nesnesitelný.

			A s touhle myšlenkou se mi zvedne žaludek a vrhnu se k míse. Zvracím a zvracím, alkohol je pořád silnej a pálí mě v puse. Opírám se dlaněma o prkýnko a svaly kolem žaludku se mi kroutí do jednoho uzlu. Jsem troska – chatrná, zubožená duše. Zoufalá a v naprostý beznaději. V krutým světě. A nedokážu ho zvládnout.

			„Do hajzlu svatýho,“ mumlá za mnou Miller, jenže já jsem až moc mimo sebe, než abych se zvládla otočit a podívat se mu do očí.

			Když se mi žaludek konečně uklidní, opřu se čelem o prkýnko. V hlavě mi buší, srdce mě bolí a duši mám zlomenou.

			„Mám prosbu.“ Millerova nečekaně klidná slova mě jen utvrdí v mým zhroucení a pobídnou slzy, aby mi znovu vyhrkly z očí. Držím hlavu skloněnou, hlavně proto, že ji nemám sílu zvednout, ale protože jsem taky pořád moc velkej zbabělec, než abych mu čelila. „Olivie, je zdvořilé se na mě podívat, když s tebou mluvím.“

			Zavrtím hlavou a zůstanu schovaná. Stydím se za sebe.

			„K čertu s tím,“ zakleje tiše a já ucítím na krku jeho dlaň. A nijak se neobtěžuje být jemnej. Doslova za něj trhne. Nezáleží na tom. Stejně nic necítím. Popadne mě z obou stran za tváře a škubne mnou dopředu, ale já sklopím oči k pruhu krví potřísněný kůže, která vykukuje mezi rozervanou košilí a vestou. „Neupírej mi svoji tvář, Olivie.“ Zápasí se mnou, dokud nezvednu oči a jeho ostrý rysy nejsou dost blízko, abych na ně mohla zaostřit. Rty má sevřený do tenký linky. Modrý oči divoký a jasný a prohlubně ve tvářích mu pulzují. „Mám kurva prosbu,“ procedí mezi zuby. „A ty jí ksakru vyhovíš.“

			Tiše vzlyknu, a jak klečím, celý tělo mi ochabne, ale díky tomu, že mě drží za hlavu, dokážu zůstat zpříma. Těch pár vteřin, než promluví, se zdá jako věčnost. „Ty mě nikdy kurva nepřestaneš milovat, Olivie Taylorová. Slyšíš mě, zatraceně?“

			Kývnu mu v dlaních. Zkoumá můj zničenej obličej, přisune se blíž a opře se mi čelem o čelo. „Řekni to,“ vydechne. „Teď.“

			„Nepřestanu,“ zalykám se mezi vzlyky.

			Přikývne a já cítím, jak mu ruce sklouznou na mý záda a přitahují si mě blíž. „Dej mi to moje.“ V jeho rozkazu není žádná jemnost, ale okamžitej klid, kterej nastupuje, jakmile se jeho horký tělo přitiskne k mýmu, je to jediný, co potřebuju. Doslova se srazíme a tiskneme se jeden k druhýmu, jako by na tom závisel život sám.

			A možná je tomu opravdu tak.

			Propasti v naší existenci teď zejí doširoka. Už žádný schovávání před krutou realitou, jíž musíme čelit. Okovy. Únik. Stát na pokraji zoufalství tváří v tvář našim démonům. Já jen doufám, že ty propasti zacelíme, zatímco je budeme překonávat, a nepadneme přitom do temnoty.

			Miler mě nepřestává konejšit a já se mu třesu v náručí, a i když mě svírá tak pevně, jak jen může, ani v nejmenším to nepolevuje. „Nebuď smutná,“ prosí a v jeho hlase se teď objevuje jemnější tón. „Prosím, nebuď smutná.“ Stáhne si moje zaklesnutý ruce ze zad a podrží je mezi náma. Prohlíží si moji opuchlou tvář a já popotahuju a klepu se jak ratlík.

			„Je mi to tak líto,“ zamumlám tiše a sklopím oči do klína, abych se vyhnula jeho krásný tváři. „Máš pravdu. Tohle nedokážu zvládnout.“

			„Tady už není žádné ty, Olivie.“ Ukazováčkem mi zvedne bradu, dokud se nesetkám s jeho odhodlaným pohledem. „Jsme jenom my. Vypořádáme se s tím společně.“

			„Mám pocit, jako bych toho věděla až moc a zároveň tak málo,“ přiznám. Těžko hledám slova, a když už něco řeknu, jenom skřehotám. Pověděl mi toho už tolik, něco dobrovolně, něco z donucení, ale pořád je tu ještě spousta bílejch míst.

			Můj dokonalej džentlmen na částečnej úvazek se rozechvěle nadechne a párkrát zamrká a pak mi zvedne ruce a přitiskne na hřbet obou rty. „Patří ti každičká moje část, Olivie Taylorová. Za všechno špatné, co jsem kdy udělal, a za všechno, co ještě udělat musím, tě žádám o milosrdenství.“ Úpěnlivě mě pozoruje. Už jsem mu odpustila všechno, o čem vím, a odpustím mu i to, o čem nevím. Co ještě špatného musí udělat? „Jenom naše láska mě může vyvést z tohohle pekla.“

			Začíná se mi třást dolní ret a knedlík v krku rychle roste. „Pomůžu ti,“ zapřísahám se a začnu se mu kroutit v sevření, dokud mě nepustí. Trochu dezorientovaně se po něm natáhnu, až vezmu do dlaně jeho zarostlou tvář. „Věřím ti.“

			Ztěžka polkne a mírně přikývne. Do jeho emocema protkaný tváře a výmluvných očí se pomalu vkrádá rozhodnost a přivádí mýho odtažitýho, netečnýho džentlmena zpátky k nám. „Musím tě odsud dostat.“ Plynule se zvedne a pomůže mi na nohy. Změnou polohy se mi nahrne krev do hlavy a já se trochu zapotácím. „Jsi v pořádku?“

			„Jsem v pohodě,“ odpovím a snažím se chytit rovnováhu.

			„Máš pravdu,“ prohlásí Miller věcně, třebaže vlastně ani nevím, o čem to mluví. Nedokážu se ani zmateně zamračit, protože se musím ze všech sil soustředit na to, abych nepřistála hubou na podlaze. „Alkohol ti nedělá dobře.“ Vezme mě za krk i v podpaží a na vratkejch nohou mě odvede k pohovce. „Sedni si,“ nařídí a pomůže mi. Klekne si přede mě na kolena, zavrtí hlavou a sáhne po mých zmasakrovaných vlasech. Zamotá si prsty do toho, co zbylo, a ve tváři se mu jasně zračí bolest. „Pořád krásné,“ zamumlá.

			Pokusím se o úsměv, ale dá mi to práci. Moc dobře totiž vím, jak ho to ničí, a když se rozletí dveře kanceláře, podívám se mu přes rameno. Tony se na chvíli zastaví na prahu a zkontroluje situaci. Vypadá, že chybí málo a vybuchne. Miller se pomalu postaví, otočí se a strčí si ruce do kapes. Oba tam jen tak stojí a civí jeden na druhýho. Tony mlčky hodnotí nejdřív svýho šéfa, pak mě. Připadám si pod jeho zkoumavým pohledem jako malá a hloupá holka a v marným pokusu nedat nic najevo si vzadu stáhnu vlasy gumičkou ze zápěstí a svážu je do nepořádnýho uzlu.

			„Jaká je situace?“ zeptá se Miller. Zvedne ruku k rameni a trochu sebou trhne.

			„Situace?“ vybuchne Tony sarkastickým smíchem. „Je tu zasraný bordel, synku!“ Zabouchne dveře a dojde ke skříňce s pitím. Rychle si nalije skotskou a kopne ji do sebe. „Máme tam venku polomrtvého chlapa a davy lidí, kteří se diví, co se tu k čertu právě stalo!“

			„Nějaké škody?“ vyptává se Miller dál a taky si poslouží panákem skotský.

			Tony se znovu zasměje. „Zbláznil ses? Kurva, Millere, na co jsi sakra myslel?“

			„Já jsem nemyslel,“ zavrčí, až se schoulím na pohovce, jako by si prvotní příčiny všeho toho zmatku možná nemuseli všimnout, pokud se co nejvíc zmenším. Tonyho rychlej ustaranej pohled mým směrem mi jen potvrdí, že se mi to nepovedlo. Moje nesmyslná potřeba Millerovi ublížit vyústila do krvavý lázně v klubu a potvrdila Sophiino podezření o pravý povaze našeho vztahu. „Tos teda vážně nemyslel. To jsi celý ty,“ povzdechne si Tony. „Nemůžeš vystartovat jako šílenec po chlapovi kvůli ženský, kterou máš jen pro zábavu!“ Ovládne se a zamračeně natáhne ruku k Millerově košili. „Bodná rána?“

			Miller ho setřese a odloží sklenici. Ohromeně sleduju, jak ji přesně otáčí, než si začne upravovat košili. „Nic to není.“

			„On měl nůž?“

			„Nic to není,“ zopakuje Miller pomalu a nechá Tonyho s tázavě nakloněnou hlavou být. „Sophia je pryč?“

			„Tak ta tě má pořádně na háčku, chlapče můj. Nezpochybňuj její loajalitu k Charliemu. Je to jeho zasraná žena!“

			Vytřeštím uslzený oči. Sophia je Charlieho manželka? A je zamilovaná do Millera? Charlie vlastní klíče k Millerovejm okovům. Ví o tom, že je Sophia zamilovaná do pana Výjimečnýho? Neměla jsem ani ponětí, že tahle zkorumpovaná pavoučí síť může být ještě víc zamotaná.

			Tony se pokouší dát dohromady. Dá si další drink a se svěšenou hlavou se opře dlaněma o okraj skříňky. „Naše zkažený životy jsou kurevská realita, chlapče, a máme je na krku, dokud budeme dýchat.“

			„Nemusí to tak být,“ odporuje Miller tiše. Z jeho slov čiší nejistota. Sevře se mi z toho žaludek.

			„Prober se, synu!“ Tony odloží prázdnou sklenku stranou a popadne Millera za paže, až sebou trhne. Ne že by si toho Tony všiml. „Probíráme to pořád znovu a znovu. Jak jsi jednou v tomhle světě, není úniku. Nemůžeš odejít, kdy se ti to hodí. Jsi v tom na celý život, nebo vůbec žádný život mít nebudeš!“

			Zalapám po dechu, jak mi dochází Tonyho naprosto jasný prohlášení. Řekla to i Sophia, Miller to potvrdil a teď to znovu stvrzuje Tony. „Jen proto, že už nechce šukat za peníze?“ pípnu, neschopná držet se zpátky.

			Miller se na mě podívá a čekám, že mi nařídí zůstat zticha. Proto mě ohromí, když zjistím, že se otočí na Tonyho, jako by od něj chtěl taky slyšet odpověď na moji otázku.

			Zaplést se s Millerem Hartem, to bude jeho konec.

			Není tak snadné prostě jen skončit.

			Následky budou zničující.

			Řetězy. Klíče. Životní dluh.

			Zrovna se chystám postavit a pokusit se vypadat vyrovnaně a silně, když se dveře znovu otevřou a dovnitř vtrhne Sophia. Intenzivní a těžká atmosféra se ještě tisíckrát znásobí. Znovu se posadím, zatímco ona se rozhlíží kolem a na každým na chvíli spočine těma svejma ostražitejma očima. Nakonec vytáhne cigaretu. A moje napětí dostoupí vrcholu, když se objeví i Cassie znovu ve svý dokonalosti, ale přesto vypadá ustaraně a obezřetně.

			Sophia se došourá ke skříňce s pitím a vecpe se mezi Millera a Tonyho. Ani jeden nic nenamítá. Oba ustoupí stranou, aby se mohla obsloužit. Dává si načas, její držení těla i pohyby křičí nadřazeností. Nakonec se otočí čelem k Millerovi. „Docela přehnaná reakce na někoho, kdo s ní údajně jen šuká.“ Díky Sophiinu evropskýmu přízvuku zní hrozba v jejím hlase skoro sexy.

			Nakrátko zavřu oči, vina do mě znovu zatne svý nenávistný drápy. Jsem tak zasraně pitomá. Opatrně pootevřu jedno oko a zjistím, že Miller na ni naprosto nehybně a s prázdným výrazem ve tváři zírá. Čas schovávání vypršel. Čas na vymýšlení nejlepší cesty, jak se s tím vypořádat, je pryč.

			Kvůli mojí zbrklosti.

			„S touhle ženou jsem se vždycky jedině miloval.“ Podívá se na mě a skoro mě omráčí láskou, která mu čiší z očí. Toužím mu vběhnout do náruče a postavit se po jeho boku, abychom jí čelili společně, ale moje zvadlý svaly mě znovu zrazují. Když Miller otočí pohled zpátky k Sophii, chlad se do jeho prázdnýho výrazu okamžitě vrátí. „Ji jsem vždycky jen uctíval.“

			V jejím obličeji je jasně patrnej šok. Snaží se ho skrýt, napije se alkoholu a potáhne si z cigarety, aby si pomohla, ale vyzařuje to z ní jasně jako polední slunce.

			„Dovolil jsi jí, aby se tě dotýkala?“ zeptá se.

			„Ano.“

			Začne zrychleně dýchat, k šoku se teď přidá i trocha hněvu. „Dovolil jsi jí, aby tě líbala?“

			„Ano.“ Zvedne bradu a koutky úst se mu posměšně stočí vzhůru. „Může si se mnou dělat, co jen k čertu chce. A já to všechno ochotně přijímám.“ Nakloní se k ní. „Dokonce o to budu kurva i prosit.“

			Srdce mi po tom špatně načasovaným prohlášení vybuchne na milion kusů a už tak labilní myšlení naprosto selhává. Sophia zůstane stát jako solnej sloup, jen horečně usrkává ze svýho drinku a prokládá to potahováním z cigarety. Millerovo prohlášení smetlo její vyrovnanost a moc z povrchu zemskýho. Měla podezření, takže to ale šokem být úplně nemůže. Nebo snad podcenila situaci? Myslela si, že o nic nejde?

			To se ale pořádně spletla.

			Jako tichej divák událostí před sebou upřu oči na Tonyho a v jeho výrazu spatřím syrovou hrůzu. Pak se podívám na Cassie a vidím šok, kterej se vyrovná tomu Sophiinu.

			„Nemůžu tě před ním chránit, Millere,“ pronese Sophia chladně, třebaže její podráždění ještě úplně nezmizelo. Varuje ho.

			„Nikdy ani na chvíli jsem to od tebe nečekal, ale jednu věc vezmi na vědomí. Už ti dál nejsem k službám. Odcházíme,“ prohlásí Miller a vykročí kolem ní. Rychle a odhodlaně ke mně dojde, ale nepřipadá v úvahu, že bych se zvládla postavit na nohy. Je ze mě třesoucí se troska. Natáhne ke mně ruku, a když k němu zvednu oči, vidím v těch jeho modrejch hlubinách neochvějnou jistotu. „Zvládneš to, lásko?“ zašeptá a jeho rty jako by se pohybovaly zpomaleně, oči mu září a zalévají mě silou a nadějí. Vložím mu ruku do dlaně, nespouštím z něj oči a on mě vytáhne na nohy. Sáhne mi do vlasů, jemně mi odhrne pár pramínků za ucho a pak si prohlíží můj obličej. Vůbec nespěchá. Nevypadá, že by nás chtěl nějak naléhavě dostat z týhle příšerný situace. Jednoduše je spokojenej, že mě svým pronikavým pohledem nechává tát. Políbí mě. Něžně. Pomalu. Výmluvně. Je to znamení, prohlášení. A já nemůžu udělat nic jinýho než to přijmout. „Pojedeme domů, holčičko moje.“ Vezme mě za krk a vede ke dveřím kanceláře. S vědomím, že budeme brzy pryč – od toho krutého světa – ze mě začíná odplouvat strach. Pro dnešek můžeme zavřít dveře. A já doufám, že zítřek nikdy nepřijde, takže je nebudeme muset otevřít.

			„Toho budeš litovat, Millere.“ Sophiin vyrovnanej tón Millera zastaví, a tím pádem musím zůstat stát i já.

			„Můj život nebyl až do tohohle okamžiku nic než jedna velká lítost,“ prohlásí Miller vyrovnaným hlasem. „Livy je jediná dobrá věc, která mě kdy potkala, a já rozhodně nemám kurva v úmyslu se jí vzdát.“ Pomalu se otočí a mě vezme s sebou. Sophia získala zpět svůj nadřazenej výraz, Tony pořád vypadá trudnomyslně, a když se podívám na Cassie, tak ta má v očích jenom slzy. Chvíli si ji prohlížím. Nejspíš ten můj pohled musela ucítit, protože ke mně střelí očima.

			Usměje se.

			Není to samolibej úsměv, takhle se určitě necítí. Zdá se, že je to smutnej úsměv poznání, ale po pár vteřinách si uvědomím, že se mě spíš snaží uklidnit. Pak lehce kývne hlavou a potvrdí mi to. Všechno to pochopila a přijala.

			Sophia se zlomyslně zasměje a přitáhne naši pozornost zase zpátky ke svý nóbl oblečený postavě. „Mohla bych to všechno v jediném úderu srdce zastavit, Millere. A ty to víš. Řeknu mu, že je pryč. Že pro tebe nic neznamená.“

			Jsem uražená, ale Miller zůstává chladnej. „Ne, díky.“

			„Je to jenom přechodná fáze.“

			„Žádná přechodná fáze to není,“ odmítne to Miller ledově.

			„Ale ano, je,“ opáčí Sophia sebejistě a přezíravě ke mně mávne rukou. Probodne mě podlým pohledem, až se trochu scvrknu. „Umíš jenom jednu věc, Millere Harte. Víš, jak přimět ženy křičet rozkoší, ale nevíš, co znamená se doopravdy starat.“ Ušklíbne se. „Jsi pan Výjimečný. Umíš jediný, pořádně šukat.“

			Trhnu sebou a odolávám drtivýmu nutkání uvést ji na pravou míru, ale už jsem napáchala škody dost. To kvůli mně tu Sophia stojí a překypuje bohorovností. To kvůli mně tu vedle mě Miller krvácí.

			Cítím, jak Miller pomalu přepíná do psychotickýho módu. „Nemáš ani ponětí, čeho jsem schopný. Já Olivii zbožňuju.“ Hlas se mu chvěje hněvem, bublajícím pod chladným zevnějškem.

			Sophia znechuceně zkřiví obličej a vykročí vpřed. „Jsi blázen, Millere Harte. On tě nikdy nenechá odejít.“

			A Miller vybuchne.

			„Já ji miluju!“ zařve, až všichni v místnosti o pár kroků ustoupí. „Já ji kurva miluju!“ Z očí mi vytrysknou slzy a zhroutím se mu u boku. Okamžitě mě obejme a přitáhne si mě blíž. „Miluju ji. Miluju všechno, co představuje, a miluju, jak moc ona miluje mě. Mnohem víc, než mě miluješ ty. Mnohem víc, než kdy kterákoli z vás! Je to čisté a pravdivé. Díky tomu dokážu cítit. A díky tomu chci víc. Jestli se nějaký zmrd pokusí mi ji vzít, tak ho kurva zabiju.“ Na okamžik se vzchopí a zhluboka se nadechne. „A nebudu ho šetřit,“ dodá. Celý se vedle mě třese a tiskne mě k sobě tak pevně, jako by se bál, že se o to někdo pokusí právě teď a tady. „Je mi jedno, co říká. Je mi jedno, co si myslí, že mi může udělat. Bude to on, kdo bude spát s jedním okem otevřeným, Sophie, ne já. Tak mu to řekni. Utíkej kurva za ním a potvrď mu, co už dávno ví. Já už nechci dál šukat za prachy, abych si vydělal na živobytí. Řekni mu, že už mu dál nechci plnit kapsy. Nemáte mě v hrsti. Miller Hart je ze hry. Pan Výjimečný dal výpověď!“ Odtáhne se a dopřeje si další chvilku na uklidnění, zatímco na něj všichni v šoku zírají. Včetně mě. „Miluju ji. Jdi za ním. Řekni mu, že ji miluju. Řekni mu, že teď patřím Olivii. A řekni mu, že jestli jen pomyslí na to, že by zkřivil jediný vlásek na té její drahocenné hlavě, bude to poslední věc, kterou kdy udělá.“

			Jsme na cestě ven, než vůbec stihnu zaregistrovat, co necháváme za sebou. Ale umím si to živě představit. To jeho vášnivý prohlášení mi víří v hlavě. Kolem ramen mám jeho paži a je to hřejivej, až uklidňující pocit, ale ani trochu se to neblíží pocitu sounáležitosti díky jeho příznačnýmu způsobu držení mýho krku. Za chůze se mu vykroutím, přiměju ho, aby se na mě naprosto zmateně podíval, a přesunu si jeho ruku za krk. Pak ho obejmu kolem štíhlýho pasu. Vzdychne pochopením a znovu vykročí dopředu.

			Hudba je zpátky, line se z repráků ze všech stran, ale elitní klientela má k normálu hodně daleko. Všude se tvoří hloučky lidí, blízko u sebe, a očividně diskutují o scéně, která se tu odehrála a v níž hrál hlavní roli majitel klubu. Přiměje mě to k zamyšlení. „Vědí všichni tihle lidi, čím jsi?“ zeptám se. Jakmile jsme se vynořili z bludiště chodeb pod klubem, cítím, jak se na nás ze všech stran upírají zvědavý oči.

			Nepodívá se na mě. „Někteří,“ zazní jeho přímá jednoslovná odpověď. Naprosto přesně ví, o čem mluvím, a že to rozhodně není fakt, že je majitelem tohohle podniku.

			Najednou mě obklopí večerní vzduch a celá se roztřesu zimou. Přitisknu se blíž k Millerovi a zachytím pohled jednoho z vyhazovačů. Napřímí se a sleduje, jak mě Miller vede z budovy přes ulici, kde má zaparkovanej mercedes. Zatímco mě provází k sedadlu spolujezdce, ohlédnu se ke klubu a vidím, že toho na kaši zmlácenýho chlápka právě nakládá do taxíku druhej vyhazovač. Najednou mám starost. „Potřebuje ošetřit,“ řeknu. „A doktoři se budou vyptávat.“

			Miller otevře dveře a jemně mě popostrčí na sedadlo. „Tenhle typ lidí nestojí o to, aby se do jejich záležitostí pletla policie, Olivie.“ Zapne mi bezpečnostní pás. „Nemusíš si dělat starosti.“ Vtiskne mi na temeno lehkej polibek, zavře dveře a cestou kolem auta někomu krátce zavolá.

			Tenhle typ lidí.

			Tenhle svět.

			Je to všechno až moc skutečný.

			A já jsem toho součástí.
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			Kapitola dvanáctá

			Alkohol a vyčerpání mě zdolaly. Hlava se mi motá a nohy mám jako z rosolu. Když kráčíme vstupní halou Millerova domu, zvedne si mě do náruče a jde dál. „Jsi tam, kde bys měla být,“ zašeptá a přitiskne mi rty ke spánku.

			Chytím se ho kolem krku a hlavu mu položím na rameno. Zavřu oči a konečně se poddám únavě. Odmítl moji chabou žádost, aby mě vzal za babčou. Nehádala jsem se. Potřebuje vychladnout a mně je jasný, že mu pomůže, když s ním pojedu do jeho bytu.

			Dokud zítra ráno zase neotevřeme dveře.

			Přivítá nás černý lesklý dřevo, rychle se před námi otevře a po jemným kopnutí zase zavře. Svět zůstává tam venku. Nechávám oči zavřený a on mě nese dál, povědomej pach čistoty všeho kolem mě ještě víc uklidňuje. Není to laskavá vůně babčina domu, ale jsem šťastná, že tu s ním jsem.

			„Mohla by sis prosím na chvíli stoupnout?“ zeptá se a skloní ke mně tvář. Přikývnu, uvolním ruce a nechám ho, aby mě jemně postavil na nohy. Uchváceně sleduju, jak mi se soustředěným výrazem pomalu a opatrně sundává oblečení. A všechny obvyklý zvyky jsou zpátky – pečlivě ho poskládá, než ho uloží do koše na prádlo, a hebký rty má přitom pootevřený a oči se mu topí v emocích. Jakmile se prokouše svým úkolem, s tichou žádostí se na mě podívá. Přikročím k němu a začnu ho pomalu svlíkat, dokonce i poskládám jeho zakrvácenej oblek, než ho uložím do prádelního koše, navzdory tomu, že by mu svědčil spíš pytel na odpadky. Je nemožný přehlížet ránu v rameni a krev a nechat oči, aby si vychutnaly dokonalost. Ruce má samou rudou šmouhu, hrudník a čelist zrovna tak. Nejsem si jistá, která krev patří Millerovi a která je toho chlápka, co se tak nečekaně vynořil z mý špinavý minulosti. Načasování by nemohlo být horší, ačkoli pochybuju, že by Millerova reakce byla míň násilná, i kdyby se objevil při jiný příležitosti.

			Zvednu ruku, jemně špičkou prstu osahávám okraj rány a snažím se posoudit, jestli bude potřeba doktor.

			„Nebolí to,“ řekne tiše, vezme mě za ruku a místo toho si ji položí na srdce. „Tohle je moje jediná starost.“

			Trochu se usměju, popojdu o krok blíž a přitisknu se k němu. Obejmu ho oběma rukama a snažím se ho doslova pohltit. „Já vím,“ zamumlám mu do krku a vychutnávám si, jak mě jeho přerostlý vlasy lechtají na nose a strniště škrábe do tváře.

			Silnýma rukama mě popadne za zadek a dlouhýma krokama kráčí ke sprše. Jakmile vstoupíme dovnitř, přitiskne mě zády ke kachličkám, odtáhne se a odepře mý tváři teplo svýho krku. „Chci nás jenom umýt,“ prohlásí a lehce se u toho zamračí.

			„Tak si posluž.“ Potěší mě, když vidím, jak se mu zvedá koutek rtů a v očích mu začíná hrát.

			„Jestli si to přeješ.“ Sáhne kolem mě, otočí kohoutkem a téměř okamžitě se na nás snese lehkej proud teplý vody. Vlasy se mu přilepí k hlavě a krev z hrudníku začíná odtékat pryč.

			„Přeju.“

			Lehce přikývne a sundá si moje nohy z pasu. Ruce následují hned vzápětí. Stojím na nohou, opřená zády o zeď, a pozorně ho sleduju. Položí mi dlaň vedle hlavy a skloní se ke mně, až má nos jen milimetr od mýho. „Hodlám pohladit každou křivku tvého dokonalého těla, Olivie. A budu se dívat, jak se budeš kvůli mně kroutit a bojovat, abys zkrotila touhu.“ Špičkou prstu mi vypaluje žhavou cestičku po mokrým boku až na stehno. Už teď musím zápasit o sebekontrolu, a on to ví.

			Zvrátím hlavu dozadu a pootevřu rty, abych mohla líp dejchat.

			„Nejvíc pozornosti hodlám věnovat přesně tomuhle místu.“ Sežehne mě spalující vlna žáru, když mi začne pomalu kroužit kolem pulzujícího středu. „A tomuhle.“ Skloní hlavu k hrudníku a do horkých úst vsaje moji brnící bradavku.

			Zadržím dech, praštím hlavou o zeď a potlačuju přirozenej instinkt ho popadnout, osahat a políbit.

			„Pověz mi, jaký je to pocit,“ přikáže mi a zatne zuby do bradavky, což ve mně vyvolá ostrej zášleh bolesti až na dřeň. Dál klidně a vytrvale krouží prsty tam a zpátky. Trhnu boky, abych unikla intenzivním jiskrám rozkoše, ale skončím tak, že mu vycházím vstříc, dychtivá ty pocity zachytit a nechat je trvat navěky.

			„Dobrej.“ To slovo zazní jen jako chraplavý, rozkoší naplněný zalapání po dechu.

			„Rozveď to.“

			Začnu vrtět hlavou, nejsem schopná jeho žádosti vyhovět.

			„Chceš se mě dotýkat?“

			„Jo!“

			„Chceš mě líbat?“

			„Jo!“ křičím. Netoužím po ničem jiným než mu položit dlaň na ruku a zvýšit tlak na klitoris, ale bůhvíproč se ovládnu.

			„Tak to všechno udělej.“ Je to žádost a za vteřinu se vrhám na jeho pusu a horečnatýma rukama mu přejíždím po celým těle. Kousne mě do rtu, a tak ho kousnu taky, až zavrčí. „Dělej si se mnou, co k čertu chceš, holčičko moje.“

			Neváhám; vezmu do dlaně jeho erekci a stisknu. Je tvrdá. A horká. Miller zvrátí hlavu a vykřikne, zrychlí pohyb prstů a vede mě blíž a blíž k vyvrcholení. Zároveň ale taky pobízí i mě, abych přidala na tempu.

			„Sakra,“ zalyká se a svěsí hlavu. Tvář se mu zkřiví a čelist má napjatou, každičkou hranu na obličeji ostrou jak břitva. Můj vrchol už je na dohled a pod jeho pronikavým pohledem se blíží ještě rychleji. Začínám mu bokama vycházet vstříc.

			On dělá totéž.

			Díváme se jeden na druhýho a vzájemně se uspokojujeme. Já nepřestávám sténat, Miller mi do obličeje lapá po dechu. Na tmavejch řasách se mu formují kapky vody a jeho už tak žhavý oči se díky tomu divoce lesknou.

			„Už je to tady!“ křičím a snažím se soustředit, abych zvládla udržet na uzdě rozkoš, z který málem omdlívám, a zároveň zachovat rytmus pro Millera. „Už je to tady!“

			Všechno je to strašně naléhavý – přesouvám nohy, abych udržela rovnováhu, Miller tiskne tělo čím dál blíž, naše rty se sráží a horečnatě se líbají. „Kurva udělej se, Olivie!“

			Stane se. Jeho rozkaz mě úplně zdivočí. Kousnu ho do jazyka, zaryju mu nehty do masa, tvrdě mu sevřu penis a cítím, jak sebou v mý dlani drsně škube.

			„Ach kuuurva,“ zasténá, vyčerpaně se na mě zhroutí a přimáčkne mě ke zdi. I pod teplou vodou cítím, jak mi cosi horkýho stéká po břiše. „Jen ho drž,“ zalyká se. „Nepouštěj mě.“

			Udělám, co chce. Pomalu ho provedu orgasmem a sama jemně houpu boky proti jeho ruce. Tep mi letí jak splašenej, soustředím se jen na to, abych proplula oparem slasti. Tělem mě drží přišpendlenou u zdi a tvář má zabořenou do mýho krku. Oba pracně a trhaně dýcháme. Srdce nám burácí a společně buší v hrudích, přitisknutých k sobě. A náš svět je dokonalost sama.

			Ale jen pro tuhle chvíli.

			„Ani jsem nás neumyl mýdlem,“ zalapá po dechu, ohne prsty a pomalu je vsune do mě. Nechám spadnout víčka a sevřu se kolem něj. „A přesto mám pocit, že už jsme čistší.“

			„Vezmi mě do postele.“

			„A mám ti dát to moje?“ Zlehka mě kousne do krku a pak jemně saje, znovu kousne a znovu saje.

			Vyčerpaně se usměju, pustím jeho ochabující erekci a obejmu ho rukama kolem ramen. Zatlačím na něj, až musí nechat na pokoji můj krk, a vyhledám jeho rty. „Chci, aby ses mě dotýkal každou svou částí,“ zamumlám mu do rtů. „Abys mě nepustil celou noc.“

			Zasténá, prohloubí polibek a ještě víc mě přimáčkne ke stěně. Naše jazyky se kolem sebe proplétají s takovou lehkostí, jako by tekly. Mohla bych Millera Harta líbat navěky a vím, že on cítí to samý. „Ještě nás umyju.“

			Když mě ještě jednou krátce políbí a sáhne pro sprchovej gel, pocit ztráty je skoro hmatatelnej. „Uvidíme, jak rychle ti to půjde,“ škádlím ho.

			Zastaví se uprostřed pohybu a střelí po mně vědoucím pohledem. „Rád si s tebou dávám načas.“ Vrátí lahvičku zpátky na to pravý místo a napění gel v dlaních. Stojí přede mnou a do tváře mi vane jeho horkej dech. Pak předvede jedno z těch línejch mrknutí žhavejma modrejma očima. „A ty to víš, Olivie.“

			Zadržím dech, pevně stisknu víčka a obrním se před jeho dotekem. Začne u kotníků – pomalým, něžným kroužením smývá dnešní špínu. Hlava se mi vyprázdní a jen vstřebávám jeho hřejivej dotek, kterým mi líně masíruje nohy. Žádnej spěch. A to mi naprosto vyhovuje.

			„Co se stane teď?“ položím nakonec otázku, který jsem se vyhýbala už od chvíle, kdy jsme opustili Ice. Jsme v bezpečí, zamčení v Millerově bytě, ale takhle to nemůže zůstat navždycky.

			„Čekám, že Sophia vyřídí Charliemu všechno, co jsem řekl.“

			„Ví Charlie, že tě Sophia miluje?“

			Tiše se zasměje. „Sophia netouží zemřít.“

			„A ty ano?“

			Zhluboka se nadechne a zadívá se mi do očí. „Ne, holčičko moje. Já teď mám vášnivou touhu žít. To tys ji ve mně probudila a ani ďábel sám mi nezabrání žít s tebou navěky.“

			Zvednu ruku a položím mu dlaň na tvář. „To Charlie je ten ďábel?“

			„Má k tomu blízko,“ zašeptá.

			„A ty už jsi to všechno vyřešil?“

			„Ano,“ odpoví s jistotou v hlase.

			„A povíš mi jak?“

			 „Ne, zlato. Prostě měj na paměti, že jsem tvůj, a všechno to bude hodně brzy za námi.“

			„Omlouvám se, že to tak ztěžuju.“ Víc nedodám. On ví, co mám na mysli.

			„Díky vědomí, že nakonec budeš moje, je to jednodušší, Olivie.“ Velice váhavě natáhne ruku a rozpustí mi vlasy. Skoro sebou trhne, když moje kdysi skvělý dlouhý lokny spadnou jen pod ramena. „Proč?“ zašeptá a opatrně se jimi probírá, oči upřený na upižlaný konce.

			„Neptej se.“ Svěsím hlavu a cítím neuvěřitelnou lítost. Ne proto, že bych postrádala hřívu nezkrotnejch blond vlasů, ale protože vím, že budou Millerovi strašně chybět.

			„Jak by ses cítila, kdybych si oholil hlavu?“

			Zděšeně zvednu oči. Miluju jeho vlasy. Jsou teď delší, a když jsou suchý, jsou celý rozčepýřený a na krku se mu nahodile kroutí, a navíc ten můj oblíbenej neposlušnej pramen, kterej mu neustále padá do čela… Ne, ne, to nemůže.

			„Odvážím se to odhadnout,“ vydechne mi do tváře. „A řekl bych, podle výrazu ve tvé tváři, že by tě to hluboce zranilo.“

			„Jo, to máš pravdu.“ Nedokážu to popřít, a tak to neudělám. Ty nádherný vlasy jsou součástí tohohle nádhernýho muže. Zničit kteroukoli část by bolelo. „Ale nemilovala bych tě o nic míň,“ dodám a přemýšlím, kam tím míří.

			„To já taky ne,“ zamumlá. „Ale měla by sis zapamatovat, že ti zakazuju, aby ses ještě někdy stříhala.“ Vezme šampon a vymáčkne mi ho trochu na hlavu.

			„Nebudu,“ ujistím ho. Po tom, co jsem provedla – a tím myslím Millerovi, ne svým vlasům – stěží ještě někdy vezmu do ruky nůžky. Zajede mi rukama do těch zbytků a já sklouznu očima k ráně v jeho rameni.

			„Nemyslím jenom tebe.“

			Zamračím se, ale on mě otočí čelem ke zdi, takže mu nemůžu dát najevo, jak jsem zmatená. „A co teda myslíš?“ zeptám se a on mi zatím masíruje hlavu.

			„Už nikdy,“ pronese krátce a ostře – ale nerozvede to. Otočí mě zpátky a strčí pod sprchu, aby mi opláchl šampon.

			„Co nikdy?“

			Nepodívá se na mě, dál pokračuje ve svým úkolu. Můj zmatek ho nevzrušuje. „Zakazuju ti, aby sis ještě někdy nechala stříhat vlasy. Kýmkoli.“

			„Nikdy?“ vyhrknu šokovaně.

			S vážnou tváří se ke mně skloní. Znám ten neoblomnej výraz. Přidal si moje vlasy na seznam svých obsesí. Možná se několika vzdal, ale rychle to napraví tím, že je nahradí jinejma…, jako jsou moje vlasy. „Přesně tak jsem to řekl, ne?“ Je smrtelně vážnej. „Uvědomuju si, že to může znít absurdně, ale takhle to chci a byl bych rád, kdybys to respektovala.“

			Jeho arogance mě ohromí, ačkoli by ve skutečnosti neměla. Už jsem se s ní mnohokrát setkala i dřív. „Nemůžeš mi rozkazovat, co mám dělat se svýma vlasama, Millere.“

			„Tak dobrá.“ Nenuceně pokrčí rameny, vetře si do vlasů trochu šamponu a pak si je opláchne. „Tak to si budu muset vážně oholit hlavu.“

			Na jeho výhrůžkou vytřeštím oči, ale hned nato svoje podráždění ovládnu, protože jednu věc vím, a vím ji jistě. „Ty svoje vlasy miluješ stejně jako já,“ prohlásím sebejistě… a samolibě.

			Nanese mi na vlasy trochu kondicionéru a já se opírám o zeď sprchového koutu, arogantní stejně jako on. Nakloní se pod sprchu, opláchne ho a pak si uhladí vlasy dozadu. Úsměv se mi rozšíří. Usilovně o tom přemýšlí, a když se zhluboka nadechne, všimne si mýho pobavení. Opře se dlaněma po obou stranách mý tváře a nakloní se těsně ke mně. „Nechceš to doufám riskovat.“ Rty se mu vznášejí jen centimetry od mých a já domýšlivě uhnu stranou.

			„Možná.“

			Cítím, jak se mě jeho horká kůže dotýká na prsou, když se tiše směje. „Dobře,“ vydechne mi do ucha. „Přísahám, že si oholím hlavu, jestli jen koutkem oka mrkneš na kadeřníka.“

			Šokovaně se nadechnu a otočím hlavu zpátky k němu. Spatřím jeho povytažený, opovážlivý obočí. „To bys neudělal.“

			„Aby ses nedivila.“ Přitiskne ke mně rty a já jsem jeho zbožňující pusou na moment oslepená. „Už je toho tolik, co jsem změnil od té doby, co jsem se do tebe zamiloval, Olivie Taylorová.“ Kousne mě do rtu a srdce se mi doslova vznese štěstím. „Nemysli si, že tu přísahu nedodržím.“

			Miluje mě. Nedávala jsem moc pozor, když to v Ice ječel Sophii do tváře – buď jsem tomu nevěřila, nebo to nechápala. Ale teď mi jeho slova rezonují až v kostech a hřejí mě. „Je mi to fuk,“ prohlásím. „Právě jsi řekl, že mě miluješ. Dělej si, co chceš.“

			Rozesměje se. Opravdu se směje, hlavu zvrácenou vzad, v očích se mu blýská a tělo se nekontrolovatelně otřásá. A já nejsem schopná dělat vůbec nic. Dokonce ani dýchat. V tichým úžasu se dívám, jak se můj krásnej chlap přede mnou sype na kousky a se slzama na krajíčku vrtí hlavou. „Olivie,“ dusí se, zvedne mě a chová v silným náručí. „Pořád ti říkám, že tě miluju.“

			„Ne, to teda ne,“ namítnu. „Říkáš, že jsi fascinovanej.“ Dojdeme k Millerově obrovský posteli, kde mě úpravně položí přesně doprostřed. Začnu se soukat pod deku a on mezitím stahuje tu hromadu polštářů a pokládá je na truhlu v nohách postele.

			„Možná jsem nepoužil přesně tahle slova, ale je to tak – kdykoli se na tebe podívám.“ Vklouzne do postele a uvelebí se na mně svým štíhlým tělem. Rozevře mi stehna a udělá si pohodlí. Pak se na mě podívá s tím nejdrobnějším úsměvem. „Máš to napsané na celém těle,“ zašeptá a vtiskne mi polibek na zmatený čelo. „Píšu to očima na různé části tvého těla pokaždé, když mi na tebe padne zrak.“ Prolíbá se mi k puse a ponoří do ní jazyk. Z ironie, jak jsem po tak traumatickým dni spokojená, se mi točí hlava. Neustále to se mnou cloumá od naprostýho nadšení k totálnímu zoufalství. „A napsal jsem to na tebe i doopravdy.“

			Můj úsměv vystřídá svraštělý obočí a on se dál láskyplně věnuje mým rtům. Ale pak mi to dojde. „V ateliéru,“ zamumlám mu do pusy. „Napsal jsi mi to na břicho červenou barvou.“ Pamatuju si to dobře a taky si vzpomínám, že to smazal, než jsem se stačila podívat.

			„Tak to je.“ Odtáhne se a zadívá se na můj úsměv. Dotýká se mě celým tělem, ale právě teď se těma neuvěřitelně hypnotickejma, pronikavejma modrejma očima dotýká i mý duše. „Budu tě milovat, dokud budu dýchat, Olivie Taylorová.“ Najde moji ruku a zvedne si diamant ke rtům. „Navěky.“

			Usměju se. „To není dost dlouho.“

			„Tak ještě i potom,“ zašeptá.

		

	


		
			[image: ][image: sdot]


			Kapitola třináctá

			Tiskne se ke mně i druhej den ráno po probuzení. Pořád mi leží mezi stehnama, hlavu zapasovanou pod mým krkem, jak jen to jde, a ruce položený z obou stran hlavy. Připadám si jako v kleci. Zabořím mu nos do vlasů a vdechuju jeho vůni. Špičkama prstů mu zlehka přejíždím po vyrýsovanejch svalech na zádech.

			Další den. Novej den. Je to den, kterýmu vůbec nemám chuť čelit. Ale dokud jsem lapená pod Millerovým tělem, v bezpečí a šťastná, nemusím se ničeho bát. A tak znovu zavřu oči a ponořím se zpátky do polospánku.
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			 Připadá mi, jako bych prožívala stejnou chvíli pořád dokola. Otevřu oči a rychle zkontroluju okolí. Všechno je přesně tak, jako předtím, když jsem je zavřela. Udělám to dvakrát. Hrozí, že zabrousím do pěkně odpornejch myšlenek, když mi najednou dojde, že je pátek.

			Babča!

			Nedočkavě, ale opatrně ze sebe Millera odsunu a nevšímám si, jak ospale zabručí a převalí se na záda. „To moje,“ zabrblá a naslepo hledá moje vzdalující se tělo. „Livy.“

			„Šššš,“ chlácholím ho, přetáhnu přes jeho nahotu přikrývku a vlepím mu na strniště konejšivej polibek. „Jenom zavolám do nemocnice.“

			Uklidní se, přetočí se zpátky na břicho a rukama obejme polštář pod hlavou. Nechám ho ještě v klidu dřímat a vykradu se z ložnice. Z tašky vylovím mobil a za chvíli už mám na lince Cedrový oddělení.

			„Tady vnučka Josephine Taylorové,“ ohlásím se cestou do kuchyně. „Bylo mi řečeno, že by dneska mohla jít domů.“

			„Ale jistěže!“ Sestra téměř vypískne, jako by se jí ulevilo, že je to pravda. „Její ošetřující lékař bude mít vizitu hned po obědě, takže předpokládám, že bych mohla mít propouštěcí zprávu do tří odpoledne. Řekněme do čtyř, pro jistotu.“

			„Skvělý!“ V probouzejícím se mozku zavládne nadšení. „A bude mít všechny svoje léky?“

			„Jistě, má drahá. Poslala jsem recepty do lékárny tady v nemocnici. Než bude odcházet, mělo by to tu být. Nějakou dobu se teď bude muset šetřit. A musíme naplánovat kontroly.“

			„Děkuju.“ Klesnu na židli u jídelního stolu a vydechnu úlevou. Myslím na to, že v případě babči se „muset se šetřit“ snáze řekne, než udělá. Mám před sebou pořádnou výzvu a bezpochyby mě čekají týdny její nechvalně známý drzosti.

			„Velmi rádo se stalo. Rozhodně tady zdejší nudu na těch několik dní rozptýlila.“

			Usměju se. „Ale chybět vám nebude, co?“

			Sestřička vybuchne ostrým smíchem. „Abych řekla pravdu, vlastně ano.“

			„No, zatím si ji můžete nechat,“ nabídnu rychle. „Budu tam ve čtyři.“

			„Povím jí to.“

			„Děkuju za pomoc.“

			„Bylo mi potěšením.“ Zavěsí a já zůstanu sedět ve ztichlý kuchyni a nejsem schopná se udržet radostí. Možná ten dnešek nebude nakonec tak špatnej.

			Vyskočím a rozhodnu se, že Millerovi připravím snídani, ale ještě než se do toho pustím, potřebuju něco udělat. Chci, aby to bylo dokonalý, a existuje jen jeden způsob, jak toho můžu dosáhnout. Rozběhnu se do ložnice a skočím na postel, až spící Miller na matraci nadskočí. Polekaně vystřelí do sedu, oči ospalý a vlasy nádherně divoce rozcuchaný. „Co se děje?“

			„Na chvilku tě potřebuju,“ řeknu a zatahám ho za ruku. „No tak.“

			Ospalý oči už nejsou tak ospalý. Najednou jsou plný touhy. Vypočítanej bleskovej pohyb ho dostane z mýho sevření a já vyjeknu, když mě povalí na záda, obkročmo se mi posadí na břicho a přišpendlí mi ruce nad hlavou. „Já na chvíli potřebuju tebe,“ pronese hlubokým, chraplavým pekelně sexy hlasem. „Můžeme?“

			„Ne,“ vyhrknu, než si stačím svoje urážlivý a dost pitomý odmítnutí rozmyslet.

			„No dovol!“ Pochopitelně se urazí.

			„Vlastně za chvíli. Nejdřív ti chci udělat snídani.“

			Lehce na mě přimhouří modrý oči a jeho tvář je najednou blíž. „V mojí kuchyni?“

			Zvednu oči v sloup. Tuhle nejistotu jsem plně předpokládala. „Jo, ve tvý kuchyni.“

			„Jestli mi chceš udělat snídani, proč mě k tomu potřebuješ?“

			„Jenom pět minut.“

			Chvíli se na mě dívá a zvažuje moji žádost. Ale neodmítne. Probudila jsem v něm zvědavost. „Jak si přeješ.“ Zvedne se a vytáhne mě z postele. „A co mi moje holčička plánuje připravit k snídani?“

			„To není tvoje starost.“ Nechám ho, aby nasměroval moje nahý tělo zpátky do kuchyně, a nevšímám si mírnýho pobavenýho odfrknutí nad mou drzostí.

			„Co mám udělat?“ zeptá se, když vejdeme do kuchyně. Neujde mi, že kontroluje celej prostor, jako by si v duchu zaznamenával, kde co stojí a leží, pro případ, že by se s tím po mým nájezdu do toho jeho dokonalýho světa pohnulo. Což je hloupost. On přesně ví, kde co je.

			„Nachystej stůl,“ nařídím mu a užívám si, jak krčí obočí. „Prosím.“

			„Ty chceš, abych nachystal stůl?“

			„Jo.“ Možná dokážu udělat dokonalou snídani, ale neexistuje ani nejmenší šance, že bych správně prostřela.

			„Dobře.“ S pochybama v očích se na mě zadívá a vykročí k šuplíku s příbory. Vlnící se svaly na jeho zádech mi poskytnou dokonalej výhled; zůstávám stát, ale ještě lepší pohled mě čeká, když se vrací zpátky ke stolu – tvář, oči, stehna, hrudník, štíhlej pas…, tvrdá erekce.

			Zavrtím hlavou, odhodlaná nenechat se od svýho plánu rozptýlit. Sleduju ho, jak připravuje stůl a občas po mně střelí zvědavým pohledem. Tiše tam stojím a nechávám ho, aby předvedl, co umí.

			„Dokonalé,“ prohlásí a mávnutím ruky ukáže na stůl. „A teď co?“

			„Jdi zpátky do postele,“ odpovím a dojdu k ledničce.

			„Když jsi nahá v mé kuchyni?“ skoro se rozesměje. „To ani náhodou.“

			„Millere, prosím.“ Otočím se s rukou na madlu lednice a zjistím, že se mi téměř mračí do zad. „Chci pro tebe něco udělat.“

			„Dokázal bych přijít na spoustu věcí, co bys pro mě mohla udělat, Olivie, a žádná z nich nesouvisí s kuchyní.“ Narovná se a zamyšleně se rozhlídne kolem. „Nebo možná…“

			„Jdi zpátky do postele!“ V tomhle neustoupím.

			Svěsí hlavu i ramena a zhluboka si povzdychne. „Jak si přeješ,“ zamumlá a vezme zpátečku. „Ale nemůžu bez tebe spát, takže tam budu jen tak ležet a myslet na to, co s tebou udělám, až mě nakrmíš.“

			„Jak si přeješ.“ Nakloním hlavu ke straně a vrátím mu jeho slova s falešně sladkým úsměvem.

			Miller usilovně zápasí, aby se ubránil úsměvu, když má bejt uraženej, ale zmizí a nechá mě mýmu osudu. Jako první věc vytáhnu z lednice čokoládu a jahody, protože jogurt nikde žádnej. Pak spěchám nalámat kostičky, rozpustit čokoládu, odstopkovat jahody a opláchnout je.

			Potom se otočím k prostřenýmu stolu, kde je všechno na pravým místě… nebo na místě, o kterým si Miller myslí, že je to pravý. Kousnu se do tváře, uvažuju o tom, jestli to dokážu dát správně, když sklidím stůl a znovu ho nachystám. Možná bych si měla udělat fotku. Kývnu hlavou v takovým soukromým přitakání a v duchu se poplácám po zádech. Ale pak mě napadne ještě něco lepšího a rozběhnu se k zásuvkám, otvírám jednu po druhý a dávám pozor, abych při hledání nezpřeházela jejich obsah. Na vteřinu ztuhnu, když mi zrak padne na Millerův diář. Zase na mě přímo ječí. „Do prdele,“ zakleju a přinutím se šuplík zavřít a schovat to tam, kam to patří.

			Nakonec najdu přesně to, co jsem hledala.

			Vlastně ne.

			Najdu něco lepšího.

			Sundám víčko, civím na hrot fixu a velmi rychle dojdu k závěru, že tohle bude nejspíš fungovat líp než normální propiska. „Prima.“ Zhluboka se nadechnu, kráčím ke stolu a přejíždím očima po každým přesně umístěným prostírání. Nakloním hlavu ke straně a poklepu si koncem fixu na spodní ret. Talíře. S nima bude nejlepší začít.

			Položím prsty doprostřed porcelánu, přidržím ho na místě a s úsměvem obkreslím talíř. „Dokonalý,“ pronesu sama pro sebe, ustoupím a prohlížím si zbytek stolu. Jsem na sebe až moc pyšná a doslova mi to čiší tváře. Pokračuju a obtáhnu úplně všechno – každou jednotlivou věc na stole. Dokonalý čáry vyznačí dokonalý místo pro každej kousek jídelního servisu.

			„Co to do prdele je?!“

			Otočím se za tím vystresovaným hlasem, vyzbrojená fixem, a v pitomým pokusu utajit předmět doličný ho schovám za záda, protože tady v Millerově bytě je přece milion lidí, kteří by mohli jeho stůl počmárat. V obličeji má výraz hrůzy, jako by ho realita praštila do nosu. Co jsem to k čertu právě provedla? Nevěřícně třeští oči, vleče svý nahý tělo ke stolu a s bradou na hrudi si prohlíží dílo zkázy. Pak zvedne talíř a podívá se na kroužek, co po něm zůstal. Pak sklenici. Potom vidličku.

			Zuřivě se koušu zevnitř do rtu a připravuju se na bezprostředně hrozící zhroucení. Nahým zadkem dopadne na židli a vjede si rukou do vlasů. „Olivie.“ Zvedne ke mně žalostný oči. Vypadá, jako by spatřil strašidlo. „Počmárala jsi mi celý stůl.“

			Podívám se na něj, zvednu palec k puse a začnu si kousat místo rtu nehet. Tohle je hloupý. Je to jenom stůl. Jeden by si mohl myslet, že někdo umřel. S podrážděným povzdechem odhodím fix stranou a dojdu ke stolu. Miller mezitím dál zvedá jednotlivý věci, aby zjistil, jestli jsem vážně obkreslila úplně všechno. Nejsem si jistá, jestli mu to mám říct, nebo ho nechat, aby na to přišel sám. „Jenom jsem nám usnadnila život.“

			Podívá se na mě, jako by mi narostly rohy. „Vážně?“ Položí talíř a já se usměju, když do něj drsně strká, dokud nelícuje s předkreslenou linkou. „Prosím, vysvětli mi to.“

			„No…“ Sednu si vedle něj a přemýšlím, jak to zaobalit do slov, aby to pochopil. Teď se zas já chovám hloupě. Tohle je Miller Hart. Moje obsesivní pako. „Nemůžu nachystat stůl, aniž bych riskovala, že coby tvoje sladká holčička zvorám tvoje –“ našpulím rty, „speciální způsoby.“

			„Sladká holčička?“ podívá se na mě nevěřícně. „Ke sladké holčičce máš daleko, Olivie. Právě teď jsi spíš jako ďábel! Proč jsi… co to… Prokristapána, jen se na to koukni!“ Neurčitě mávne rukou, pak se opře loktama o stůl a zaboří tvář do dlaní. „Nemůžu se na to dívat.“

			„Teď můžu prostřít stůl přesně tak, jak to máš rád.“ Vyhnu se slovu potřebuješ. Tohle je to, co potřebuje. „Je to menší ze dvou zel.“ Vezmu ho za ruku, takže už si nemůže podpírat hlavu a musí se na mě podívat. „Buď to pokaždý podělám, nebo si prostě zvykneš na tohle,“ ukážu s úsměvem na stůl. Možná jsem to trochu přehnala, ale to se poddá. On si na ty siluety zvykne. Jinak bude mít minizáchvat pokaždý, když prostřu stůl. Pro mě je to jasná volba.

			„Jediné zlo jsi tady ty, Olivie. Jenom ty.“

			„Ber to jako umění.“

			Zamračí se mýmu návrhu a přehmátne, takže teď on drží mě. „Je to zasranej bordel, nic jinýho.“

			Tělo se mi sveze do židle a přistihnu ho, jak po mně trucovitě pokukuje koutkem oka. Všechno tohle kvůli stolu? „Můžeš si koupit ten samý?“

			„Ano,“ zavrčí. „Je to kurevsky dobrá práce. Nebo máš snad jiný názor?“

			„Stůl vyměnit můžeš, ale mě ne. Nehodlám strávit celej život s někým, kdo si bude pořád lámat hlavu, jestli jsem položila pitomej talíř na správný místo.“

			Jsem tak hrubá, až sebou trhne, ale no tak! Byla jsem k těm jeho obsesivním zvyklostem víc než vstřícná. Ano, pár jich ustoupilo, ale ještě toho zbývá spousta a vzhledem k tomu, že Miller není ochotnej otevřeně přiznat, že trpí vážnou formou obsedantně kompulzivní poruchy, a rezolutně odmítá navštívit terapeuta, bude si muset zvyknout na můj způsob, jak mu pomoct. A zároveň tak pomoct i sobě.

			„Svět se nezboří.“ Násilím cpe lhostejnost do každýho kousku svýho života.

			„Nezboří?“ směju se. „Millere, tvůj svět momentálně zažívá zemětřesení epickejch rozměrů!“ V podstatě zavrčí, což moje pobavení ještě přiživí. „A teď,“ postavím se na nohy a uvolním ruku z jeho sevření. „Chceš snídani, nebo ji odmítneš, když jsem ji neudělala přesně tak, jak ji máš rád?“

			„Není třeba být drzá.“

			„Ale je.“ Nechám svýho mrzouta u stolu, abych přinesla misku s rozpuštěnou čokoládou, a slyším ho cosi bručet a přesouvat příbory. „Ach,“ vydechnu, když se podívám do mísy, která neobsahuje nic, co by připomínalo tu lahodnou tmavou čokoládu, kterou tehdy vykouzlil Miller.

			Zvednu vařečku, píchnu do toho, a když ji vcucne napůl tvrdej sajrajt, pustím ji. Našpulím pusu a na těle ucítím ohňostroj. Bezpochyby už je za mnou, aby se podíval. Pak mi do zad začne sálat horko z jeho hrudníku a bradou se mi opře o rameno. „Mám prosbu,“ pronese mi přímo do ucha a přinutí mě zvednout rameno a přitisknout hlavu k jeho tváři v marným pokusu zastavit šimrání, který začalo pokoušet mý tělo.

			„Jakou?“ Vyprostím vařečku a pokouším se to zamíchat.

			„Prosím, nechtěj, abych to jedl.“

			Splasknu jako propíchnutej balonek a šimrání nahradí zklamání. „Co jsem udělala špatně?“

			Vezme mi vařečku z ruky, položí ji do mísy a pak si mě otočí v náručí. Všechno zděšení je pryč. Teď jsem to já, kdo je zdrojem jeho pobavení. „Můj stůl jsi ničila tak dlouho, až se čokoláda srazila.“ Tváří se samolibě. „Obávám se, že na olizování čokolády z tvého těla nedojde.“

			Jsem vážně beznadějná. Uvědomuju si, jak je to hloupý, vzhledem k tomu, že jsem mu během toho zničila stůl, ale chtěla jsem všechno jen zjednodušit, protože v Millerově světě nic jednoduchýho není. „Omlouvám se,“ povzdechnu si a opřu se mu čelem o hrudník.

			„Je ti odpuštěno.“ Obejme mě a přitiskne mi rty na temeno. „Co kdybychom pro dnešek snídani vynechali?“

			„Fajn.“

			„Budeme vegetit. Celý den. A pak si dáme přesnídávku.“

			Ošiju se. Věděla jsem, že přesně tohle bude jeho plán. Zamknout nás tu, aby mě ochránil před světem. Ale to ani náhodou, ne, když se dneska babča vrací domů. „Ve čtyři musím pro babču do nemocnice.“

			„Já ji vyzvednu,“ nabídne, ale mně je naprosto jasný, o co mu jde. Neexistuje, aby mě držel od babči dál. „A přivezu ji sem.“

			„Tohle už tu bylo. Potřebuje být u sebe doma, ve svý vlastní posteli a mít kolem sebe všechno, co zná. Tady se jí to nebude líbit.“ Vymaním se z jeho náruče a zamířím z kuchyně ven. Nenechám se přemlouvat. Byla by to ztráta času a skončilo by to hádkou. Po včerejším večeru jsem čekala, že bude nesnesitelně ochranitelskej.

			„Co je tady na tom špatného?“ zeptá se uraženě.

			Trochu vztekle se otočím, že dokáže být tak natvrdlej, když jde o babču. „Protože tohle není doma!“ vyštěknu a maličkou částí přemýšlím, jestli opravdu chce, abych mu tady svými bordelářskými způsoby znectila byt, nebo jestli mě tak zoufale chce uchránit před nebezpečím, že by snesl i muka pekelná v podobě mý a babčiny přítomnosti. Na neurčito.

			Okamžitě vidím, jak jsem ho ranila, takže sklapnu, jenže se mi podaří ještě víc otočit nožem v ráně. „Chápu,“ pronese chladně.

			„Millere, já –“

			„Ne, to je v pořádku.“ Projde kolem mě a dá si dobrej pozor, aby se mě ani nedotkl. Připadám si strašně, opřu se zády na zeď a zahledím se na vysokej strop. Ranila jsem jeho city. Snaží se pomoct. Dělá si o mě starosti a já se chovám jako úplná kráva.

			Zvednu ruku a sevřu si prsty kořen nosu. Pak frustrovaně zasténám a vydám se za ním. „Millere,“ zavolám a sleduju, jak jeho záda mizí v ložnici. „Millere, nechtěla jsem ranit tvý city.“

			Když vejdu dovnitř, zrovna neurvale a vztekle škube za lůžkoviny a urovnává je na místo. „Řekl jsem, že je to v pořádku.“

			„Jasně,“ povzdechnu si a ruce mi bezvládně klesnou k bokům. Šla bych a pomohla mu, nabídla olivovou ratolest ve formě stlaní po millerovsku, ale je mi jasný, že bych ho tím jenom ještě víc naštvala, kdybych to celý udělala špatně.

			 „Nechceš tady žít.“ Natřese polštář a pečlivě ho uhladí. „Respektuju to. Nemusí se mi to líbit, ale respektuju to.“ Praští hedvábným přehozem o postel a začne ho vztekle popotahovat, aby ho urovnal. Mlčky ho sleduju, lehce překvapená jeho dětinskou hašteřivostí. Je naštvanej. Ne rozzuřenej nebo na hraně psychickýho záchvatu, prostě se jen trochu zlobí. „Kurva!“ zařve a popadne to, co dokonale ustlal, a mrští tím přes postel. Sveze se zadkem na okraj, zajede si rukama do vlasů a ztěžka dýchá. „Chci tě každou noc ve svém náručí.“ Vzhlédne ke mně prosebnýma očima. „Potřebuju, abys byla v bezpečí.“

			Vykročím k němu a on mě provází očima, dokud nestojím před ním a neshlížím na něj dolů. Roztáhne kolena od sebe a udělá mi místo, abych mohla blíž. Položím mu ruce na ramena a on mně zase na zadek. Dívá se na mě, s povzdechem ztěžka polkne, a pak se mi opře čelem o břicho. Zapletu mu prsty do vlasů.

			„Uvědomuju si, že to zní umanutě,“ zašeptá. „Ale není to jen proto, že mám obavy. Už jsem si tak zvykl, že se vedle tebe probouzím a usínám. Jsi poslední věc, kterou vidím, než zavřu oči, a první, když je otevřu. Pomyšlení, že bych to neměl, nesnesu, Olivie.“

			Moc dobře to chápu. Byly jsme spolu v kuse celý týdny. New York byl jako neustálý kolotoč uctívání, toho našeho a oddávání se jeden druhýmu. Teď jsme zpátky v reálným životě. Smutně se usměju; nejsem si jistá, co mám říct nebo udělat, aby se cítil líp. Ani pár koní mě od babči neudrží. „Ona mě potřebuje,“ zamumlám.

			„Já vím.“ Zvedne ke mně oči a ze všech sil se pokouší mě poctít jedním ze svejch úsměvů. Ale moc se mu to nedaří, ve tváři má vepsáno příliš mnoho starostí. „Přeju si, abych tu svoji potřebu tě mít dokázal ovládnout.“

			Já teda nechci, aby ji ovládl. „Potřebu mít mě, nebo potřebu zajistit mi bezpečí?“ zeptám se, protože o to tady jde. Jsem si dobře vědoma, co za Millerovými dveřmi ve skutečnosti vězí.

			„Obojí.“

			Přikývnu, že jeho odpověď beru, a zhluboka se nadechnu, abych se uklidnila. „Vždycky jsi přísahal, že po mně nikdy nebudeš chtít, abych udělala něco, o čem víš, že nechci.“

			Pevně zavře víčka a našpulí rty. „Začínám toho litovat.“

			Koutky se mi stočí do úsměvu. Vím, že toho lituje. „Tuhle hádku nemůžeš vyhrát. Jediný řešení je, že budeš bydlet ty u nás.“

			Prudce otevře oči a já ovládnu úsměv, protože je jasný, že vyvstal zásadní problém. „Jak tě mám asi uctívat v domě tvé babičky?“

			„Tuhle jsi to zvládl docela dobře,“ odpovím a zvednu obočí. Miluju, jak mu ty jeho modrý oči potemní, když si očividně v duchu přehrává naše milování na schodech. S lehkým zamračením mi zatlačí na zadek a přitáhne si mě blíž.

			„Nebyla ve své rezidenci.“

			„Mluvíš o ní, jako by byla královna!“

			„No a není?“

			Souhlasně zafuním a sehnu se, abych mu viděla zpříma do očí. „Řekla jsem vám, jaký máte možnosti, pane Harte. Já se vracím s babičkou domů. Prokážete mi tu čest a připojíte se ke mně?“ Potěší mě, když mu v očích lehce zajiskří a pořádně zacuká ve rtech.

			„Připojím,“ zamumlá. Snaží se vypadat mrzutě, ale já vím, že si jeho iluzorní hravost razí cestu ven. „Bude to čiré peklo, ale pro tebe udělám cokoli, Olivie Taylorová, včetně přísahy, že se zdržím toho, abych se tě dotýkal.“

			„To nemusíš!“

			„Dovoluju si nesouhlasit,“ pronese chladně, a když se postaví, zvedne si mě k pasu. Překřížím mu za zády nohy v kotnících a znechuceně zkřivím obličej. „Nehodlám být neuctivý ke tvé babičce.“

			„Vyhrožovala ti, že ti uřízne nádobíčko, pamatuješ?“ připomenu mu a doufám, že ho tím trochu rozptýlím.

			Nádherně svraští obočí. Dostala jsem ho. „To souhlasí, ale ona je teď nemocná.“

			„Což znamená, že bude mít potíž tě chytit.“

			Prohraje bitvu o udržení vážný tváře a oslepí mě jedním ze svých omračujících úsměvů. „Miluju, když tě slyším křičet moje jméno během toho, co vrcholíš. U ní to ale nepůjde. Nechci, aby si tvoje babička myslela, že k ní a jejímu domu nemám žádnou úctu.“

			„Tak ti to budu šeptat přímo do ucha.“

			„Takže moje drzá holčička vystrkuje růžky?“

			Nenuceně pokrčím ramenama. „Takže můj milovanej muž zase předstírá, že je džentlmen?“

			Ostře se nadechne, jako bych ho šokovala. Nespolknu mu to. „Nabídka platí.“

			Nakloním se k němu a kousnu ho do špičky nosu. Pak mu jazykem pomalu nakreslím mokrou cestičku nahoru k uchu. Cítím, jak se mu začíná zrychlovat tep. „Pak mi můžeš udělit lekci,“ zašeptám mu hluboce a svůdně do ucha a kousnu ho.

			„To nemusíš říkat dvakrát.“ V rychlým sledu odborně provedenejch pohybů přesune ruce a hodí mě na postel.

			„Millere!“ vypísknu, zatímco plachtím vzduchem, ruce rozhozený šokem. Přistanu uprostřed obří postele, zalykám se smíchy a pokouším se zorientovat. Když ho najdu, stojí u postele, nehybnej a chladnej, a dívá se na mě, jako bych byla další chod. Můj už tak těžkej dech nabere raketovou rychlost a já se ošiju, pokouším se zvednout do sedu, a on mě jen sleduje očima zastřenýma planoucí touhou.

			„Pojď ke mně, holčičko moje,“ řekne chraplavě. Tep mi vyletí do nebes.

			„Ne.“ Sama sebe tím odmítnutím šokuju. Chci jít k němu. Zoufale. Nevím, proč jsem to řekla, a soudě podle mírnýho překvapení, který se mu vplížilo do tváře, Miller taky ne.

			„Pojď – ke – mně.“ Každý slovo vyslovuje zvlášť a v tichým tónu se ozývá varování.

			„Ne,“ zašeptám naschvál, malinko ucouvnu a odsunu se od něj. Je to hra. Lov. Strašně ho chci, ale vědět, jak hrozně chce on mě, zvyšuje sázky a zvětšuje naši touhu tak, až je těžký ji zvládnout… Je to kdo s koho a pěkně vzrušující.

			Miller nakloní hlavu a zablýskne se mu v očích. „Hraješ to tvrdě?“

			Pokrčím ramenama a ohlídnu se, abych si naplánovala únik. „Necítím se zrovna teď na nějaký millerovský uctívání.“

			„To je absurdní tvrzení, Olivie Taylorová. Já to vím a ty to víš taky.“ Přikročí blíž a podívá se mi mezi nohy. „Přímo cítím, jak jsi pro mě připravená.“

			Na místě zvadnu, stisknu stehna k sobě a zavrtím se v marným pokusu zastavit chtíč, kterej mnou cloumá. „A já vidím, jak jsi připravenej ty.“ Upřu pozornost na jeho penis. Viditelně mi před očima pulzuje.

			Sáhne do nočního stolku a pomalu vytáhne kondom. Pak si ho pomalu zvedne ke rtům a pomalu roztrhne zubama obal. Potom se na mě podívá a pomalu si ho navlíkne na tvrdou erekci. Ten pohled je sám o sobě dost vysilující. Krev mi promění ve vroucí lávu a mozek na kaši.

			„Pojď – ke – mně.“

			Zavrtím hlavou a přemýšlím, proč pořád k čertu odolávám. Jsem na pokraji výbuchu. Nespouštím z něj oči. Sleduju, jakej bude jeho další krok, a vidím, že se mírně rozkročil. Odplazím se ještě trochu víc vzad.

			Mírný zavrtění hlavou, díky kterýmu spadne ten jeho neposlušnej pramen na svý místo, a chvilkový zvednutí koutků moji potřebu katapultují do nebeskejch výšin. Celý moje zatracený tělo doslova vibruje. Nedokážu to ovládnout. A ani nechci. Očekáváním a chtíčem skoro šílím a je to jenom moje chyba. Miller sebou úmyslně výhrůžně trhne dopředu a pobaveně se dívá, jak uskočím a malinko zalapám po dechu. „Hraj si to, jak chceš, Olivie. Budu v tobě během deseti vteřin.“

			„Uvidíme,“ opáčím suverénně, ale než dokážu odhadnout jeho další krok, řítí se ke mně. Rychle. „Sakra!“ vyjeknu, otočím se a škrábu se ke kraji postele, ale on mě popadne za kotník, trhne se mnou a přetočí mě na záda. Lapám mu po dechu do tváře, když mě uvězní pod svým tělem, zatímco on klidně a vyrovnaně dejchá.

			„Tohle je to nejlepší, na co se zmůžeš?“ zeptá se a prohlíží si můj obličej, dokud mu oči nepřistanou na puse. Sehne se, a jakmile ucítím, jak se o mě otře hebkými rty, vrhnu se do akce a zaskočím ho nepřipravenýho. Během nanosekundy je na zádech, já nad ním obkročmo klečím a rukama mu držím zápěstí nad hlavou.

			„Vždycky buď ve střehu,“ vydechnu mu do obličeje a škádlivě ho kousnu do dolního rtu. Zasténá, vyklene ke mně boky a snaží se zachytit mý rty. Uhnu mu a on frustrovaně zavrčí.

			„Tím si můžeš být jistá,“ zavtipkuje, vyletí jak raketa a zase mě převrátí pod sebe. Chabě se ho pokusím popadnout za ramena, ale chytí mě za ruce a přišpendlí mi je k posteli. Je samolibej, na nadpozemsky krásný tváři svatouškovskej úsměv. Popíchne to moji drzost i touhu. „Holčičko moje, vzdej to.“

			Frustrovaně vykřiknu a napnu všechny síly, abych se osvobodila. Tělo mi vystřelí vzhůru, ale pocit, že padám, mi sebere odhodlání. „Sakra!“ zapištím, když se Miller kradmo překulí na záda, těsně předtím, než s tupým úderem přistaneme na zemi. Nedá znát ani šok, ani bolest a jeho nevýhoda trvá jen zlomek sekundy, než jsem zase na zádech já. Zařvu a nechám frustraci, aby mě pohltila. Taky ignoruju podezření, že vždycky povolí schválně, nechá mi pocit, jako že ho přemáhám, a pak zase převezme nadvládu.

			Dívá se dolů na moji zrudlou tvář, oči divoký vášní, a jednou rukou mi drží obě moje ruce nad hlavou. „Nikdy nejednej zbrkle,“ zašeptá, sehne se a vezme mezi zuby moji bradavku. Zaječím a naprosto jeho radu ignoruju. Jsem tak zbrklá! „Millere!“ křičím a bezvýsledně se pod ním vrtím, házím hlavou ze strany na stranu a snažím se vypořádat s rozkoší, která na mě útočí z každýho možnýho úhlu. „Millere, prosím!“

			Lehce mě kousne, až skoro šílím. „To ty sis chtěla hrát, Olivie.“ Políbí mě na vrcholek bradavky, kolenem mi rozevře stehna a donutí mě je roztáhnout. „Lituješ toho?“

			„Jo!“

			„No tak to mě teď musíš poprosit, abych přestal.“

			„Prosím!“

			„Holčičko moje, proč se pokoušíš upřít si moji pozornost?“

			Zatnu čelist. „Já nevím.“

			„To já taky ne.“ Pohne boky, vyrazí vpřed a naplní mě až po okraj. „Ježíši!“

			Jeho nečekaná invaze mě překvapí, ale nijak to nezmenší potěšení z naprostýho uspokojení. Vší silou zatnu vnitřní svaly a kroutím zápěstíma, abych je dostala z jeho železnýho sevření. „Chci tě držet.“

			„Šššš,“ chlácholí mě, vzepře se na rukách a drží mě chycenou pod sebou. „Uděláme to po mém, Olivie.“

			Zasténám zoufalstvím, hodím hlavou vzad a divoce se prohnu v zádech. „Nenávidím tě!“

			„Ale no tak,“ opáčí sebejistě. Vyklouzne ze mě jen tak, aby nás dělily milimetry, a škádlí mě. „Ty mě miluješ.“ Lehce vklouzne dovnitř. „Miluješ, co ti dokážu udělat.“ Ještě trochu víc. „A miluješ, jaký je to pocit.“

			Bum!

			„Kurva!“ zaječím, bezmocná v jeho držení a bezmocná proti jeho mocnýmu útoku. Ne že bych to chtěla zastavit. Ani za milion let. Prahnu po jeho síle. „Víc,“ zalapám po dechu a užívám si slastnou bolest, kterou vyvolal. „Je zdvořilé se člověku dívat do očí, když s ním mluvíš.“ Zadýchává se a pomalu se odtahuje.

			„Když se ti to hodí!“

			„Dívej se na mě!“

			Prudce zvednu hlavu, otevřu oči a vztekle zařvu: „Víc!“

			„Tvrdě a rychle? Nebo jemně a pomalu?“

			Na jemně a pomalu jsem až moc zoufalá. Už jsem za jemně a pomalu na hony daleko a ani si nemyslím, že Millerova žádost, abych si to vychutnávala, tomu nějak může pomoct. „Tvrdě,“ zajíkám se a ostře zvedám boky. „Pořádně tvrdě.“ Ani v nejmenším nepochybuju, nemám žádnej strach ani obavy. Mám jeho plnou oddanost, lásku a péči, ať už se mnou šuká, nebo mě uctívá.

			„Ach kurva práce, Livy.“ Vyklouzne ze mě a já zůstanu trochu zmatená a už se chystám si postěžovat, ale pak mě přetočí na všechny čtyři a drsně mě popadne v pase. Polknu a uvědomím si, jak hluboko se v týhle pozici Miller dokáže dostat. Ach bože, a tvrdě taky? „Řekni mi, jestli jsi připravená.“

			Přikývnu a vtisknu mu zadek do klína, toužím po tý hloubce. Neztrácí čas. Nejde na to jemně. Vtrhne dovnitř a zařve, div nám neprasknou bubínky. Pošle mě rovnou do omamný euforie rozkoše, ze který se mi kroutí prsty. Ječím, ruce se mi na koberci svírají do pěstí, zoufale zvrátím hlavu vzad. Je neúprosnej, hlasitě heká při každým výpadu vpřed, prsty mi zatíná do jemný kůže na bocích. Koberec je hrubej a odírá mi nahý kolena – Miller je ke mně nezvykle drsnej, přesto mě lehký nepohodlí a nelítostná síla jeho těla, vrážejícího do mýho, neodradí. Nutí mě to škemrat o to víc.

			„Tvrději,“ zamumlám chabě. Nechávám Millera převzít plnou kontrolu, nedokážu najít sílu, abych jeho trestajícím přírazům vyšla vstříc. Jediný, na co se dokážu soustředit, je všepohlcující rozkoš, která se zmocňuje každý mý částečky.

			„Prokrista, Olivie!“ Natáhne prsty a zaryje mi je do boků. „Neubližuju ti?“

			„Ne!“ vyhrknu a najednou se bojím, že zjemní. „Tvrději!“

			„Ty se mi snad kurva zdáš.“ Rozkročí se v kolenou, takže mi odtlačí nohy ještě víc od sebe, a zrychlí. Naše těla do sebe divoce narážejí. „Já už skoro jsem, Olivie!“

			Zavřu oči, plíce mi pozbydou dech a mysl se naprosto vyprázdní. Jsem v temným, tichým světě, kde je mým jediným smyslem koupat se v pozornosti, kterou mi poskytuje Miller Hart. Není tu nic jinýho, co by si nárokovalo moje soustředění, nic, co by mě rozptýlilo nebo zničilo náš vzácnej společnej čas. Jsme tu jenom my – moje tělo a jeho tělo, který dělají neuvěřitelný věci.

			Rozkoš roste. Každá srážka jeho těla s mým mě posouvá k úplný extázi. Chtěla bych promluvit, říct mu, jakej je to pocit, ale zůstávám němá, neschopná slova. Zvládnu jen fňukat zoufalstvím a slastí. Cítím, jak se blíží vrchol jeho orgasmu. Ještě se ve mně zvětší a mocnej řev mě přivede zpátky do místnosti. Můj vlastní vrchol mě překvapí a já křičím, když do mě vtrhne jako tornádo. Vibruje mi každej sval, kterej vlastním, kromě krku, na jehož konci mi hlava ochable visí mezi ramenama. Millerovy ostrý přírazy ještě zrychlí, aby ho dostaly přes okraj, až sebou škube jako o život. „Ááá!“ zařve a vrazí do mě s takovou silou, která se dá pobrat, jedině pokud jste jejím příjemcem. A to já jsem. Projede mnou ostrej zášleh bolesti a společně s hroty rozkoše, která mi perlí v klíně, ze mě dostane úplně všechno. „Krucinál,“ vydechne Miller, zaklesne se do mě a drží nás spojený. Jsem na pokraji kolapsu. Miller je to jediný, co mě drží na nohou, a když vyprostí prsty zaťatý do mejch boků, ztrácím oporu a rozplácnu se na podlaze na břicho. Ztěžka dýchám a lapám po vzduchu.

			Koberec mě vítaně studí na tváři. Sleduju, jak se Miller svalil na záda vedle mě a nechal ruce bezvládně spadnout za hlavu. Hrudník se mu divoce zvedá. Je úplně mokrej, pevný svaly na prsou se mu lesknou potem. Kdybych měla energii, zvedla bych ruku a pohladila ho, ale jsem nepoužitelná. Naprosto paralyzovaná. Ale ne dost, abych zavřela oči a upřela jim omračující pohled na postorgasmickýho Millera.

			Oba zůstáváme natažení na koberci snad věčnost. V uších mi zní neustálý nekonečný lapání po dechu. Konečně odkudsi vyšťourám trochu síly, posunu ruku přes koberec a špičkou prstu ho pohladím na boku. Klouže snadno, jak je zpocenej. Převrátí hlavu ke straně, vyhledá moje oči a vyčerpání bere nohy na ramena a nechá trochu prostoru pro mluvení. Jenže on se mě rozhodl připravit o řeč.

			„Miluju tě, Olivie Taylorová.“

			Usměju se a vložím všechny zbývající síly do toho, abych se vyšplhala na něj a pohodlně se uvelebila. „A já jsem tebou taky dost fascinovaná, Millere Harte.“
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			Kapitola čtrnáctá

			„No tak se podívejme.“ Čeká na chodníku před kadeřnictvím a je patrný, že je nervózní až na půdu. Ošívá se a vypadá mým sestřihem až absurdně vystresovanej. Byla jsem dopravena do salonu se striktníma instrukcema zastřihnout jenom nezbytně nutnou délku, ačkoli si Miller vzal za svý zopakovat ty pokyny několikrát i kadeřnici. Vypadl teprve potom, co jsem ho k tomu přinutila, když jsem viděla, jak je ta chudák holka z jeho zdvořilejch rozkazů nervózní. Kdyby jí Miller koukal pod ruce, nejspíš bych skončila s něčím ještě horším, než je současnej účes. Moje kdysi dlouhý, divoký vlny jsou teď hladký a lesklý s délkou těsně pod ramena. K čertu, dokonce i já jsem nervózní. Zvednu ruku, prohrábnu si je prstama a napadne mě, že připomínají hedvábí. Miller si mě pečlivě prohlíží. A čeká. A čeká. Dokud si podrážděně a netrpělivě nepovzdechnu.

			„Řekni něco!“ přikážu mu. Nenávidím to, jak mě dopodrobna zkoumá. Není to u něj nic vzácnýho, ale zrovna teď mi to prohlížení není vůbec příjemný. „Tobě se to nelíbí?“

			Strčí si ruce do kapes u kalhot od obleku a hluboce přemýšlí. Krok po krůčku ke mně pomalu popojde, a jakmile je u mě, zaboří se mi obličejem do krku. Ztuhnu. Nemůžu si pomoct, ačkoli to není jeho blízkostí. Je to tím mlčením. Po dlouhým nádechu promluví. „Nemusím ti říkat, že jsem si trochu dělal starosti, že přijdeš ještě o víc.“

			Je to tak eufemisticky řečeno, že cynicky vyprsknu. „Trochu?“

			Odtáhne se a zamyšleně zabručí. „Čichám sarkasmus.“

			„Čich ti funguje dobře.“

			Hříšně se na mě usměje, jednou rukou mě obejme kolem krku a přitáhne si mě blíž. „Líbí se mi to.“

			„Vážně?“ Jsem ohromená. Lže snad?

			„Vážně ano.“ Přitiskne mi rty na temeno hlavy a znovu se dlouze nadechne. „Vypadají ještě líp, když jsou celé rozcuchané a zvlhlé.“ Vjede mi prsty do vlasů, pevně je chytí a zatáhne za ně. „Dokonalost sama.“

			Je hloupý, jak se mi ulevilo. Vážně hloupý. „Jsem ráda, že se ti to líbí, ačkoli kdyby ne, dost bys mě naštval. Ta kadeřnice do puntíku tvoje instrukce dodržela.“

			„V to jsem doufal.“

			„Hrozně jsi ji znervóznil.“

			„Svěřil jsem jí svůj nejdrahocennější majetek. Měla proč být nervózní.“

			„Moje vlasy jsou můj majetek.“

			„Omyl,“ namítne rychle a přesvědčeně.

			Zvednu nad jeho impertinencí oči v sloup, ale dál se s ním nehádám. „Kam teď?“ zeptám se a popadnu ho za zápěstí, abych se podívala, kolik je hodin. „Na babču je moc brzo.“

			„Dlužíme někomu návštěvu.“ Vezme mě za krk a vede ke svýmu mercedesu. Přepadne mě starost. Nelíbí se mi, jak to zní.

			„Komu?“

			Miller se ke mně otočí s téměř omluvným výrazem. „Můžeš hádat třikrát.“

			Všechno kolem splaskne. Nepotřebuju hádat třikrát. „Williamovi,“ povzdechnu si.

			„Správně.“ Nedá mi příležitost cokoli namítat. Nasměruje mě do auta a pevně za mnou zabouchne dveře, pak ho obejde a taky nastoupí. „Vážně se mi ty tvoje vlasy líbí,“ řekne jemně, když se usazuje na sedadle. Vypadá to, jako by se mě snažil uklidnit…, ulevit mi.

			Upírám pozornost před sebe a zvažuju možnost, že bych vzala roha. Nechci Williama vidět. Nechci čelit jeho nesouhlasu a samolibý aroganci. Miller to ví a nenutí mě dělat věci, o kterejch ví, že je dělat nechci. Přesto se bojím, že v tomhle případě svůj slib poruší. Ale nijak mě to neodradí, abych se alespoň nepokusila o malej protest. „Nechci tam jet.“ Podívám se na něj a najdu tvář opředenou zahloubaností.

			„To máš smůlu,“ zašeptá. Pak nastartuje auto, vyjede a já polykám zbytky kuráže.

			Miller se postupně stal na Williamovi závislým, a to kvůli informacím. Vím, že se mu to nelíbí, a vím, že se to nelíbí ani Williamovi. Ani mně se to rozhodně nelíbí. Ale bohužel se zdá, že nikdo z nás nemá na vybranou. Zavřu oči a zůstanu tak celou cestu. Ani jeden z nás nemluví, ticho kolem nás by se dalo krájet. Je to divný. Až to bolí. A připadá mi, jako by kvůli tomu ta cesta trvala věčnost.

			Když dojedeme na místo určení, cítím, jak je Miller napjatej. Atmosféra je na bodu mrazu a mně z toho tuhne každej sval v těle. Ještě ani jeden druhýho nevidí, a už se tu rýsuje všechno to neviditelný nepřátelství. Naskakuje mi z toho husí kůže a zrychluje se tep. Mám pocit, jako bych dobrovolně lezla do lvího doupěte se stejkem přivázaným k noze.

			„Otevři oči, Olivie.“ Millerův hebkej hlas mě pohladí po kůži a já zvednu víčka, třebaže vůbec netoužím vidět, co za skly auta je. Držím pohled upřenej do klína a všimnu si, že s laskavým přispěním mýho nevědomýho pohrávání zuřivě otáčím prstýnkem věčnosti kolem prstu. „A podívej se na mě,“ přikáže mi.

			Než stačím poslechnout, popadne mě za krk a natočí, dokud k němu nejsem čelem. Podívám se přímo na něj a najednou vím, co bych viděla, kdybych mu střelila pohledem za rameno.

			Society.

			Williamův klub.

			„Tak je to lepší,“ řekne. Volnou rukou mi načechrá novej účes. „Ty víš, že William Anderson mi není zrovna sympatický,“ prohlásí a odmlčí se. „Ale na tobě mu hodně záleží, Olivie.“

			Málem se začnu dusit a už se chci pustit do hádky a říct mu, že všechno, co William dělá, je jen z pocitu viny. Nedokázal zachránit moji matku, a tak se zkouší vykoupit tím, že zachrání alespoň mě. Ale ještě než ze mě vypadne první slovo, umlčí mě svou dlaní.

			„Jestli můžu přijmout jeho pomoc já, tak ty můžeš docela jistě.“

			Poraženě pod jeho rukou zkřivím tvář a mírně přivřu oči. Jeho lehce zvednutý koutky mi přesně naznačí, co z něj vypadne dál.

			 Trefa.

			„Drzounko,“ vydechne, rychle stáhne dlaň a nahradí ji ústy. Dotek rtů dostojí všemu, co jsem čekala, a já mu polibek vracím a najednou si odepínám bezpečnostní pás. Rychle mu přeskočím na klín. „Hmmm,“ zavrní a pomůže mi se uvelebit. Naše jazyky mezitím najdou dokonalý tempo. Vlévá do mě sílu potřebnou k tomu, abych dokázala čelit Williamovi a vstoupila do Society.

			„Pojďme. Ať to máme za sebou.“

			Na protest zasténám a použiju všechny možný triky, abych Millerovi ztížila se ode mě odtrhnout a otevřít dveře. Kývnutím hlavy mi naznačí, abych vylezla ven, což udělám, ale neodpustím si nevrlý zabručení. Sklouznu mu z klína a jsem na chodníku dřív, než by se mi líbilo. Dělám, co můžu, abych se tam nemusela podívat. Upravuju si šaty, házím vlasy přes rameno a zase si je shrnuju zpátky, a když se přede mnou objeví kabelka, vezmu si ji. Pomalu se nadechnu a konečně najdu sílu čelit budově před sebou.

			Z betonu pod nohama se mi do těla vkradou léta utrpení a dusí mě. Vzduch jako by zhoustl a dýchat je najednou strašně těžký. A oči mě pálí vzpomínkama na moji poskvrněnou minulost. Dům je přesně takovej, jak si ho pamatuju – obrovský vápencový kvádry, původní vitrážový okna a hladký oblý betonový schody, vedoucí nahoru k obřím dvojitejm dveřím, který mě zavedou do Williamova světa. Průčelí lemuje lesklý černý kovový zábradlí se zlatým hrotem na každým sloupku, takže sice vypadá grandiózně a opulentně, ale dýchá z něj nebezpečí. Zlatá plaketa připevněná na jednom ze sloupů u vchodu hlásá velkými tučnými písmeny Society. Nepřítomně zírám na dveře a připadám si zranitelnější než kdy dřív. Tohle je středobod Williamova světa. Tady to všechno začalo, když mladá dívka odvážně vstoupila do neznáma.

			„Olivie?“

			Setřesu vzpomínky a střelím pohledem k Millerovi, který ze mě nespouští oči. Snaží se utajit obavy… a nejde mu to. Prýští mu to z očí, i když si nejsem jistá, jestli je tak znepokojenej tím, kam jdeme, nebo proto, že tak snadno propadám malomyslnosti. „Když jsem tu byla naposledy, William mě nadobro poslal pryč.“

			Miller sevře rty a obličej mu zaplaví bolest, která se vyrovná mý. 

			„Už nikdy jsem nechtěla tohle místo znovu vidět, Millere.“

			Jeho trápení se zdvojnásobí. Vykročí, aby mě vzal do náruče a dal mi to jeho. Je to dokonalej úkryt. „Potřebuju tě s sebou, Livy. Mám pocit, jako bych neustále balancoval na okraji černé díry, která mě spolkne a vtáhne zpátky do naprosté temnoty, jestli udělám jen jediný nepatrný špatný krok.“ Přejede mi rukama po zádech a sevře mi tváře v dlaních. Pohledem mě vytáhne z mýho úkrytu. Nenávidím ten střípek porážky, kterej se mu zrcadlí v očích. „Nevzdávej to s námi, snažně tě prosím.“

			V odpověď na Millerovu prosbu se rozsvítí světlo. V duchu posbírám svoje lítostivý já. Miller Hart není slaboch. Nemůžu zaměnit jeho doznání za slabost. Takovej on není. Představuju prasklinu v pevným krunýři tohohle matoucího muže. Ale taky jsem síla, protože beze mě by Miller na únik ze svýho života v morálním bahně nikdy ani nepomyslel. Dala jsem mu důvod a sílu to udělat. Nesmím mu to dělat těžší, než už to je. Moje minulost byla přesně stejná – kdysi. Teď je pryč. A je to ta Millerova, která nám brání pohnout se vpřed. Potřebujeme to napravit.

			„Pojďme,“ řeknu vyrovnaně a vzepřu se přetrvávajícímu strachu, kterej ve mně pořád hluboko vězí. Klidně a rozhodně stoupám po schodech a pro jednou jsem to já, kdo vede Millera, dokud se nám do cesty nepostaví zlověstný dvojitý dveře. Ohromí mě, když se Miller natáhne a zpaměti vyťuká kód na klávesnici. Co to má pro všechno na světě znamenat?

			„Ty znáš vstupní kód?“

			Rozpačitě přešlápne. „Ano,“ odpoví plochým hlasem a s konečnou platností.

			„Jak to?“ vyhrknu. Rozhodně se žádným z těch jeho obvyklejch náznaků, že už to dál nehodlá rozebírat, tentokrát odradit nenechám. Tady je co rozebírat. William a Miller jeden druhým pohrdají. Neexistuje žádnej dobrej důvod, proč by měl Miller znát kód, kterej mu zajistí přístup do Williamova království.

			 Přestane se vyhýbat odpovědi a začne si pohrávat s rukávy saka, opráší neviditelný smetí a popotáhne si je. „Jednou nebo dvakrát jsem se tu zastavil.“

			„Zastavil?“ rozesměju se. „Kvůli čemu? Na cigáro a pokec nad panákem whisky?“

			„Není třeba být hrubá, Olivie.“

			Zavrtím hlavou. Nijak se nepokouším ho opravit nebo se ptát, co bylo předmětem jejich rozhovoru. Vsadím se, že si vyměnili pěknejch pár barvitejch slov. Přesto mi moje zatracená zvědavost nedovolí držet zobák. „Tak kvůli čemu?“ Sleduju to jeho pověstný líný zamrkání, aby měl čas sebrat trpělivost. Zatne čelist.

			„Možná nemusíme mít jeden druhého v lásce, ale když jde o tebe, tak spolu vycházíme docela dobře.“ Netrpělivě nakloní hlavu. „A teď pojďme.“

			Nesouhlasně ohrnu spodní ret, ale naježená od hlavy až k patě ho poslechnu.

			Veliká vstupní hala Society se elegancí jen leskne. Původní dřevěnou podlahu pořád očividně každej tejden znovu voskují a leští a smetanově bílá a zlatá výzdoba, namísto tý tmavě rudý a zlatý, kterou si pamatuju, je přepychová. Kapou z ní prachy. Je to luxusní. Je to velkolepý. Ale všechno to nádherný zařízení mi teď připadá jenom jako falešný pozlátko – něco, co má odvést pozornost od toho, co ta budova ve skutečnosti reprezentuje a co se tu odehrává. A kdo tenhle nóbl podnik navštěvuje.

			Abych si ušetřila zkoumání okolí, pospíchám dál. I když na to nejsem pyšná, moc dobře vím, kde má William kancelář. Jenže Miller mě popadne za nadloktí a otočí mě čelem k sobě. „Do baru,“ řekne tiše.

			Zase se naježím. Úplně bezdůvodně a zbytečně, ale nemůžu si pomoct. Nenávidím, že tohle místo vůbec znám, a nejspíš líp než samotnej Miller. „Do kterýho?“ utrhnu se protivněji, než jsem chtěla. „Do toho se salonkem, do baru s hudbou nebo tam, kde se balej křeni?“ Pustí mě, vjede rukama do kapes a pozorně si mě prohlíží; očividně přemýšlí, jak dlouho budu ještě takhle drzá. Dlouho asi ne. Zdá se, že čím hlouběji se nořím do Society, tím hůř svoji proříznutou pusu zvládám. Všechno, co Miller tam venku řekl, je ztracený v nenávratnu. Nemůžu si na to vzpomenout. A potřebuju si na to vzpomenout.

			„Do baru se salonkem,“ odpoví chladně a mávnutím ukáže doleva. „Až po tobě.“ Všechny ty moje kecy bez jakýkoli reakce přijímá. Nekouše a neštěká. Je klidnej, chladnej a moc dobře si moje podráždění uvědomuje. S nejdelším nádechem, jakýho jsem kdy byla schopná, naberu bůhvíodkud trochu zdravýho rozumu a vykročím daným směrem.

			Je tam plno, ale ticho. A bar vypadá přesně tak, jak si ho pamatuju. Téměř až pokojně. Všude jsou roztroušený sametový ušáky a v mnoha z nich se rozvalují postavy v oblecích, všechny se sklenkama tmavýho alkoholu v dlaních. Matný osvětlení, tichý hovory. Je to tu až moc civilizovaný. Zdvořilý. Vzpírá se to všemu, co Williamovo podsvětí znamená. Nervózně překročím práh dvoukřídlejch dveří. Cítím za sebou Millera, přirozená reakce mýho těla na jeho blízkost je pořád tady, ale nejsem schopná si vychutnat obvyklej úžasnej pocit vnitřního ohňostroje, protože okolní nádhera mučí moji pohnutou mysl, až to ve mně vře.

			Jak kráčíme místností na druhou stranu, otočí se za námi několik hlav. Millera znají. Dá se to odhadnout díky těm překvapenejm výrazům, nahrazujícím původní zvědavost. Nebo poznávají mě? Rychle ovládnu znepokojivý myšlenky a jdu dál. Chci být co nejdřív u baru. Takhle nemůžu přemýšlet. Nesmím takhle přemýšlet. Jestli to nezastavím, co nevidět se rozeběhnu k východu. A Miller mě tu potřebuje.

			„Co vám mohu nabídnout?“

			Přesunu pozornost k bezchybně oháknutýmu barmanovi a okamžitě vyhrknu objednávku. „Víno. Jakékoli máte.“ Svezu se zadkem na jednu z koženejch barovejch stoliček a ze všech sil se pokusím uklidnit. Alkohol. Alkohol mi pomůže. Barman souhlasně kývne a začne vyřizovat moji objednávku. Zároveň se tázavě podívá na Millera.

			„Skotskou. Čistou,“ zamumlá Miller. „Tu nejlepší, co máte. A dejte mi ji dvojitou.“

			„Chivas Regal Royal Salute, padesátiletá. Je to ta nejlepší, pane.“ Ukáže na lahev ve skleněný polici za barem a Miller souhlasně zabručí, ale neposadí se. Raději zůstane stát vedle mě, rozhlídne se po baru a kývne na pozdrav několika zvědavejm tvářím. Ta nejlepší, kterou mají. V Society za pití nikdo neplatí. Obscénně vysoký členský příspěvky to pokryjí. A Miller to bezpochyby ví. Dělá z toho osobní věc. Pamatuje si, jak se William přehraboval v jeho dokonale srovnaný barový skříňce a posloužil si drinkem. Jedná jenom z pitomý pomsty. Takhle bezva to funguje, když spolu vycházejí?

			Barman přede mě postaví sklenici bílýho vína a já se okamžitě zhluboka napiju. Za barem se náhle jakoby odnikud objeví obrovská postava. Se sklenicí ve vzduchu se podívám doprava a vezmu tu hrozivou přítomnost na vědomí. Modrý oči, tak světlý, že vypadají jako z čistýho skla, proříznou uvolněnou atmosféru jako mačeta. Po ramena dlouhý černý vlasy má ulíznutý dozadu do pevnýho ohonu. Všichni si jeho přítomnost uvědomují, včetně Millera, kterej se okamžitě tak dopálí, až to cítím v zádech. Pamatuju si ho – na něj bych nikdy nedokázala zapomenout –, ale jméno mi vypadlo. Mám ho na jazyku. Je to Williamova pravá ruka. Je sice pěkně oháknutej, ale ani oblek na míru neoslabuje zlověstný vibrace, který mu vyzařují z každýho póru těla.

			Opřu se v židličce a nervózně si usrknu vína. Snažím se jeho přítomnost ignorovat. Je to ale nemožný. Mám pocit, jako by se mi ty zrcadlově průzračný oči zařezávaly do kůže. „Olivie,“ zavrčí, až se musím na uklidněnou zhluboka nadechnout a Miller se naježí do krajnosti. Tiskne se mi k zádům takovou silou, že mi v podstatě začnou cvakat zuby.

			Nedokážu promluvit. Zvládnu jenom polykat a posílat do krku další a další víno.

			„Carle,“ vysloví Miller tiše a okamžitě mi připomene jeho jméno. Carl Keating. Jeden z nejděsivějších lidí, se kterýma jsem se kdy setkala. Ani trochu se nezměnil – vůbec nezestárl… a neztratil svou hrůzu nahánějící auru.

			„Nečekali jsme vás,“ řekne Carl, převezme od barmana prázdnou sklenici a trhnutím hlavou ho pošle pryč, aniž by musel svůj rozkaz vyslovit.

			„Překvapení,“ opáčí Miller hlasem plným arogance.

			Carl položí sklenici na mramorovej pult, otočí se a sundá z police černou lahev bohatě zdobenou zlatem. „Dobrá značka.“ Povytáhne tmavý obočí a vytáhne z ní zlatej špunt. Rozpačitě se zavrtím a risknu pohled přes rameno na Millera. Docela se ho děsím. Jeho stoickej výraz a sálající modrej pohled, upřenej přímo na Carla, nijak mý úzkosti neuleví.

			„Jenom to nejlepší,“ pronese Miller jasně a ani na vteřinu z něj nespustí oči.

			Párkrát zamrkám, tiše se zajíknu a roztřesenejma rukama zvednu svoji sklenku. Poslední dobou jsem byla už v hromadě nepříjemnejch situací, ale tahle je všechny předčí.

			„Pro pana Výjimečného nic než to nejlepší, že?“ usměje se Carl samolibě a nalije si na dva prsty vysoko.

			Začnu se dusit vínem a rychle odložím sklenici, než ji upustím. Hraje nebezpečnou hru a moc dobře to ví. Millerovi se těžce zvedá hrudník, vibruje a sálá mi do zad a to vše mi napovídá, že může každou chvíli vybuchnout.

			Než aby Carl položil Millerovu sklenku na bar a nechal ho, ať si ji vezme, raději mu ji podá a podrží ve vzduchu. A pak s ní zlehka zakývá… jako vnadidlem. Trhnu sebou a trochu nadskočím, když mu ji Miller surově vytrhne, až se ten zlomyslnej netvor škodolibě zazubí. Má z toho pošťuchování zvrácený potěšení a mně to začíná pěkně vadit. Miller vypije obsah jediným plynulým polknutím, pak praští sklenkou o pult a pomalu si olízne rty. Mírně stočí koutek úst vzhůru. A celou dobu upírá oči na Carla. Z nepřátelství, odrážejícího se mezi těmi dvěma, začínám mít závrať.

			„Pan Anderson chce, abyste počkali v jeho kanceláři. Za chvíli přijde.“

			Miller mě vezme za krk, ještě než Carlova slova plně dozní, a já opouštím bar dřív, než stačím dopít svý tolik potřebný víno. Z Millera sálá mocnej hněv. Já jsem nervózní už jen proto, že jsem tady. Všechny ty špatný pocity taky moc nepomáhají. Zvuk klapotu Millerovejch drahejch bot dopadajících na nablejskanou podlahu se mi v hlavě odráží ozvěnou, a jakmile vyjdeme na chodbu, zdi jako by se kolem mě začaly zavírat.

			A pak uvidím dveře – když jsem je viděla posledně, vrávorala jsem k nim. Zdobená klika jako by se mi před očima nadouvala, lákala mě dovnitř, ukazovala mi cestu a světla na zdech jako by pohasínala, zatímco kolem nich kráčíme. Mírný dunění, doléhající sem z hudebního klubu, utichá do tlumenýho šumu a moji ubohou mysl unáší nekonečnej proud bolestnejch vzpomínek.

			Oči upírám na kliku a vidím, jak k ní Miller pomalým pohybem natahuje ruku, bere za ni, mačká ji a otvírá dveře. Dost rozhodně mě strčí dovnitř. Nikdy bych si nepomyslela, že tu místnost uvidím znovu, ale než mi to stačí dojít, slyším za sebou klapnout zavírající se dveře. A pak si mě Miller zprudka otočí a sebevědomě se mě zmocní. Zaskočeně zalapám po dechu a šokovaně zavrávorám zpátky. Millerův polibek je hladovej a naléhavej, ale přijmu ho, vděčná, že se nemusím rozhlížet kolem sebe.

			Znovu a znovu k sobě tiskneme rty a vpíjíme se jeden do druhýho. Pak mi sjede ke krku, na tvář, rameno a vrací se k puse. „Chci tě i tady,“ zavrčí a vykročí kupředu, takže musím couvat, dokud nenarazím nohama na tvrdý dřevo. „Chci tě ošukat, právě tady na tomhle místě, chci, abys křičela v extázi a udělala se mi kolem bolavýho ptáka.“ Zvedne mě a posadí na stůl za náma. Vyhrne mi šaty k pasu a dál útočí na mý rty. Vím, o co mu jde. A nemůže mi to být víc jedno. Tohle do mě vlije sílu, kterou potřebuju.

			 „Udělej to,“ zalykám se, zvednu ruce a zatahám ho za vlasy. Miller mi zasténá do úst, rozepne si pásek a škubnutím i poklopec, pak zase vrátí ruce ke mně a odhrne mi kalhotky stranou. Přeruším polibek a střelím mu pohledem do klína. Penis mu dychtivě cuká a škemrá o pozornost.

			„Posuň se dopředu,“ nařídí mi chraplavě, popadne mě volnou rukou za zadek a netrpělivě mi pomáhá. A při tom všem se dívá sám na sebe a pomalu si hladí erekci. „Pojď ke mně, holčičko moje.“

			Trochu se přisunu, opřu se naplocho dlaněma o stůl za sebou a ani na vteřinu nespustím oči z jeho dokonalý tváře – za nic na světě si nedovolím připomenout, kde to vlastně jsme. Zavadí o mě vlhkou špičkou penisu, až zasyknu a celá se napnu. Síla, kterou musím vynaložit, abych udržela otevřený oči, mě skoro oddělá. Miller kolem mě bolestivě pomalu krouží a zase používá tu známou taktiku škádlení, navzdory jeho předchozí naléhavosti.

			„Millere!“ Ruce za mnou se mi sevřou do pěstí a zaskřípu zubama.

			„Chceš mě uvnitř, Olivie?“ Střelí očima od rozkroku k mý zardělý tváři a pořád jen otálí. „Chceš?“

			„Jo.“ Obejmu ho nohama kolem pasu a využiju je jako páku, abych si ho trhnutím přitáhla k sobě. „Jo!“ dusím se, jak mi náhlá hluboká penetrace vyrazila dech.

			„Ach kurva! Livy!“ Pomalu se odtáhne, sleduje, jak se ze mě vynořuje, a v čelisti mu cuká. Pak se na mě podívá a zůstane nehnutě, modrý oči viditelně potemnělý. Zatne mi ruce na stehnech…, připravuje se. Čekám na to, upírám mu pohled do očí a on se ke mně blíží, až se nade mnou sklání v tom dokonalým obleku a skoro se mě dotýká nosem. A pořád je skoro celej venku. Nepohnu se. Zůstávám nehybná a trpělivá a on mě zblízka pozoruje, jak mu lapám do tváře po dechu, tak dychtivá po jeho pohybu, ale zrovna tak dychtivá ho nechat, aby udával tempo, protože vím, že to je přesně to, co potřebuje.

			Teď.

			Tady.

			Mě.

			Nespouštíme oči jeden z druhýho. Žádnej z nás je neodtrhne. A když Miller pomalu smázne zbývající prostor a něžně mě políbí, pořád ty modrý hlubiny neztrácím. Držím oči otevřený dokořán a on taky. Jeho polibek je krátkej, ale plnej lásky. Uctívá mě. „Miluju tě,“ zašeptá a znovu se narovná. A pořád nedovolí očím uhnout.

			Usměju se, podepřu se jednou rukou a tu druhou natáhnu dopředu. Špičkou prstu ho pohladím po drsným strništi a on mě pořád nepřestává sledovat.

			„Polož ruku zpátky na stůl.“ Jeho žádost je jemná, ale pevná, a já ji bezodkladně splním. Moc dobře vím, co má v plánu. Vidím to za něhou v jeho očích. Dychtivej hlad.

			Zhluboka se nadechne, až se mu na hrudi nakrčí oblek.

			Taky naberu dech a zadržím ho, připravuju se na jeho vpád a tiše ho pobízím.

			Sevře nádherný hříšný rty a udiveně zavrtí hlavou. „Tak moc tě miluju, tak strašně moc.“

			A pak do mě s hrdelním zaburácením vrazí.

			Vykřiknu, sevřou se mi plíce a vypustí všechen zadržovanej dech. „Millere!“

			Ztuhne ve mně, drží nás těsně u sebe a vyplňuje každičkej kousek místa. Jen ten jedinej mocnej vpád jeho těla do mýho nás oba přiměl lapat po vzduchu. Ale ještě nás toho čeká tolik. Seberu vyčerpanej dech a dopřeju si pár vteřin, který mi nechává, abych se připravila na jeho útok. Cítím, jak ve mně pulzuje a cuká.

			Přijde to dřív, než jsem čekala. 

			Dostane se mi několika vteřin bolestnýho mučení, když ze mě pomalu klouže ven, než úplně ztratí hlavu. Je neúprosnej. Naše těla se znovu a znovu srážejí a vytvářejí ty nejnádhernější zvuky a pocity – výkřiky neuvěřitelný rozkoše naplňují velkou kancelář a pocit z toho, jak jsme oba propojení, mě posílá až za hranice slasti. Hlava se mi vyprázdní a soustředím se jen na to, abych přijala jeho brutální útok. Jsem si jistá, že až skončíme, budu mít modřiny, ale je mi to úplně fuk.

			Chci to tvrději. Rychleji. Hladovím po něm. Chci víc Millera. Sevřu do pěstí jeho sako a držím se ho jako o život. Pak k němu přitisknu ústa a pustím se do rvačky s jeho jazykem. Potřebuje vědět, že jsem v pořádku. Chce mě ošukat, ale i uctívat. Chce to, co z nás dělá nás. Dotýkat se. Ochutnávat. Milovat.

			„Tvrději,“ křičím mu do úst, jen aby věděl, že jsem v pohodě. Miluju to. Všechno na tom – jeho sílu, to, jak si mě neúprosně bere, jak se mě zmocňuje a prohlašuje za svou, to, kde jsme…

			„Ach kristepane, Livy.“ Přesune se mi na krk. Kouše mě a saje a mně padá hlava dozadu a ruce mu přesunu na ramena, a on nepoleví ani… na malou… chvilku. Rychlost jeho boků přeřadí o stupeň výš. Tohle už bude nejspíš trojka. „Kurva!“

			„Ach bože!“ zajíkám se a cítím, jak se mi krev žene dolů. „Prokrista! Millere!“ Sluch mám zastřenej, mozek nepoužitelnej a konečně to vzdám a zavřu oči, takže zůstanu i slepá. Jediný, co mi zbyde, jsou pocity. Spousta pocitů. „Já už budu!“

			„Ano! Udělej se pro mě, holčičko moje.“ Zvedne tvář a zaútočí na ústa, netrpělivě mi nacpe jazyk mezi rty, když je nestačím včas otevřít. Jsem moc soustředěná na orgasmus deroucí se vpřed. Rozmetá můj svět na tisíc kousků.

			Když uvíznu na místě, odkud není cesty zpátky, a pořád nejsem schopná dosáhnout uvolnění, začínám panikařit. Jsem od hlavy až k patě napjatá jak struna. Strnu mu v náručí a hýbu se jenom následkem Millerovejch pohybů. Nepřestává přirážet, škube sebou a ústy divoce útočí na moji pusu. Ale pořád se nic neděje. Nemůžu se tam dostat a moje frustrace nakonec exploduje. „Kurva tvrději!“ křičím zoufale. „Už mě dodělej!“ Zvednu ruce a troufale mu škubnu vlasama, až zařve, jak do mě buší.

			Ale přestane. Zničehonic. A když se na mě ušklíbne, můj vztek se jenom znásobí. Dívá se na mě, jak pod ním sotva popadám dech, a cítí, jak ho v sobě svírám. Taky je připravenej. Vidím to i skrz to samolibý uspokojení v jeho pohledu. Jen si nejsem jistá, jestli to uspokojení pramení z toho, že mě připravuje o rozum, nebo protože si mě bere na Williamově stole.

			Moji pozornost na chvilku odvede lesknoucí se pot, kterej mu stojí v obočí…, dokud nepromluví a nepřitáhne si moje oči zase ke svým. „Řekni, že jsem tvůj,“ přikáže mi tiše.

			Moje už tak bušící srdce začne tlouct ještě hlasitěji. „Jsi můj,“ pronesu se stoprocentním přesvědčením.

			„Rozveď to.“

			Udržuje mě na pokraji orgasmu, drží nás pevně u sebe a jeho klín je jediná věc, kterou vnímám. „Ty. Jsi. Můj,“ slabikuju a jsem nadšená z rozzářený vděčnosti, která nahradí tu samolibost. „Můj,“ zdůrazním. „Nikdo jinej tě nebude ochutnávat, hladit,“ vezmu jeho obličej do dlaní, přitisknu k němu rty, zlehka ho kousnu a nakonec ho ještě olíznu, „ani tě milovat.“

			Z mýho džentlmena na částečnej úvazek se vydere dlouhý zasténání. Šťastný zasténání. „Správně,“ zamumlá. „Lehni si, holčičko moje.“

			Ochotně poslechnu, pustím jeho tvář a položím se na záda. Zvednu k němu oči. Usmívá se, tím nádherným oslepujícím úsměvem, pak hluboce a pomalu zakrouží klínem a okamžitě mě pošle přes okraj. „Ááách,“ vydechnu, zavřu oči a ruce mi zajedou do vlasů. Držím se za hlavu a zmítám se u toho ze strany na stranu.

			„Souhlasím,“ zasténá Miller, roztřese se a najednou je pryč, opřenej o mý břicho. Teprve teď si uvědomím, že nemá kondom.

			Udělá se mi po celým břiše, pulzuje uvolněním a oba se na to tiše díváme.

			Nepotřebuju říkat, co oba víme. V jeho rozvášněným mozku nebyl prostor na to, aby myslel na ochranu, když mě dostrkal do Williamovy pracovny. Myslel jenom na to, aby si v kanceláři jedný ze svých Nemesis označkoval, co je jeho.

			Perverzní? Ano. Vadí mi to? Ne.

			Pomalu se sehne a přišpendlí mě ke stolu. Najde svý milovaný místo na mým krku a láskyplně se k němu přitulí nosem. „Omlouvám se.“

			Zvednu koutky do mírnýho úsměvu a je to nejspíš stejně zvrácený jako Millerův nerozumnej čin. „To je…“

			O zeď prásknou dveře, až se místnost otřese, a utnou mě v půlce věty. Miller pomalu zvedne tvář a zadívá se na mě. Samolibej úsměv, kterej pomalu ozdobí tu hezkou pusu, mě přiměje kousnout se do rtu, abych se udržela ho neopětovat.

			Ach Bože, pomoz nám!

			„Ty hajzle.“ Williamův sytej hlas je nasáklej jedem. „Ty zkurvenej nemorální hajzle.“

			Vytřeštím oči, jak mě skrz zvrácený uspokojení praští hrůznost naší situace. Ačkoli Millerův potutelnej úsměv zůstává pevně na místě. Skloní se a cudně mě políbí. „Bylo mi potěšením, holčičko moje.“ Zvedne se ze mě, drží se zády k Williamovi, aby mě schoval, a zapne si kalhoty. Pak se na mě znovu usměje a já vím, že je to jeho způsob, jak mi říct, abych si nedělala starosti. Natáhne mi kalhotky, kam patří, a srovná mi šaty, což je dobře, protože já jsem zkoprnělá hrůzou a neschopná se slušně upravit. Pak mě zvedne ze stolu a ustoupí stranou, čímž mě naplno vystaví mocnýmu hněvu, kterej vyzařuje z Williamovy působivý postavy.

			Do prdele, vypadá, že bude vraždit.

			William znechuceně ohrne ret. Doslova se třese. A já teď už taky. Ačkoli Miller ne. Ne. Miller ten hněv ignoruje, chladně odtáhne křeslo od stolu, otočí mě a postrčí moje tělo, neschopný reagovat, na sedadlo. „Má paní,“ řekne, až se nad jeho pokračující arogancí rozkašlu. Touží po smrti. Rozhodně.

			Slepě zírám dopředu, začnu si nervózně pohrávat s prstýnkem a periferně sleduju, jak to Miller celý završuje přehnaným uhlazováním obleku, než se posadí na křeslo vedle mě. Střelím po něm postranním pohledem. Usměje se. A mrkne! Opravdu na mě mrkne a já si připlácnu dlaň na pusu a začnu se prohýbat smíchy. Tak strašně se snažím potlačit to hihňání a smích kašlem, ale jen plýtvám energií. Na naší situaci není nic k smíchu. Nebylo ani předtím, než mě Miller poplenil na Williamově stole, a rozhodně není ani teď. Oba jsme ve velkým, opravdu velkým průšvihu. Dvakrát horším, než když jsme sem přišli.

			Jak slyším blížící se kroky, zůstávám strnulá a mlčím, zatímco Miller si udělá pohodlí, uvolněně se opře, hodí si kotník na koleno a ruce si položí na opěrky křesla. William obejde stůl a přitáhne k sobě můj pohled. Atmosféra je prostě… příšerná.

			Pomalu se posadí do svýho křesla, naštvaný oči upírá na blazeovanýho Millera a konečně promluví. Jeho slova mě ohromí.

			„Máš jiné vlasy.“ Otočí se ke mně, prohlíží si můj novej účes, ze kterýho je teď sexem jenom rozcuchaný vrabčí hnízdo. Cítím, že mám vlhký tváře a v těle mi ještě doznívá hukot.

			„Mám je ostříhaný,“ odpovím. Teď, když vyjádřil svý opovržení, cítím, jak se ve mně probouzí moje drzý já.

			„Kadeřník?“

			Začnu se rozpačitě ošívat. Tohle není dobrý. Lidi si vlasy obvykle nechávají stříhat u kadeřníka – to je bez diskuze –, takže fakt, že se ptá, moc nesedí. „Jo.“ Nelžu. Nechala jsem se ostříhat od kadeřnice… potom, co jsem se oškubala sama.

			William si sepne před ústy ruce do stříšky a sleduje mě, jak se tam vrtím a uhýbám před ním pohledem. Brzy jsem ovšem jeho ledových pohledů i slov ušetřena, když se obrátí k Millerovi. „Co sis kurva myslel?“ Nechal do svýho tónu proniknout trochu žáru a já se odvážím na něj podívat. Přemýšlím, jestli se ptá na to, co tu právě našel, nebo na události v Ice z předešlýho večera. Nepochybuju, že o tom ví.

			Miller si odkašle a nenuceně si opráší ramena. Je to lhostejnej pohyb a taky ho tak zamýšlel. Hraje Williamovi na nervy, a přestože jsem se tímtéž provinila už při mnoha příležitostech, nejsem si jistá, jestli je na to zrovna teď ta pravá chvíle. Držím svou drzost na uzdě… trochu. Miller potřebuje tu svoji opovážlivost taky přibrzdit. „Je moje,“ pronese a pohlédne na Williama. „Budu si s ní dělat, co budu chtít.“

			Užasle se svezu hlouběji do křesla. Jak může být v tak choulostivým okamžiku tak neuvěřitelně sobeckej? To on prohlašoval, že potřebujeme Williamovu pomoc, tak proč se k čertu chová jako takovej kretén? Vychází s ním celkem dobře? No jistě! Vím, že občas používá divný slova. Postupně jsem si na to zvykla, ale tohle prohlášení je naprosto jasně zamýšlený tak, aby Williama ještě víc vytočilo. Když seberu odvahu podívat se na matčina bývalýho pasáka, vidím, že mu jde doslova pára z uší. Očividně uspěl a netrvalo to dlouho.

			William vystřelí ze svýho křesla a praští dlaněma o stůl. Nakloní se dopředu, tvář zkřivenou hněvem. „Zbývá ti jen setina milimetru k tomu, abych tě rozmáčkl jak švába, Harte! A to jsem se zapletl do téhle podělané situace, abych se ujistil, že se to nestane!“

			Ještě víc se zavrtám do křesla ve snaze dostat se od Williama co nejdál – marnej pokus uniknout před násilnýma vibracema, který mu sálají z těžce oddechujícího těla. Situace je s každou vteřinou nesnesitelnější. Miller se pomalu zvedne a opětuje Williamovu pózu. Všechno se tím ještě zhorší. Nenechám se zmást Millerovým klidným, plynulým pohybem, jako by se ovládal. To, jak mu cuká v čelisti, a jeho divoký oči mi říkají pravej opak. Ztuhle a bezmocně tam sedím, zatímco ti dva chlapi si tam výhrůžně hledí do obličeje.

			„Víš stejně dobře jako já, že těm parazitům dokážu zlomit a zlomím každou kost v těle.“ Prakticky ta slova zasyčí Williamovi do obličeje, ramena se mu vyrovnaně a rytmicky zvedají…, téměř až klidně. „Nemysli si, nebudu se dvakrát rozmýšlet a celou dobu se u toho budu smát.“

			„Kurva!“ zakleje William a popadne Millera za košili u krku. Sevře ji do pěsti a přitáhne si ho blíž. Šokovaně vyskočím, ale přesto na ně nezařvu, aby toho nechali. Nedokážu ze sebe dostat ani hlásku.

			„Okamžitě… mě… pusť,“ pronese Miller úsečně a hlas mu přetéká zuřivostí. „Hned.“

			Oba tam nehnutě stojí snad celou věčnost, dokud William znovu nezakleje a Millera neodstrčí. Pak klesne do křesla a zakloní hlavu, aby se podíval ke stropu. „Tentokrát jsi to opravdu posral, Harte. Sedni si, Olivie.“

			Rychle ho poslechnu, protože nechci způsobit další problémy. Podívám se na Millera a vidím, jak si upravuje košili a rovná uzel na kravatě a pak se taky posadí. Když natáhne ruku a pevně mě stiskne, jako by říkal, že je v pohodě, hloupě se mi uleví. Ovládá se. „Předpokládám, že mluvíš o včerejším večeru.“

			William se sarkasticky štěkavě rozesměje, pak skloní hlavu a oba si nás prohlédne. „A ne o tom, že sis označkoval to, o čem si myslíš, že je tvoje, v mé kanceláři?“

			„To, o čem vím, že je moje.“

			Ach proboha živýho! „Dobře, tak už dost!“ zařvu a přesunu svoje podráždění k Millerovi. „Prostě toho nechte!“ Oba muži sebou trhnou, v těch nesnesitelně hezkejch ksichtech evidentní překvapení. „Už dost těch chlapáckejch keců, prosím!“ Vytrhnu se z Millerova sevření, ale on mě pěkně rychle za tu ruku zase popadne, zvedne si ji ke rtům a pořád dokola mě líbá.

			„Omlouvám se,“ řekne upřímně.

			Zhluboka se nadechnu a obrátím se k Williamovi, kterej zamyšleně a pozorně Millera sleduje. „Myslel jsem, že jsi respektoval, že jsme spolu,“ prohlásím a všimnu si, že Millerův deštík polibků ustal. Poté, co nám William pomohl utéct z Londýna, jsem si byla naprosto jistá, že se z jeho strany už ničeho bát nemusím.

			Povzdechne si a já cítím, jak si Miller pokládá moji ruku do klína. „O tomhle se neustále sám se sebou přu, Olivie. Poznám lásku, když mi křičí do obličeje. Ale taky poznám pohromu visící mi nad hlavou. A nemám kurva ani ponětí, co by bylo nejlepší udělat.“ Odkašle si a omluvně se na mě podívá. „Promiň mi ten slovník.“

			Sarkasticky si odfrknu. Mám mu prominout slovník?

			„Co uděláme teď?“ pokračuje William, nevšímá si mýho pobavení a podívá se na Millera.

			Jo, pojďme s tím už skoncovat. Taky se obrátím k Millerovi a ten si rozpačitě poposedne v křesle. „Pořád toho chci nechat,“ oznámí. Očividně mu není ten dvojitej drobnohled příjemnej, ale i tak to prohlášení pronese s plným odhodláním. Odhodlání je dobrý. Ačkoli v duchu usoudím, že to nestačí.

			„Ano, na tom už jsme se dohodli. Ale zeptám se tě znovu, myslíš si, že tě nechají odejít?“ Je to jen řečnická otázka. Nežádá odpověď. A ani žádnou nedostane. A tak William pokračuje. „Proč jsi ji tam bral, Harte? Když víš, jak je ta situace křehká, proč?“

			Ztuhnu. Každej sval v těle se mi promění na kámen. V tomhle případě nemůžu nechat dopadnout kritiku na jeho hlavu. „On mě tam nevzal,“ zašeptám zahanbeně a cítím, jak mě Miller sevřel. „Miller byl v Ice. Já doma. Někdo mi zavolal na mobil. Neznámý číslo.“

			William se zamračí. „Pokračuj.“

			Polknu, seberu kuráž a koutkem oka mrknu na Millera. Tváří se něžně a láskyplně. „Vyslechla jsem rozhovor, kterej se mi vůbec nelíbil.“ Čekám na evidentní otázku a zalapám po dechu, jenže z Williama vypadne úplně něco jinýho.

			„Sophia.“ Zavře oči a obezřetně se nadechne. „Ta mrcha Sophia Reinhoffová.“ Zvedne víčka a málem probodne Millera pohledem. „Nemůže tvůj vztah s Olivií vystát.“

			 „Miller za nic nemůže,“ protestuju a nakloním se vpřed. „To já jsem celou tu situaci zavinila. Jela jsem do klubu. Vyprovokovala jsem ho.“

			„Jak?“

			Okamžitě sklapnu a v tu ránu zase sedím v křesle. Tohle nechce slyšet o nic víc, než to Miller toužil vidět. „Já…“ Pod Williamovým tázavým pohledem mi vzplane tvář. „Já…“

			„Poznali ji,“ vloží se do toho Miller a mně je jasný, že tuhle část klade za vinu Williamovi.

			„Millere –“

			„Ne, Olivie,“ přeruší mě a trochu se nahne dopředu. „Poznal ji jeden z tvých klientů.“

			Lítost, která zaplaví Williamovu tvář, mě naplní vinou.

			„Díval jsem se, jak se mi ji nějaký slizoun snaží sebrat a nabízí jí, že se o ni postará.“ Začíná se třást. Ta vzpomínka jen přihřála jeho vztek. „Řekni mi, Andersone, co bys udělal?“

			„Zabil bych ho.“

			Nad tou Williamovou krátkou a výhrůžnou odpovědí sebou trhnu. Nepochybuju, že to myslí smrtelně vážně.

			„No, já jsem ho ušetřil,“ opře se Miller v křesle. „Ale tak tak. Jsem kvůli tomu lepší člověk než ty?“

			„Možná,“ odpoví William bez váhání a naprosto upřímně. Z nějakýho důvodu mě to nepřekvapuje.

			„Jsem rád, že jsme si to vyjasnili. A teď pojďme dál,“ poposedne si Miller. „Odcházím, Cassie beru s sebou a přesně ti řeknu jak.“

			William se na něj chvíli pozorně dívá a pak se oba muži otočí ke mně. „Chcete, abych vypadla?“

			„Počkej na mě u baru,“ odpoví Miller klidně a pohlídne na mě s výrazem ve tváři, na kterej jsem si rychle zvykla. Říká „neustoupím ani o krok“.

			„Takže tys mě sem vzal jenom proto, abys mě ošukal na stole?“

			„Olivie!“ pokárá mě William, takže se na něj na vteřinu taky zamračím. Vrátí mi to, a kdybych nebyla zrovna tak uražená, něco bych na něj zavrčela. Ale podvolím se. Stejně bych tu nebyla nic platná. Ve skutečnosti všechno, co nás sem přivedlo, jen potvrzuje, že jsem na obtíž, ale stejně jsem naštvaná na… všechno. Že se cítím bezmocná, že dělám potíže.

			Mlčky se postavím a bez dalšího slova se k nim otočím zády. Uteču před napětím v místnosti a tiše za sebou zavřu dveře. Otupěle kráčím chodbou a mířím na dámy, přesně vím, kudy mám jít. Cestou přehlížím zvědavý pohledy mužů, žen i zaměstnanců. Je to těžký, ale podaří se mi to. Vědomí, že by to všechno jenom prohloubilo pocit beznaděje, mi dá sílu si jich nevšímat.

			Použiju toaletu, opláchnu si ruce a nepřítomně na sebe věky zírám do zrcadla. Pak se vrátím do baru se salonkem, usadím se na barový židli a rychle si objednám sklenici vína – cokoli, co by odvedlo mou pozornosti od dění ve Williamově kanceláři.

			„Madam,“ usměje se barman a přisune mi sklenku.

			„Děkuju.“ Zhluboka se napiju a rozhlídnu se po baru, vděčná, že už tu Carl není. Rychlej pohled na mobil mi prozradí, že je teprve dvanáct. Mám pocit, jako by se tohle dopoledne táhlo léta, ale pomyšlení, že za pár hodin uvidím babču a vezmu ji domů, mi trochu zvedne náladu.

			Poklidný prostředí baru a víno mi přinese uvolnění a odpočinek…, dokud mě znenadání nepřepadne divnej pocit – ten, kterej jsem zažila těsně předtím, než jsme utekli do New Yorku. Zamrazí mě. Na ramenou mi naskočí husí kůže a pak se mi zježí i chloupky na krku. Zvednu ruku, přejedu si po zátylku a podívám se stranou. Nevidím nic zvláštního, jen chlapy, co popíjejí ze svejch sklenic, a ženu, která sedí na židličce vedle mě. Setřesu ten protivnej lechtavej pocit a znovu se napiju.

			Přistoupí barman, cestou se na mě usměje a čeká, až si ta dáma objedná. „Hendrick’s gin, prosím,“ řekne tichým, chraplavým hlasem, ze kterýho přímo kape sex; přesně si pamatuju, že takhle mluvily Williamovy ženský. Jako by braly lekce verbálního svádění. Dokonce i něco tak prostýho jako objednávka pití zní eroticky. Navzdory tý vzpomínce se usměju a vlastně ani nevím proč. Možná protože jsem si celkem jistá, že jsem nikdy takhle nemluvila.

			Zvednu si víno ke rtům a pozoruju barmana, jak pracuje. Když tý ženě podá sklenici, trochu se natočím zády, abych měla výhled na vstup do baru. Čekám, až se objeví Miller s Williamem. Jak dlouho tam budou? A žijou vůbec ještě? Snažím se přestat si dělat starosti a najednou to jde snadno, když se mi vrátí všechny ty nechtěný protivný pocity. Automaticky se pomalu otočím.

			A spatřím tu ženu, jak sedí čelem ke mně, sklenku lehce zdviženou ve štíhlých prstech.

			V prstech, jako jsou ty moje.

			Srdce mi vyletí až do hlavy a vybuchne, roztříští miliony vzpomínek do závrati, která mě celou obestře. Vidím ostře. Až moc.

			„Dítě moje,“ zašeptá.
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			Kapitola patnáctá

			Sklenka mi vyklouzne z bezvládný ruky, dopadne na podlahu a rozbije se na kusy, ale ani ohlušující třesk neodtrhne naše oči od sebe.

			Safír od safíru.

			Žal od šoku.

			Matku od dcery.

			„Ne,“ zakvílím, seskočím ze stoličky a na vratkejch nohou couvám pryč. „Ne!“ Obracím se k útěku. Mám závrať, třesu se a nemůžu dýchat, ale narazím do pevnýho hrudníku. Cítím, jak mi nadloktí sevřou silný dlaně, zvednu oči a zjistím, že mi do vyšinutý tváře zkoumavě a s obavama v očích hledí Carl. To mi jen potvrdí, že to, co jsem právě viděla, bylo skutečný. Ten zlej chlap vypadá dost nervózně, což k němu vůbec nesedí.

			Ze zmučenejch očí mi vytrysknou slzy. Drží mě na místě a z jednoho do druhýho proudí vlny úzkosti. „Do prdele práce,“ zavrčí. „Gracie, na co si to k čertu hraješ?“

			Zmínka matčina jména vlije do mýho otupělýho těla život. „Nech mě jít!“ zaječím a v záchvatu paniky a stresu sebou v Carlově náručí začnu mlátit. „Prosím, pusť mě!“

			„Olivie?“ pronikne mi do hlavy její hlas a přiměje hromadu ztracenejch vzpomínek, aby vyplavaly na povrch. „Olivie, prosím.“

			Slyším její hlas z dob, kdy jsem byla malá. Slyším ji, jak mi broukala ukolébavky, cítím její jemný prsty, jak mě hladí po tváři. Vidím ji, jak tehdy naposledy vychází z babčiny kuchyně. Naprosto mě to pohltí. Její tvář všechno jen vyhrotila. „Prosím,“ škemrám a obracím uslzený oči ke Carlovi. Hlas se mi třese a srdce v krku mě dusí. „Prosím.“

			Sevře rty a v tý zlovolný tváři se mu přehrávají všechny možný emoce – lítost, smutek, vina, hněv. „Kurva,“ zakleje a najednou mě táhne za bar. Praští pěstí do tlačítka, skrytýho za policí plnou flašek s alkoholem, a celej barák najednou ječí. Zvonky alarmů kolem nás řinčí tak nahlas, že všichni vyskakují z křesel. Najednou je všude chaos a ten nesnesitelnej kravál je podivně uklidňující. Přitahuje k sobě veškerou pozornost, ale mně je jasný, že Carl chtěl jen jednoho člověka.

			„Olivie, dítě.“

			Když se jemně dotkne mý paže, mám pocit, jako by mi tělem proletěl elektrickej šok. Celá sebou v Carlově sevření škubnu, až na to, že tentokrát zvládnu svou drobnou postavu osvobodit.

			„Gracie, nech ji!“ zařve Carl, když vystřelím zpoza baru. Nohy mi málem zdřevění už jen tím, že jsem se dokázala tak rychle dát do pohybu. Nedokážu myslet na nic jinýho než na útěk. Musím se odsud dostat pryč. Zdrhnout. Doběhnu ke dveřím do baru a rychle zahnu za roh. Všimnu si, že se žene za mnou, ale pak se odněkud vynoří William a zastoupí jí cestu.

			„Gracie!“ Z Williamova hlasu čiší hrozba a zápasí s ní, aby ji udržel na uzdě. „Ty ženská pitomá!“

			„Nepouštějte ji!“ křičí Gracie. „Prosím, nenechte ji utéct!“ Slyším v jejím hlase bolest a vidím i hrůzu v její krásný tváři, než mi zmizí za rohem. Vidím to. Ale nedokážu s ní soucítit. Cítím jenom vlastní bolest, hněv a zmatek a nedokážu si poradit ani s jedním z nich. Obrátím pozornost vpřed a vrhnu se ke dveřím, který mě dostanou pryč z týhle jámy pekelný, ale najednou se nemůžu ani hnout. Než mi skrz stravující utrpení dojde, že moje nohy pracují, ale dveře nejsou ani o kousek blíž, chvíli to trvá.

			„Olivie, to jsem já.“ Miller mi ta slova tiše šeptá uklidňujícím hlasem do ucha, a třebaže jsou téměř neslyšná, dokonale ho i přes ječící alarmy a divokej zmatek kolem slyším. „Ššš.“

			Zafňukám a otočím se, hodím mu ruce kolem krku a držím se ho jako o život. „Pomoz mi,“ vzlykám mu na rameni. „Vezmi mě pryč, prosím.“ Najednou se mi nohy zvedají z podlahy a v jeho náručí se cítím v bezpečí.

			„Ššš.“ Vezme mi hlavu do dlaně, přitiskne si mě konejšivě obličejem ke krku a vydá se pryč. Rozhodným krokem. Cítím, jak panika začíná ustupovat, jen díky tomu, že jsem se ocitla v tom jeho. „Odcházíme, Olivie. Beru tě odsud pryč.“

			V jeho pevným objetí a díky jeho uklidňujícímu hlasu se moje zmrtvělý svaly proberou k životu a já ho stisknu na znamení, že chápu. Mluvit teď prostě nedokážu. Matně si uvědomuju, že alarm najednou ztichl, ale mnohem víc jsem si vědoma kroků ozývajících se za náma. Dva páry běžících nohou. A ani jedny nejsou Millerovy.

			„Neberte mi ji!“

			Ztěžka polknu a zabořím tvář hlouběji do Millerova krku. Ten matčinu prosbu ignoruje a jde dál.

			„Gracie!“ Williamův výkřik přehluší dupot nohou a Miller nakrátko zaváhá a zpomalí, ale já mu začnu na rameni prudce vrtět hlavou, takže zase rychle přidá do kroku. „Gracie, zatraceně! Nech ji být!“

			„Ne!“

			Najednou nás někdo trhnutím zastaví a Miller zavrčí a otočí se čelem k mý matce. „Hned mi tu ruku pusťte,“ zasyčí a z hlasu mu čiší stejná hrozba, jakou jsem ho už slyšela uštědřit jiným lidem. Skutečnost, že ta žena je moje matka, nemá pro Millera žádnej význam. „Nebudu se opakovat.“ Stojí nehnutě, očividně čeká, až toho sama nechá, než aby se jí vytrhl.

			„Nedovolím, abyste ji odvedl.“ Graciin rezolutní hlas mě vyděsí až k smrti. Nemůžu se s ní střetnout. Nechci se s ní střetnout. „Potřebuju s ní mluvit. Vysvětlit tolik věcí.“

			Miller se pode mnou začíná třást a právě v tuhle chvíli plně pochopím situaci. Dívá se na moji matku. Dívá se na ženu, která mě opustila. „Promluví si s vámi, až ona bude chtít,“ řekne tiše, ale varování v jeho slovech nemůže nikdo přeslechnout. „Jestli bude někdy chtít.“

			Cítím, jak mi otáčí obličej ke spánku, tiskne mi rty do vlasů a zhluboka se nadechuje. Ujišťuje mě. Sděluje mi, že nebudu muset udělat nic, co nechci. A já ho za to strašně miluju.

			„Ale já s ní musím mluvit hned.“ Její tón je plnej odhodlání. „Ona se musí dozvědět –“

			Millerovi ve zlomku sekundy dojde trpělivost. „Vypadá snad, že chce s vámi mluvit?“ zařve, až sebou v jeho náruči trhnu. „Opustila jste ji!“

			„Neměla jsem na vybranou.“ Matka zní roztřeseně, její emoce jsou jasně zřetelný. A přesto necítím ani trochu soucitu a právě v tuhle chvíli mě napadne, jestli jsem kvůli tomu nelidským člověkem. Bez srdce. Ne, já srdce mám, a zrovna teď mi buší v hrudi a připomíná mi její krutost před všemi těmi lety. V mým srdci není pro Gracii Taylorovou žádný místo. Je plný Millera Harta.

			„Všichni máme na vybranou,“ odpoví Miller. „A já jsem si vybral. Pro tohle děvče bych prošel peklem a taky to dělám. Vy jste to neudělala. Já jsem hodný její lásky. Kvůli tomuhle si ji zasloužím.“

			Výsledkem jeho prohlášení je, že zase začnu s plnou silou vzlykat. Vědět, že mě miluje, naplňuje prázdnotu v mým nitru čistou, mocnou vděčností. Slyšet ho potvrdit, že si myslí, že si moji lásku zaslouží, to přehluší úplně všechno.

			„Ty povýšeneckej kreténe,“ vypění Gracie, jak se v ní zvedne vlna taylorovský drzosti.

			„Gracie, drahá,“ pípne William.

			„Ne, Wille! Odešla jsem, abych ji ušetřila zkaženosti, která se za mnou táhla. Osmnáct let jsem utíkala ze země do země a každý den mě zabíjelo, že s ní nemůžu být. Že nemůžu být mámou! Ať mě vezme čert, jestli ho nechám nakráčet do jejího života a zadupat každičkou chvíli bolesti, kterou jsem přetrpěla, do země!“

			To prohlášení ke mně dolehne i přes zničující muka čistě a jasně. Její bolest? Její zasraná bolest? Najednou jsem slepá vzteky a mám chuť vyskočit Millerovi z náruče a vrazit jí pár facek, ale Miller se jen zhluboka nadechne a sevře mě v pase, čímž odvede moji pozornost. Ví to. Ví, co se mnou ta slova provedla. 

			Přesune dlaně na spodní stranu mých stehen a nadzvedne mě, a já ho obejmu nohama kolem pasu. Svým způsobem je to pro matčino dobro.

			Tohle je jediný, co potřebuju. On se mě nevzdá a já ho nenechám jít. Natož kvůli mý matce.

			„Ona je moje,“ prohlásí Miller chladně a sebejistě. „Dokonce ani vy mi ji neseberete.“ Jeho skoro nesmyslná přísaha mě naplní nadějí. „Dejte na má slova, Gracie. Jen se kurva opovažte.“ A s tím se otočí a vykráčí ze Society, se mnou omotanou kolem sebe jako pevně uvázanou šálou, kterou nikdy nikdo nerozváže.

			[image: ]

			„Musíš mě teď pustit,“ zamumlá mi do vlasů, když dojdeme k jeho autu. Zareaguju jenom tím, že ho sevřu ještě pevněji a zafňukám. „Olivie, no tak mě pusť.“

			Popotahuju a polykám poslední slzy. Pak od něj odlepím mokrej obličej, ale oči nechám zapíchnutý do promáčenýho límečku nažehlený bílý košile. Má na něm otisknutej celej můj make-up. Na drahý látce jsou černý fleky od řasenky a růžovýho zdravíčka. „Zničila jsem ti košili,“ povzdechnu si. Nepotřebuju na něj vidět, abych věděla, že se ta jeho hezká tvář právě zamračila.

			„Nic se neděje,“ odpoví rozpačitě, čímž mi to jenom potvrdí. „No tak, seskoč.“

			Povolím ruce a s jeho pomocí sklouznu z jeho vysoký postavy. Zůstanu před ním stát se sklopenejma očima, protože se nechci nijak obhajovat. Bude se dožadovat vysvětlení, proč se chovám tak lhostejně. Nechci nic objasňovat a žádný přemlouvání mě k tomu nepřiměje. Takže je prostě snazší se jeho zkoumavýmu pohledu vyhnout. „Musíme vyzvednout babču,“ málem zanotuju, otočím se na patě a vykročím k místu spolujezdce. Millera, bezesporu celýho zmatenýho, nechám za sebou. Je mi to fuk. Pokud jde o mě, to, co se právě odehrálo, se vůbec nestalo. Vklouznu na sedadlo, zabouchnu za sebou dveře a rychle si zapnu bezpečnostní pás. Umírám touhou vidět babču a nemůžu se dočkat, až ji vezmu domů a začnu jí pomáhat se zotavením.

			Ignoruju jeho žhavej pohled, když se usadí vedle mě, a radši se natáhnu dopředu a pustím hudbu. Když se ze všech repráků ozve „Midnight City“ od M83, usměju se. Dokonalý.

			Uplyne pár vteřin a Miller pořád nestartuje. Konečně seberu kuráž, abych se na něj podívala. Usměju se ještě víc. „Šup šup.“

			 Má co dělat, aby sebou netrhl. „Livy, co se to…“

			Zvednu ruku a přitisknu mu ukazováček na rty, abych ho umlčela. „Žádní oni, Millere,“ začnu, a když jsem si jistá, že mě nechá bez přerušování pokračovat, přejedu mu prstem po hrdle dolů. Polkne, až mu poskočí ohryzek. „Jenom my.“ Usmívám se a sleduju, jak nejistě přimhouří oči a pomalu zavrtí hlavou. Pak mi oplatí úsměv jedním z těch svých polovičatých, zvedne si moji ruku ke rtům a něžně ji políbí.

			„My,“ potvrdí a já se rozzářím. Děkovně kývnu, stáhnu ruku a udělám si v kožený sedačce pohodlí. Opřu si hlavu dozadu a zírám do stropu. Dosáhnu neuvěřitelnýho a soustředím se jenom na jednu jedinou věc.

			Na babču.

			Dívat se na její roztomilej obličej, naslouchat jejím kurážným řečem a cítit její měkoučký tělo, když ji pevně obejmu. A užívat si čas, kterej s ní strávím, zatímco se bude uzdravovat. To je můj úkol. Nikoho jinýho. Nikdo jinej se ze všech těch věcí nebude radovat. Jenom já. Ona je moje.

			„Prozatím budu tvoji žádost respektovat,“ přemítá Miller, když zařadí rychlost. Koutkem oka po něm mrknu a zjistím, že dělá totéž. Rychle vrátím oči dopředu, ignoruju jeho slova i jeho pohled, kterej mi říká, že si tu ignoranci neužiju dlouho. Vím to, ale teď mám dokonalý rozptýlení a hodlám se mu úplně oddat.
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			V nemocnici je příšerný vedro a doslova narváno, ale kupodivu mě to uklidňuje. Odhodlaně rázuju skrz, jako by to mýmu tělu došlo a teď mi pomáhalo bezodkladně dosáhnout úlevy. Co jsme odjeli od Society, neřekl Miller jediný slovo. Nechal mě mým myšlenkám, který zablokovaly cokoli, co by mi mohlo zkazit radost ze shledání s babičkou. Jde vedle mě, dlaň bezpečně na mým zátylku, a prstem mě jemně hladí po kůži. Miluju, jak ví, co potřebuju, a že je to právě tohle. On. A babča. Nic jinýho.

			Zahneme za roh do Cedrovýho oddělení a já okamžitě zaslechnu babčino vzdálený štěbetání. Moje radost okamžitě vystřelí k nebesům. Přidám do kroku. Tak strašně už chci být u ní, a když dochvátám ke známý posteli, každej poztrácenej kousek mý duše zapadne přesně na svý místo. Sedí v křesle, oblečená do nejlepších nedělních šatů, a na klíně má svoji obří cestovní tašku. A hýká smíchy nad čímsi v televizi. Uvolním se a dlouho tam jen stojím a sleduju ji, dokud se její námořnicky modrý oči neodtrhnou od obrazovky a nenajdou mě. Má je smíchy celý uslzený, a tak zvedne ruku a utře si mokrý tváře.

			Pak ten úsměv zmizí a ona se na mě zamračí, takže ta moje radost vezme do zaječích. Srdce přetékající štěstím zrychlí, ale teď obavami. Ví snad něco? Mám to vepsaný ve tváři? „To je dost!“ zavřískne, popadne dálkový ovládání a vypne televizi.

			Její hrubost mi ve vteřině vrátí veškerý štěstí a strach, že by mohla něco vědět, zmizí jako pára nad hrncem. Nesmí se to dozvědět. Odmítám jakkoli ohrozit její zdraví. „Jsem tu o půl hodiny dřív,“ odpovím a popadnu Millera za zápěstí, abych se mu mohla podívat na hodinky. „Řekli mi ve čtyři.“

			„No, já tu sedím už nejmíň hodinu a mám zadek celý zdřevěnělý,“ zamračí se. „Ty sis ostříhala vlasy?“

			„Jenom konečky.“ Zvednu ruku a uhladím si je.

			Chystá se vstát a Miller bleskově vyrazí, vezme jí tašku a nabídne jí rámě. Babča se zarazí, vzhlédne k němu a její podráždění vystřídá šibalskej úsměv. „Takový džentlmen,“ pochvaluje si a položí vrásčitou ruku na Millerovo předloktí. „Děkuju.“

			„Rádo se stalo,“ odpoví Miller a skloní se, aby jí pomohl vstát. „Jak se cítíte, paní Taylorová?“

			„Skvěle,“ odpoví s jistotou a vyškrábe se na nohy. Vůbec jí není skvěle; trochu se jí podlamují kolena a Millerův rychlej pohled, kterým po mně hodí, mi dává najevo, že si toho taky všiml. „Vezmi mě domů, Millere. Udělám ti hovězí Wellington.“

			Ušklíbnu se a podívám se doprava, kde se objevila sestra s papírovým pytlíkem. „Tady jsou léky.“ Usměje se a podá mi ho. „Vaše babička ví, které tablety a kdy, ale prošla jsem to i s jejím synem,“ začervená se sestra.

			„S jejím synem?“ vyhrknu s vytřeštěnýma očima.

			„Ano, s tím milým mužem, který tu byl dvakrát denně.“

			Otočím se a zjistím, že Miller stejně jako já zmateně zírá na babču, která se zubí od ucha k uchu. Vybuchne v bezmocným záchvatu hihňání, lehce se zlomí v pase a Miller ji musí přidržet. „Ale drahoušku, to není můj syn.“

			„Och,“ vydechne sestra a připojí se k nám ve svý zmatenosti. „Myslela jsem… no, prostě jsem si to myslela.“

			Babča se trochu vzpamatuje, narovná se a zvedne oči v sloup. Pak se znovu zavěsí na Millera „William je jenom starý rodinný přítel.“

			Teď se zase ušklíbnu já, ale ovládnu se, když po mně babča hodí zkoumavým pohledem. Starej rodinnej přítel? To jako vážně? Mysl mi uhání, ale přesto dokážu neuvěřitelný a zabráním svý puse, aby střílela otázky vlevo, vpravo i doprostřed. Nechci to vědět. Právě jsem toho starýho rodinnýho přítele nechala v Society, aby tam držel moji mat– „Jsi připravená?“ zeptám se. Netoužím po ničem jiným, než to malý nedorozumění uložit k odpočinku.

			„Ano, Livy. Jsem připravená už hodinu,“ odsekne, ohrne ret a obrátí kyselej pohled k sestře. „Tohle je přítel mojí vnučky,“ oznámí jí babča hlasitěji, než je nezbytný, jako by ho předváděla celýmu oddělení – příslovečnou trofej po svým boku. „Fešnej rošťák, co?“

			„Babi!“ zalapám po dechu a zrudnu za Millera. „Přestaň!“

			Sestřička se usměje a pomalu odchází. „Týden klid na lůžku, paní Taylorová.“

			„Jistě, jistě,“ odbyde sestru a kývne k Millerovi. „Má senzační bochánky.“

			Zaskočí mi, Miller se rozchechtá a sestra celá zrudne a snaží se ze všech sil k Millerovým bochánkům nesjet očima. Dalšího babčinýho potměšilýho chování jsem ale ušetřena, protože mi v tašce začne vyzvánět mobil. Podrážděně vrtím hlavou, přehrabuju se v ní, až ho najdu, a okamžitě strnu, když na mě z displeje září Williamovo jméno.

			Odmítnout.

			Hodím mobil zpátky do tašky, střelím po Millerově rozesmátý tváři varovným pohledem a v tu chvíli mu v náprsní kapse začne vyřvávat ten jeho. Když zachytí můj pohled a zaregistruje zvonění telefonu, úsměv mu povadne. Jemně zavrtím hlavou a doufám, že si babča těch mlčenlivejch výměn mezi náma nevšimne, a pak se trochu vyděsím, když Miller odloží babčinu tašku a sáhne do kapsy. V duchu na něj ječím, aby to nechal být, a nepřestávám ho probodávat varovnejma pohledama, ale on mě naprosto ignoruje a zvedne to. „Mohla bys?“ zeptá se a naznačí mi, abych ho u babči vystřídala a podepřela ji.

			Snažím se nezkřivit znechuceně obličej, protože je mi jasný, že babčiny zvědavý oči už těkají mezi náma. Pomalu k nim dojdu a vystřídám Millera. „Důležitý hovor?“ zeptá se babča podezřívavě. Mohla jsem tušit, že jí nic neujde.

			„Dalo by se to tak říct.“ Miller mi v ubohým pokusu mě uklidnit vtiskne cudnej polibek na čelo a babča si zasněně povzdechne, když sleduje Millerovy vzdalující se bochánky. „Ano,“ ohlásí se Miller do telefonu a zmizí za rohem.

			Nafouknu se. Nemůžu si pomoct a v duchu Millerovi vyčítám, že není schopnej udělat to, co mně jde až moc snadno. Strčit hlavu do písku. Ignorovat to. Chovat se, jako by se nic podělanýho nestalo.

			„Je všechno mezi tebou a Millerem v pořádku?“ vetře se do mých o překot uhánějících myšlenek babčin ustaranej hlas a pevně mě vrátí zpátky tam, kde chci být.

			„No jasně,“ zalžu a přinutím se k úsměvu. Pak zvednu ze země její tašku. „Jsi připravená?“

			„Jo!“ zabručí naštvaně, ale hned vzápětí se znova usměje. Otočí se k protější posteli a přinutí mě otočit se s ní. „Papa, Enid!“ vykřikne a vyruší tu starou chudinku z hlubokýho spánku. „Enid!“

			„Babi, vždyť spí!“

			„Vždyť taky nic jinýho nedělá. Enid!“

			Stařenčiny oči se pomalu otevřou a ona se trochu vyjeveně začne rozhlížet kolem.

			„Tady!“ huláká babča, zvedne ruku a mává jí nad hlavou. „Halóóó!“

			„Prokristapána,“ zavrčím, a když babča začne cupitat přes místnost, dám se do pohybu.

			„Neber jméno Boží nadarmo, Olivie,“ varuje mě a táhne mě za sebou. „Enid, drahoušku, já už jdu domů.“

			Enid nám věnuje bezzubej úsměv a mně unikne ze rtů soucitný zasmání. Je tak slaboučká a očividně úplně mimo. „Kam že to jdeš?“ zakráká a pokusí se posadit, ale s vyčerpaným povzdechem to vzdá.

			„Domů, drahoušku.“ Babča nás dotáhne ke straně Enidiny postele a vymaní se mi, aby ji mohla vzít za ruku. „Tohle je moje vnučka. Pamatuješ? Už ses s ní setkala.“

			„Setkala?“ Otočí ke mně tázavý oči a babča s úsměvem následuje její pohled. „Ach ano. Vzpomínám si.“

			Zazubím se. Obě dámy si mě prohlíží starýma moudrýma očima a já se pod jejich zkoumavými pohledy cítím trochu rozpačitě. „Ráda jsem se s váma seznámila, Enid.“

			„Opatruj se, kuřátko.“ S trochou odhodlanýho úsilí vytáhne ruku z babčiny dlaně a zamává s ní ve vzduchu přede mnou. Dojde mi to a vložím ruku do její. „Bude dokonalý,“ prohodí a já tázavě nakloním hlavu. „On pro tebe bude dokonalý.“

			„Kdo?“ zeptám se s nervózním smíchem a střelím očima k vážně se tvářící babče. Pokrčí rameny a obrátí se zpátky k Enid, která se pracně nadechne, aby nás osvítila, ale už z ní nic nevypadne. Pustí mi ruku a zase upadne do hlubokýho spánku.

			Kousnu se do rtu a odolám nutkání sdělit spící Enid, že on už pro mě dokonalej je, i když to její překvapující prohlášení bylo pěkně divný.

			Moji pozornost přitáhne babčino zamyšlený zabručení. „Hmmm.“ Dívá se na spící Enid s láskyplným úsměvem. „Nemá žádnou rodinu,“ řekne a ve mně se okamžitě zvedne vlna smutku. „Je tady už víc jak měsíc a za celou dobu ji nenavštívil ani živáček. Dokážeš si představit být tak opuštěná?“

			„Ne,“ přisvědčím a přemýšlím o takový samotě. Možná jsem se odstřihla od světa, ale nikdy jsem nebyla osamělá. Nikdy jsem nebyla úplně sama. Zato Miller jo.

			„Obklop se lidmi, kteří tě milují,“ zamumlá si babča jakoby pro sebe, ale mně je úplně jasný, že chce, abych to slyšela. Důvod pro takový prohlášení už tak jasnej není. „Vezmi mě domů, srdíčko.“

			Neztrácím čas, nabídnu babče rámě a pomalu se opatrně vydáme k východu. „Cítíš se dobře?“ zeptám se, právě když se za rohem vynoří Miller, na nádhernejch rtech lehkej úsměv. Ale mě neoklame. Ještě než nás spatří, zachytím v tý jeho netečný tváři stres.

			„A tady ho máme!“ zapěje babča. „V celé své parádě, v obleku a polobotkách.“

			Miller mi odlehčí od babčiny tašky, přesune se na druhou stranu a taky jí nabídne rámě, kterýho se chopí se šťastným úsměvem. „Růže mezi trním,“ chichotá se a překvapivě silně si nás přitáhne blíž k sobě. „Tramtadá!“ křikne na sesternu, když ji míjíme. „Mějte se tu!“

			„Na shledanou, paní Taylorová!“ Všechny sestry se smějí, zatímco odvádíme babču z oddělení, a já se na ten tým zdravotnickejch pracovníků, který tu museli celý dny snášet její komandování, omluvně usmívám. Vlastně mi to není ani tak líto, hlavně proto, že jsem to nebyla já, kdo musel tu taylorovskou drzost vydržet.

			Chvíli nám to trvá, ale nakonec se dostaneme z nemocnice ven. Millerovi a mně stačí jít pomaloučku, ale babču musíme neustále krotit, aby z místa svýho nucenýho pobytu, který jí připadalo jako vězení, doslova neutekla. Za celejch dvacet minut, co nám zabrala cesta k autu, jsem se na Millera nepodívala, i když jsem na sobě několikrát cítila jeho oči. Nejspíš uvažoval, co se mi honí hlavou. Kdyby mezi náma nebyla babča, řekla bych mu přesně, o čem přemýšlím, a ušetřila ho trápení. Je to jednoduchý. Je mi to jedno a nechci to vědět. Ať mluvili s Williamem o čemkoli, ať si udělali plány, jaký chtěli, nechci o tom slyšet. Skutečnost, že Miller nejspíš všechno ví, ani v nejmenším neprobouzí moji zvědavost ohledně toho, co to vlastně ví. I když jsem v duchu došla k závěru, že William věděl, že je Gracie Taylorová tady, a rozhodl se mi to neříct. Nejsem si jistá, jestli bych za to na něj měla mít vztek, nebo bych mu měla být spíš vděčná.

			„No, podívejme se na pana Zazobanýho!“ směje se babča, když jí Miller otevře zadní dveře svýho mercedesu a s úklonou gestem naznačí, aby si nastoupila – hotovej džentlmen. Chopil se babčina mylnýho přesvědčení, že je takovej slušňák vždycky, a hraje to. Ale nechám to být, už jenom proto, aby jí ve tváři zůstal ten neuvěřitelnej úsměv. Sjedu ho mírně přimhouřenýma očima, přemáhám chuť se taky usmát. Miller pomáhá babče nastoupit. „No panečku!“ zalapá po dechu, když se uvelebí na zadním sedadle. „Připadám si úplně jako královská výsost!“

			„To taky jste, paní Taylorová,“ odpoví Miller, zavře dveře a schová za nimi spokojenej ruměnec, kterej se jí vkradl do tváří. Teď, když je babča z cesty, jsme tu jen já a Miller, a mně se vážně nelíbí, jak zamyšleně se tváří. Kam se poděla ta netečnost? Miluju a zároveň nenávidím všechny tyhle jeho výrazy. „William by s tebou rád mluvil,“ zašeptá, což je docela moudrý, když je babča sotva půl metru od nás, třebaže za zavřenejma dveřma.

			Okamžitě jsem v pozoru. „Teď ne,“ zasyčím, ale chce se mi spíš říct nikdy. „Zrovna teď mám důležitější starosti.“

			„Souhlasím,“ přisvědčí Miller bez váhání, čímž mě překvapí. Popojde ke mně a skloní se, aby mi viděl zpříma do očí. Jeho uklidňující modrej pohled mě zahalí takovým bezpečím a útěchou, až mi zacuká v pažích. „Proto jsem mu taky řekl, že nejsi připravená.“

			Přestanu se snažit udržet ruce na místě a vděčně mu padnu kolem krku. „Miluju tě.“

			„Na tom už jsme se dávno shodli, holčičko moje,“ zašeptá a poodtáhne se, aby se na mě mohl podívat. „Nech mě tě ochutnat.“

			Setkáme se rty a moje chodidla se rázem ocitnou ve vzduchu. Jazyky se pustí do nádhernýho tance a oba jeden druhýho opakovaně zlehka koušeme do rtů, když se od sebe na chvilku vzdálíme. Jsem ztracená, pohlcená, všechno kolem mě je zapomenuto…, dokud mě ostrý zaťukání na sklo nevrátí zpátky na zem. Miller se tiše a nevěřícně uchechtne. Otočíme se k bočnímu okýnku. Babčinu tvář přes tmavý sklo nevidím, ale kdybych mohla, vím, že se s úsměvem od ucha k uchu tiskne ke sklu.

			„To je poklad,“ zamumlá Miller, pustí mě a urovná mi šaty. Pak upraví i sebe. Už je to nějakou chvíli, co si naposledy sáhl na oblek, ale teď to napraví. A trvá mu to pěkně dlouho. S úsměvem ho sleduju, to jeho puntičkářský chování mě uklidňuje, a dokonce natáhnu ruku a opráším mu žmolek, kterýho si nevšiml. Děkovně se usměje, popadne mě za krk a políbí mě na čelo.

			Ťuk ťuk ťuk!

			 „Hlavně klid,“ zamumlá se rty na mý kůži a pak mě pustí. Zamračeně se otočí zpátky k okýnku. „Krásné věci by si měl člověk vychutnávat, paní Taylorová.“

			Babča odpoví dalším zaťukáním na okno a přiměje Millera, aby se sklonil blíž. Pořád se mračí. Přiživí moje pobavení, když jí to zaťukání oplatí. Dokonce i přes zavřený dveře slyším, jak se babča zajíkla šokem. Ne že by to na mýho džentlmena na částečnej úvazek mělo nějakej účinek. Zaklepe znovu.

			„Millere, chovej se slušně,“ směju se. Strašně se mi líbí, jak v něm plane podráždění nad jejím otravným chováním.

			„Ona je opravdu královská.“ Narovná se a strčí si ruce do kapes. „Královská…“

			„Osina v zadku?“ dokončím za něj a on se zatváří provinile.

			„Někdy,“ souhlasí a já se musím smát. „Odvezeme Její Veličenstvo domů, ano?“ Kývne k druhý straně auta a já ho obejdu a naskočím si dozadu k babče. 

			Když si zapnu bezpečnostní pás, všimnu si, že jí to s tím jejím moc nejde, a tak jí nabídnu pomocnou ruku. „Tak,“ oddechnu si a pohodlně se opřu v sedadle. Sleduju, jak se rozhlíží po přepychovým interiéru Millerova nóbl auťáku. Natáhne ruku a zmáčkne tlačítko, co rozsvěcí světla, pak je zase zhasne. Povrtá se v tlačítkách klimatizace na panelu středový opěrky a souhlasně zabrouká. Pak stiskne knoflík, spustí okýnko, a zase ho zmáčkne, aby ho zavřela. Potom mezi námi najde sklápěcí opěradlo, sklopí ho dolů, odsune horní kryt a najde držáky na nápoje. Vzhlédnou ke mně užaslý starý modrý oči a růžový rty se jí zformují do kroužku. „Vsadím se, že ani královnino auto není tak přepychové jako tohle.“ Její poznámka by mě rozesmála, kdybych neměla moc práce s pozorováním Millerovýho nervózního pohledu ve zpětným zrcátku. Snažím se odhadnout jeho reakci na všechno tohle narušování jeho dokonalýho světa.

			Se ztuhlou čelistí mi vrací pohled a já se na něj rozpačitě usměju a mlčky naznačím „promiň“. Zavrtí hlavou, rozcuchá si vlasy a doslova vystřelí z parkovacího místa. Rychle mi dojde, že chce dorazit domů co nejrychleji a zkrátit tak čas, kdy mu moje drahá babička bude znesvěcovat ten jeho dokonalej svět. Chraňbůh, aby dosáhla na ovladače teploty na předním panelu. V duchu se rozřehtám. A on by si ji chtěl nastěhovat do bytu? Páni, vždyť by během pěti minut dostal záchvat!

			Jak se Miller proplítá napříč londýnským provozem, babča nepřestává hýkat radostí. Její nadšení ovšem pohasne, když zpozoruje moji levou ruku, kterou jsem zvedla, abych se přidržela sedadla před sebou. Okamžitě si uvědomím, co přitáhlo její pozornost. Sáhne po mně, vezme mě za ruku a přitáhne si ji k sobě. Tiše si ji prohlíží. Nezbývá mi než ji nechat a obrnit se před její reakcí. Upřu prosebný oči do zpětnýho zrcátka a zjistím, že po nás Miller sem tam pokukuje.

			„Hmmm,“ zahučí babča a přejede po prstýnku bříškem palce. „No, Millere, kdypak sis vzal moji krásnou vnučku?“ Se zvednutým šedým obočím po mně střelí pohledem, přestože se ptala Millera. Najednou jako bych se v tý kožený sedačce scvrkla. Radši by měl honem něco chytrýho vymyslet, protože já nemám ani ponětí, co jí říct. Potřebuju, aby se na mě přestala takhle dívat. Tváře mi rudě planou a v krku mám takovej knedlík, že nemůžu ani promluvit. „No?“ pobídne ho.

			„Nevzal.“ Millerova krátká rezolutní odpověď vyvolá v autě hrobový ticho. Nemá nejmenší problém to mojí kurážný babče říct, a zatímco já ho chápu, nejsem si jistá, jestli to pochopí ona. Je ze starý školy.

			„Proč ne?“ Zní útočně, skoro až naštvaně, a mě napadne, že se natáhne dopředu a jednu Millerovi pleskne. Nemá k tomu daleko. „Co je na ní špatného?“

			Kdybych se dokázala nadechnout, smála bych se. Co je na mně špatnýho? Všechno!

			„Ten prsten je znamením mé lásky, paní Taylorová. Mojí věčné lásky.“

			„To je všechno správné a hezké, ale co dělá na prstě, kam patří snubní prsten?“

			„Protože na pravé ruce už má váš krásný prstýnek a já bych po ní nikdy nechtěl, aby ten můj vyměnila za ten, co je v jejím životě déle než já.“

			Nadmu se pýchou a babča se zakoktá úžasem. „Nemůže si je prostě prohodit?“

			„Snažíš se mě vyvdat?“ zeptám se, když konečně najdu slova.

			„No?“ odfrkne si, otrávená až běda. Dokonce ani Millerovo uctivý vysvětlení neotupilo její nespokojenost. „Plánujete žít v hříchu napořád?“

			Její nevědomky vybraný slovo tne do živého a naše oči se do sebe ve zpětným zrcátku zaklesnou. Moje jsou vytřeštěný, jeho ostražitý.

			Hřích.

			Je tu tolik hříšnejch věcí, o nichž neví, věcí, se kterými moje ubohá mysl zápasí, aby se s nima vypořádala. Neřekla jsem jí to dřív, bez ohledu na to, jak kurážná a průbojná se může zdát, a tím spíš jí to neřeknu ani teď. Ne, když je po infarktu tak křehká, ačkoli u ní člověk nikdy neví. Zdá se, že těch pár dní v nemocnici do její taylorovských kostí vlilo ještě víc ráznosti.

			Miller vrátí oči na silnici a já zůstanu napjatě sedět, ale babča pořád tázavě upírá zrak na mýho exprostituta, notoricky známýho eskorta trpícího obsedantně kompulzivní poruchou…

			Vzdychnu. Nemám sílu si dokonce ani vybavit všechny ty hříšný věci, co Miller udělal.

			„Vaši vnučku budu zbožňovat po zbytek svého života, paní Taylorová,“ pronese Miller tiše. Babčino toužebný zavrkání naznačí, že dokonale slyšela a že to prozatím stačí. Mně taky, a ačkoli si pořád říkám, že na nikom jiným nezáleží, na babčině souhlasu vlastně jo. Myslím, že ho mám. Jen si prostě budu muset neustále opakovat, že její nedostatek vědomostí není zas tak důležitej. Že by se její názor ani trochu nezměnil, i kdyby znala všechny nechutný detaily.

			„Všude dobře, doma nejlíp,“ přetrhne Miller moje zatoulaný myšlenky, když zastavíme u babčina domu. Na chodníku si všimnu George i Gregoryho, oba sedí na nízký zídce naší předzahrádky a tváří se znepokojeně. Nemám čas ani energii dělat si starosti s tím, že se Miller s Gregorym setkají tváří v tvář. Prostě se budou muset chovat slušně.

			„Co tady dělají?“ brblá babča a ani se nepokouší vystoupit. Místo toho čeká, až jí Miller otevře dveře. Mě neoklame. Líbí se jí všechno to zvláštní zacházení, kterýho by se jí za normálních okolností nedostávalo. „Nejsem invalida!“

			„Dovoluji si nesouhlasit,“ namítne Miller a podá jí ruku. Babča se jí trochu zamračeně chopí. „Trochu méně odmlouvání, paní Taylorová.“

			Zahihňám se, vystoupím z auta a jdu za nima. Slyším, jak babča nad Millerem pomlaskává a odfrkuje. „No tohle!“

			„Olivia už se od vás naučila rozhodně to nejlepší,“ zabručí Miller a předá babču Georgovi, kterej mezitím přistoupil blíž. Kulatou vrásčitou tvář má celou ustaranou.

			„Jak se cítíš, Josephine?“ zeptá se a nabídne babče rámě.

			„Jsem v pořádku!“ Zavěsí se do George, čímž naznačí, že potřebuje podepřít, a nechá ho, aby ji dovedl po zahradní cestičce k domu. „Jak se vede, Gregory?“ zeptá se, když ho míjejí. „A jak se má Ben?“

			Řekl jí to? Podívám se na svýho kamaráda stejně jako Miller a stejně jako George. Upírají se na něj čtyři páry očí a on se před námi začne rozpačitě ošívat. Přešlapuje z nohy na nohu, střílí po nás vytřeštěnýma očima a my tam všichni na toho chudáka zíráme a čekáme, co odpoví. Odkašle si. „Hm, jo, fajn. Jsme v pohodě. A jak vy, babi?“

			„Skvěle,“ odpoví a šťouchne do George, aby šel dál. „Pojďme si dát trochu čaje.“

			Všem nám zase naskočí motor a následujeme babču s Georgem do domu. Rychle je předběhnu, abych mohla odemknout. Přidržím jim otevřený dveře a nechám je projít. Babčin hlubokej nádech, když překročí práh a nasaje povědomej vzduch domova, mě naplní štěstím, který by mohlo směle soupeřit s tím nádherným místem, kam mě bere Miller, když jsem jediným cílem jeho pozornosti. A to je pořádně šťastný místo. Mít ji doma, vidět a slyšet její proříznutou pusu, to naprosto přehluší jiný, mnohem naléhavější věci, kvůli kterým bych teď udělala cokoli, abych je nemusela řešit.

			Pomalu se doloudá Gregory a drze na mě mrkne, čímž moje štěstí ještě přiživí. Za ním vejde Miller, kterej se chopí dveří místo mě a kývne na mě, abych šla dál. „Takový džentlmen,“ poškádlím ho a otočím se k babče, která právě naviguje George do kuchyně, místo aby si udělala pohodlí na gauči, nebo dokonce v posteli. Tohle bude těžká práce. Je nemožná! Zvednu oči v sloup a chci ji dohnat a stanovit pár pravidel, ale ostrý plácnutí přes zadek mě přiková na místě. Pěkně to štípne a já si to bolestivý místo začnu třít, otočím se a najdu Millera zavírat dveře.

			„Au!“ Au? Na nic víc se nezmůžu. Miller Hart – můj muž, jehož způsoby by zahanbily i královskou výsost, mě právě plácl přes zadek? Ne poplácal. Pleskl. A pěkně zostra.

			S dokonale vážnou tváří se ke mně otočí a nadechne se. Pak si dá zase směšně načas s oblekem, zatímco já před ním stojím úplně vyjevená a čekám na… něco… cokoli.

			„Co to bylo?“ vyhrknu a pořád si hladím zadek.

			Dorovná si oblek k dokonalosti a pak si odhrne i dokonalý vlasy ze svý zatraceně dokonalý tváře. Oči mu potemní. Překřížím vestoje nohy. „Chceš ještě?“ zeptá se nenuceně a v nádhernejch očích se mu šibalsky zableskne.

			Zhluboka se nadechnu a zuřivě se kousnu do rtu. Co to do něj vjelo? To ho nakazila babča?

			„Nejradši bych se do té tvé úžasné prdelky zakousl.“

			Z plic mi uteče všechen vzduch a zachvátí mě vzrušení. Ten hajzl. Vůbec nemá v úmyslu dokončit, co začal. Ale to moji touhu ani potřebu nezastaví. K čertu s ním!

			Pomalu se blíží, jako šelma na lovu, a moje oči ho provázejí, dokud mi nedýchá do tváře. „Drahá babička není ve stavu, aby se oháněla kuchyňským nožem.“ Sugestivně zakmitá obočím. Je to nejspíš to nejmíň millerovský gesto ze všech jemu nepodobnejch gest, co jsem v průběhu našeho vztahu zažila. Nemůžu si pomoct. Rozřehtám se před ním, až se rozsypu na kousky, ale jeho to v útoku nezastaví. Taky se začne smát, a třebaže moje zoufalá touha trochu polevila, oslepující štěstí, který mnou cloumá, je dobrá náhrada.

			„Nebuď si tak jistej,“ hihňám se a on mě bere kolem pasu, otáčí si mě v náručí s bradou opřenou na mým rameni mě vede halou. „Myslím, že po všech těch lécích má ještě větší kuráž.“

			Přitiskne mi rty k uchu. Já zavřu oči a vpíjím každičkej jeho úžasnej dotek. „Souhlasím,“ zašeptá a kousne mě do lalůčku.

			Plameny vášně v žilách ovšem hasit nepotřebuju, protože jakmile vpadneme do kuchyně a já spatřím babču u dřezu napouštět konvici, promění se v plameny hněvu. „Babi!“

			„Já jsem to zkoušel!“ žaluje George a podrážděně rozhodí rukama do vzduchu. „Vůbec mě neposlouchá!“

			„Ani mě ne,“ vloží se do toho Gregory, jen aby mě pořádně uvedl do obrazu, a posadí se na židli u kuchyňskýho stolu. Dívá se na mě a vrtí hlavou. „Nejsem ve stavu, abych se s ní dohadoval. Hádek jsem zažil až až.“

			Následkem Gregoryho zdvořilýho vtípku mě na zlomek vteřiny zaplaví vina, ale pak si připomenu svoje rozhořčení, zatímco konvice znovu zazvoní o okraj dřezu. „Prokristapána!“ zařvu a přeletím kuchyni, když babča mírně zavrávorá. Miller je hned za mnou a já slyším skřípot dvou odstrkovaných židlí, který naznačuje, že Gregory a George se taky pohnuli. „Proč nemůžeš prostě poslechnout?“ zařvu, mísí se ve mně zlost a starost, až se třesu. Rychle ji zachytím.

			„Přestaň vyvádět!“ vyštěkne na mě a snaží se mě odstrčit. „Nejsem žádný invalida!“

			Stojí mě všechnu sílu, abych na ni nezačala rozčileně ječet, a tak otočím bezmocnej pohled k Millerovi. Překvapí mě, když spatřím v jeho hezký tváři rozmrzelost. Rty má sevřený do tenký linky, což by obvykle byla příčina ke starostem, ale zrovna teď ho v duchu prosím, aby mi moji paličatou babičku pomohl zvládnout.

			„Takže,“ zamumlá, vypáčí jí z rukou konvici a praští s ní o linku. Pak ji prostě popadne. „Vy si tu teď pěkně sednete, paní Taylorová.“ Odvede užaslou babču kolem ohromenýho George a Gregoryho a usadí ji na židli. Vzhlédne k Millerovi, kterej se nad ní tyčí v celý svý výšce a pohledem ji vyzývá, ať si jen zkusí se mu vzepřít. Vzal jí řeč. Doslova jí šokem spadla brada. Miller se dlouze nadechne, povytáhne si kalhoty na stehnech a dřepne si před ni. Babča ho sleduje pohledem, dokud si nehledí přímo do očí. Zůstává zticha a my ostatní zrovna tak.

			„Uděláte, co vám bylo řečeno,“ začne Miller, a když se babča nadechne, aby začala odmlouvat, rychle jí přitiskne ukazováček ke rtům. „Kdepak,“ přeruší ji rozhodně. Možná mu nevidím do obličeje, ale poznám to výhrůžný naklonění hlavy a s jistotou vím, že ji drží na místě stejně varovným pohledem. Miller pomalu, opatrně sundá prst, a ona okamžitě pobouřeně našpulí rty.

			„Nejsi tak trochu panovačný?“

			„To si pište, paní Taylorová.“

			Babča ke mně střelí pohledem, pátrá po… nevím po čem, ale vím, že na mně něco pozná, i když se snažím ze všech sil tvářit neutrálně. Tváře mi divoce planou. Proklínám je do pekel horoucích, že mě zradily, a ošiju se pod jejím zvědavým pohledem.

			„Paní Taylorová,“ pronese Miller tiše a zachrání mě před dalším zkoumáním, když babča vrátí pozornost k němu. „Už tu taylorovskou proříznutou pusu dobře znám.“ Ukáže palcem přes rameno a já mám chuť prohlásit, že ji používám jenom za zvláštních okolností. Ale udržím se. Moudře. „Ve skutečnosti jsem si na ni už docela zvykl.“

			„To je toho,“ zamumlá babča a opovážlivě ohrne nos. „A co hodláš udělat? Naplácat mi?“

			Zakašlu, abych zamaskovala smích, a George s Gregorym zrovna tak. Ona je poklad!

			„To není můj styl,“ odpoví Miller nonšalantně. Na ty její řeči jí neskočí. Babča ze sebe vymáčkne jen další odfrknutí a ostatní prskají smíchy. Tohle je prostě k nezaplacení a já se zoufale pohledem vyhýbám Georgovi i Gregorymu, protože je mi jasný, že kdybych zahlídla jenom koutkem oka jejich pobavení, byl by to můj konec.

			„Víte, jak moc vaši vnučku miluju, Josephine?“

			Jeho slova to skrývaný hihňání bleskově utnou a babčina tvář okamžitě zjihne. „Mám docela představu,“ řekne tiše.

			„No, tak mě nechte, abych vás o tom ujistil,“ řekne Miller formálně. „Pekelně to bolí.“ Ztuhnu a přes Millerovo rameno vidím, jak babčina tvář prakticky rozkvete štěstím. „Právě tady,“ vezme ji za ruku a položí si ji na vestu. „Moje holčička mě naučila, jak milovat, a právě to mě přimělo ji milovat celou svou duší. Ona pro mě znamená všechno. Nesnesu ji vidět utrápenou a nešťastnou, Josephine.“

			Zůstávám v pozadí zticha a Gregory s Georgem taky. Mluví s ní, jako by byli sami. Nevím, jestli to má co společnýho s tím, aby babča byla poslušná, ale zdá se, že tím někam míří, a já věřím, že to je nějak důležitý.

			„Znám ten pocit,“ zamumlá babča a přinutí se ke smutnýmu úsměvu. Málem se rozbrečím. „Taky jsem ho zažila.“

			Miller kývne a zvedne ruku, aby jí z čela odhrnul šedou kadeř. „Olivia si o vás dělá velké starosti, má drahá. A já vás mám taky docela rád.“

			Babča se na Millera stydlivě usměje a vezme ho za ruku. Není pochyb, že mu ji tiskne ze všech sil. „Ty taky nejsi špatný.“

			„Jsem rád, že jsme si to vyjasnili.“

			„A máš prima bochánky!“

			„To už jsem někde slyšel.“ Rozesměje se, nakloní se k ní a políbí ji na čelo. V duchu se rozpadám štěstím, i když bych se po tý její nestydatý poznámce měla spíš válet po zemi smíchy.

			Miller nikdy nikoho neměl. A teď má nejen mě, ale taky moji babičku. A význam jeho doznání všem bere dech. On babču taky miluje. Sice trochu jinak, samozřejmě, ale jeho city k ní jsou silný. Hodně silný, a dokazoval to každým slovem i činem už od chvíle, kdy jsme se vrátili z New Yorku.

			„A teď,“ postaví se a nechá babču celou spokojenou a zasněnou sedět, „vás Olivia strčí do postele. Já pomůžu Gregorymu udělat čaj a George vám ho donese do pokoje.“

			„Když na tom trváš.“

			„Trvám.“ Miller se na mě podívá, a když vidí moje uslzený oči, začne vypadat zaujatě. „Šup šup.“

			Trochu se seberu a zvednu babču ze židle. Netoužím po ničem jiným než uniknout přítomnosti mýho úžasnýho muže, aby mě neviděl se rozbrečet na celý kolo. „V pořádku?“ zeptám se, když se krok za krokem šouráme z kuchyně a chodbou směrem ke schodům.

			„Nikdy mi nebylo líp,“ odpoví babča zcela upřímně, což mě bolestivě zatahá za srdce. Moje spokojenost je ale brzy pryč a nahradí ji hrůza, protože bez ohledu na to, jak hluboko to ve svý hlavě pohřbím, je tu jedna věc, kterou před ní nemůžu skrývat navěky.

			Gracii Taylorovou.

			Sama mám co dělat, abych se s tím nějak smířila. Babča to nikdy nesvede.

			„Jednoho dne si tě vezme,“ přemítá si pro sebe a vytrhne mě ze zatoulaných myšlenek. „Zapamatuj si moje slova, Olivie. Za celých osmdesát let svého života jsem nepoznala tak hlubokou a čistou lásku.“ Opatrně stoupá do schodů a já ji zezadu přidržuju. V hlavě mi víří protichůdný pocity – nepopsatelný štěstí zastiňuje hlubokej smutek. „Miller Hart tě k smrti miluje.“
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			Kapitola šestnáctá

			Obstarat babču mi trvá přes hodinu a já se raduju z každý minuty, už od chvíle, kdy jí pomáhám se vykoupat, až po tu, kdy ji uložím do postele. Vysuším a vykartáčuju jí vlasy, pomůžu jí vklouznout do nabíraný noční košile, připravím jí léky a nakonec jí pomůžu zalézt si pod peřinu. „Vsadím se, že si to užíváš,“ přemítá tiše a zastrkuje si kolem sebe přikrývku. Sedí, a jak si dělá pohodlí, její šedý kudrny se jí houpají kolem ramen.

			„Ráda se o tebe starám,“ přiznám a zdržím se komentáře, že se o ni starám raději, když to ve skutečnosti nepotřebuje. Chci ji zase zdravou. Možná má zpátky svoji kuráž, ale nedělám si iluze, že už se plně zotavila.

			„Ne, aby sis myslela, že tě zase nechám spadnout do toho prázdného světa, kde ses schovávala, než se objevil Miller,“ řekne mi s pozorností zdánlivě upřenou pořád k peřině. Zastavím se, a když se po ní podívám, vidím, jak mě sleduje. „Jen abys věděla.“

			„Já vím,“ chlácholím ji a ignoruju pochybnosti, který mi vrtají v koutku hlavy. Bylo by snadný se zase raději schovat než se potýkat se vším, co mě čeká.

			„Už jsem ti to říkala dřív, Olivie,“ pokračuje. Nelíbí se mi, kam ta konverzace směřuje. „Zamilovat se je snadné. Udržet si lásku je výjimečné. Nemysli si, že jsem tak hloupá, abych věřila, že je všechno dokonalé. Vidím poblázněného muže. Vidím poblázněnou dívku.“ Odmlčí se. „A další věc, kterou vidím ještě jasněji než tohle, jsou démoni, s kterými se Miller Hart potýká.“

			Ztratím dech.

			„Taky vidím, jak je zoufalý. Nemůže to přede mnou skrýt.“ Pozorně se na mě zadívá. Pořád zadržuju dech. „Spoléhá na tebe, holčičko moje drahá. Pomoz mu.“

			Vyruší nás lehký zaklepání na dveře babčiny ložnice, a tak spěchám otevřít dveře. 

			V hlavě mi to vře a potřeba uniknout ve mně vyvolává paniku. Na prahu najdu lehce váhavýho George a v jeho rukách tác s čajem. „V pořádku, Olivie?“

			„Jo,“ zapištím a ustoupím, aby mohl vejít.

			„Můžu dál? Mám tu ten čaj.“

			„Vezmi mě k tanci, Georgi!“ vykřikne zpoza mě babča a George se zazubí.

			„Takže ano.“ Vklouzne dovnitř, a když ji spatří, úhledně uloženou v posteli, úsměv se mu ještě rozšíří. „Vypadáš ohromně, Josephine.“

			Jsem překvapená, že neslyším odfrknutí nebo sarkastickou poznámku. „Děkuju, Georgi.“ Babča poplácá na noční stolek, aby mu naznačila, kam má položit tác, což bezodkladně a velmi opatrně udělá. „Tak se podíváme, jestli se dá ten jeho čaj pít.“

			„Nikdo neumí takový čaj, jako ty, Josephine,“ řekne George šťastně a hodí do každýho hrnku kostku cukru.

			Stojím ve dveřích, chvíli je pozoruju a usmívám se, když vidím, jak babča plácla George přes ruku a on se potěšeně chechtá. Je šťastnej, že ji má doma, a ačkoli by to nikdy nepřiznala, babča je zrovna tak šťastná, že má George zpátky pod svou střechou. Obrácený role možná mezi těma dvěma přinesou trochu víc hašteření než obvykle.

			„Budu dole,“ řeknu a vycouvám z pokoje, ale nikdo si toho ani nevšimne a babča pokračuje v udělování přesnejch instrukcí, jak udělat čaj podle jejích standardů. Snaží se marně. Nikdo takovej čaj jako ona neumí.

			Nechám je jejich hře, sejdu po schodech a uleví se mi, že jsem se dostala mimo dosah babčinýho radaru. Za chvilku jsem v kuchyni, kde se Miller opírá o linku a Gregory je rozvalenej na židli. Když vstoupím, oba se na mě podívají. Další drobnohled, ale přestože mi není příjemně, uleví se mi, že si nejdou po krku. Ten pocit ovšem brzy zmizí, když zachytím všechny ty úzkostný vibrace vysílaný mým směrem. Okamžitě mi dojde, proč vypadají tak znepokojeně.

			Miller mu řekl o mý mámě. Každičkej obrannej mechanismus, co mám, se nabije a odjistí a je připravenej vypálit na kohokoli, kdo mě osloví první, ale po dlouhým bolestným tichu, kdy nikdo z nich nepromluví, vezmu situaci do vlastních rukou. 

			A zabořím hlavu do písku o něco víc.

			„Je uložená a George je u ní.“ Zamířím ke dřezu a strčím ruce do mýdlový vody. „Vypadá docela živě, ale potřebuje ještě tak týden zůstat v posteli.“ Umyju pár špinavejch hrnků, položím je na odkapávač a zakroužím rukama ve dřezu v marným pokusu najít ještě něco dalšího k umytí. „Bude to s ní těžký.“

			„Olivie?“ Zezadu se ke mně blíží Millerovy kroky. Zavřu oči a přestanu naslepo pátrat ve vodě po ničem. „Už jsi všechno umyla.“ Vytáhne mi ruce z vody, začne je osušovat utěrkou, ale já ho setřesu a vezmu si hadr na nádobí.

			„Měla bych utřít stůl.“ Plácnu vlhkým hadrem o desku, až Gregory nadskočí. Neujdou mi obezřetný pohledy, který mi vrhá přes rameno. „Všechno to musí bejt jak z cukru.“ Zuřivě drhnu čistý dřevo, snažím se utřít nepořádek, kterej tam ani není. „Jinak bude hudrovat a snažit se to sama uklidit.“

			Silný ruce mě popadnou kolem zápěstí a přidrží je v klidu. „Dost.“

			Očima šplhám vzhůru po jeho obleku na míru až ke krku a zarostlý čelisti. Upírá na mě ty svoje modrý oči. Jsou plný soucitu. Ten ale nepotřebuju. Potřebuju, aby mě nechali dělat si věci po svým.

			„Nejsem připravená,“ zašeptám a snažím se spolknout knedlík, kterej mi roste v krku. V duchu ho prosím, aby mě nechal být.

			„A já tě nechci vystavovat další bolesti.“ Vezme mi hadr z ruky, úhledně ho poskládá a já mu tiše poděkuju a pokusím se trochu uklidnit. „Dneska tu zůstanu přes noc, takže si musím skočit domů pro pár věcí.“

			„Dobře,“ souhlasím a zaměstnám se oprašováním svých letních šatů.

			„No, já bych měl taky jít,“ vloží se do toho Gregory. Postaví se a podá ruku Millerovi, kterej ji okamžitě přijme a ostře kývne. Je to tichej vzkaz – o něčem mýho nejlepšího přítele ujišťuje.

			Vidět, jak jsou k sobě tak zdvořilí, by mi za jinejch okolností udělalo radost. Jenže teď ne. Teď je to, jako by jejich spolupráce byla poslední šance…, jak si poradit s tou křehkou chudinkou. Nedokážu se ubránit vlně rozhořčení, která mě okamžitě zalije. Celý je to jenom divadlo. Nejsou k sobě zdvořilí, protože vědí, že bych byla fakt štěstím bez sebe, kdyby se oba spřátelili a opravdu se měli rádi. Chovají se tak, protože se bojí, že by to jinak pro mě mohla být poslední kapka.

			Gregory ke mně přistoupí a obejme mě. Musím se nutit, abych mu to oplatila. Najednou se opravdu cítím křehká. „Zítra ti zavolám, děvenko.“

			Přikývnu a vyvlíknu se mu. „Vyprovodím tě ven.“

			„Dobře,“ souhlasí a vykročí z kuchyně. Cestou ještě mávne Millerovi na pozdrav.

			Nevidím Millerovu odpověď, ani jestli si ještě něco řeknou, protože už jsem na půl cesty do haly.

			„Josephine je jako prskavka,“ směje se George a pachtí se dolů ze schodů. „Ale je vyčerpaná. Nechal jsem ji, aby si dala šlofíka.“

			„Odcházíš, Georgi?“

			„Ano, ale vrátím se zítra přesně v poledne. Mám svoje rozkazy.“ Dojde pod schody, zafuní a širokej hrudník se mu zvedá námahou. „Dohlídni na ni,“ řekne a lehce mi stiskne rameno.

			„Hodím tě domů, Georgi,“ objeví se Gregory a mává klíčema od auta. „Pokud ti teda nevadí, že se mi v autě všude válí nářadí.“

			„Ha! Za války jsem zažil horší věci, chlapče.“

			Gregory mě s napjatým úsměvem obejde a otevře Georgovi dveře. „Můžeš mi o tom cestou domů vyprávět.“

			„Z toho se ti zkroutí palce u nohou!“

			Oba odcházejí po cestičce, George mele o válečnejch časech a Gregory se tu a tam nuceně směje. Zavřu před tím světem venku dveře, ale brzy mi dojde, že před svýma myšlenkama je zabouchnout nemůžu. Co jsem si to nalhávala? Být tady, cítit vůni našeho domu a vědět, že babča je v bezpečí nahoře a Miller se tu v celý svý dokonalosti vznáší kolem, nefunguje tak, jak jsem doufala. Babčiny příšerně přesný závěry to jenom potvrdily.

			Vzdálený zvonění mobilu mě přiměje zasténat a ani mě nenapadne k němu spěchat. Kdokoli, s kým bych ráda mluvila, je buď tady, nebo právě odešel. Dojdu zpátky do kuchyně, ale Miller nikde. Najdu tašku a začnu se v ní přehrabovat, dokud nenajdu vyzvánějící telefon. Zmáčknu červený tlačítko a všimnu si šesti zmeškanejch hovorů, všech od Williama. Vypnu mobil, odhodím ho stranou a zamračím se na něj.

			Pak se vydám hledat Millera. Najdu ho v obýváku, usazenýho na kraji gauče. Má v rukách knížku. Černou. A je do ní zabranej.

			„Millere!“

			Překvapeně nadskočí a zaklapne ji. Spěchám k němu a vytrhnu mu ji z ruky. „Kdes to vzal?“ zeptám se zlostně a strčím si ji za záda. Schovám ji…, stydím se za ni.

			„Bylo to zastrčené tady vedle opěrky,“ ukáže na bok gauče a připomene mi, jak jsem ji schovala mezi polštáře, když jsem se posledně mučila čtením úryvků. Jak jsem mohla být tak neopatrná?

			„Nemáš to co číst,“ vyštěknu a ta strašná věc jako by mi hořela v rukou. Jako by nějakým podivným způsobem ožila. Setřesu tu zbloudilou myšlenku, než si vyžádá až moc mý nezasloužený pozornosti. „Nostalgie?“ zeptám se. „Připomínáš si, co ti bude chybět?“ Okamžitě svýho zlomyslnýho útoku lituju, ještě než se Millerovi zkřiví tvář bolestí, a pak ještě víc, když se ta bolest promění v hněv. Tohle bylo zbytečný a hnusný. Vůbec jsem to tak nemyslela. Kopu kolem sebe, chovám se jak praštěná a jsem krutá na toho nepravýho.

			Pomalu se zvedne do plný výšky, nasadí svou obvyklou masku netečnosti a zaměstná se popotahováním rukávů a rovnáním kravaty. Přešlapuju z nohy na nohu a hledám v hlavě něco, čím bych se vykoupila. Nic nenacházím. Nemůžu to vzít zpátky. „Omlouvám se.“ Zahanbeně svěsím hlavu a odolávám nutkání hodit tu knížku do ohně.

			„Je ti odpuštěno,“ opáčí s nulovou upřímností a projde kolem mě.

			„Millere, prosím!“ Natáhnu se po něm, abych ho chytila za ruku, ale vyhne se mi a nenápadně se drží z mýho dosahu. „Millere.“

			Otočí se a málem mě smete zuřivýma očima. V čelisti mu cuká a hrudník se mu prudce zvedá. S každou ostrou hranou jeho tváře, která je jasným znamením jeho současnýho stavu mysli, si připadám menší a menší. Ukáže na mě prstem. „Už nikdy mi to znovu nepředhazuj,“ varuje mě a začíná se třást. „Nikdy! Slyšíš mě?“ Vyřítí se ven, práskne za sebou dveřma a nechá mě tam zkoprnělou jeho syrovým hněvem. Nikdy předtím nebyl tak intenzivně namířenej proti mně samotný. Vypadal, že je zralej rozmlátit něco na kousky, a i když bych vsadila život na to, že by se mě nikdy ani nedotkl, bojím se, co by se teď stalo s kýmkoli, kdo by mu zkřížil cestu.

			„Kurva!“ slyším ho zaklít a pak se znovu ozvou jeho kroky. Zůstanu mlčky a nehybně stát na místě, dokud nevtrhne do obýváku. Zase na mě míří tím prstem a třese se ještě víc než předtím. „Zůstaneš tady. Rozumíš?“

			Nevím, co se to děje. Tím jeho rozkazem ve mně cosi bouchne a najednou stojím tváří v tvář dřív, než stačím zvážit pro a proti. Srazím mu ruku z cesty. „Neříkej mi, co mám dělat!“

			„Netlač na mě, Olivie.“

			Nesejde na tom, že nemám v plánu kamkoli chodit a nechat babču samotnou. Jde o princip. „Trhni si!“

			Zatne zuby. „Přestaň dělat zasraný problémy! Zůstaneš tady!“

			Začnu vidět rudě a pak vyhrknu něco, co mě překvapí stejně, jako to očividně zaskočí Millera. „Věděl jsi to?“

			Miller zatáhne krk mezi ramena a zamračí se. „Co?“

			„Věděl jsi, že je zpátky?“ křičím a myslím na to, jak skvěle se s tou situací vypořádal. Žádnej šok. Naběhl přímo do uklidňujícího módu, jako by na to byl připravenej. „Když jsem si myslela, že přicházím o rozum, a tys mi to vymlouval, věděl jsi to?“

			„Ne.“ Vypadá neochvějně, ale já mu nevěřím. Udělal by cokoli, aby zmírnil moji bolest. Nikdo nic neřekne. Ted mi uhýbal, William mlžil ze všech sil až do teď – kdy to vím jistě – a Miller doslova shodil telefon ze stolu, aby přerušil hovor, když se zmínilo Graciino jméno. A pak si vzpomenu na ten hovor od Sylvie, během něhož jsem se dozvěděla, že mě hledá nějaká žena. Její popis. Dokonale sedí na Sophii, ale taky na moji matku. Schopnost myslet jasně je podivná věc.

			Krev se mi vaří v žilách. „Řekl jsi Williamovi, aby to přede mnou tajil, že jo?“

			„Jo, to jsem kurva udělal!“ zařve, až se leknu. „A vůbec mi to k čertu není líto!“ Popadne moji tvář do silných dlaní, až skoro agresivně, a pevně mě sevře. Dotkne se mě nosem a očima se do mě propaluje hluboko. „Já – jsem – nevěděl – co – mám – dělat.“

			Nemůžu mluvit, drží mě tak, že nedokážu ani otevřít pusu. A tak přikývnu a cítím, jak nade mnou převzaly vládu emoce – všechen ten stres, obavy a strach trhají moji zranitelnost na kusy. Pokoušel se mě zaštítit před další bolestí.

			„Nikam nechoď.“ Zkoumá můj obličej, pohledem přejíždí úplně všude, a třebaže je to rozkaz, vím, že chce, abych ho vzala na vědomí. Znovu přikývnu. „Dobře,“ uzavře to a rázně mě políbí.

			Když mě pustí, ustoupím, a než se mrkáním vrátím k životu, už zahlédnu jen jeho záda, jak mizí z pokoje.

			Hlasitě se za ním zabouchnou dveře.

			A pak brečím jako mimino a snažím se plakat potichu, abych neprobudila babču. Je to hloupost, protože po tý krátký hlasitý hádce, co jsme tu předvedli, a po tom práskání dveřma už je určitě vzhůru. Moje patetický přidušený vzlyky ji rušit nebudou.

			„Všechno v pořádku, slečno Taylorová?“

			Zvednu hlavu a ve dveřích do obýváku najdu Teda. „Fajn.“ Utřu si oči. „Jsem unavená, to je všechno.“

			„Pochopitelně,“ řekne tiše a já se trochu usměju.

			„Taky jste věděl, že je zpátky, že?“

			Kývne a sklopí oči. „Nesměl jsem vám tuhle novinku říct, zlato.“

			„Takže jste ji znal.“

			„Gracii Taylorovou znal každý.“ Usměje se, pohled dál upírá k podlaze, jako by se bál, že bych mohla víc naléhat, kdyby se mi podíval do očí. To se nechystám. Nechci to vědět.

			„Radši byste měl zaujmout pozici,“ ukážu přes rameno k oknu a on se na mě konečně podívá. V drsný tváři se mu objeví mírný překvapení. „Omlouvám se, že jsem se zase vypařila.“

			Uchechtne se. „Jste v bezpečí. A to je hlavní věc.“ Přejde pokoj, zaujme svůj obvyklej postoj u okna a já ho chvíli pozoruju a připomenu si jeho mistrovský řízení.

			Pobídne mě to se ho zeptat. „Vy jste pracoval pro Williama vždycky?“

			„Dvacet pět let.“

			„A co jste dělal předtím?“

			„Byl jsem v armádě.“

			„Jako voják?“

			Neodpoví, jen přikývne, aby mi dal najevo, že už se dál nehodlá bavit. Nechám ho být a odvleču svoje unavený kosti nahoru do koupelny. Doufám, že horká sprcha uchlácholí moji bolavou mysl a srdce, stejně jako uleví mým bolavým svalům. Všechen ten tlak na nás začíná být moc, oba se snažíme nést na ramenou úplně všechno. Brzo to ale pod tím náporem budeme muset vzdát.

			Osprchuju se a zůstanu stát před umyvadlem, zírám na svůj čistej obličej a pod prázdnejma očima vidím tmavý kruhy. Napravilo by to, jenom kdybych prospala sto let a pak zjistila, že všechna ta zátěž zmizela. Povzdechnu si, otevřu skříňku za zrcadlem a zanadávám, když se z poliček skácí hromada kosmetiky a všechno to spadne do umyvadla. „Sakra,“ zavrčím, sbírám kelímky a tuby jednu po druhý a vracím je zpátky. Už jsem skoro hotová, ještě zbývaj tampony a…

			Tampony.

			Zírám na krabičku a vyschne mi v puse. Tampony. Mám zpoždění. To jsem nikdy neměla. Nikdy, ani jedinkrát. Nelíbí se mi ta nervozita, co mi tluče v hrudi a pulzuje v uších. Snažím se spočítat, kdy jsem naposled měla periodu. Jsou to tři týdny? Čtyři? V New Yorku jsem to nedostala. Sakra.

			Uháním do svýho pokoje, najdu prázdnou krabičku od pilulky „po“, vytáhnu příbalovej leták a neohrabaně s ním zápasím, dokud ho nemám rozloženej na posteli. Čínsky, německy, španělsky, italsky. „Kde je ta zkurvená angličtina?“ zařvu, otočím ho a plácnu s ním na postel. Příštích dvacet minut strávím čtením spousty a spousty mrňavejch písmenek. Ale nic z toho nechápu. Nic kromě míry úspěšnosti. Neexistuje žádná záruka. Některý ženy otěhotní – sice je jich málo, ale přece. Hlava se mi naprosto odkrví. Je mi na omdlení a pokoj kolem mě se točí. Rychle. Zhroutím se na záda a zírám do stropu. Je mi horko i zima, potím se a dusím. „Ježíši…“

			Nevím, co dělat. V hlavě mám prázdno. Jsem úplně mimo. Telefon! Rázem ožiju a letím dolů do kuchyně. Moje roztřesený ruce odmítají spolupracovat, pitomý prsty se netrefí na tlačítka, který jim přikazuju. „Zatraceně!“ Dupnu a pak zůstanu nehybně stát a snažím se společně se vzduchem do sevřenejch plic nabrat i nějakej rozum. Pomalu vydechnu a začnu znovu. Úspěšně otevřu svůj kalendář. Procházím dny znovu a znovu, je jich víc, než jsem doufala. Myslela jsem si, že jsem možná při tom, jak je v poslední době můj život šílenej, udělala kolosální chybu. Neudělala. Pokaždý, když to počítám, dojdu ke stejnýmu výsledku. Mám týden zpoždění. „Kurva.“

			Opřu se zády o kuchyňskou linku a otáčím iPhonem v dlani. Potřebuju do lékárny. Musím to vědět jistě. Možná tu vyšiluju úplně zbytečně. Podívám se na druhou stranu kuchyně a všimnu si, že už je po osmý. Ale je tu lékárna, co má otevřeno nonstop. Nohy se dají do pohybu dřív než mozek a jsem v polovině haly, než mi to dojde. Zarazím se s džínovou bundou napůl sundanou z věšáku.

			„Babča.“ Poklesnu na duchu. Nemůžu odejít, ať je to, jak chce naléhavý. Nemohla bych žít sama se sebou, kdyby se něco stalo a já tu nebyla. Navíc mě hlídá Ted. To, že se chovám jako Houdini, by mu už taky mohlo začít lézt krkem, a navíc by si uvědomil, že mu za to nestojím, a dal by výpověď.

			Pustím bundu, zhroutím se na spodní schod a svěsím hlavu do dlaní. Právě když jsem si myslela, že už nemůžu být víc zoufalá, najdu něco dalšího, co si můžu přidat na nekonečnej seznam posranejch věcí, s kterejma se musím vypořádat. A nic z toho řešit nechci. Chci se schoulit do klubíčka a nechat Millera, aby mě obklopil tím jeho. A ochránil mě před tím Bohem prokletým světem. Před očima mi v duchu vyvstane jeho krásná, uklidňující tvář a pošle mě někam blízko k tomu bezpečnýmu místu. Ale pak se do ní vkrade hněv, kterej byl až příliš evidentní, než se Miller vyřítil ven.

			Nebude se mnou mluvit, a kdyby ano, jsem si jistá, že nebude chtít slyšet, co mu musím říct. Zasténám a protřu si tvář, snažím se z ní setřít… všechno. Jsem idiot. Prvotřídní a naprostý pako. Pošetilej blázen, co by měl čelit všemu, co se kolem něj děje, a znovu najít kuráž Taylorovic holek, aby se s tím vypořádal. Kam se poděl ten snadnej, mírumilovnej život? Miller má pravdu. Neumím si poradit.
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			Kapitola sedmnáctá

			Zdá se mi sen. Vím to, protože všechno je dokonalý – já, Miller, babča…, život. Spokojená, že můžu zůstat ponořená do svýho iluzorního světa, se zavrtám hlouběji do peřin, zasténám úlevou a obejmu polštář. Všechno doslova září. Všude je tolik světla a barev, a ačkoli si uvědomuju, že se udržuju ve falešným pocitu bezpečí, neprobudím se. Vznáším se na hranici mezi spánkem a vědomím a nutím se upadnout hlouběji do svejch snů – kamkoli, jen abych ještě nemusela čelit realitě. Všechno je dokonalý.

			Gracie Taylorová.

			Připojí se ke mně v mým snu, zanechá svůj otisk, a až se probudím, nebude možný ji setřást.

			Všechno je najednou temný.

			Všechno je mrtvý.

			„Ne!“ křičím naštvaně, že vstupuje do jedinýho klidnýho místa, který se v mým pohnutým světě dá najít. „Vypadni!“

			„Olivie!“

			Vystřelím do sedu, divoce otáčím hlavou a hledám ho. Miller sedí v boxerkách a s rozcuchanejma vlasama vedle mě a v očích má obavy. Ramena mi povolí ve směsici úlevy a podrážděnosti – úlevy, že je tady, podrážděnosti, že jsem vzhůru a při vědomí. Jsem zpátky v reálným světě. Povzdechnu si a zvednu ruce, abych si odhrnula vlasy z obličeje.

			„Zlý sen?“ přisune se a obejme mě, aby si mě mohl přitáhnout na klín.

			„Nemůžu říct, že by v tom byl rozdíl,“ zašeptám mu do hrudníku a on trochu zaváhá. Jsem k němu naprosto upřímná. Nedokážu rozlišit noční můru od reality a on by to měl vědět, ačkoli je jasný, že si můj současnej zmatek plně uvědomuje, protože ho se mnou prožívá. Alespoň velkou část z něj. Rychle se ocitnu ve stavu naprostý bdělosti, jakmile si uvědomím ten průšvih. Možná jsem těhotná. Ale moje starosti vytěsní něco důležitějšího. „Babča.“ V panice se mu snažím vykroutit z náruče.

			„Je v pořádku,“ tiší mě a zpevní sevření. „Pomohl jsem jí dolů na gauč a dal jí snídani a léky.“

			„Vážně? Ve spodním prádle?“ Najednou jediný, co mám před očima, jsou představy Millera, jak v boxerkách čeká na babču. Ráda bych byla mouchou na zdi, abych tohle viděla. Vsadím se, že zíráním na jeho bochánky ho připravila o všechnu trpělivost.

			„Ano.“ Vtiskne mi na temeno drobnej polibek a zhluboka se nadechne vůně mých vlasů. „Taky potřebuješ odpočívat, holčičko moje. Vrátil jsem se a našel tě, jak spíš na schodech.“

			Začnu mu páčit ruce od sebe, ale když mě obejme pevněji, zase to vzdám. „Millere, musím se podívat na babču.“

			„Už jsem ti říkal, že je v pořádku.“ Zápasí se mnou, dokud mě nemá tam, kde mě chce mít. Obkročmo na klíně. K mý nezměrný útěše mi začne upravovat vlasy a moje spokojenost je ještě větší, když spatřím ten jeho neposlušnej pramen, kterej přímo volá, abych mu věnovala nějakou pozornost. Povzdechnu si, odhrnu mu ho z čela a zadumaně nakloním hlavu, zatímco přivolám vzpomínky na Millerovy nádherný vlastnosti. Projdu si je všechny – ty, který jsou viditelný, i ty, který ne. „Já tě teď potřebuju víc,“ zašeptá a mně zacukají prsty, kterýma ho hladím po nahým hrudníku. „To moje,“ požádá tiše. „Prosím.“

			Popadnu ho do náruče, zabalím ho jako do kokonu a tváří si najdu pohodlí u něj na krku. Položí mi dlaň do zátylku a přidrží si mě. „Omlouvám se,“ zamumlám žalostně. „Mrzí mě, že jsem byla tak hnusná.“

			„Už jsem ti odpustil.“

			Z očí mi tiše vytryskne pár slz a já je nechám, aby se mu vsákly do krku. Ničí mě výčitky svědomí. Nebyl jak ke mně, tak k babče nic než laskavej, ochranitelskej a snažil se nám pomoct. Moje chování bylo neomluvitelný. „Miluju tě.“

			Odtáhne si mě od hrudi a pečlivě mi otře oči. „A já miluju tebe.“ Žádný vyhýbání, alternativní slova nebo činy. Řekne to úplně prostě. „Nemůžu tě vidět smutnou, Olivie. Kam se ztratila ta prostořekost, kterou tolik miluju?“

			Usměju se a napadne mě, že to ve skutečnosti nemyslí vážně. „Došla mi,“ přiznám. Na to být drzá nebo kurážná, prostořeká nebo jakkoli tomu říká, je potřeba až moc energie. Cítím se převálcovaná životem a ty zbytky síly, co mi ještě zůstaly, jsem si rezervovala na péči o babču a na ujišťování Millera, jak moc ho miluju. Všichni ostatní můžou jít k čertu.

			„Ne, nedošla. Možná na čas, to je všechno. Potřebujeme ji zase najít.“ Věnuje mi jeden z těch krásnejch úsměvů, kterej trochu prozáří moji temnotu. „Potřebuji tě po svém boku silnou, Olivie.“

			Moje smutkem nasáklá mysl se poddá provinilosti. On pro mě silnej je. Stojí při mně v dobrém i ve zlém. Musím pro něj udělat totéž. Pořád ještě se musíme vypořádat s Millerovými problémy – což jsou i moje problémy, protože existujeme jenom jako my. Ale Gracie Taylorová našemu podělanýmu světu dodala úplně novej rozměr. A teď se k tomu přidala ještě moje opožděná perioda.

			„Jsem tady pro tebe,“ potvrdím mu. „A vždycky budu.“

			„Někdy o tom pochybuju.“

			Moje vina se milionkrát znásobí. Koukej se sebrat, říkám si. Ty problémy mi z cesty neuhnou, a i když je budu sebevíc ignorovat, stejně nezmizí. „Jsem tady.“

			„Děkuju.“

			„Neděkuj mi.“

			„Já ti vždycky budu vděčný, Olivie Taylorová. Navěky. A ty to víš.“ Vezme mě za ruku a políbí diamant na prstýnku.

			„Vím.“

			„To je zatraceně dobře.“ Cudně mě políbí na nos, rty a na tvář, pak na druhou a potom mi sází drobný polibky dolů po krku. „Čas na sprchu.“

			„Prokážeš mi tu čest a půjdeš se mnou?“ sevřu mu v rukou vlasy a usměju se, když se zarazí a pomalu odtáhne rty od mýho hrdla.

			„Uctívat tě v té mrňavé sprše?“

			Kývnu. Potěší mě, když se mu v těch jeho pronikavejch modrejch očích hravě zablýskne. Našpulí rty. Je to ten nejkrásnější pohled. „Jak dlouho zabere tvojí babičce přesunout se z obýváku do kuchyně, najít ten nejdelší a nejostřejší porcovací nůž a vyjít nahoru do schodů?“

			Zazubím se. „Za normálních okolností přesně minutu. Teď bych to odhadla na dobrejch deset minut, pokud vůbec.“

			„Tak to abychom šli.“

			Rozesměje mě, popadne do náruče a rychlým krokem vyrazí ke dveřím. Tohle jsem tolik potřebovala. „Nechtěl jsi být k babče neuctivej,“ připomenu mu.

			„Co oči nevidí, to srdce nebolí.“

			Potěšeně se usměju. „Musíme být potichu.“

			„Beru na vědomí.“

			„Nebudu moct křičet tvoje jméno.“

			„Beru na vědomí.“

			„Musíme špicovat uši kvůli babče.“

			„Beru na vědomí.“ Doslova rozrazí dveře do koupelny a kopnutím je za sebou zavře, takže dělá hluk a vypadá to, jako by mě celu dobu neposlouchal. Postaví mě na nohy, pustí sprchu a s tím, že já na sobě nemám nic a Millerovy pevný boky zdobí jen upnutý boxerky, trvá jen pár vteřin, než jsme nazí oba. „Dovnitř,“ naznačí úklonem hlavy a v jeho přístupu je jasně patrnej náznak naléhavosti. Nemůže mi to být víc jedno. S každou bolestnou vteřinou, co se brání se mě dotknout, moje zoufalá touha jen roste. Vkročím do sprchy pod horkou vodu a čekám.

			A čekám.

			A čekám.

			On na mě jen zírá a oči mu cestují po mý zmáčený nahotě. Necítím se nijak rozpačitě. Místo toho využiju čas a vpíjím každičkej jeho dokonalej kousek a v duchu přemítám, že jak dny plynou, je možná čím dál dokonalejší. Jeho obsesivní zvyky trochu polevují, i když ne vždycky, nebo jsem si možná prostě na ty věci, který dřív byly tak nápadný, zvykla. Nebo jsme se možná setkali někde uprostřed a ani jeden z nás si toho nevšiml. Nejspíš proto, že jsme jeden druhým tak pohlcení, a když zrovna nejsme, pereme se s překážkama. Ale jednu věc vím jistě. Jedinou věc, která se nedá popřít.

			Miluju Millera Harta jako blázen.

			Očima si razím cestu od jeho dokonalejch palců nahoru po bezchybně tvarovanejch nohách, dokud se nezarazím u dokonale tvrdý erekce. Mohla bych pokračovat dál, ztratit se ve zbytku jeho těla – jeho vypracovanejch břišních svalech nebo pevným hrudníku, těch silnejch ramenech…, v jeho bezchybný tváři, rtech, očích a konečně i v dokonalejch vlnách jeho dokonalejch vlasů. Mohla bych. Ale neudělám to. Jsem příliš fascinovaná středem jeho dokonalosti.

			„Země volá Olivii.“ Jeho chraplavej hlas kontrastuje s něžným tónem. Konečně dovolím očím vychutnat si i zbytek jeho těla a beze spěchu vyšplhám k těm úžasnejm modrejm hlubinám, který mě tak naprosto uchvátily, už když jsem ho potkala poprvý. „A tady ji máme.“

			Usměju se a napřáhnu ruce. „Pojď ke mně.“ Můj rozkaz je vyplněn se zalapáním po dechu, prodchnutým zoufalstvím. Jemně mě vezme za ruku a naše prsty si spolu chvíli jen tak pohrávají. Oba se na to díváme, až si Miller ty svoje s mýma proplete a zaklesne je do sebe. Vkročí do sprchy a celou mě obklopí. Nedá mi na vybranou a musím couvat, dokud nejsem zády přimáčknutá na studený kachličky. Tyčí se nade mnou a očima se propaluje až do mý nejhlubší části duše.

			Zvedne naše spojený ruce a přitiskne je ke zdi nad mojí hlavou, pak sklouzne volnou rukou pod mý stehno a zatáhne. Poslechnu, zvednu nohu a zaklesnu mu ji kolem pasu, až jsme tělo na tělo. Miller pootevře rty, což mě přiměje udělat totéž, a pak se ke mně skloní a otře se o mě nosem. „Řekni mi, co chceš, holčičko moje.“ Jeho horkej dech mi ovane tvář a promění horkou touhu, která se o překot žene mými žilami, v planoucí potřebu.

			„Tebe,“ zajíknu se a zavřu oči, když se jeho rty snesou k mým.

			A pak si vezme, co je jeho.
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			Kapitola osmnáctá

			Babča vypadá dobře. Ale vidět ji sedět celou upjatou a potichu u kuchyňskýho stolu s dlaněma kolem hrnku čaje, to mě trochu zaskočí. Čekala jsem, že navzdory nařízení, aby se šetřila, ji najdu v kuchyni něco kutit. Babča nikdy neposlouchala a nedělala to, co se jí řeklo.

			„Ránko,“ zacvrlikám, vklouznu na židli vedle ní a natáhnu se po čajový konvici.

			„Já bych to nedělala,“ odsekne babča na můj pozdrav. Žádný dobrýtro ani ahoj.

			„Co bys nedělala?“

			„Nenalívala bych si ten čaj,“ ukáže nosem ke svýmu hrnku. „Chutná jako vyvařené ponožky.“

			Konvice cinkne o hrnek, do kterýho se pokouším si nalít, a naproti přes kuchyň se rozesměje Miller. Hodím po něm postranním pohledem a zjistím, že v trojdílným obleku vypadá jako sen. Tenhle je uhlově šedej, košili má světle modrou a kravata ladí s košilí. Takhle nastrojenej je k nakousnutí a podle všeho se chystá do práce. Dokonalost. Vyhledám jeho oči a usměju se. „Čtyřiadvacetikarátovej zlatej poklad, a je přímo tady.“

			Utahuju si z něj. Ví to, ale ignoruje můj sarkasmus a přisedne si k nám ke stolu. „Jste laskavost sama, paní Taylorová.“

			„Jaká byla sprcha?“ vypálí babča zpátky a ta zatracená konvice se znovu srazí s hrnkem, tak zprudka, že jsem určitě musela ten porcelán naštípnout. Střelím po ní vytřeštěnýma očima a zjistím, že jí na rtech pohrává ten potutelnej úsměv. Ta potvora!

			„Horká.“ Miller jako by to jednoduchý slovo protahoval na věky a já teď přesunu ještě vytřeštěnější pohled k němu. Věděla jsem to. Potlačuje úsměv. Ti dva spolu, to se nedá vydržet, jak jeden druhýho pořád popichujou. Ale taky jsou k sobě navzájem krásně láskyplní.

			 „Měl jsi zavolat Olivii, ta by ti ukázala, jak zacházet s… kohoutkem.“ Moje hlava se vrací k babče. Pohrává si s uchem hrnku, zamyšleně na něj poklepává a hraje naivku. Potvora na druhou!

			„Vždyť ano,“ odpoví Miller nenuceně a začne si pohrávat s uchem hrnku stejně jako babča.

			„Věděla jsem to!“ vydechne babča. „Ty kvítko z čertovy zahrádky!“

			Vzdám to, už je odmítám poslouchat. Ani jeden si mýho šoku a bolavýho krku od otáčení hlavy neráčil všimnout. Opřu se v židli a nechám je jejich hře. Až po uši mě naplní hřejivej pocit. Vidět ji tak plnou života a elánu s mým současným stavem mysli dělá divy.

			Miller blýskne po babče omračujícím úsměvem, čímž odpálí její pokus o pohrdavej pohled, a pokrčí ramenama. „Je mi líto, paní Taylorová. Nemůžu se omlouvat za to, že ji miluju až tak, že mě bolí, když se jí nedotýkám.“

			„Kvítko z čertovy zahrádky,“ zopakuje tiše a zavrtí hlavou, až se jí zhoupnou šedivý kudrny kolem uší. „Ty zatracený ďáblíku.“

			„Budete se popichovat ještě dlouho?“ zeptám se a sáhnu po kukuřičných lupíncích. „Nebo bych se měla líp usadit, abych si to představení užila?“

			„Já jsem skončil,“ řekne Miller a nalije mi mlíko na cereálie. „A vy, paní Taylorová?“

			„Ano, úplně.“ Usrkne si z hrnku a trhne sebou. „Ty jsi úplný skvost, Millere Harte, ale tvůj čaj stojí za prd.“

			„Souhlasím,“ dodám, zvednu svůj hrnek a zkřivím obličej. „Je hroznej. Strašně, strašně hroznej.“

			„Beru na vědomí,“ zavrčí. „Nikdy jsem netvrdil, že jsem na vaření čaje expert.“ Do tváře se mu vkrade zase to rošťáctví, takže pomalu a ostražitě odložím hrnek. „Zeptejte se mě na uctívání,“ navrhne.

			Rozkašlu se a prskám lupínky všude kolem, což okamžitě přitáhne babčinu pozornost.

			„Hmmm,“ zamyslí se a zavrtá do mě starý modrý oči. „A copak je uctívání?“

			Odmítám se na ni podívat a pozornost upírám na misku se snídaní.

			„V tom jsem velmi dobrý,“ prohlásí Miller nafoukaně.

			„Ty myslíš sex?“

			„Bože, dej mi sílu!“ popadnu lžíci, zabořím ji do misky a vrazím si ji vrchovatou do pusy.

			„Já tomu říkám uctívání.“

			„Takže to bereš pěkně z gruntu,“ usměje se babča tázavě.

			„Přesně tak.“

			Já tam umírám na fleku a modlím se o zázrak shůry, který by mě zachránil. Jsou nemožný. Oba dva. „Prosím, nechte toho,“ škemrám.

			„Dobrá,“ řeknou unisono a zubí se na sebe přes stůl jako párek idiotů.

			„Fajn. Potřebuju zajít do supermarketu.“

			„Ale já nejradši nakupuju sama,“ fňuká babča, na obzoru záchvat trucování. „Ty přineseš všechno špatně.“

			„Tak mi napiš seznam,“ opáčím a vyřeším problém v jediným okamžiku. „Ty nevytáhneš paty z baráku.“

			„Já tě tam vezmu, Olivie,“ natáhne se Miller přes stůl a posune cukřenku o kousek doprava a potom mlíko kapánek doleva. „A nebudeme o tom diskutovat,“ dodá a střelí po mně varovným pohledem.

			„Já to zvládnu,“ nevzdám to. Je mi fuk, jakej tón použije nebo jakejma pohledama po mně bude střílet. „Ty tu můžeš zůstat a pohlídat babču.“

			„Potřebuju zajet do Ice.“

			Podívám se na něj. Vím, že ve skutečnosti nemíní vůbec pracovat.

			„Já nepotřebuju hlídat, pro Kristovy rány!“ zavřeští babča.

			„To si jenom myslíš!“ utrhnu se. Už tak je dost špatný, že mi jde proti srsti Miller. Babča by toho radši měla nechat.

			„Má pravdu, paní Taylorová. Neměla byste zůstat sama.“

			Nadchne mě, když vidím, jak Miller hodí po babče varovným pohledem, kterej je přesně stejnej jako ten, co mířil na mě, a ještě víc mě potěší, když babča neodmlouvá. „Fajn,“ ustoupí neochotně, „ale nemůžete mě tu věznit navždycky.“

			„Jenom dokud se nebudeš cítit fit,“ uklidňuju ji. Vděčně Millerovi pod stolem stisknu koleno, což k mýmu překvapení ignoruje.

			„Vezmu tě na nákupy,“ řekne znovu, postaví se a začne sklízet nádobí od snídaně.

			A ten vděk zmizí mrknutím oka. „Neee, ty zůstaneš s babčou.“

			„Neee, vezmu tě do supermarketu,“ vypálí zpátky a bohatý varování, který se ozvalo v mým příkazu, se ho ani nedotkne. „Mluvil jsem s Gregorym. Za chvíli tu bude a Ted zrovna tak.“

			Zhroutím se na židli. Babča si otráveně odfrkne, ale zůstane zticha, a Miller si na souhlas s vlastním oznámením přikývne. Všechno to vyřešil. To není dobrý. Když ho budu mít za zadkem, nemůžu si koupit těhotenskej test.

			Sakra…

			[image: ]

			Poté, co Gregorymu předám vyčerpávající instrukce ohledně babči a ujistím se, že má připravený všechny prášky, aby se nemusel zdržovat předpisama, mě Miller odvede s rukou za krkem k autu a šikovně usadí na sedadlo spolujezdce. Vypadá trochu podrážděně. Zatímco jsem mluvila s Gregorym, měl nějakej telefon a teď není po tom uvolněným chlapovi od kuchyňskýho stolu ani památky. A jako vždycky mám pocit, jako by se mnou v první řadě nikdy nebyl, a třebaže jsou díry v jeho rezervovanosti čím dál větší, teď se jeho obvyklý zvyky derou zase zpátky na povrch. Cítím, že dnes by nesnesl, kdybych se mu vrtala v nastavení teploty v autě, a tak místo toho radši nechám stažený okýnko. Miller zapne stereo, čímž přeruší to mrtvolný ticho, a já se pohodlně opřu a nechám Paula Wellera, aby mi dělal společnost. Cestou dvakrát zavolám domů a slyším, jak v pozadí babča vříská něco o tom, že mám zbytečně sevřenej zadek. Prostě bude muset ten povyk tolerovat.

			Začnu si v duchu sestavovat plán a snažím se vyřešit, jak v Tescu nejlíp získat pár vteřin o samotě, abych si mohla koupit, co potřebuju, a uklidnila se, nebo si potvrdila svoje neblahý tušení. Existuje jenom jedna možnost.

			Když Miller zaparkuje a společně vezmeme nákupní vozík, spolkne nás chaos supermarketu. Kličkujeme uličkama, já vyzbrojená seznamem od babči, zatímco Miller vypadá vystresovanej až na půdu. Můžu jenom usuzovat, že příčinou je zmatek, kterej nás obklopuje. Všude jsou opuštěný vozíky a v regálech je královskej binec. V duchu se směju a vsadila bych se, že Miller bojuje s nutkáním všechny ty police uklidit. Ale když mu v kapse zazvoní mobil a on ten hovor odmítne, všimnu si, že se zamračí na displej ještě víc. Možná to není to pandemonium v Tescu, co ho trápí. Neptám se, kdo mu volá, protože to nechci vědět, a abych pravdu řekla, pořád v duchu plánuju, jak se od něj na chvíli dostat.

			„Potřebuju pro babču nějaký hygienický potřeby,“ prohlásím a snažím se to říct co nejvíc bezstarostně. „Ty můžeš zatím najít těchhle pár posledních věcí.“ Podám mu seznam, na kterej jsem vychytrale pár položek přidala – takovejch, co jsou na druhým konci supermarketu.

			„Půjdeme spolu,“ odpoví bez váhání a zhatí mi můj plán.

			„Bude to rychlejší, když se rozdělíme,“ vyhrknu bez přemýšlení. „Vidím, jak to tady nesnášíš.“ Takticky využiju jeho nepohodlí ve svůj prospěch a zamířím pryč, než se stačí vzpamatovat a ohlídnu se přes rameno, abych zkontrolovala, jestli nejde za mnou. Vidím, jak zamračenej jak bouřkový mračna zírá do seznamu.

			Zahnu za roh, přidám do kroku a koukám po nápisech nad regálama, abych našla, co hledám. Jenom krátkej sprint a jsem ve správný uličce. Civím na krabičky a krabičky těhotenskejch testů – všechny pozamykaný v jednotlivejch plastovejch boxech –, pitomý bezpečnostní opatření. „Skvělý,“ zavrčím a sáhnu po první, která zaručuje rychlý a přesný výsledky. Otočím ji a s očima upřenýma na tištěný informace vykročím pryč, ale zajíknu se, když se s někým srazím.

			„Pardon!“ vyhrknu a krabička mi vypadne z ruky. Plastovej obal dopadne na podlahu s ohlušujícím třísknutím a poskakuje mi u nohou. Který tam nejsou samy. A ty druhý nepoznávám. Husí kůže, co mi naskočí podél páteře, ani okamžitej pocit zranitelnosti se mi vůbec nelíbí.

			„Přijměte mé nejhlubší omluvy.“ Ten chlap mluví jako snob a na sobě má drahej oblek. Poklekne, aby sebral krabičku, než stihnu zaregistrovat jeho obličej, a chvíli nad zemí na ten těhotenskej test civí. Se zaujatým pobrukováním s ním otáčí v dlani. Pořád mu ještě nevidím do tváře, jen na temeno hlavy. Rozhodně ale nepoznávám ty stříbrem prokvetlý vlasy, i když na mě něco ječí, že on zná mě. Musel mít důvod, proč zajít do týhle uličky, která je plná hlavně ženskejch hygienickejch potřeb. Možná jsem v přeplněným obchoďáku, všude kolem jsou lidi, ale cítím, jak vzduch kolem nás těžkne nebezpečím.

			 Neznámej zvedne tvář a postaví se. Oči má skoro černý a ukrývají všechny možný nevyslovený hrozby. Má jizvu, která se táhne od středu pravý tváře až dolů ke koutku úst, a tenký rty se mu vlní předstíraným úsměvem, kterej ji ještě prohlubuje. Ten úsměv má ve mně vyvolat falešnej pocit bezpečí.

			„Myslím, že tohle je vaše.“ Podá mi krabičku a já nutím ruce, aby se přestaly třást, jak si ji od něj přebírám. Vím, že můj pokus selhal, protože neznámej zvedne ostře řezaný obočí a nepustí ji. Nejspíš vstřebává moje chvění.

			Sklopím oči, nejsem schopná dál čelit jeho ostrýmu pohledu. „Děkuju.“ Polknu strach a vykročím, abych ho obešla, ale on se pohne se mnou a zastoupí mi cestu. Odkašlu si, abych sebrala sílu, kterou zoufale potřebuju, a ze všech sil doufám, že se mi ho povede oklamat. „S dovolením.“ Tentokrát udělám krok na druhou stranu, ale on taky a trochu se uchechtne.

			„Nezdá se, že bychom se takhle někam dostali, že?“ Přistoupí blíž, trochu až moc blízko do mýho osobního prostoru a moje nervozita vzroste.

			„Ne,“ souhlasím a znovu se pokusím ho obejít. Zase mi stojí v cestě. Zhluboka se nadechnu a neochotně zvednu oči, dokud se mu nedívám do obličeje. Je ztělesněním zla. Křičí to z každýho vlákna jeho zlověstný osobnosti a já na místě povadnu. Usměje se na mě, zvedne ruku a sáhne po pramínku mejch vlasů. Začne si s ním pohrávat v prstech. Strnu takovou hrůzou, že se nemůžu ani hnout.

			„Hmmm,“ zabručí zamyšleně…, temně…, zlověstně. Pak se sehne a přiblíží se mi rty těsně k uchu. „Holčičko,“ zašeptá. „Konečně jsme se setkali.“ Se zajíknutím uskočím, ruce mi vyletí k hlavě a snažím se setřít stopy po jeho dechu, zatímco on zůstane mírně skloněný, pozorně mě sleduje a v koutcích mu cuká škodolibej úsměv.

			„Olivie?“ slyším zdálky vyslovit svý jméno. V tom povědomým hlase zaznamenám obavy a sleduju, jak se ten cizinec narovná, upře oči přes mý rameno a jeho úšklebek se ještě rozšíří. Otočím se na patě a z plic mi unikne všechen vzduch, když vidím, jak se ke mně rychlým krokem blíží Miller. Ve tváři má vážnej výraz, ale oči mu přetékají hromadou emocí – úlevou, strachem, opatrností… a hněvem.

			„Millere,“ vydechnu. Do ztuhlejch svalů se mi vrátí život a pobídne nohy do akce. Udělám pár kroků dopředu, přitisknu se k němu a schovám se. Celá se třesu. Celá naše situace ječí „nebezpečí!“

			Miller si opře bradu o moje temeno, jednou rukou si mě silně přivine k tělu a najednou je kolem nás uprostřed toho shonu a ruchu mrazivý ticho, jako bychom byli chycení v bublině a nikdo vyjma nás tří si nebyl vědom nebezpečí a nepřátelství, který je cítit ve vzduchu. Nemusím se tam dívat, abych věděla, že ho mám pořád za zády; cítím jeho přítomnost stejně dobře, jako cítím, že se mě Miller pokouší objetím trochu ukonejšit, a Millerovy napjatý svaly mi to jenom potvrzují. A tak zůstanu schovaná ve svý bezpečný zóně.

			Zdá se to jako věčnost, než ucítím, že se Miller trochu uvolnil, a odvážím se ohlídnout přes rameno. Ten muž odchází uličkou, ruce nenuceně strčený do kapes kalhot, a rozhlíží se po regálech, jako by chodit do supermarketu byl jeho denní chleba. Ale zrovna tak jako Miller vypadá, že sem nepatří.

			„Jsi v pořádku?“ zeptá se Miller, podrží si mě na délku natažený paže a prohlíží si můj prázdnej obličej. „Dotkl se tě?“

			Zavrtím hlavou a myslím na to, jak strašně hloupý by bylo říct mu cokoli, co by spustilo odpočet mý lidský bomby. Stejně si myslím, že to ani není nutný. Miller toho muže zná a moc dobře ví, s kým jsem se právě setkala. „Kdo to je?“ položím konečně otázku, na kterou vlastně ani nechci znát odpověď. Soudě podle bolestnýho výrazu v Millerově tváři je jasný, že mi to povědět nechce. Nebo potvrdit. Je to ten nemorální bastard. 

			Nejsem si jistá, jestli Miller poznal, k čemu jsem v duchu došla, nebo mi to jenom nechtěl potvrdit, ale moje otázka zůstane nezodpovězená a místo toho z kapsy rychle vytáhne telefon. Jediný zmáčknutí tlačítka a za pár vteřin už s někým mluví. „Čas vypršel,“ pronese úsečně, zavěsí a popadne mě za ruku.

			Ale ten rychlej řetězec pohybů se rázem zastaví, když si něčeho všimne.

			Věci v mý ruce.

			Tělo i mozek mě nechají na holičkách. Ani se to nesnažím schovat. Nepokouším se vymyslet nějakou výmluvu. Miller dlouho a bez výrazu na tu krabičku zírá a pak konečně zvedne prázdnej modrej pohled k mým uslzeným očím. „Kurva. Ježíšikriste,“ vydechne. Palcem a ukazováčkem si sevře čelo a pevně zavře oči.

			„Myslím, že ta pilulka ,po‘ nefungovala,“ dusím se slovy a vím, že to není třeba rozvádět. Ani to po mně nežádá.

			Projede si rukou vlasy, stáhne je dozadu z obličeje, nafoukne tváře a vypustí vzduch, aby zmírnil svůj šok. „Kurva!“

			Trhnu sebou. Předchozí hrůzu nahradila nervozita. „Nechtěla jsem ti nic říkat, dokud si nebudu jistá.“

			„Kurva!“ Miller mě popadne za krk a strká mě ven z uličky, kde najdu čekat náš vozík. Pečlivě do něj krabičku uloží, popadne volnou rukou madlo a zamíří k pokladnám.

			Jedu na autopilota, tělo mi pracuje bez instrukcí, možná vzalo na vědomí křehkou situaci nebo si všimlo Millerovy výbušný nálady. Tiše a obezřetně vykládám zboží na běžící pokladní pás a Miller to všechno přerovnává podle toho, jak by to mělo podle něj být. Nechám ho, jdu ke druhý straně a začnu to ládovat do tašek, ale i tohoto úkolu jsem ušetřená, protože Miller je hned u mě, začne to všechno vyndávat a znovu skládat. A tak tam bezprizorně stojím, zatímco on si to dělá po svým. V čelisti mu nepřestává cukat, ruce se mu míhají rychlostí blesku, jak precizně ukládá náš nákup do tašek a plný je staví do vozíku. Snaží se do svýho drolícího se světa nastolit trochu řádu.

			Poté, co zaplatí připitomělýmu pokladnímu, znovu popadne mě i vozík a odhodlaně nás strká ven ze dveří bzučícího supermarketu. Jenže Millerova nervozita nepolevuje, ačkoli teď si nejsem jistá proč – jestli kvůli mně a mýmu šokujícímu odhalení, nebo kvůli tomu hnusnýmu chlapovi a jeho znepokojivý překvapivý návštěvě.

			Při tom pomyšlení se začnu rozhlížet okolo.

			„Je pryč,“ řekne Miller s očima upřenýma před sebe, právě když dojdeme k jeho autu. „Nastup si.“

			Bez námitek to udělám a nechám Millera, aby naložil nákup do kufru sám. Netrvá dlouho a uháníme z parkoviště na hlavní. V autě je nesnesitelná atmosféra, ale nedá se jí uniknout. „Kam to jedeme?“ zeptám se. Najednou mě přepadnou obavy, že nemá v úmyslu zavézt mě domů.

			„Do Ice.“

			„Musím za babčou,“ namítnu tiše. „Vysaď mě nejdřív doma.“ Vůbec nemám chuť doprovázet Millera do klubu. Radši bych začala s mým v poslední době oblíbeným koníčkem a zase strčila hlavu do písku o něco hlouběji.

			„Ne,“ odpálí mě rezolutně a nenechá prostor pro námitky. Znám ten tón. Znám to chování. „Nemáme času nazbyt, Olivie.“

			„Ale co babča?!“

			„Gregory se o ni postará.“

			„Já se o ni chci postarat.“

			„A já se chci postarat o tebe.“

			„Co to má znamenat?“

			„To znamená, že nemám čas na to, aby sis zrovna teď stavěla hlavu!“ Prudce zahne doprava a sviští ulicí dál. „Nic z toho nezmizí, pokud se o to nepostarám.“

			Srdce mi zpomalí. To odhodlání, který má vepsaný do ostrejch rysů tváře a který čiší z jeho drsnýho hlasu, se mi vůbec nelíbí. Měla bych cítit úlevu, že je plně rozhodnutej dát věci do pořádku. Problém je, že si nejsem jistá, jak to chce udělat, a slabej hlásek v mý hlavě mi říká, že se mi to nemusí líbit. A mimochodem, kde chce začít? Dejte mi pět minut, a já vám sepíšu celej seznam sraček, co se musí vyřešit, ale pak se stejně dostaneme zpátky k původnímu problému: Co má přednost? Něco mi říká, že moje předpokládaný těhotenství to asi nebude. A ani to, že se znovu objevila moje matka.

			Ne. Všechno mi říká, že z těch všech sraček má nejvyšší důležitost setkání s tím zlověstným chlapem v supermarketu. S tím nemorálním bastardem. S tím mužem, před kterým mě Miller skrýval. S tím, co vlastní klíče k Millerovejm okovům.
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			Kapitola devatenáctá

			To je poprvý, co vidím klub úplně prázdnej.

			Miller mě zvedne na stoličku a otočí mě k baru. Pak ho obejde a vezme z jedný ze skleněnejch polic broušenou sklenku. Třískne s ní o pult, popadne lahev skotský a nalije si ji až po okraj. Většinu do sebe obrátí, zalapá po dechu a zvrátí hlavu dozadu. Pomalu se otočí, zhroutí se zády na pult a zadívá se do téměř prázdný sklenky.

			Vypadá poraženě a mě to k smrti děsí. „Millere?“

			Chvíli se soustředí na sklo a pak ke mně konečně zvedne zmučený modrý oči. „Ten chlap v supermarketu. To byl Charlie.“

			„Ten nemorální bastard,“ zkonstatuju a dám mu tak najevo, že jsem pochopila. Přesně tohohle člověka jsem se bála. A ani Millerova slova můj úsudek nijak nezmění. Je děsivej.

			„Proč tě prostě nemůže nechat odejít?“ zeptám se.

			„Když dlužíš Charliemu, tak je to na celý život. Když ti prokáže laskavost, splácíš to navěky.“

			„Dostal tě z ulice už před lety!“ vyhrknu. „Kvůli tomu mu nemusíš bejt zavázanej celej život. Udělal z tebe prostituta, Millere! A pak tě povýšil na pana Výjimečnýho!“ Následkem upřímnýho hněvu málem spadnu ze židle. „Tohle není správný!“

			„Hej, hej, hej.“ Rychle odloží prázdnou sklenku a plácne dlaní o bar, aby se podepřel, zatímco přeskočí na moji stranu. Provede to snadno a s takovou elegancí, že přede mnou přistane bez sebemenšího zadunění. „Uklidni se,“ chlácholí mě. Vezme do dlaní moje planoucí tváře a zadívá se mi do uslzených očí. „Na mém životě není správného vůbec nic, Olivie.“ Vmáčkne se mi mezi kolena, přistoupí blíž a zvedne mi bradu ještě víc, abychom na sebe kvůli tomu, jak se nade mnou tyčí, dobře viděli. „Jsem v tom až po uši, holčičko moje. Nic mi nemůže pomoct. Já a můj klub jsme pro Charlieho zlatý důl. Ale nejde tu jenom o moji výdělečnost a Ice, který se mu hodí pro jeho záležitosti. Jde taky o moc. O princip. Ukaž slabost, a nepřítel tě bude mít v hrsti.“ Zhluboka se nadechne a já se to všechno snažím pobrat. „Nikdy jsem neuvažoval o tom, že skončím, protože jsem nikdy neměl proč,“ pokračuje Miller. „On to ví. A ví taky, že kdybych vůbec někdy chtěl odejít, musel bych mít zatraceně dobrý důvod.“ Sevře rty a pomalu zamrká, což mi vždycky připadalo uhrančivý a uklidňující. Ale dneska ne. Dnes to jen zvýší moji úzkost, protože to líný mrknutí, společně s dalším hlubokým nádechem, je pokusem sebrat potřebnou sílu, aby ze sebe vypravil další slova. Když znovu zvedne víčka, zadržím dech a obrním se. Dívá se na mě, jako bych byla ta nejvzácnější věc ve vesmíru. Protože jsem. „A oni se chtějí toho dobrého důvodu zbavit,“ dokončí tiše a mně to vyrazí dech z plic. „Prostě chce, abys zmizela z mého života. Nechoval jsem se jako neurotický šílenec jen tak bez příčiny. Patřím jemu, Olivie. Ne tobě.“

			Můj ubohej mozek pod tlakem Millerova brutálního vysvětlení vybuchne. „Chci, abys byl můj,“ vypadne ze mě bez rozmyslu. Není za tím žádná myšlenka, jen zoufalství. Miller Hart je mimo můj dosah, a nejen kvůli tomu rezervovanýmu chování, kterýho se tak pevně drží.

			„Pracuju na tom, moje úžasná holčičko. Věř mi, pracuju na tom zatraceně tvrdě.“ Přitiskne mi rty na vršek hlavy, nadechne se mý vůně a načerpá ze mě novou dávku síly. „Mám prosbu.“

			Už vím, co přijde, ale nevyslovím to. Potřebuju to slyšet. „Cokoli.“

			Zvedne mě ze stoličky a posadí na vysokej bar, jako by mě kladl na pověstnej piedestal. Pak se mi znovu vecpe mezi nohy, podívá se na mě a oběma rukama mě obejme kolem pasu. Vjedu mu prstama do vlasů, pročísnu je dozadu a pak ho chytím kolem zátylku. „Nikdy mě nepřestaň milovat, Olivie Taylorová.“

			„Na to se můžeš spolehnout.“

			Trochu se usměje, opře si hlavu o můj hrudník a přitiskne si mě rukama blíž, až spolu skoro splyneme. Zírám mu dolů na temeno hlavy a konejšivě ho hladím. „Jak moc jsi si jistá?“ zeptá se mě zčistajasna.

			Ruce se mi zastaví, jak sbírám sílu čelit dalšímu z našich šokujících odhalení. „Dost,“ odpovím jednoduše, protože prostě jsem. Právě jako před vším ostatním, před tímhle se nemůžu skrývat, a ani bych nechtěla.

			Pomalu mě pustí, zvedne test a sleduje, jak mi oči těkají mezi ním a krabičkou. „Dost nestačí.“

			Sáhnu po ní a váhavě si ji vezmu.

			„Jdi.“

			Mlčím a on mě sundá dolů. Nechám ho u baru, aby si nalil další drink. Pomalu se vleču na dámy a obrním se před tím potvrzením černýho na bílým. Jedu na autopilota, od vstupu do kabinky až po chvíli, kdy z ní vyjdu. Snažím se ignorovat těch pár nevyhnutelnejch minut čekání, než dostanu výsledek, a tak si zatím myju ruce. A taky se pokouším ignorovat Millerovu pravděpodobnou reakci. Alespoň teď už ví, že tu ta možnost je. Ale zmírní to jeho šok? Bude to vůbec chtít? Strčím ty myšlenky pod pokličku, než utečou a já s nimi. Nečekám, že bude tancovat radostí nad hrozícím potvrzením, že jsem těhotná. V našich životech není na oslavy prostor.

			Otočím test a zadívám se na malej čtvereček. Pak se dovleču z toalety zpátky do hlavního prostoru klubu, kde najdu čekajícího Millera, jak poklepává prsty o bar. Podívá se na mě. Bez výrazu. Zase nedokážu odhadnout ani střípek jeho myšlenek. A tak zvednu test a sleduju, jak k němu střelí očima. Nemůže to na tu dálku vidět, a tak zamumlám jediný slovo. „Pozitivní.“

			Splaskne mi před očima, až se mi z toho obrátí žaludek. Pak nakloní hlavu ke straně a mlčky mě žádá, abych šla k němu. Opatrně udělám pár kroků a za chvíli jsem u něj. Zvedne mě na bar a znovu ke mně přistoupí, položí si hlavu na můj hrudník a dlaněma mi sjede na zadek.

			„Je to špatné, když mě to těší?“ zeptá se, čímž mě naprosto uzemní. Upřímně jsem čekala millerovskej záchvat. Soustředila jsem se jenom na svůj vlastní šok a navíc jsem si myslela, že se od Millera dočkám negativní reakce, takže jsem se ani nepozastavila nad možností, že bych z tý novinky mohla být šťastná. Viděla jsem to jenom jako další problém – další hromadu hnoje, se kterou se musíme vypořádat. Naproti tomu Miller vypadá, jako by to viděl z úplně jiný perspektivy.

			„Nejsem si jistá,“ přiznám nahlas, i když jsem měla v úmyslu o tom jen mlčky popřemýšlet. Můžeme z toho být uprostřed vší tý temnoty šťastní? Vidí snad jasnější světlo? Můj svět se stal právě tak temným jako Millerův a jediný, co pro mě obzor skrývá, je další příšeří. 

			„Tak ti to řeknu.“ Zvedne hlavu a usměje se na mě. „Cokoli, čím mi požehnáš, beru jako dar, Olivie.“ Pohladí mě dlaní po tváři. „Tvoji krásu, na kterou se smím dívat.“ Snad celou věčnost si prohlíží můj obličej, než pomalu sjede dlaní dolů na hrudník a zeširoka mi obkrouží prsa. Zadrhne se mi dech a protáhnu se jako kočka. „Tvoje tělo, kterého se můžu dotýkat.“ Snaží se potlačit úsměv a znovu po mně střelí pohledem. „Tvoji prostořekost, se kterou se musím naopak potýkat.“

			Kousnu se do rtu. Roste ve mně touha a nechci mu říct, že právě on zavdává mý prostořekosti příčinu. „Rozveď to,“ požádám ho nesmyslně. Už teď to vyjádřil celkem jasně.

			„Jak si přeješ,“ souhlasí bez váhání. „Tohle,“ vtiskne mi polibek na břicho a zavrní u toho, „je další dar, který mi dáváš. Víš, jak silně chráním to, co je moje.“ Vzhlédne ke mně a já se ztratím v upřímnosti jeho výmluvnejch očí. „To, co uvnitř tebe roste, je moje, drahá holčičko. A zničím každého, kdo by se mi to pokusil vzít.“

			Jeho divnej způsob zacházení se slovy, když mluví o svých citech, teď není podstatnej, protože já už millerovštinou mluvím plynně. Nemohl to vyjádřit dokonaleji.

			„Chci být dokonalý táta,“ zašeptá.

			Zalije mě obrovská vlna štěstí, ale i skrz ni dojdu ke skálopevnýmu přesvědčení, že vlastně mluvil o Charliem. Je to Charlie, koho chce zničit. Ví o mně. A viděl mě s těhotenským testem v ruce. Jsem Millerův dobrej důvod, proč skončit, a teď jsme dokonce dva. Charlie dobrý důvody eliminuje. A Miller zničí cokoli, co se by se ho pokusilo ode mě odtrhnout. Až děsivě dobře vím, že je toho naprosto schopnej.

			Což znamená, že Charlie je už teď mrtvej.

			Hlasitý zabušení na dveře mě vrátí zpátky do reality. Prudce otočím hlavu směrem ke vchodu do klubu.

			„Anderson,“ zamumlá Miller a nasadí si svou masku. Naši chvilku štěstí utnuli až moc brzy. Odtáhne se, jemně mi stiskne stehno a odkráčí pryč… a najednou se odnikud vynoří moje drzost a kousne mě do zadku.

			„Proč je tady?“ zeptám se a svezu se z baru na nohy.

			„Na pomoc.“

			Nechci ho vidět. Teď, když vím, že je v Londýně, a Miller ho nebude držet zpátky, bude o ní chtít mluvit. A to já nechci. Najednou se v tom obrovským prostoru klubu cítím přímo klaustrofobicky. Obejdu bar a zírám na řady a řady lahví s tvrdým alkoholem. Chci ten hněv spálit. Přesně to potřebuju udělat. Zvednu ruku a vyberu si lahev vodky, nepřítomně odšroubuju uzávěr a naliju si trojitýho panáka. Jenže když se studený sklo dotkne mých rtů, neproliju obsah hrdlem, hlavně proto, že mi v hlavě naskočí představa.

			Obrázek miminka.

			„Zatraceně,“ povzdechnu si a pomalu položím sklenici zpátky na barovej pult. Jen na ni zírám, jemně s ní otáčím, dokud se průzračná tekutina neustálí. Nechci to. Alkohol mi sloužil k jedinýmu účelu – jako hloupej pokus otupit moje trápení. Nikdy víc.

			„Olivie?“ Millerův tázavej tón přiměje mý unavený tělo k otočce, čímž odhalím svůj beznadějnej výraz… a sklenku. „Co to děláš?“ Přikročí nejistě blíž a střelí očima ode mě ke sklenici.

			K beznaději se přidá provinilost. Zavrtím hlavou. Najednou lituju, že jsem si tu pitomou věc vůbec nalila. „Nevypila bych to.“

			„Tím si buď jistá, zatraceně.“ Obejde bar, vytrhne mi sklenici hrubě z ruky a její obsah vylije do dřezu. „Olivie, už tak balancuju na pokraji šílenství. Nesnaž se, abych do něj spadl.“ Jeho varování zní vážně a přísně, a přesto mu do tváře najednou vtrhne něžnej výraz, kterej odporuje každýmu slovu. On mě úpěnlivě prosí.

			„Nemyslela jsem,“ začnu. Chci, aby věděl, že jsem si tu sklenici nalila z náhlýho popudu. Ani jsem ještě nestačila všechny ty novinky vstřebat. „Nechtěla jsem to pít, Millere. Nikdy bych našemu dítěti neublížila.“

			„Cože?“ 

			Za mnou se ozve šokovanej výkřik. Vytřeštím oči a Miller doslova zavrčí.

			Panebože.

			 Neotočím se, abych čelila nepříteli. Jestli mám v sobě ještě alespoň trochu kuráže, vytratila by se do neznáma, kdybych musela snést znechucenej pohled nebo nějaký pohrdavý řeči. A tak upírám obezřetnej pohled na Millera a mlčky ho prosím, aby se ujal slova. Kromě něj tu zrovna teď není nic, co by mě před Williamem Andersonem zaštítilo.

			Dlouhý ticho, který se okamžitě rozhostí, začíná být trapný. V duchu se modlím, aby to byl Miller, kdo ho přeruší, ale když zaslechnu Williamův nádech, pevně sevřu víčka a smiřuju se s tím, že to tak nebude. „Řekněte mi, že se mýlím v tom, co si myslím.“ Slyším tupý žuchnutí a úplně vidím, jak se William zhroutil na barovou stoličku. „Prosím, řekněte mi, že to není pravda.“

			V krku mi bublají slova ale je a a co má být? Ale zůstanou přesně tam, kde jsou. Vzdorovitě se odmítají vydrat ven. Mám na sebe vztek, že jsem tak k ničemu právě ve chvíli, kdy si přeju sebrat trochu odvahy a vypustit ji na Williama.

			„Je těhotná.“ Miller pozvedne bradu a narovná ramena. „A jsme štěstím bez sebe.“ Naznačuje, jen ať se William opováží pokračovat.

			A William se opováží.

			„Pro rány boží,“ málem si odplivne. „Tohle je to poslední, cos mohl ze všech pitomejch sraček podělat, Harte.“

			Trhnu sebou. Nelíbí se mi, jak se Millerovi pomalu čím dál víc zvedá hrudník. Chci se k němu přidat, stát mu po boku, ale moje zatracený tělo se odmítá hnout, takže zůstanu zády k Williamovi a můj mozek dál zpracovává rýsující se nebezpečnou situaci.

			„Shodli jsme se, že jestli Charlie zatím nepodnikl ohledně Olivie nic konkrétního, udělá to brzy. A brzy je teď.“ Natáhne se po mně, obejme mě paží kolem krku a pobídne mě, abych se k němu přitiskla. „Řekl jsem, že jestli na ni jen dýchne, bude to poslední věc, kterou udělá. A právě se tak stalo.“

			Nevidím na něj, ale je mi jasný, že z Williama vyzařuje úplně stejná nenávist jako z Millera. Jako by mě doslova ovíjel mráz.

			„Probereme to později,“ smete to William až moc snadno. „Tohle ale prozatím musíme udržet jen mezi námi.“

			„On to ví.“ Millerovo přiznání vyrazí zpoza mě šokovaný zalapání po dechu. Rychle pokračuje, než ho William stačí podrobit výslechu. „Viděl Olivii, jak si kupuje těhotenský test.“

			„Kristepane,“ zamumlá William a mně ztuhnou ramena. Miller moji reakci zachytí a přesune mi dlaň ke krku. „Asi nepotřebuješ slyšet, že jste mu právě zdvojnásobili munici.“

			„Ne, nepotřebuju.“

			„Co řekl?“

			„Nevím. Nebyl jsem u toho.“

			„Kde jsi kurva byl?“

			„Vyslán na hon za pokladem.“

			Kousnu se do rtu a zavrtám se Millerovi hlouběji pod bradu, protože se cítím strašně provinile a ještě mnohem víc hloupě. „Choval se přátelsky,“ zamumlám Millerovi do vesty. „Nebo se o to alespoň pokoušel. Vím, že jeho přítomnost znamená špatný zprávy.“

			William se štěkavě rozesměje. „Ten chlap je přátelský asi jako jedovatý had. Dotkl se tě?“

			Zavrtím hlavou; jsem si jistá, že když si nechám tenhle malej kousek setkání s Charliem pro sebe, udělám dobře.

			„Vyhrožoval ti?“

			A znovu zavrtím hlavou. „Alespoň ne přímo.“

			„Dobře.“ Ve Williamově tónu zazní ostří rozhodnosti. „Teď je čas přestat přemýšlet a začít jednat. S ním jít do války nechceš, Harte. Jestli už není moc pozdě. Charlie umí jen vyhrávat.“

			„Vím, co je třeba udělat,“ prohlásí Miller.

			Nelíbí se mi význam toho, že za mnou William ztuhl, ani zrychlující se tep Millerova srdce pod mým uchem.

			„To není ani možnost,“ pronese William tiše. „Na to ani nemysli.“

			Podívám se přes rameno a ve Williamově tváři najdu naprostej nesouhlas. Zvednu tázavý oči k Millerovi, a ačkoli zatraceně dobře ví, že se na něj zmateně dívám, neodtrhne tu svoji chladnou netečnost od Williama.

			„Nechoď na mě se sentimentalitou, Andersone. Nevidím jiné řešení.“

			„Na něco přijdu,“ pronese William se zaťatou čelistí a dává najevo svý znechucení. „Ty myslíš rovnou na nemožné.“

			„Teď už nic není nemožné.“ Miller se ode mě odpoutá a nechá mě tam s pocitem, že jsem odhalená a bezbranná. Pomalu sundá z police dvě sklenice. „Nikdy jsem nemyslel, že by si mě někdo tak úplně získal.“ Začne do sklenic nalévat skotskou. „Nikdy jsem si to nemyslel, protože kdo by chtěl přemýšlet o tom, co není možné?“ Otočí se a pošle po pultu jednu sklenku Williamovi. „Kdo chce snít o tom, co nemůže mít?“

			Naprosto jasně vidím, jak Millerova slova udeřila na Williamovu emocionální strunu. Vypovídá o tom jeho mlčení i to, jak pomalu krouží prstem po sklenici.

			Vztah s Gracií Taylorovou nebyl možný.

			„Nemyslel jsem, že by tam venku mohl být někdo, kdo by byl schopný mě doopravdy milovat,“ pokračuje Miller. „Nemyslel jsem, že by tam venku mohl být někdo, kdo by se vzepřel všemu, co jsem znal.“ Zhluboka se napije, oči upřený na Williama, kterej si teď rozpačitě poposedává na svý stoličce a pohrává si se svou sklenkou. „Pak jsem potkal Olivii Taylorovou.“

			Srdce mi poskočí v hrudi a jen nejasně zaregistruju, jak do sebe William hodí svoje pití a ztěžka polkne. „A stalo se to?“ zeptá se. Je na ústupu.

			„A stalo se to.“ Miller pozvedne sklenici k Williamovi a dopije. Je to ten nejsarkastičtější přípitek v dějinách přípitků, protože je mu naprosto jasný, na co William myslí. Myslí na to, že by si přál vrátit čas. To já ne. Všechno, co se stalo, mě dovedlo k Millerovi. On je můj osud.

			Všechno, čeho William lituje, čeho lituju já, chyby mojí matky i Millerova temná minulost, to všechno mě přivedlo až sem. A ačkoli nás ta situace ničí, rozhodně z nás zrovna tak udělala pár. „Řeknu ti něco dalšího, co pro mě není nemožné,“ pokračuje Miller, jako by ho těšilo Williama mučit a nutit ho znovu prožívat všechno, čeho lituje. Naslepo ukáže mým směrem. „Otcovství. Nemám z toho strach, protože bez ohledu na to, jak jsem zničený, bez ohledu na to, jak jsem vyděšený, že by se některé z mých pokřivených genů mohly přenést dál, vím, že nad tím převáží Oliviina nádherná duše.“ Podívá se na mě a jeho upřímnost mi vezme dech. „Naše dítě bude stejně dokonalé jako ona,“ zašeptá. „Brzy budu mít ve svém světě dvě jasná světla a je na mně, abych je ochránil. Takže, Andersone,“ tvář mu ztvrdne a obrátí pozornost zase k Williamovi, „hodláš mi pomoct, nebo musím s tím nemorálním bastardem zatočit sám?“

			Plná strachu čekám na Williamovu odpověď. Vypadá Millerovým proslovem stejně zaskočený jako já. „Dej mi další drink,“ povzdechne si těžce a postrčí svoji sklenku k Millerovi. „Budu to zatraceně potřebovat.“

			Chytím se baru, abych neupadla, protože se mi úlevou zatočí hlava. Miller ostře přikývne na znamení respektu a pak Williamovi nalije další skotskou. Ten ji do sebe hodí stejně rychle jako tu první. Pak oba naběhnou do pracovního módu. Vím, že žádnej z těch plánů slyšet nechci, a zrovna tak vím, že to nechce ani Miller, takže přikročím blíž, abych se omluvila, než mi nařídí odejít. „Zajdu si jenom na toaletu.“

			Oba muži ke mně otočí ustaraný pohledy a já ze sebe najednou vysypu touhu zmizet. „Nechci poslouchat vaše plány, jak zatočíte s Charliem.“ Odmítám tím směrem vůbec napřít mysl.

			Miller kývne a přistoupí ke mně, aby mi odhrnul vlasy z obličeje. „Jen počkej dvě minuty, než si vyřídím hovor. Pak tě vezmu dolů do mé kanceláře.“ Rychle mě políbí na tvář, odejde a nedá mi prostor něco namítat. K čertu s ním! Ten potměšilej hajzlík! Ví, že nechci zůstat s Williamem sama a síla, kterou mě stojí neběžet za ním, mě skoro složí k zemi. Škube mi v nohách, očima těkám kolem sebe a moje neúnavný srdce mi zase nervózně buší v hrudi.

			„Posaď se, Olivie,“ přikáže mi William jemně a ukáže na stoličku vedle sebe. Nesednu si a neudělám si pohodlí, protože tu nemíním zůstat dlouho. Miller říkal dvě minuty. Doufám, že to myslel vážně. Třicet sekund už uplynulo. Ještě dalších devadesát a bude to. To je chvilička.

			„Radši postojím.“ Zůstanu na místě a tvářím se tak sebejistě, jak jen zvládnu předstírat. William unaveně zavrtí hlavou a chystá se něco říct, ale já ho umlčím vlastní otázkou. „Co je nemožný?“ zeptám se neochvějně. Dokonce i když o jejich plánech vědět nechci, radši budu mluvit o nich, než se bavit o mojí matce.

			„Charlie je nebezpečný člověk.“

			„To mi došlo,“ opáčím krátce.

			„Miller Hart je velmi nebezpečný člověk.“

			To mi okamžitě vezme vítr z plachet. Opakovaně otvírám a zavírám pusu, jak se můj mozek pokouší zformovat slova a vyslovit je nahlas. Nic. Zažila jsem Millerovu výbušnost. A je to pravděpodobně ta nejstrašnější věc, jaký jsem kdy byla svědkem. A Charlie? No, ten mě doslova naplnil hrůzou. Odpornost z něj přímo vyzařovala. Dává ji na odiv celýmu světu a nahání strach každýmu, koho potká. To Miller ne. Ten svoji násilnost ukrývá hluboko v nitru. Bojuje proti ní.

			„Olivie, mocný muž, který si je vědom své síly, je smrtonosná věc. Vím, čeho je schopný, a on zrovna tak, i když to v sobě hluboko pohřbil. Jestli to vyjde na světlo, skončí to katastrofou.“ V mozku mi naskočí milion otázek, ale stojím tam před Williamem jako socha a vstřebávám každou informaci. „A to říkám vážně.“

			„Jak to myslíš?“ zeptám se, i když mám pocit, že už to vím.

			„Je jenom jeden způsob, jak se osvobodit.“

			Bráním si na to myslet, natož to vyslovit. Sevře se mi hrdlo, jak se pokouším zastavit tu počínající absurdní větu. „Myslíš tím, že je Miller schopný zabíjet…“ Udělá se mi špatně.

			„Je víc než schopný, Olivie.“

			Polknu. Nedokážu k Millerovejm podělanejm věcem připočítat ještě vraždu. Radši bych se teď bavila o svojí matce – o čemkoli, co by mi pomohlo zapomenout, co jsem si právě uvědomila.

			 „Olivie, ona tě zoufale chce vidět.“

			Změna tématu mě zaskočí nepřipravenou. „Proč jsi mi to neřekl?“ vyhrknu a můj strach se přetaví do vzteku. „Proč jsi mi lhal? Byli jsme několikrát sami a místo, abys udělal správnou věc a řekl mi, že moje matka není mrtvá a že je zpátky v Londýně, dělal jsi všechno pro to, abys nás s Millerem dostal od sebe. Proč? Protože ti o to ta sobecká děvka řekla?“

			„To Hart trval na tom, že se to nemáš dozvědět.“

			„Ale!“ rozesměju se. „Jasně, takže jsi honem běžel říct Millerovi, že je zpátky, ale nenapadlo tě, že bych si to možná zasloužila vědět i já? A odkdy ho posloucháš?“ křičím rozlíceně. Nechávám se unést vztekem. Zatraceně dobře vím, proč ho Miller držel zpátky, ale chytám se stébla, abych ospravedlnila svoji nenávist k Williamovi a odsoudila jeho důvody pro to, že se pořád ochomýtá kolem.

			„Od té doby, kdy má na srdci tvoje nejlepší zájmy. Možná se mi to nemusí líbit, ale víc než jednou dokázal, jak moc pro něj znamenáš, Olivie. Bez sebemenšího zaváhání se hodlá postavit Charliemu a nijak se tím netají. Při každém rozhodnutí, které dělá, má na mysli především tebe.“

			Na to nemám co říct, proto nechám Williama, aby vyplnil nastalý ticho.

			„A všechno, co udělala tvoje matka, mělo taky svůj důvod.“

			„Ale to tys ji přece poslal pryč,“ připomenu mu a ve chvíli, kdy ta slova vyslovím, si uvědomím, že jsem se pletla. „Panebože! Ty jsi lhal, že jo?“

			Jeho bolestnej výraz je výmluvnější než tisíc slov. A zůstane zticha, čímž jenom dokazuje moje podezření.

			„Tys ji neposlal pryč. Utekla. Utekla od tebe i ode mě!“

			„Olivie, to není –“

			„Jdu na toaletu.“ Moje rychlá odpověď svědčí o mý dedukci. Mluvit o ní vůbec nepomáhá. Spěchám pryč a nechávám za sebou muže, kterej je teď pořádně rozhozenej. Je mi to fuk.

			„Nemůžeš před svou matkou utíkat navěky!“ zavolá za mnou a já naštvaně a v šoku smykem zastavím. Utíkat?

			Prudce se otočím. „Jo!“ zaječím. „Jo, můžu! Ona ode mě utekla! Vybrala si svůj život! Může táhnout k čertu, jestli si myslí, že se mi může vecpat zpátky do toho mýho, když jsem se s tím konečně smířila!“ Vrávorám zpátky, zuřivostí se sotva držím na nohou a William mě ostražitě a obezřetně pozoruje. Vidím, jak ho to doslova mučí, ale nemám pro něj žádnej soucit. Teď se snaží napravit věci s Gracií Taylorovou – ačkoli nemám ponětí, proč by tu sobeckou děvku chtěl zpátky ve svým životě. „Mám všechno, co potřebuju,“ řeknu klidněji. „Proč se vrátila teď? Po takový době?“

			William sevře rty do tenký linky a oči mu ztvrdnou. „Neměla na vybranou.“

			„Nezačínej s tím!“ vykřiknu znechuceně. „Tys neměl na vybranou, ona neměla na vybranou! Všichni mají na vybranou!“ Vzpomenu si, co Gracie říkala v Society – Ať mě vezme čert, jestli ho nechám nakráčet do jejího života a zadupat každičkou chvíli bolesti, kterou jsem přetrpěla, do země! – a najednou se mi to všechno poskládá dohromady. Bije to do očí, až je to skoro trapný. „Vrátila se jenom kvůli Millerovi, že jo? Využívá tě! Vrátila se, aby mi sebrala jedinej opravdovej kousek štěstí, kterej jsem od tý doby, co mě opustila, našla. Ale přiměla tě, abys tu špinavou práci udělal za ni!“ Skoro se rozesměju. „To mě tolik nenávidí?“

			„Nemluv hlouposti!“

			Vůbec to nejsou hlouposti. Nemohla být až navěky s Williamem, tak proč bych já měla být s Millerem? „Žárlí. Je slepá žárlivostí, že mám Millera, kterej udělá cokoli, abychom mohli být spolu.“

			„Olivie, to je –“

			„Dává to dokonalej smysl,“ zašeptám a pomalu se otočím od bývalýho pasáka mý matky, pěkný mrchy. „Řekni jí, že se může vrátit, odkud přišla. Není tu vítaná.“ Můj chlad mě až šokuje a Williamův bolestnej nádech mi prozradí, že je mou krutostí ohromenej úplně stejně. Je hanba, že ani jeden z nich nevzal v potaz bolest a újmu, kterou jsem před všemi těmi lety musela vytrpět já.

			Pomalu odcházím a neohlížím se. Nemám zájem vidět bolest, kterou jsem způsobila. Mám v plánu se schoulit do klubíčka na gauči v Millerově kanceláři a zamknout svět venku.

			„Hej.“

			Vleču se chodbama pod Ice, a když zvednu hlavu, spatřím kráčejícího Millera. Naštěstí pro něj nemám kapacitu ani na to, abych mu řekla pár slov. „Hej.“

			„Co se děje?“ Střelím po něm pohledem, a on okamžitě vezme zpátečku. Dobrej tah. „Vypadáš unaveně, holčičko moje.“

			„Taky jsem.“ Cítím se, jako by ze mě někdo vysál život. Jdu přímo k němu a využiju všechnu sílu, která mi zbyla, abych mu hodila ruce kolem ramen a přitiskla se k němu vším, co mám. Ochotně přijme moji potřebu podpory, otočí se a nese mě zpátky, odkud přišel.

			„Mám pocit, že už je to moc dlouho, co jsem tě slyšel naposledy se smát,“ pronese tiše, když vejde do svý kanceláře a přenese mě na gauč.

			„Zrovna teď toho není moc, kvůli čemu bych skákala radostí.“

			„Dovoluju si nesouhlasit,“ odporuje mi a položí nás na měkkou kůži. Nepouštím ho a zůstávám pod ním. „Já to napravím, Olivie. Všechno bude v pořádku.“

			Smutně se usměju. Obdivuju jeho chrabrost, ale obávám se, že to napravování problémů jenom nadělá další. Taky přemýšlím o faktu, že Miller nemůže nechat moji matku zmizet. „Dobře,“ vydechnu a cítím, jak mi stáčí vlasy, dokud mě netahá za kořínky.

			„Chceš, abych ti něco donesl?“ zeptá se.

			Zavrtím hlavou. Nic nepotřebuju. Jen Millera. „Jsem v pohodě.“

			„Tak dobře.“ Sáhne za sebe a začne si odmotávat moje nohy ze zad. Pouštím se, přestože bych k němu chtěla zůstat přilepená navěky. Svaly mi ochabnou a já se pod ním sesypu na nepoužitelnou hromadu. „Zdřímni si.“ Přitiskne mi rty na čelo a zvedne se. Rychle si urovná oblek, ještě jednou se na mě usměje a odkráčí pryč.

			„Millere?“

			Zastaví se ve dveřích a pomalu se otáčí na patě drahý boty a já se zas dívám do toho jeho stoickýho výrazu.

			„Vymysli to jinak.“ Nemusím to rozvádět.

			Pomalu, ale nepřesvědčivě přikývne. Pak odejde.

			Víčka mám neuvěřitelně těžký. Snažím se je nechat otevřený, ale jakmile se zavřou, v temnotě pod nimi naskočí babčin obličej. Prudce je otevřu. Musím ji zkontrolovat. Převalím se na bok a najdu svůj mobil. Rychle vytočím číslo, zhroutím se zpátky na záda a v tu chvíli to začne zvonit.

			A zvoní.

			A zvoní.

			„Haló?“

			Nakrčím obočí, když na druhý straně linky uslyším cizí hlas. Rychle se mrknu na displej, jestli jsem nešťastnou náhodou nevytočila někoho jinýho. Vůbec ne. Přiložím si telefon zase k uchu. „Kdo je to?“

			„Starý rodinný přítel. Soudím, že tohle musí být Olivie?“

			Sedím na gauči, ještě než si uvědomím, co se stalo, a za zlomek vteřiny už stojím na nohou. Ten hlas. Na moji paměť útočí jeden jeho obrázek za druhým. Jeho děsivá tvář, tenký rty, oči, který jsou přístavem všech druhů zla.

			Charlie.
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			Kapitola dvacátá

			„Co tam děláte?“ Z hlavy se mi vypaří všechna krev, ale rozhodně nemám v plánu si tady teď sednout a strčit si ji mezi kolena, i když zatraceně dobře vím, že bych měla. Začínají na mě jít mdloby.

			„No, náš milý rozhovor byl nečekaně přerušen, a tak jsem myslel, že se zastavím na návštěvu.“ Z hlasu mu čiší ledový chlad. „Naneštěstí tady nejste. Ale vaše babička mě velmi hezky přijala. To je ale žena.“

			„Jestli se jí jenom dotknete…“ Vyrazím ke dveřím, jedinej cíl a náhlej příval energie moje vyčerpání přehluší. „Jestli jí zkřivíte byť jen vlásek…“

			Zasměje se mrazivým ďábelským smíchem. „Proč bych měl ubližovat tak milé staré dámě?“

			Teď už utíkám, nohy mě nesou z Millerovy kanceláře ven a skrz spleť podzemních chodeb. Je to vážně míněná otázka a já na ni znám odpověď. „Protože by mě to zničilo, a když zničíte mě, zničíte i Millera. Proto.“

			„Vy jste ale bystrá dívka, Olivie,“ zkonstatuje a pak zaslechnu cosi v pozadí. Babču. Její štěbetání mě přiková na místě. Zastavím se nahoře nad schody, hlavně proto, že kvůli dusotu nohou a tomu, jak jsem zadýchaná, neslyším, co říká. „Promiňte,“ odvětí Charlie nenuceně a sluchátko na chvíli oněmí. Můžu jenom usuzovat, že si ho drží přitisknutý k hrudi. „Dva cukry, paní Taylorová,“ řekne vesele. „Ale prosím, posaďte se. Neměla byste se přepínat. Já to udělám.“

			Znovu bere telefon a ztěžka vydechne, jako by mi chtěl dát najevo, že je to zase on. Kde je Gregory? Zavřu oči a prosím všechny svatý, aby ho ochránili, a vnitřnosti se mi svíjejí vinou. Ona si ani neuvědomuje, do jakýho nebezpečí jsem ji přivedla. Je tam, dělá čaj, ptá se, kolik ten zmetek sladí, a nemá o ničem ani páru. „Měl bych ji požádat, aby udělala tři šálky?“ zeptá se Charlie a nakopne moje nohy zpátky do akce. Utíkám k východu z Ice. „Brzy na shledanou, Olivie.“ Zavěsí a moje hrůza se milionkrát znásobí.

			S návalem adrenalinu v žilách zatáhnu plnou vahou za dveře, abych je otevřela… a nic se nestane. „Otevři se!“ Lomcuju dveřma a hledám zámek. „Kurva, otevři se!“

			„Olivie!“ Millerův ustaranej a ublíženej hlas mi dělá díry do zad, ale já to nevzdávám. Tahám za ně, až mě z těch neustálejch zarputilejch pokusů otevřít ty pitomý dveře bolí rameno.

			 „Proč se neotevřou?“ křičím a rozhlížím se kolem sebe. Ve svý zoufalý touze dostat se za babčou nejsem daleko od toho, abych skrz ně něco prohodila. 

			„Zatraceně, Olivie!“ Miller mě zezadu popadne a pevně sevře, ale adrenalin ve mně pořád pracuje, a to dobře. „Co se to s tebou k čertu stalo?“

			„Otevři ty dveře!“ ječím a kopu dozadu.

			„Kurva!“ zařve Miller a já čekám, že mě pustí, ale on mě jen sevře pevněji kolem hrudníku a bojuje s mýma ohánějícíma se rukama a nohama. „Uklidni se!“

			Jenže klid je v nenávratnu. Není k nalezení. „Babča!“ zaječím, vytrhnu se mu z rukou a srazím se se skleněnejma dveřma. Hlavou mi projede bolest a následují ji ostrý nadávky od Millera i Williama.

			„Dost!“ Miller mě otočí a za ramena přišpendlí ke sklu. Vytřeštěný modrý oči mi rychle prohlídnou hlavu a pak se zaměří na zoufalý slzy, který mi konečně vytryskly z očí. „Povídej.“

			„Charlie je u nás doma,“ sypu ze sebe tak rychle, jak jen to jde, a doufám, že to Miller konečně pochopí a pak mě rychle vezme domů. „Volala jsem tam, abych zkontrolovala babču, a telefon zvedl on.“

			„Do prdele!“ zakleje William a naléhavě vykročí přes místnost. Miller možná vypadá ohromeně, ale William si moje kusý informace poskládal až moc dobře. „Otevři ty zkurvený dveře, Harte.“

			Zdá se, že Miller se s trhnutím probral, pustí mě a vytáhne z kapsy klíče. Rychle odemkne, ještě rychleji mě vyvede ven, a než zase zamkne, předá mě Williamovi. „Vezmi ji do auta.“ V tom, co se děje dál, nemám žádný slovo, a ani žádný nechci. Oba muži konají rychle a naléhavě a mně to tak vyhovuje.

			Šoupnou mě na zadní sedadlo Millerova auta a nařídí mi, abych si zapnula pás. William je okamžitě na sedadle spolujezdce a otočí se, aby se podíval přes rameno. Upře přímo na mě smrtelně vážnej pohled. „Nic se jí nestane. Nedovolím to.“

			Věřím mu. Je to snadný, protože přes všechno to bolavý srdce a útrapy je jedna věc očividná, a to jsou city, který jak William, tak Miller chovají k mý babičce. Stejně jako já ji milují. Polknu a přikývnu právě ve chvíli, kdy se otevřou dveře u řidiče a Miller skočí dovnitř.

			„Cítíš se na to, abys řídil?“ zeptá se William a ostražitě se po Millerovi podívá.

			„Samozřejmě.“ Nastartuje auto, zařadí jedničku a už se od chodníku řítíme rychleji, než je bezpečný. Miller jede jako ďábel. Za normálních okolností bych se držela čehokoli jako o život, a možná mu dokonce řekla, aby k čertu zpomalil, ale tohle nejsou normální okolnosti. Čas je nejdůležitější. Já to vím, William to ví a Miller to taky ví. Po tom, co jsem si vyslechla, co oba dva o Charliem říkali, plus s tím bonusem, že jsem měla to potěšení setkat se s ním osobně, nemám ani střípek pochybností, že jakoukoli hrozbu, kterou vysloví – přímo nebo nepřímo – dotáhne do konce. Tohle je člověk bez jakýkoli morálky, bez srdce a bez svědomí. A právě teď popíjí starej dobrej šálek anglickýho čaje s mojí milovanou babčou. Začíná se mi třást spodní ret a Millerova šílená jízda najednou není dost rychlá. Když ucítím, jak se do mě propaluje pohled modrejch očí, podívám se do zpětnýho zrcátka a zjistím, že se z nich ke mně odráží strach. Miller má obočí lesklý potem. Vidím, jak se zoufale snaží vlít do mě trochu klidu, ale je to ztracená bitva. Nedokáže utajit vlastní hrůzu, takže snažit se zmírnit tu moji nemá cenu.

			Proplést se ulicema Londýna k nám domů trvá roky. Miller se dopouští nekonečný řady nezákonnejch manévrů – obrací se a prudce zahýbá v přeplněnejch ulicích, projíždí jednosměrkama v opačným směru a neustále sprostě kleje, zatímco William mu ukazuje zkratky.

			Když konečně se skřípěním pneumatik zastavíme před naším domem, bleskově si odepnu pás a uháním po cestičce, ani za sebou nezavřu dveře. Jenom matně zaregistruju dva páry polobotek, který se ženou za mnou, ale mnohem víc si uvědomím silný paže, který mě popadnou a zvednou do vzduchu. „Olivie, brzdi.“ Miller mluví tiše a mně je jasný, proč. „Nedovol, aby viděl tvoje utrpení. On se strachem živí.“

			Vymaním se Millerovi z náruče a pevně si přitisknu špičky prstů k čelu. Snažím se do oparu paniky, kterej mi halí hlavu, vecpat trochu rozumu. „Klíče,“ vyhrknu. „Nemám svoje klíče.“

			William se skoro rozesměje a přitáhne k sobě moji pozornost. „Ukaž, co umíš, Harte.“

			Zamračeně sleduju Millera, kterej sáhne do kapsy a přitom zvedne oči v sloup. „Říkal jsem ti, že tady potřebujeme vyřešit zabezpečení,“ zavrčí a vytáhne kreditku.

			„Babča ho nejspíš prostě pozvala dovnitř,“ utrhnu se, ale to mě neušetří opovržlivýho pohledu; jenom zasune kartu mezi dřevo u zámku, lehce s ní zaviklá a trochu zatlačí. Netrvá ani dvě vteřiny, dveře jsou otevřený a já se cpu za Millerem.

			„No tak!“ Znovu mě chytí a přišpendlí ke zdi ve výklenku vchodových dveří. „Zatraceně, Olivie. Nemůžeš tam jenom tak vtrhnout jako tank.“ Mluví tlumeným šeptem, jednou rukou mě drží na místě a druhou si strká kreditku do kapsy. 

			„Jasně, takže prostě budeme čekat, dokud ji neuslyšíme křičet, co?“

			„Přesně jako její matka,“ zamumlá William a odtrhne tak moje rozhořčený oči od Millera. Má zvednutý obočí ve stylu jo, slyšelas mě dobře a pak nakloní hlavu, aby pohledem dodal chceš se o tom snad přít? Nenávidím ho.

			„Koukejte mě dostat za babčou,“ zaskřípu a propaluju Williamovu mocnou přítomnost planoucíma očima.

			„Nebuď drzá, Livy,“ varuje mě Miller. „Teď na to není čas.“ Pustí mě a ujme se směšnýho úkolu trochu mě upravit, až na to, že tentokrát ho nenechám najít klid, kterej v tom hledá. Odstrčím ho a nenávidím se, když převezmu jeho pitomý zvyky a dokončím, co začal. Odhrnu si vlasy z obličeje a urovnám šaty. Pak mě vezme za ruku a protáhne dveřmi.

			„Kuchyň,“ řeknu mu a strkám ho chodbou. „Chystala se dělat čaj.“ Právě když to vyslovím, ozve se hlasitej třesk a rozlehne se chodbou kolem nás. Nadskočím, Miller zakleje a William se protlačí kolem nás, než stačím nohám přikázat, aby se pohnuly. Miller se žene za ním a já taky, strachy celá bez sebe.

			Vpadnu do kuchyně, narazím do Millerovejch zad a pak se vecpu před něj. Rozhlížím se po otevřeným prostoru, ale nevidím nic jinýho než Williama, kterej nechápavě zírá na podlahu. Nespouštím z něj oči, pátrám po nějakým hlubším výrazu v obličeji nebo reakci, nejsem připravená na konfrontaci s tím, co si získalo jeho pozornost.

			„Krucipísek!“ Babčina zdvořilá nadávka pronikne hradbou strachu a moje oči pomalu docestují k podlaze, kde ji najdu na všech čtyřech s lopatkou a smetáčkem, jak zametá rozsypanej cukr a rozbitou cukřenku.

			„Dejte mi to!“ Odkudsi se vynoří pár rukou a pere se s jejími prsty. „Říkám vám, vy pošetilá ženská. Já jsem tu šéf!“ Gregory vytrhne babče lopatku z ruky a obrátí podrážděný oči k Williamovi. „V pořádku, pane?“

			„Fajn,“ odpoví William a těká pohledem mezi babčou a Gregorym. „O co tu jde?“

			„Ona –“ ukáže Gregory smetáčkem na babču, ale ona ho odstrčí, „mě vůbec neposlouchá. Můžete ji zvednout?“

			„Pro Kristovy rány!“ vykřikne babča a plácne dlaněma o klín. „Strčte mě radši zpátky do toho lapáku, co mu říkáte nemocnice, protože mi jdete strašně na nervy!“

			Tělo se mi ohromnou úlevou málem změní na kaši. Podívám se na Gregoryho. Ten upírá pohled na Williama. Vážnej pohled. „Měl byste ji uložit.“

			William se chopí činu a sehne se, aby babču zvedl. „Tak pojďte, Josephine.“

			Dívám se, jak pomáhá babče na nohy, a cítím se tak trochu k ničemu. Ulevilo se mi, jsem zmatená a mám obavy. Je to, jako by tu nikdy nebyl. Přece jsem si ten hovor nepředstavovala, a rozhodně jsem si nepředstavovala babčin švitořivej tón v pozadí. Kdyby nebylo toho výmluvnýho pohledu, kterým Gregory právě střelil po Williamovi, pochybovala bych o svým zdravým rozumu. Jenže jsem ten pohled zachytila. Byl tady. Ale zrovna odešel? Gregory vypadá otřeseně, tak proč k čertu babča nevypadá, jako by se jí zrovna někdo nepokoušel zastrašit?

			Když ucítím teplo, který se mi otře o ruku, trhnu sebou. Podívám se dolů a zjistím, že mi Miller položil tu svou dokonalou dlaň na loket. Teprve teď mi dojde, kam se asi poděly ty příznačný vnitřní ohňostroje. Už je to až moc dlouho, co jsem je naposledy cítila. Utopily se v přílišný vzpurnosti a nabručenosti. „Možná bys měla ty,“ prohodí Miller a vrátí mě zpátky do kuchyně, kde už babča stojí zase na nohou s Williamovou paží kolem ramen.

			Odkašlu si, abych se zbavila tý hroudy z krku, převezmu si babču od Williama a odvádím ji pryč. Nepochybuju, že Gregory zatím seznámí Williama a Millera s událostmi, který se tu před chvílí odehrály. Když vstoupíme do pokoje a usadím ji na gauči, všimnu si, že televize má vypnutej zvuk. Před očima mi vyvstane jasná představa babči, jak sedí na gauči s ovladačem v ruce a poslouchá, jak Gregory otvírá dveře Charliemu.

			„Babi, byl tu někdo?“ zeptám se, zatímco kolem ní zastrkuju přikrývky a vyhýbám se jí pohledem.

			„Ty si vážně musíš myslet, že jsem pitomá jako štoudev.“

			„Proč?“ Nadávám si, že jsem jí nahrála. To já jsem tu blbá. Nikdo jinej.

			„Možná jsem stará, zlatíčko, ale nejsem hloupá. Což si ale vy všichni myslíte.“

			Sednu si na okraj gauče a pohrávám si se svým diamantem na prstě. Oči mám zabodnutý do země. „My si nemyslíme, že jsi hloupá, babi.“

			„Určitě jo.“

			Podívám se po ní koutkem oka a vidím, jak má sepnutý ruce složený v klíně. Už ji dál neurážím tím, že bych se s ní hádala. Nevím, co si myslí, že ví, ale jsem si jistá, že pravda je mnohem horší.

			„Ti tři muži tam právě mluví o mém hostovi. Nejspíš vymýšlejí způsob, jak se ho zbavit.“ Odmlčí se a já vím, že čeká, až se jí podívám do očí. Neudělám to. Nemůžu. Už tahle ochutnávka jejích závěrů mě málem odrovnala, a to ještě zdaleka neskončila. Nepotřebuju, aby viděla moje vytřeštěný oči. Jenom by to potvrdilo její dohady. „Protože ti vyhrožoval.“

			Polknu, zavřu oči a nepřestávám dokola otáčet prstýnkem.

			„Ten odpornej šmejd se jmenuje Charlie,“ řekne.

			S hrůzou v očích se k ní otočím. „Co ti udělal?“

			„Nic.“ Natáhne se, vezme mě za ruku a na ujištěnou mi ji stiskne. Kupodivu to funguje. „Znáš mě, Olivie. Nikdo jiný nedokáže zahrát milou starou nevědomou dámu tak jako já.“ Trochu se usměje a já se rychle nakazím. Je divný, že se usmíváme, vzhledem k nastalý situaci. „Pitomá jako štoudev, celá já.“

			Jsem jejím klidem ohromená. Se svými dohady uhodila hřebík na hlavičku a já nevím, jestli mám být vděčná, nebo se děsit. Ano, má v tom mezery – mezery, který se rozhodně nechystám vyplnit –, ale základní rámec zná. Víc vědět nepotřebuje. Nechci udělat něco tak pitomýho, jako její útržkovitý závěry rozvést do dalších detailů, takže zůstanu zticha a zvažuju, kam odsud dál.

			„Vím toho mnohem víc, než bys věřila, holčičko zlatá. Tvrdě jsem se tě snažila ochránit před špínou Londýna a je mi moc líto, že se mi to nepovedlo.“

			Svraštím obočí a ona mě konejšivě hladí po hřbetu ruky. „Ty o tom světě víš?“

			Přikývne a zhluboka se nadechne. „V tu chvíli, kdy mi oči padly na Millera Harta, jsem měla podezření, že by s ním mohl být ve spojení. William, který se vynořil odnikud, když jsi utekla do Ameriky, to jenom potvrdil.“ Zkoumavě se na mě zadívá a já sebou trhnu, jak mě její přiznání šokuje. Přece nás oba s Millerem postrkovala k sobě? Ty večeře a všechno, ona to všechno režírovala, ale než se jí stačím zeptat, co ji k tomu vedlo, už pokračuje dál. „Ale vůbec poprvé jsem viděla, jak ti ožily oči, Olivie. Přivedl tě k životu. To jsem ti nemohla vzít. Viděla jsem takový pohled u děvčete už dřív, a prožila jsem s ní i ten pád, když jí ho vzali. Nehodlám tím projít znovu.“

			Srdce se mi volným pádem zřítí někam do břicha. Vím, co řekne dál, a nejsem si jistá, jestli to snesu slyšet. Oči se mi začnou plnit slzami bolesti a mlčky ji prosím, aby tady skončila.

			„To děvče byla tvoje matka, Olivie.“

			„Prosím, přestaň,“ vzlykám a snažím se vyškrábat na nohy, abych mohla utéct, ale babča mě pevně chytí za ruku a stáhne zase dolů. „Babi, prosím.“

			„Ti lidé mi vzali celou rodinu. Tebe mi už nevezmou.“ Hlas má silnej a odhodlanej. Bez sebemenšího záchvěvu. „Nech Millera udělat, co musí.“

			„Babi!“

			„Ne!“ Škubne se mnou blíž k sobě, popadne mě za tváře a pevně je sevře. „Vytáhni hlavu z písku, děvče. Máš za co bojovat! Měla jsem to říct tvé matce, a neudělala jsem to. Měla jsem to říct Williamovi, a neudělala jsem to.“

			„Ty to víš?“ Skoro se zalknu a přemýšlím, čím se do mě strefí příště. Bombarduje mě příliš mnoha informacemi, než aby se s nimi můj malej mozek zvládl vypořádat.

			„Jistěže to vím!“ Vypadá frustrovaně. „Taky vím, že moje holčička je zpátky ve městě a ani jeden z těch prevítů neměl tolik slušnosti, aby mi to řekl!“

			Šokovaně se svalím zpátky na gauč, moje předtím pokleslý srdce mi teď vyskakuje až do krku. „Ty…“ Nemůžu se sebe ta slova dostat. Jsem úplně mimo. Obrovsky jsem babču podcenila. „Jak…“

			Úplně klidná se uvelebí v polštářích, pohodlně se opře, zatímco já zůstávám pomalu viset přes opěradlo gauče a horečně pátrám v mysli po něčem, co bych řekla. Po čemkoli.

			Nic mě nenapadá.

			„Asi si teď zdřímnu,“ řekne a znovu se zavrtí, jako by se posledních pět minut vůbec neodehrálo. „A až se probudím, chci, abyste se ke mně všichni přestali chovat, jako bych byla hloupá. Teď mě můžeš nechat v klidu.“ Zavře oči a mně ta narážka okamžitě dojde – a bojím se následků, kdyby mi to nedošlo. Pozvolna zvednu svoje bezvládný tělo z gauče a začnu couvat z obýváku, jednou, podruhý, potřetí zaváhám a myslím, že bychom si měly ještě popovídat. Ale k mluvení bych potřebovala zformovat nějaký slova, jenže mě žádný nenapadají. Tiše za sebou zavřu dveře a zůstanu stát v chodbě. Utřu si oči a urovnám pomačkaný šaty. Nevím, proč to dělám, ani jedno z toho. Jednu věc vím ale jistě. Babča mi právě bez zbytečnejch cavyků vytáhla hlavu z písku. Nejsem si jistá, jestli jí mám být vděčná, nebo mě má její všímavost trápit.

			Tlumenej šepot z kuchyně mě vytáhne z úvah a nohy mě odnesou po koberci v chodbě právě tam. Jsem si jistá, že tamější situace k mýmu popletenýmu stavu jenom přispěje. Hned první znamení mezi dveřma není dobrý. Na kuchyňským stole leží Miller s hlavou složenou v dlaních a William s Gregorym se opírají o linku a přihlížejí.

			„O co jde?“ zeptám se a vliju do svýho hlasu sílu. Nejsem si jistá, koho se snažím ošálit.

			Tři hlavy se otočí, ale je to Miller, kterej hned zareaguje. „Olivie.“ Postaví se a dojde ke mně. Nelíbí se mi, že si zase nasazuje masku a rychle svoje zoufalství ukrývá. „Jak jí je?“

			Jeho otázka mě znovu pošle to mrákotnýho stavu a já v duchu sestavuju vysvětlení pro to, jak se jí daří. Ale nic kromě pravdy není přijatelný. „Ona to ví,“ vypravím ze sebe a bojím se, že tohle prohlášení bude potřebovat vysvětlení. Když Millerovi naskočí ve tváři zvědavej výraz, ta obava se ukáže jako oprávněná.

			„Rozveď to.“

			Povzdechnu si a nechám ho, aby mě dovedl ke kuchyňskýmu stolu a posadil mě. „Ví, že Charlie je problém. Ví, že to má co dělat s váma dvěma.“ Mávnu prstem mezi Williamem a Millerem. „Ví všechno.“ Williamův obličej mi řekne, že o tom nepochyboval. „Teď se chce prospat, a až se vzbudí, všichni se mají přestat chovat, jako by byla hloupá.“

			William vyštěkne nervózním smíchem a Gregory taky. Vím, co si myslí, tedy alespoň co si myslí v tomhle počátečním šoku. Myslí si, že tohle je pro ni trochu moc, než aby se s tím vypořádala, zvláště když ji právě propustili z nemocnice. Nemám ponětí, jestli mají pravdu. Podcenila jsem ji? Nevím, ale jedna věc je mi naprosto jasná – že tím to zdaleka nekončí. „A taky ví, že je moje máma zpátky.“

			Všichni v pokoji zalapají po dechu.

			„Panebože,“ vydechne Gregory, spěchá ke mně a dřepne si, aby mě objal. „Ach děvenko. Jsi v pořádku?“

			Přikývnu mu do ramene. „Jsem v pohodě,“ ujistím ho a je úplně jedno, že tomu tak vůbec není. Nechám ho, aby mě konejšil a chlácholil, hladil mě a opakovaně líbal na hlavu. A když se odtáhne od mýho sedícího těla, celý věky na mě láskyplně zírá. „Jsem tu pro tebe.“

			„Já vím.“ Vezmu ho za ruce a stisknu je. Pak využiju příležitosti, abych odhadla výrazy zbylých dvou mužů v pokoji. William má ve tváři podivnou kombinaci úžasu a obav. A když se podívám na Millera, nevidím… nic. Má tvář pokerovýho hráče. Jeho rezervovanost zaujala svý místo, ale v očích přece jen něco zahlídnu a celou věčnost je zkoumám, abych přišla na to, co to je. Nedokážu to.

			Postavím se, takže se Gregory musí posadit na paty, a dojdu k Millerovi. Sleduje mě očima, dokud nejsem před ním. Skoro se dotýkám jeho hrudi a vzhlížím k němu. Nevezme mě do náruče, natož aby mu popraskala ta netečná fasáda.

			„Musím jít domů,“ zašeptá.

			„Já neodejdu.“ Řeknu to jasně, než mě začne přemlouvat. „Neodejdu z babčina domu, dokud to všechno nebude za námi.“

			„Já vím.“ Jeho ochotnej souhlas mě překvapí, ale přesto se snažím působit vyrovnaně, nechci mu dát najevo ještě víc slabosti. „Potřebuju…,“ odmlčí se a na chvíli se zamyslí. „Potřebuju být doma a přemýšlet.“

			Chce se mi pro něj plakat. Potřebuje svůj klid a normálnost, aby se vzpamatoval. Jeho svět vybuchl do chaosu a on vypadá, jako by se pod tím tlakem mohl zhroutit. Chápu to, opravdu ano, ale jedna moje malá část je z toho zničená. Já chci být ta, která ho uklidní – já v jeho náručí, já v tom jeho. Ale teď není čas být sobecká. Není to jen Miller, kdo hledá samotu, když jsme pohlcení jeden druhým.

			Odkašle si a podívá se přes kuchyň. „Dej mi ten balíček, co tu pro mě nechal.“ Zpoza mě se ze strany vynoří vyztužená hnědá obálka a Miller si ji bez poděkování vezme. „Dohlédněte na ni.“ Pak se otočí a odejde. Sleduju, jak jeho záda mizí v chodbě, a pak následuje tichý klapnutí vchodovejch dveří. Už teď mi chybí, a to je pryč teprve dvě vteřiny. Moje srdce jako by zpomalovalo, a ačkoli se to může zdát hloupý, cítím se opuštěná.

			Ztracená.
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			Kapitola dvacátá první

			Horká sprcha mi uklidní nervy jen tak tak. Když vylezu ven, v domě je ticho. Strčím hlavu do dveří, abych zkontrolovala babču, zjistím, že ještě spí, a pak dojdu do kuchyně. U sporáku stojí Gregory a míchá něco na plotně. „Kde je William?“ zeptám se a stoupnu si vedle něj.

			„Venku telefonuje.“ Zavadí vařečkou o hranu kastrolu a trochu obsahu vystříkne na dlaždičky za sporákem. „Kruci!“

			„Co to je?“ nakrčím nos nad hnědou břečkou, která je nacákaná úplně všude kolem. Vypadá to nechutně.

			„Měla to být pórková polívka s bramborama.“ Odloží vařečku, vezme utěrku a utře si čelo. „Babča bude vyvádět.“

			Přinutím se k napjatýmu úsměvu a všimnu si, že má od toho sajrajtu i obě tváře. „Tady.“ Vezmu ubrousek a začnu mu to utírat. „Jak se ti to povedlo?“

			Neodpoví. Nechá mě a jen mlčky stojí a sleduje mě. Pokračuju déle, než je potřeba, až jsem si skoro jistá, že jsem mu na tvářích nadělala puchýře. Cokoli, jen se vyhnout nevítanýmu. „To už by stačilo,“ zamumlá a chytí mě za zápěstí, aby mě zarazil.

			Pohledem ostražitě střelím k jeho něžným hnědým očím a pak ho sklopím k hrudníku, schovaným pod bílým tričkem. „Ještě tady.“ Vyprostím ruku a začnu mu drhnout hruď, ale zastaví mě, než mu nadělám ještě větší fleky.

			„Stačí, děvenko.“

			„Nechtěj, abych o tom mluvila,“ vyhrknu s očima na ruce, kterou mě drží za zápěstí. „Snad někdy jindy, ale ne teď.“

			Gregory vypne plyn na sporáku a vede mě k židli. „Potřebuju poradit.“

			„Ty?“

			„Jo. Můžu se zeptat?“

			„No jasně,“ přikývnu nadšeně. Miluju ho, že na mě netlačí. Že mě chápe. „Povídej.“

			„Ben to tenhle víkend řekne rodině.“

			Kousnu se do rtu a potěší mě, že je to z toho důvodu, abych se ubránila úsměvu. Opravdovýmu úsměvu. Ne vynucenýmu nebo falešnýmu. Pravýmu nefalšovanýmu úsměvu. „Opravdu? Vážně?“

			„Jo, opravdu vážně.“

			„A…“

			„A co?“

			„A ty jsi z toho samozřejmě štěstím bez sebe.“

			Konečně to vzdá a zazubí se od ucha k uchu. „Samozřejmě.“ Ale úsměv mu povadne právě tak rychle, jako se objevil, a já povadnu taky. „Ale jak to tak vypadá, pro jeho rodiče to bude asi šok. Nebude to snadný.“

			Vezmu ho za ruku a pevně ji stisknu. „Bude to v pořádku,“ ujistím ho, a když se po mně pochybovačně podívá, ještě přikývnu. „Budou tě mít rádi. Proč by neměli?“

			„Protože nejsem holka,“ směje se a políbí mi ruku. „Ale Ben a já máme jeden druhého, a to se počítá, ne?“

			„Správně,“ ujistím ho okamžitě, protože to tak opravdu je.

			„Žijeme jeden pro druhého.“

			Můj přítel se vznáší štěstím až do oblak. Možná bych měla být pro jeho dobro trochu opatrnější. Ben se nakonec choval při více než jedný příležitosti jako kretén, ale těší mě, že se konečně vyrovnal s tím, co si myslí o jeho sexualitě ostatní. A kromě toho mi nepřísluší, abych vynášela soudy. Všichni máme svý démony, a někteří z nás jich mají víc než ostatní – Miller jich má rozhodně víc – ale každej se může napravit. Každýmu se dá odpustit.

			„Co se děje?“ zeptá se Gregory a vytrhne mě z mýho přemítání.

			„Nic.“ Zaplaším zatoulaný myšlenky a cítím se víc naživu, než jak jsem se cítila poslední hodiny. Šlo jenom o tohle? „Ta obálka.“

			Gregoryho rozpačitý ošívání mi prozradí, že ví, o čem mluvím. Byl tady, viděl to, takže to samozřejmě ví, třebaže mám podezření, že je toho mnohem víc. Zvlášť vzhledem k tomu, že se vyhýbá mýmu pohledu. „Jaká obálka?“

			Zvednu oči v sloup. „Děláš si ze mě srandu?“

			Poraženě zkřiví obličej. „Dal mi ji ten odpornej šmejd. Řekl mi, abych ji předal Millerovi. Víš, že to není poprvý, co jsem ho viděl, že jo? Je to ten hnusnej hajzl, kterej se objevil při vašem útěku do New Yorku. S potěšením jsem ho nechal s Williamem v Millerově bytě, ať na sebe ledově zírají. To mě poser, byli jako dva pistolníci těsně předtím, než tasí kolty! Málem jsem omdlel, když jsem otevřel dveře a on tam stál.“

			„Tys ho pustil dovnitř?“ zajíknu se.

			„Ne! To babča! Řekl, že je Williamův starý přítel. Nevěděl jsem, co mám dělat!“

			Nepřekvapuje mě to. Babča je vůči každýmu hned otevřená. „Co bylo v tý obálce?“

			Pokrčí rameny. „Nevím.“

			„Gregu!“

			„Dobře, dobře!“ Znovu se začne ošívat. „Viděl jsem jenom papír.“

			„Jakej papír?“

			„Nevím. Miller si ho přečetl a vrátil ho zpátky do tý obálky.“

			„Jak reagoval na to, co se dozvěděl?“ Nevím, proč se tak blbě ptám. Viděla jsem jeho reakci z první ruky, když jsem vešla do kuchyně. Měl hlavu v dlaních.

			„Vypadal úplně ledově klidnej…,“ zamyšleně se zarazí. „Ale potom, co jsem tě objal, už tak ne.“

			Střelím po Gregorym očima. „Jak to myslíš?“

			„No…,“ rozpačitě si poposedne. Nebo jsou to obavy? „Jen tak mimochodem se mě zeptal, víš, jestli jsme ty a já někdy…“

			„Snad jsi mu to neřekl?!“ trhnu sebou strachy, že jestli Miller někdy přijde na naše muchlování v posteli, rozpoutá se bouře kosmickejch rozměrů.

			„Ne! Ale věř mi, holka, bylo mi zatraceně nepříjemně.“

			„Já mu o tom nikdy neřeknu,“ zapřísahám se. Je mi jasný, že přesně to chtěl slyšet. Víme o tom jenom já a Gregory, takže pokud ani jeden z nás nebude tak pitomej, aby se o tom zmínil, pak se to nikdo nedozví.

			„Upíšeš se mi krví?“ zeptá se cynicky. Opravdu se otřese, jako by si představil, co by se mohlo stát, kdyby na to naše hloupý uklouznutí Miller přišel.

			„Jsi paranoidní,“ oznámím mu. Rozhodně se to nedozví. Což mi něco připomene. „Ukázal ten papír Williamovi?“

			„Ne.“

			Sevřu rty a přemýšlím, jestli v tom Gregory jede s Millerem a Williamem. Kvůli tomu dopisu, ať v něm bylo, co chtělo, je můj džentlmen na částečnej úvazek dost zaraženej. Potřeboval přemýšlet. Jel domů do známýho a bezchybnýho prostředí svýho bytu, aby přemýšlel. A nevzal mě s sebou, nevzal si s sebou svoji – jak sám prohlašuje – antistresovou terapii.

			„Myslím, že polévku si rád odpustím,“ řekne William, kterej právě přišel do kuchyně. Oba se po něm s Gregorym podíváme. Stojí u sporáku a s nakrčeným nosem šťouchá do obsahu kastrolu vařečkou.

			„Ani se nedivím,“ souhlasí Gregory a blýskne po mně obřím úsměvem. Podezřívavě na něj přimhouřím oči. Určitě ví mnohem víc, než dává najevo. A když se rozkašle, ovládne svoje pobavení a vstane od stolu, aby unikl mým očím, vím to najisto. „Uvařím něco jiného.“

			Williamovi začne zvonit telefon. Ohlídnu se po něm, zrovna když ho loví z kapsy. Rozhodně se mi nezdá ta mírná vlna znepokojení v jeho hezký tváři, když spatří na displeji jméno volajícího. „Jen to vezmu.“ Mávne na mě telefonem a projde zadem do zahrady.

			Jakmile za ním zapadnou dveře, jsem na nohou. „Jedu k Millerovi,“ prohlásím, popadnu ze stolu telefon a vyrazím z kuchyně. Stavím na jistotě, že William tu babču samotnou nenechá, dokonce ani s Gregorym ne. Bude v bezpečí. Něco mi tu nesedí. Všechno to naznačuje – Gregoryho chování, Williamův předstíranej klid…, veškerá intuice, co mám, ve mně křičí, že něco není v pořádku.

			„Ne, Olivie!“

			Ani jsem nečekala, že mě nechají jen tak odejít, což je důvod, proč teď utíkám chodbou, než mě Gregory stačí dohonit nebo vzbouří Williama, že zdrhám. „Ne abys tu nechal babču samotnou!“ houknu na něj, vyletím z domu a uháním po ulici na hlavní.

			„Do prdele práce!“ zařve Gregory a jeho rozčilení se valí po ulici spolu s ozvěnou jeho hlasu a praští mě do zad. „Někdy tě fakt nesnáším!“

			Vmžiku jsem ve stanici metra. Ignoruju neustávající zvonění mobilu, jak se mě Gregory i William snaží dostihnout, ale jakmile mě odvezou dva eskalátory dolů do tunelů pod Londýnem, signál se ztratí a já už nemusím další hovory odmítat.

			[image: ]

			Spěchám po schodišti Millerova domu do desátýho patra, aniž by mě napadlo použít výtah. Připadá mi, že je to věčnost, co jsem tu byla naposled. Potichu vejdu do bytu a okamžitě mě přivítá tichá hudba. Hodí mě to do nálady, ještě než stačím zavřít dveře. Hluboké a mocné tóny mě udržují na hranici mezi obavami a poklidem.

			Potichu zavřu dveře, obejdu stůl a zamířím do kuchyně, kde najdu v dokovací stanici jeho iPhone. Displej mi prozradí, co to poslouchám. „About Today“ od The National. Sklopím oči, když se z reproduktorů ozvou slova a prostoupí mi mysl.

			Pomalu dojdu do obýváku a najdu přesně to, co jsem čekala. Všechno je millerovsky dokonalý a já nemůžu popřít uklidňující pocit, kterej mě díky tomu zalije. Jenže můj dokonalej Miller tady není. Rozmýšlím se, jestli bych měla zajít do ložnice nebo zkusit ateliér, a mezitím vpíjím obrazy, který visí všude kolem. Millerovy obrazy. Krásný památky, namalovaný tak, aby vypadaly skoro ošklivě. Pokrouceně. Nádherný věci se při prvním pohledu zdají většinou krásný. Pak se někdy podíváte víc zblízka a odhalíte, že nejsou tak hezký, jak jste si napoprvý mysleli. Moc věcí není stejně krásnejch uvnitř, jako jsou na povrchu. Ale jsou výjimky.

			Miller je jedna z nich.

			Najednou jako bych upadla tak trochu do transu, ta tklivá hudba mě uklidňuje. Nemám v úmyslu se jí ještě vzdát, třebaže vím, že musím najít Millera a říct mu, že mě ani omylem nemůže ztratit. Jeho byt a všechno v něm mi připadá jako hřejivá deka, která mě přikrývá, obklopuje ze všech stran a udržuje v teple a bezpečí. Zavřu oči a zhluboka dýchám, shromažďuju všechny ty pocity, představy i myšlenky, co mi přinesly tolik štěstí. Jako například gauč, kde mi poprvý objasnil svoje záměry a kterej vidím ve svý temnotě úplně jasně. Vzpomínám na mísy velikejch šťavnatejch jahod, co měl v kuchyni. Na rozpuštěnou čokoládu na sporáku, sebe přišpendlenou k ledničce. Millerův jazyk, jak olizuje každou moji část. Všechno mě to katapultuje na úplnej začátek. Pak ve svejch potemnělejch vzpomínkách vcházím do jeho ateliéru a vidím chaotickej binec, kterej pro mě byl takovým překvapením. Úžasně nádherným překvapením. Jeho koníček. Jediná věc v Millerově životě, která nebyla uspořádaná. Jediná, dokud nepotkal mě.

			Ležím natažená na jeho stole a on mi kreslí po břiše červenou barvou – jak teď vím, píše mi tam svoje vyznání lásky. A na pozadí tiše hrají „Demons“. Žádná slova nikdy nebyla tak pravdivá.

			Odpočíváme propletení na měkkým gauči, zaklesnutí do sebe a pevně se k sobě tiskneme. A výhled je skoro tak krásnej jako Miller.

			Skoro?

			Sama pro sebe se usměju. Ani sebevětší krása na Millera nemá. 

			Moje soukromý vzpomínání by nemohlo být lepší, ale pak mi pod kůží začnou brnět ty tolik postrádaný ohňostroje a moje temnota se rozzáří světlem. Jasným, silným, úžasným světlem.

			„Baf.“ Jeho šepot, jako hlas v mým uchu, horko jeho úst, který mi ovane tvář, z toho všeho mám pocit, jako by moje tělo do toho nádhernýho světla padalo volným pádem. Nejsem schopná odlišit snění od reality a ve skutečnosti ani nechci. Jestli otevřu oči, zase budu v jeho bytě sama a každá dokonalá vzpomínka na náš společnej čas se vzdá naší ošklivý realitě.

			Teď cítím na svý kůži i teplo jeho rukou a ten divnej pocit, že se hýbají, ale… nehýbají. „Otevři oči, holčičko moje.“

			Zarytě zavrtím hlavou a sevřu víčka ještě pevněji. Nejsem připravená ztratit žádnej ze svejch snů – jeho dotek, jeho hlas.

			„Otevři je.“ Hebký rty mě pokoušejí a dráždí, až musím zasténat. „Ukaž mi je.“ Zlehka mě kousne do rtu. „Vezmi mě na to jasné místo, Olivie Taylorová.“

			Zadrhne se mi dech, víčka se mi třepotavě otevřou a odhalí se mi dechberoucí pohled na to, co vždycky tak ráda vidím.

			Na Millera Harta.

			Očima se toulám po rysech jeho tváře a vnímám každičkej dokonalej detail. Všechno je to tady – pronikavý modrý oči, plný emocí, pootevřený měkký rty, tmavý strniště, vlnitý vlasy, ten neposlušnej pramen přesně na svým místě…, všechno. Je to až moc dobrý, než aby to byla pravda, a tak zvednu ruku, abych si sáhla. Dávám si načas, než po tom všem přejedu špičkama prstů, jen abych se přesvědčila, že si to nepředstavuju.

			„Jsem skutečný,“ zašeptá a jemně mě vezme za prsty, aby zastavil můj mlčenlivej průzkum. Políbí mě na klouby a zvedne si moji ruku za krk, kde mu automaticky zamotám prsty do vlasů, kroutících se mu v zátylku. „Jsem tvůj.“ Rty mu klesnou k mým, přitáhne si mě nahoru k sobě a pevně mě svírá v náručí, zatímco obnovujeme vzájemný spojení – ochutnáváme jeden druhýho, dotýkáme se jeden druhýho a připomínáme si naše silný pouto.

			Obejmu ho stehny kolem pasu a stisknu. Teď už vím, že si nic z toho nepředstavuju. Uvnitř jsem jako bouře horka, jisker a planoucího ohně. Všechno mě to stravuje, přemáhá a omlazuje. 

			Tolik to potřebuju. My oba. Zrovna teď neexistuje nic jinýho, jen já a Miller.

			My.

			Svět je bezpečně za zamčenýma dveřma venku.

			„Uctívej mě,“ škemrám mezi bitvou jazyků a netrpělivě mu stahuju sako z ramen. Zoufale toužím cítit ho na kůži. „Prosím.“

			Zasténá, jednou rukou mě pustí, a hned potom druhou, aby se zbavil drahýho materiálu. Rukama horečně škubu za uzel na kravatě a on nic nenamítá. Je stejně dychtivej jako já odstranit všechno, co nás dělí od sebe. Zatímco mě drží jednou rukou pod zadkem, druhou mi pomáhá. Prudce trhne, přetáhne si hedvábnou kravatu přes hlavu a pak i vestu. Udělám odvážnej krok, když nahoře u límce popadnu jeho košili a roztrhnu ji. Obrním se před šokovaným zajíknutím, o kterým už jsem se předem rozhodla, že ho budu ignorovat, ale neozve se. Knoflíky se rozletí všemi směry, cvrnkají všude kolem nás o podlahu, ale to už mu tu jemnou látku svlékám. Škubu za rukáv a hned i za druhej. Sálající horko jeho nahýho hrudníku proti mým šatům je o jeden stupeň blíž ke kůži. Košile následuje sako, vestu i kravatu na podlahu a moje dlaně mu plesknou o ramena, jak se náš polibek stává pořád naléhavějším. Není to jako obvykle. Nepokouší se mě zpomalit nebo zastavit. Je mi dovoleno ho bezhlavě líbat a přejíždět rukama všude, kam dosáhnu, a já fňukám a sténám svojí touhou po něm.

			Podaří se mi skopnout konversky a zvednout tělo výš, takže musí zaklonit hlavu, aby nepřerušil náš polibek. „Chci být v tobě,“ lapá Miller po dechu a vykročí přes obývák. „Hned.“ Zastaví se a sáhne za sebe, aby si sundal moje nohy z pasu, ale celou dobu jde po mý puse jako hladovej lev. Došlápnu na nohy a sáhnu po pásku. Rychle ho rozepnu, vytáhnu z poutek a odhodím stranou. Teď jsou na řadě kalhoty. Knoflík, zip a rychle mu je stahuju přes boky dolů, kam až dosáhnu, aniž bych od něj musela odlepit rty. Miller to dokončí a sundá si boxerky. Pak to všechno odkopne bokem – kalhoty, trenýrky, boty i ponožky. Moje touha připomenout si jeho nahou dokonalost mě nepřemůže natolik, abych přerušila náš polibek, ale když mě popadne za lem šatů a začne mi je přetahovat po těle nahoru, nemám na vybranou a musím se od něj odtrhnout. Využiju toho a vpíjím se do něj pohledem. Látka šatů, která mi na chvíli zakryje obličej, mě oslepí jen na moment, a dostanu trochu času navíc, když Miller líně sáhne za mě, rozepne mi podprsenku a pomalu mi stahuje ramínka z paží. Bradavky mi okamžitě ztvrdnou a dole začínám tepat touhou po jeho doteku. Střelím k němu očima, a když odloží podprsenku naslepo stranou a horkými palci vklouzne za gumičku kalhotek, zkrátí se mi dech, stejně jako jemu. Nesundá mi je hned. Zdá se spokojenej s tím, jak se na mě dívá a sleduje moje rostoucí zoufalství. Snad mě nebude dlouho mučit tím svým sebeovládáním. Ne teď.

			Maličko zavrtím hlavou a sleduju, jak se mu jen o nepatrnej kousek zvedne koutek rtu. Pak se pohne dopředu, prsty pořád tam na stejným místě, a pobídne mě, abych couvala, dokud se nepřitisknu zády ke studený malbě na zdi. Šokovaně se nadechnu a nechám hlavu spadnout dozadu. „Prosím,“ žadoním a cítím, jak mi začíná stahovat kalhotky po stehnech. Tepání mezi stehny nabere na obrátkách a transformuje se do neustálýho cukání. Kalhotky mi přistanou u chodidel.

			„Vystup z nich,“ nařídí mi jemně a já poslechnu. Snažím se soustředit na to, co nejspíš přijde dál. Nemusím o tom uvažovat dlouho. Mezi stehny mě zasáhne žhavá láva. A zdroj? Millerovy prsty.

			„Ach bože!“ Pevně sevřu víčka a on mě hladí přímo tam. Nutí mě to přitisknout se ještě víc ke zdi, abych tý jeho pokušitelský taktice unikla.

			„Tak kurevsky vlhká,“ zavrčí. Pak posune prst dál, vstoupí do mě a zatlačí na přední stěnu pochvy. Praštím ho do ramen a vzepřu se, až mám ruce mezi náma úplně natažený. „Otoč se.“

			Ztěžka polknu a pokouším se pobrat jeho instrukce, ale jeho prsty mám pořád v sobě, nehybný, a když se pohnu, vyvolá to tření, a já se zhroutím na podlahu jako hromádka touhy a chtíče. Takže zůstávám, kde jsem, a bojím se svoji žádostivost přikrmit.

			„Otoč se.“

			Zatvrzele zavrtím hlavou, ostře se kousnu do rtu a zabořím mu nehty do klíčních kostí. Najednou mi jeho ruka smete paže a jeho tělo mám jako srostlý s mým. Do prstů zabořenejch v mým nitru to vlije ještě víc síly.

			„Ne!“ Už nemám, kam se schovat. Jsem bezmocně přišpendlená ke zdi.

			„Takhle,“ zamumlá Miller a lehkým okusováním si razí cestu od mý brady ke tváři. Drží nás u sebe tak blízko, jak to jen jde, otočí mě a přitom si dává záležet, aby prsty zůstaly tam, kde jsou. Přesně jak jsem se bála, pocity, vyvolávající moje pohyby, jen zesílí můj roztouženej stav, a tak začnu kontrolovaně, zhluboka dýchat, abych se udržela a nekřičela opojným zoufalstvím. „Ruce na zeď.“

			Okamžitě poslechnu.

			„Kousek dozadu.“ Jednou rukou mě obejme kolem pasu a vede pozpátku k sobě. Nakonec mi zahákne nohu za kotník a přinutí se víc rozkročit. Jsem široce otevřená a vydaná mu na milost. „Pohodlné?“ Zavrtí prsty, až mi zadek vystřelí dozadu a srazí se s jeho klínem.

			„Millere!“ vykřiknu a nechám těžkou hlavu dopadnout na zeď. 

			„Je ti pohodlně?“

			„Jo!“

			„Dobře.“ Pustí mě v pase a o chvilku později cítím tvrdou špičku jeho vzrušení, jak o mě zavadí. Zadržím dech. „Dýchej, holčičko moje.“ Je to varování, a když vyndá prsty a udělá místo svý kamenný erekci, z plic mi unikne všechen vzduch. Nepřipraví mě o pocit naplnění nadlouho. S nesouvislou modlitbou vklouzne dovnitř a připraví mě o dech znovu.

			Cítím se úplná. „Pohni se,“ žebrám a tlačím se k němu, až ho mám v sobě na doraz. „Millere, pohni se.“ Vzepřu se o ruce, zvednu hlavu ze zdi a nechám ji, aby mi klesla dozadu.

			Vyhoví mi. Jemný dlaně mi zlehka přistanou na bocích, prsty se připraví a jemně zatnou. „Nechci, aby ses udělala, Olivie.“

			„Cože?“ zajíknu se a začnu se třást už jen při pomyšlení, že mi bude bránit v orgasmu. Většinou přicházejí samy. On je pan Výjimečný – talentovaný nad moje i jeho vlastní chápání. „Millere, nežádej o nemožný!“

			„To zvládneš,“ ujišťuje mě marně a zakrouží boky. „Soustřeď se.

			Já se vždycky soustředím. A nikam to nevede, takže to musím nechat na jeho profesionální taktice dráždění, kterou mě drží na prahu. Mučení, který mě čeká, tvrdě přistane v mý touhou přeplněný mysli. Budu ječet zoufalstvím, a možná ho dokonce pokoušu a poškrábu. Vždycky mě drží v zemi nikoho, a tak skutečnost, že mě varoval, ve mně vzbuzuje obavy.

			Pevně zavřu oči a trhaně zanaříkám, když se líně odtáhne tak, že ve mně zůstane jen špičkou. „Millere,“ prosím už teď.

			„Řekni mi, jak mě chceš.“

			„Potřebuju tě tvrdě,“ přiznám a bráním si vyrazit vzad a najít tu úžasnou plnost.

			„Jak tvrdě?“

			Jeho otázka mě překvapí. A moje odpověď zrovna tak. „Chci všechno, co máš.“

			Pořád je za mnou. Zvažuje moji odpověď. „Všechno?“

			„Všechno,“ potvrdím. Jeho síla a energie nás zbaví spousty utrpení. Vím, že ano.

			„Jak si přeješ.“ Sehne se, položí se hrudí na moje záda a kousne mě do ramene. „Miluju tě,“ zamumlá a políbí mě na to samý místo. „Rozumíš?“

			Dokonale.

			„Ano.“ Přitisknu se mu lící ke tváři, otírám se o jeho drsný strniště, dokud se nezvedne a hlasitě nenadechne. Obrním se.

			Ale i přes celou tu přípravu v šoku vyjeknu, když vyrazí vpřed. Napůl čekám, že po mým výkřiku zpanikaří a přestane, ale neudělá to. Svižně couvne a se zařváním zase vyrazí vpřed. Těch prvních pár přírazů nastaví rytmus. Je neúnavnej a nelítostnej. Prsty mi zatíná do boků a trhá se mnou proti sobě. Znovu a znovu vyráží z mejch rtů výkřik za výkřikem. Pevně věřím, že dokáže odhadnout můj stav mysli, a tak se vůbec nepokouším svoje kňučení a křik zarazit. Každej náraz jeho těla do mýho ze mě jeden vyrve a netrvá dlouho a krk mám vyprahlej jako poušť. Ale ani to mě nezastaví. Moje tělo už mi nepatří. Miller má nade mnou plnou kontrolu a vytřískává z toho maximum. Je skoro brutální, ale vášeň a chtíč, který se mezi náma mísí, mě pevně drží v naprostý extázi.

			Udržuje bezohledný tempo, dokud to není jen on, kdo mě drží na nohách. Mezi nárazy jeho klína o můj zadek už sotva popadám dech a pleskání je tím hlasitější, čím jsme zpocenější. Hluboká penetrace mě nenaplňuje jen doslova; naplňuje mě i mentálně, každej výpad vpřed mi připomene to nádherný místo, který nacházím, kdykoli si mě bere – ať už opatrně a jemně, nebo brutálně a nelítostně. Tady teď žádný zábrany nejsou. Alespoň se nezdá, že by se objevily, i když mám podezření, že tam jsou. Ne, já vím, že jsou. Postupně jsem se naučila, že bez ohledu na způsob, jakým se rozhodl si mě vzít, je to všechno uctívání. Všechno je to podložený neutuchající láskou.

			Ve špičce klitorisu začínám cítit ten brnivej pocit. Je to začátek konce. Ach bože, tohle nedokážu zastavit. Zkouším všechno – soustředím se, dýchám, ale vpády jeho silnýho těla mi zabraňujou dělat něco jinýho než ho přijímat. Absorbovat. Brát si úplně všechno, co mi může dát. Vždycky to tak bude.

			„Ty se uvnitř svíráš, Livy,“ křikne skoro v panice, jako by věděl o vnitřní bitvě, která ve mně zuří. Dál udržuje svůj nemilosrdnej rytmus. Nemám šanci mu potvrdit, že má pravdu. Vyklouzne ze mě, otočí mě, zvedne a zase vrazí dovnitř.

			Vyjeknu, obejmu ho nohama kolem pasu a v rukou pevně sevřu jeho vlasy do pěstí. Kratičká přestávka mi vůbec nepomohla. Jde na to moc rychle. „Moje jméno, zlato,“ vydechne mi do tváře. „Křič moje jméno.“ Zároveň se mnou trhne nahoru a narazí zpátky dolů.

			„Millere!“

			„Jo, ano! A znovu.“ Opakuje předešlej pohyb, tentokrát tvrději.

			„Kurva!“ křičím a mám závrať z tý hloubky, který dosahuje.

			„Moje jméno!“

			Už skoro šílím, můj blížící se orgasmus a Millerovo napínání popíchne moji prostořekost. „Millere!“ ječím a tahám ho za vlasy. Hlava mi padá vzad a on do mě buší. S každým přírazem mi v těle mohutní. Už to bude každou chvilku a ten zmetek to odmítá vzdát.

			„Dnes mě nebudeš škrábat?“ popíchne mě a moje nehty vystartují do divoký akce. Šokuju i samu sebe, ale ani překvapení nad mou brutalitou mě nezastaví. Zatnu do něj hluboko svoje drápy a pak jimi trhnu přes kůži. „Ááá!“ zařve bolestí a hodí hlavou vzad. „Kurva!“

			Ani jeho bolestnej křik, ani vzteklá nadávka mě nezadrží. Škrábu ho jako divoká kočka a kupodivu se zdá, že to chce.

			„To je slabota, holčičko moje,“ odfrkne si; nesmyslně mě popichuje. Sklopí zrak a vyhledá můj pohled. Oči má tmavý a vážný. On chce, abych mu ubližovala? Jeho neúnavný boky se najednou zastaví a můj orgasmus ustupuje.

			A já se pomátnu.

			„Pohni se!“ Tahám ho za vlasy, až mu otočím hlavu stranou. Ale on se jen zubí. „Pohni se, ty zmetku!“ Se zájmem povytáhne obočí, ale zůstane nehybnej a já se musím začít v jeho držení bezvýsledně vrtět, abych se pokusila najít trochu tření. „K čertu s tebou, Millere!“ Bez rozmýšlení se mu sehnu k rameni a zabořím do pevnýho svalu zuby.

			„Kurva!“ Boky mu vystřelí vpřed a vzkřísí můj umírající orgasmus. „Ty… Do hajzlu!“ Teď to opravdu bere zostra a vráží do mě jako posedlej.

			Čelist mám zabořenou do jeho masa, takže vrčí a řve jako smyslů zbavenej, a moje ruce ho neustále rvou za vlasy. Jsem stejně brutální jako Miller. A je to úžasnej pocit. Rozkoš se nedá ani popsat a bolest přehlušila všechno ostatní utrpení. Všechno to, co mě trápilo, se ze mě vytluče, možná jen dočasně, ale i tak to stojí za to. Je drsnej. Já taky. Zádama se mlátím o zeď a oba vyrážíme výkřiky potěšení.

			„Je čas to ukončit, Olivie,“ zalapá po dechu. Nosem pošťouchne můj obličej od svýho ramene a zmocní se pusy. Líbáme se, jak jsme se nikdy předtím nelíbali. Je to hladový, rychlý a zoufalý a ani nemrknu a najednou jsem na zemi pod Millerem. Drží nás blízko u sebe a přidává na rychlosti, až se mi kroutí palce na nohou a s jekotem přivítám vyvrcholení, který mě málem roztrhne vejpůl, a dlouhý, pulzující kontrakce ho do mě vtáhnou ještě hlouběji. Sténá, zpomalí a něco mi tlumeně mumlá do krku. Vysávám ho dosucha a užívám si jeho horkost, která se mi vevnitř rozlije.

			„Kristepane,“ zajíkám se, vyprostím prsty z jeho zad a nechám ruce bezvládně spadnout za hlavu.

			„Souhlasím,“ zasípá, vyklouzne ze mě a vyčerpaně se převalí na záda. Spustím těžkou hlavu ke straně a vidím, jak bez ladu a skladu rozhodil ruce a pracně dýchá směrem ke stropu. „To kurva souhlasím.“ Otočí hlavu a jeho oči se setkají s mýma. Kape z něj pot, vlasy má jako roští a dokonalou pusu má otevřenou víc než obvykle, jak chytá tolik potřebnej dech. „Dej mi to moje.“

			„Nemůžu se ani hnout!“ namítnu, ohromená jeho nesmyslnou žádostí. „Právě jsi mě ošukal do bezvědomí.“

			„Kvůli mně se pohnout můžeš,“ protestuje a namátkou mi šátrá po pasu. „Pojď ke mně.“

			Nemám moc na vybranou. A kromě toho, chci ho udusit svým tělem i svojí pusou, a tak se ztěžka zvednu, přetočím se na něj a bezvládně se mu rozvalím po celým mohutným těle. Jediná věc, která teď pracuje, je moje pusa, a právě je přitisknutá k jeho krku, saje a kouše. „Chutnáš fantasticky,“ prohlásím, když olíznu jeho čistej pot. „A voníš božsky.“

			„Saj víc.“

			Přestanu ho ochutnávat a pomalu zvednu tvář. Vím, že se mračím. Miller Hart je poslední člověk na světě, od kterýho bych čekala, že bude chtít na krku cucflek. „Cože?“

			 „Saj… víc.“ Povytáhne obočí, aby opakovaný žádosti dodal na váze. „Mám tě snad prosit?“

			Lehce pobavená se skloním zase k jeho krku a mírně ho kousnu. Přemýšlím, jestli svůj rozkaz vezme zpátky, ale po pár minutách jemnýho okusování se mi dostane jen toho třetího příkazu.

			„Saj!“

			Okamžitě přisaju rty k jeho krku a vtáhnu ho. Tvrdě.

			„Silněji, Livy.“ Dlaní mě vezme za zátylek a přitiskne mě k sobě, takže se mi začne trochu hůř dýchat. Ale udělám, co řekl, vsaju jeho kůži hluboko do úst a vtáhnu všechnu krev k povrchu. Tohle bude nad límcem jeho nóbl košile jasně vidět. Co to s ním k čertu je? Ale nemůžu přestat. Zaprvý mi to Millerova dlaň zaklesnutá v zátylku ani nedovolí, ale za druhý mě pomyšlení, že všichni uvidí na mým způsobným džentlmenovi takový znesvěcení, přivádí k nepochopitelnýmu nadšení.

			Nejsem si jistá, kolik času uplynulo. Jediným ukazatelem je to, jak podrážděný mám rty a jak mě bolí jazyk. Když mě konečně pustí, odtáhnu se, a trochu bez dechu zírám dolů na tu příšernost, co jsem mu právě vyrobila na dokonalým krku. Trhnu sebou. Teď není dokonalej. Vypadá hrozně a jsem si jistá, že až to uvidí Miller, bude se mnou souhlasit. Nedokážu od tý ošklivosti odtrhnout oči.

			„Dokonalé,“ vzdychne. Zívne. Pak mě znova chytí za krk a oba nás přetočí, dokud mě nedrží schoulenou pod sebou a on nesedí obkročmo nad mými boky. Pořád mám závrať a jsem celá zmatená a ani Millerovo lehký objíždění obrysů mých ňader špičkou prstu mě z toho stavu nevytrhne.

			„Vypadá to děsně,“ přiznám a přemýšlím, ve který chvíli se půjde podívat na cucflek, co jsem mu udělala.

			„Možná,“ přemítá, ale nevěnuje mým obavám takovou pozornost, jakou si zaslouží. Jenom dál šťastně pokračuje v jemným přejíždění prstem po celým mým těle.

			V duchu si pro sebe pokrčím rameny. Rozhodně se nehodlám rozrušovat – to umí Miller nejlíp – a jestli se král všeho stresu neobtěžuje? A tak místo toho položím otázku, kterou jsem mu chtěla položit už od chvíle, co jsem ho našla…, než na mě vztáhl ruce a odvedl moji pozornost trochou uctívání v millerovským stylu. Ačkoli tentokrát poněkud tvrdším. Poněkud? Usměju se. Tohle byla pořádná šukačka a překvapivě se mi každá jednotlivá chvíle líbila. „Co bylo v tý obálce?“ začnu opatrně, protože vím, že na tohle se bude muset citlivě.

			Ani se na mě nepodívá, ani nijak nezakolísá na svý misi kreslit mi neviditelný linky po celým těle. „O co šlo mezi tebou a Gregorym?“ Podívá se na mě, v očích vědoucí pohled. Nemůžu ani dýchat. Gregory se bál oprávněně. „Gregory nevypadal zrovna nadšený, když jsem se ho ptal.“

			Zavřu oči a zůstanu zticha, nedokážu zabránit příznakům provinilosti, aby se prodraly vpřed.

			„Řekni mi, že to nic neznamenalo.“

			Ztěžka polknu a zuřivě zvažuju nejlepší tah. Přiznat se. Nebo zapírat. Nakonec zvítězí moje svědomí. „Snažil se mě utěšit,“ vyhrknu tiše. „A zašlo to moc daleko.“

			„Kdy?“

			„Potom, co jsi mě vzal do toho hotelu.“

			Trhne sebou a na uklidněnou se zhluboka nadechne.

			„Ale nespali jsme spolu,“ pokračuju nervózně. Dychtivě se snažím vyvrátit tenhle střípek podezření. Nelíbí se mi, jak se mu začíná třást tělo. „Hloupá muchlovačka, to je všechno. Oba toho litujeme. Prosím, neubližuj mu.“

			Nosní dírky se mu rozšíří, jako by ho stálo každou kapku ubývající síly, aby nevybuchl. Bezpochyby to tak je. „Jestli mu ublížím, ublíží to tobě. Už jsem se ti naubližoval dost.“ Zaskřípe zuby. „Ale už se to znovu nestane.“

			To je prohlášení, ne otázka ani žádost o potvrzení. Nestane se to znovu. A tak mlčím, dokud konečně nevidím, jak mu nadmutej hrudník začíná klesat. Uklidňuje se, ale já jsem se na něco předtím ptala a chci odpověď. „Ta obálka.“

			„Co je s ní?“

			Kousnu se zevnitř do tváře a zvažuju, jestli pokračovat. Zase se začíná distancovat. „Co bylo uvnitř?“

			„Vzkaz od Charlieho.“

			Tak trochu jsem to věděla, ale jeho ochotná odpověď mě překvapí. „Co v něm bylo?“ Tentokrát mi další otázka vyklouzne bez zaváhání.

			„Řekl mi, jak se z toho světa můžu dostat.“

			Spadne mi brada. On zná způsob, jak pryč? Charlie ho chce propustit z těch neviditelnejch okovů? Panebože! Naděje mít to za sebou, dostat se v našich životech dál je najednou až moc blízko, než abych to pobrala. Není divu, že Miller vypadá tak mírumilovně. Ale brzy přibrzdím, když se do mý úlevy a štěstí provrtá malej červík pochybností. Vlastně pořádnej červ. Četl ten dopis u nás v kuchyni a vypadal za chladnou netečností svý masky úplně otřesenej. Byl ustaranej, tak co se změnilo, že teď vypadá tak vyrovnaně? Obrním se, abych se zeptala na to, co mě mělo zajímat už předtím, než jsem se nechala unést nadšením. „Jak se z toho světa můžeš dostat?“ Můj instinkt zadržet dech mě děsí. Říká mi, že se mi jeho odpověď líbit nebude.

			Ale moje otázka ještě pořád nepřiměje jeho prst zakolísat v pohybech a on se na mě stále ani nepodívá. „Na tom nezáleží, protože to neudělám.“

			„Je to špatný?“

			„To nejhorší,“ odpoví bez rozmýšlení a skoro se zamračí, téměř znechuceně. „Mám jiné řešení.“

			„Jako co?“

			„Zabiju ho.“

			„Cože?“ Začnu se pod ním v panice svíjet, ale nikam se nedostanu a napadne mě, jestli se usadil do týhle pozice schválně, protože zatraceně dobře věděl, že na něj začnu naléhat a budu chtít utýct, když mi to řekne. A nevím, proč jsem z jeho příšernýho nenávistnýho slibu tak v šoku. Potom, co říkal William a jak Miller vypadal, jsem měla nepříjemný tušení, že to řekne. To, co navrhoval Charlie, je horší? Jak to?!

			„Zůstaň, kde jsi.“ Je klidnej. Až moc klidnej, a z toho ještě víc vyšiluju. Popadne mě za zápěstí a přidrží mi je nad hlavou, a tak mu teď vyčerpaně prskám do tváře. „Je to jediný způsob.“

			„Ne, to teda není!“ hádám se. „Charlie ti dal možnost. Ber to!“

			Neústupně zavrtí hlavou. „Ne. A tím to končí!“ Teď má čelist napjatou, oči mu varovně ztmavly. Je mi to jedno. Nic nemůže být horší než někoho zavraždit. To nedovolím.

			„To kurva nekončí!“ zařvu. „Slez ze mě!“ Zkusím se nadzvednout a přetočit, ale bez úspěchu.

			„Olivie, přestaň!“ Praští mi zápěstíma zpátky nad hlavu, když se pokusím se mu vytrhnout. „Zatraceně! Přestaň se se mnou prát!“

			Konečně ochabnu, ale jenom kvůli úplnýmu vyčerpání. Lapám mu po dechu do tváře a unaveně se snažím na něj zamračit. „Nic nemůže být horší než někoho zabít.“

			Zhluboka se nadechne. Je to nádech na posílení sebedůvěry a přiměje mě to zatnout proti němu každej sval. „Když budu souhlasit s tím, co chce, zničí tě to, Olivie. A není žádná záruka, že jakmile to udělám, nebude po mně chtít něco dalšího. Dokud bude dýchat, bude nám stát v cestě.“

			Tvrdošíjně zavrtím hlavou. „Je to moc nebezpečný. Nikdy se ti to nemůže podařit – musí mít desítky goril, co mu hlídají záda.“ Moje panika sílí. Slyšela jsem, jak se Gregory zmiňoval o zbraních. „A co tvoje svědomí, vždyť bys s tím nemohl žít.“

			„Je příliš nebezpečné to neudělat. A Charlie sám mi dal dokonalou příležitost.“

			Jeho matoucí slova mě na chvíli umlčí, než mi to dojde a zalapám po dechu. „Ach bože. On chce, abys šel na schůzku?“

			Lehce přikývne a radši zůstane zticha. Nechá mě, abych si to srovnala v rozrušený hlavě. Je to jenom čím dál tím horší. Musí existovat jiná možnost.

			Pomyšlení na to, že by se ho někdo jinej dotýkal a líbal ho, ve mně probudí něco nízkýho a majetnickýho. Část mojí mysli křičí: Nech ho, ať Charlieho zabije. Svět bude bez něj lepším místem! A ďábel pokušitel na mým rameni souhlasně přikyvuje. Ale najednou mám i malýho anděla, a ten se na mě lítostivě kouká a mlčí, ale já vím, co by řekl, kdyby promluvil.

			Nech ho jít.

			Jenom tu jednu noc.

			Pro něj to nebude nic znamenat.

			„Je to sestra ruského drogového barona,“ řekne tiše. „Chce mě už roky, ale mně se hnusí. Ujíždí na ponižování partnera. Jediné, co chce, je moc. Pokud mě Charlie doručí, dostane se do kontaktu s Rusy. Bylo by to velice lukrativní partnerství a on po něm už dlouho prahne.“

			„Proč tedy nespojí síly i tak?“

			„Sestra toho Rusa nebude se spoluprací souhlasit, pokud mě nedostane.“

			„Pusť mě,“ špitnu a on to udělá. Odlepí se od mýho nataženýho těla a sedne si na paty. Sálá z něj úzkost. Vyškrábu se na kolena, natáhnu se po něm a všimnu si, že se mračí. Ale nechá mě dělat, co chci. Začnu mu tahat za ramena a pobízím ho, aby se otočil ode mě, a když se mi před očima objeví jeho záda, zhroutím se.

			Je to hrůza. Křížem krážem má po nich rudý drápance, z některejch prýští maličký kapky krve a jiný jsou oteklý. Jeho záda vypadají jako automapa. Opravdu chtěl, abych mu ublížila, ale jeho důvody byly mnohem hlubší než jen cítit rozkoš a bolest. Chtěl všude po sobě moje značky. Že někomu patří.

			Mně.

			Dlaněma si přikryju tváře a prsty přitisknu k očím, zalykám se bolestným vzlykotem a nedokážu to zastavit.

			„Neplač,“ šeptá, otočí se a vezme mě do náruče. Znovu a znovu mě líbá na hlavu, hladí po vlasech a pevně objímá. „Prosím, neplač.“

			Sžírá mě vina a křičím na sebe, abych udělala správnou věc. Millerova ochota udělat pro mě něco tak pokřivenýho to jenom zvýrazní. Je jedno, jak moc si budu říkat, že Charlie je maskovanej ďábel, že si zaslouží všechno, co dostane, pořád se nedokážu přesvědčit, abych souhlasila. Miller by to břemeno vláčel na ramenou až do smrti a teď, když to vím, já taky. Nemůžu ho nechat, aby nám tohle udělal. Bylo by to, jako bychom zbytek našich životů prožili s oprátkou na krku.

			„Ššš,“ konejší mě a přitáhne si mě na klín.

			„Musíme utéct,“ vzlykám. Je to jediná možnost. „Vezmeme babču a pojedeme někam hodně, hodně daleko.“ V duchu začnu promýšlet kam a on se na mě láskyplně dívá, jako bych to prostě nechápala.

			„To nemůžeme.“

			Cítím, jak se ve mně vinou tý jeho jednoduchý a konečný odpovědi zvedá podráždění. „Ano, můžeme.“

			„Ne, Olivie. Nemůžeme.“

			„Můžeme!“ zařvu, až sebou trhne a zavře oči. Trpělivě se pokouší zůstat klidnej. „Přestaň říkat, že nemůžeme, když můžeme!“ Můžeme jet hned. Sbalit babču a vyrazit. Je mi jedno, kde skončíme, pokud to bude na míle daleko od Londýna a pryč od toho odpornýho, krutýho světa. Nejsem si jistá, proč Miller prohlásil, že je na cestě do pekla, protože to vypadá, jako by tam už byl. A já s ním.

			Modrý oči se pomalu otevřou. Zmučený modrý oči. Ukradnou mi dech a zastaví srdce, ale ne jako obvykle. „Nemůžu opustit Londýn,“ řekne jednoduše a jeho pohled i tón mě varují, abych ho nepřerušovala. Opravdu nemůže opustit Londýn a existuje pro to zatraceně dobrej důvod. „Má něco, čím mě může snadno zničit.“

			Nenávidím přirozenej instinkt svýho těla se mu vymanit z náruče. Sednu si víc dozadu a sbírám kuráž pro zásadní otázku. „Co?“ Jsem sotva slyšet.

			Hrdlo mu povyskočí a zase pomalu klesne, jak ztěžka polkl, a jeho hezká tvář se promění v… nic. „Zabil jsem člověka.“

			Oprátka, který jsem se vyhýbala, už se mi utahuje kolem krku a utahuje se rychle. Opakovaně polykám, oči mám vytřeštěný a zavrtaný do jeho netečný tváře. V puse mi vyschlo, takže se mi čím dál hůř dýchá. „Já…,“ pomalu se pohnu dozadu, strnule, a hmatám po zemi kolem sebe, abych se přesvědčila, že tam pořád je. Padám do pekel. „Nemůže to dokázat,“ prohlásím. Můj zmučenej mozek krmí moji pusu slovama, nad kterýma vůbec nemám kontrolu. Možná je to moje podvědomí, co odmítá uvěřit, že je to pravda. Nevím. „Nikdo mu neuvěří.“ Má Millera v hrsti. Vydírá ho.

			„Má důkaz, Livy. Video.“ Je tak klidnej. Žádná panika ani strach. „Pokud neudělám, co chce, udá mě.“

			„Prokrista.“ Zajedu si rukou do vlasů a očima těkám po místnosti. Millera zavřou do vězení. Oba naše životy skončí. „Kdo to byl?“ zeptám se a přinutím oči vrátit se k němu a celou dobu slyším Gregoryho lehkej sarkasmus, když chtěl na Millerův dlouhej seznam nedostatků přidat, že je vrah.

			„To není důležité.“ Sevře rty. Asi bych měla zuřit, ale zdá se, že v sobě nedokážu vykřesat žádnej oheň. Můj přítel právě přiznal, že někoho zabil, a já tu sedím jako idiot a v klidu se s ním bavím. Nechci uvěřit, že moje reakce má nějakej skrytej důvod, ale asi se pletu. Měla bych utíkat tak daleko, jak mě jen nohy zanesou, a přesto tu sedím na podlaze v jeho bytě, úplně nahá, a dívám se na něj.

			„Řekni mi o tom,“ zachraptím a narovnám ramena, abych působila silně.

			„Nechci,“ zašeptá a sklopí oči. „Nechci tímhle poskvrnit tvoji nádhernou, čistou duši, Livy. Tolikrát už jsem si slíbil, že tě nenamočím do své špíny.“

			„Na to je pozdě,“ řeknu tiše a přitáhnu si jeho oči zase k sobě. Musí si to uvědomit. Moje zdánlivě nádherná a čistá duše už je pošpiněná blátem dlouho, a nejen Millerovým. Do spousty sraček jsem se namočila sama. „Pověz mi to.“

			„Nemůžu ti to vyprávět,“ vydechne a teď je v jeho chladný tváři patrná hanba. „Ale můžu ti to ukázat.“ Pomalu se zvedne z podlahy a natáhne ke mně ruku. Instinkt znovu zapracuje, protože moje paže se zvedne o svý vlastní vůli a já mu vložím ruku do dlaně. Vytáhne mě na nohy, naše nahý těla se setkají uprostřed a mě okamžitě zahalí horko, sálající z jeho nahý kůže. Neodtáhnu se. On mě ale neobjímá, nedrží mě tam, kde jsem. To já jsem si zvolila zůstat. Špičkama prstů mě vezme za bradu a zvedne si moji tvář ke svý. „Chci, abys mi slíbila, že až ti to ukážu, neutečeš. Ale vím, že to není fér.“

			„Slibuju,“ zamumlám bez rozmýšlení a taky bez sebemenšího zaváhání, z důvodů, který možná ani neznám. Millerův mírnej úsměv a potom i něžnej polibek na rty mi napoví, že mi nevěří.

			„Nikdy mě nepřestaneš udivovat.“ Vezme mě za ruku a vede ke gauči. Je mi fuk, že jsem nahá. „Sedni si,“ pokyne mi a nechá mě, abych si udělala pohodlí, zatímco on jde k sekretáři a otevře zásuvku. Něco z ní vytáhne a pomalu vykročí k televizi. Jen mlčky sleduju, jak ze známý obálky vytahuje DVD a vkládá ho do přehrávače. Pak ho očima doprovázím zpátky k sobě. Podá mi ovladač. „Až budeš připravená, pusť to,“ poradí mi a jemně ho postrčí dopředu, abych si ho vzala. „Budu ve svém ateliéru. Nemůžu se na to dívat…“

			Znovu.

			Chtěl říct, že se nedokáže dívat znovu. Zavrtí hlavou, sehne se a vezme mi hlavu do dlaní. Pak mě políbí na temeno. Zhluboka se nadechne, jako by se snažil nabrat dost mé vůně a duše, aby mu vystačily navěky. „Miluju tě, Olivie Taylorová. Vždycky budu.“ A s tím mě nechá v pokoji samotnou a já jen sleduju, jak se vzdálenost mezi námi zvětšuje.

			Toužím za ním vykřiknout, aby se vrátil, aby mě držel za ruku, aby tu prostě zůstal se mnou. Ovladač v ruce mě pálí a nutkání hodit jím přes místnost je zdrcující. Televizní obrazovka je prázdná. Trochu jako moje hlava. Začnu ovladačem otáčet v ruce, posunu se dozadu a snažím se zvětšit vzdálenost mezi sebou a něčím, co může můj už tak roztříštěnej svět úplně smést z povrchu země. Vím to. Miller mi to potvrdil. Takže když si přestanu pohrávat s ovladačem a zmáčknu tlačítko přehrávání, jenom na zlomek sekundy se pozastavím nad myšlenkou, co to k čertu dělám, ale myšlenky mi utne obraz prázdnýho pokoje. Zamračím se a posunu se na gauči o kousek dopředu, abych na ten nóbl prostor viděla líp. Pyšní se starožitným nábytkem v každým koutě, včetně obrovský postele s nebesy, a není sporu, že je to originál. Všechny zdi jsou obložený dřevem, porůznu ověšený detailníma krajinkama, každá zarámovaná ve zdobeným zlaceným rámu. Je to tak přepychový a vidím docela dobře skoro celej pokoj, což mi napoví, že kamera musí být někde v rohu. Je prázdnej, tichej, ale když se najednou zprudka otevřou dveře naproti kameře, trhnu sebou na gauči dozadu a upustím ovladač na podlahu.

			„Ježíši!“ Vylekaný srdce mi v hrudníku uhání jako o závod a já se snažím ovládnout nepravidelnej dech. Nemusím se pokoušet dlouho, protože se mi srdce prakticky zastaví, když se ve dveřích objeví muž. Tep mi zpomalí a krev mi zamrzne v žilách. Ten muž je nahej – nahej až na pásku, kterou má uvázanou přes oči. Ruce drží za zády a netrvá mi dlouho zjistit proč. Je svázanej. Mám pocit, že by moje ubohý oči mohly začít ronit krvavý slzy.

			Je mladej, není mu ani dvacet, nejspíš je ještě náctiletej. Na hrudi nemá žádný štíhlý svaly, nohy nevypadají silný a trénovaný a břicho má vpadlý – žádný ostře řezaný břišáky ani stíny vystupujících svalů.

			Ale není pochyb, kdo ten mladík je.
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			Kapitola dvacátá druhá

			„Ne!“ Oči mi plavou v slzách a ruka mi vyletí k puse. „Ne, Millere. Ne, ne, ne.“ Někdo ho strčí do pokoje a zabouchne za ním dveře. A on tam pak jenom tiše a bez hnutí stojí. Není slyšet vůbec žádnej zvuk. Dokonce ani když se zavíraly ty dveře. Snažím se přinutit zavřít oči; nechci vidět nic dalšího, ale jako by mi je nectnost držela otevřený a upírala mi jakoukoli naději, že se před tím schovám. V hlavě mi to vře. Vezmi ovladač. Vypni to. Nedívej se! 

			Ale dívám se dál. Sedím tam jako socha, šokem se nemůžu ani hnout, fungují mi jenom oči a hlava. Mozek se nepřestává dožadovat, abych našla způsob, jak to zastavit – ne jenom teď, ale i tehdy. Miller klesne na podlahu na kolena. Mám pocit, jako bych zažívala nějakou mimotělní zkušenost. Vidím se tam stát někde stranou a křičet utrpením. Miller má svěšenou hlavu a já zalapám po dechu, když se ze zadního rohu, zády ke kameře, vynoří nějakej chlap. Přiškrceně vzlyknu, když popadne Millera za krk. Vypadá pěkně nastrojenej, černej oblek jeho vysoký postavě lichotí, a ačkoli mu nevidím do tváře, naprosto jasně vím, jakej má výraz ve tváři. Nadřazenost. Moc. Aroganci v její nejhorší možný podobě.

			Dál se mučím a říkám si, že je to slabej odvar proti tomu, co musí vytrpět moje láska. Ten neznámej muž dál drží Millera za hrdlo a trhnutím si rozepne pásek kalhot. Vím, co přijde. „Ty hajzle,“ zašeptám a zvedám se na nohy. Chytí si ho do dlaně, přesune druhou ruku k Millerově čelisti a tiskne, dokud ho nedonutí otevřít pusu. Pak se vecpe dovnitř a začne přirážet jako nepříčetnej šílenec. Koušu se do rtu a sleduju Millera, mýho silnýho, mocnýho muže, jak ho znásilňují nejhorším možným způsobem. Pokračuje to dál a dál a dál. Žádný mý slzy a srdcervoucí vzlyky to příšerný divadlo, co se přede mnou odehrává, nezastaví. Udělá se mi zle, když ten cizinec lehce svěsí hlavu a zpomalí. Krouží Millerovi v puse, jako by to bylo úplně normální, a žaludek se mi zvedne ještě víc, když vidím, že Miller opravdu polyká. Pak, jako by se nic nestalo, si ten hajzl zapne zip, odstrčí Millera hrubě stranou a vykráčí ven.

			Z plic mi v tichým zanaříkání unikne všechen vzduch, když sleduju, jak Miller leží nehybně na podlaze a je jasný, že je úplně mimo. Jeho váhavej přístup k tomu, abych si ho vzala do úst, a jeho divoká reakce, když se v New Yorku probudil během toho, co jsem ho uspokojovala pusou, je teď křišťálově jasná. Třesu se vztekem, smutkem, každou možnou emocí, a všechno kvůli němu. Popotahuju a posmrkávám. Přeju si, aby vstal a odešel. „Uteč,“ škemrám. „Běž pryč.“

			Jenže on to neudělá. Dlouhou dobu se neděje nic. Pohne se, teprve když se ze stejnýho místa jako ten první vynoří další muž. Miller je zase na kolenou. „Ne!“ křičím a sleduju, jak se ten novej chlap pomalu blíží dopředu a zase je v obleku. „Ne, Millere, prosím!“ Muž provádí ten samej řetězec odpornejch pohybů jako jeho předchůdce, až na to, že tenhle hladí Millera po tváři. Ruku mám zase přes pusu a potlačuju nával zvracení. Začíná si rozepínat kalhoty. „Ne!“ Otočím se a hledám ovladač. Už se dál nemůžu dívat. Ruce mi pracují jako démoni, házím přes pokoj polštář za polštářem. „Kde kurva je?“ ječím a začínám se potit – mísí se ve mně vyčerpání se zoufalou potřebou zarazit to, co se odehrává na obrazovce za mnou. Zvednu se a dívám se na podlahu, až si konečně všimnu ovladače pod stolem. Klesnu na kolena, popadnu ho a švihem se otočím k televizi, ale můj prst tlačítko stop nezmáčkne. Jen se nad ním vznáší a cuká mi v něm, zatímco se s vytřeštěnýma očima dívám na Millerovy ruce, který se mu vynoří zpoza zad a strhnou si z očí pásku.

			Zaskočí mi, srdce mi vypoví službu a spadnu na zadek. Vidím jeho oči. A jsou prázdný. Dutý. Temný.

			Povědomý.

			Ten chlap zavrávorá překvapeně zpět, horečně si škube za kalhoty a Miller se zvedá na nohy a z každýho nahýho póru mu čiší nebezpečí. Řekl, že zabil člověka. Toho muže tady. Paže mi ochabne, prst se uvolní a ruka klesne na podlahu. Už vím, co se teď stane, a dokonce ani nedokážu litovat toho sadistickýho vzrušení, se kterým budu sledovat další události. Miller na tomhle záznamu možná není tak fyzicky zdatnej a svalnatej, ale bylo by bláznovství podceňovat syrový násilí, který z něj vyzařuje. Pomalu vykročí vpřed, tvář prázdnou. Není v ní ani střípek hněvu. Vypadá naprosto vyrovnaně. Je jako robot. Stroj. A vypadá smrtonosně.

			Pomalu se postavím a mlčky ho pobízím dál.

			Chlap zvedne ruce k obraně a každej sval na Millerově těle se viditelně napne, chystá se udeřit…

			A pak obrazovka zčerná.

			Zajíknu se a divoce mačkám ovladač. To ne! Musím vidět, jak mu ublíží. Potřebuju vidět, že se pomstil. „Dělej, zatraceně!“ ječím, ale i když mačkám ten knoflík celou věčnost, nestane se nic. „Naser si!“ zařvu a s brutální silou mrsknu ovladačem přes pokoj. Ani sebou netrhnu, když trefí jeden z Millerovejch obrazů a roztříští sklo, který chrání plátno. Otočím se, popadám dech a třesu se. Cítím se podvedená. „Millere,“ vydechnu a uháním jako utržená ze řetězu chodbou do ateliéru.

			Neohrabaně se vřítím do dveří, zastavím se na prahu a hledám ho očima. Sedí na kraji starýho ošoupanýho gauče, lokty opřený o kolena, hlavu v dlaních. Ale okamžitě zvedne šokem vytřeštěný modrý oči. A vidím v nich život. Jas a energii, který v tom záznamu nebyly, ani jedno z toho, a taky tam nebyly, když jsme se poprvý potkali. Všechno se to vyvinulo, teprve když jsme jeden druhýho našli, a já bych radši prošla všema devíti kruhama pekla, než abych se dívala, jak se to všechno ztratí. Mým hněvem se prodere bolestnej vzlyk, rozběhnu se k němu a sotva si rozmazaným zrakem všimnu, že se postavil.

			„Olivie?“ mračí se a váhavě mi vykročí naproti. Je v šoku, že jsem ještě tady.

			Vrhnu se mu do náruče. Naše nahý těla se tvrdě srazí a nejspíš by to bolelo, kdyby mi každý nervový zakončení nesžírala jiná agónie. „Tak strašně tě miluju,“ vzlykám, pověsím se mu kolem krku a málem ho uškrtím, jak se k němu tisknu jako o život.

			Miller přijme můj drtivej stisk a drží mě stejně pevně, možná ještě pevněji. Hrudní koš mám jako ve svěráku, brání mi dýchat, ale nemůže mi to být víc jedno. Nikdy ho nechci pustit. „Já tě taky miluju,“ zašeptá a silně mi přitiskne tvář ke krku. „Tak moc, Olivie.“

			Zavřu oči a v tom jeho všechna hrůza z hororový scény opadne. „Chtěla jsem vidět, jak jsi to udělal,“ přiznám, ať už je to rozumný, nebo ne. Mám pocit, že ten kousek skládačky potřebuju. Nebo mám možná pocit, že si potřebuju být jistá, že toho sprostýho zvrácenýho zmrda opravdu zabil.

			„Charlie to má.“ Nepřeruší objetí, což je fajn, protože ani nechci, aby to udělal. Mohl by mě mačkat ještě víc a nebránila bych se.

			Rozbouřená mysl se zklidňuje a dovolí mi myslet jasněji. „Chce to dát policii.“

			Miller lehce přikývne. „Pokud mu nepůjdu na ruku, pak ano.“

			„A ty mu na ruku nepůjdeš, že?“

			„Neudělám to, Olivie. Ne tobě. Nedokázal bych žít sám se sebou.“

			„Ale dokázal bys žít s krví na rukou?“

			„Ano.“ Jeho odpověď je rychlá a rozhodná. Pak si mě vyprostí z náruče a zadívá se na mě. „Ale ne s tvojí krví.“ To mě připraví o dech, ale Miller pokračuje a uchrání mě problémů s hledáním ztracený řeči. Nemám slov. A teď vím na sto procent, že neexistuje nic, čím bych mohla Millerovi v zabití Charlieho zabránit. „Ani trochu nelituju toho, co jsem tomu muži udělal. A ještě míň budu litovat toho, co udělám Charliemu. Ale nikdy bych si neodpustil, kdyby se cokoli stalo tobě, Olivie.“

			Bolestí nad jeho nejupřímnějšími slovy sevřu víčka a konečně si dovolím dát načas a zhodnotit, co mu provedli. V tom videu byl tak mladej. Kromě všech těch dalších sraček, co tenhle chudák musel protrpět, kdy se to vlastně stalo? Kolikrát se to stalo, než vybuchl? Organizoval to Charlie? Nepochybně. A teď ho chce předhodit nějaké Rusce, která ho chce znovu ponížit. Nikdy.

			„Musím to vzít,“ řekne Miller, když se rozezvoní telefon. Zvedne mě z podlahy a nese z ateliéru do kuchyně. Nepustí mě, aby zvedl hovor. Místo toho mě drží jednou rukou zrovna tak pevně jako předtím a telefon bere druhou. „Hart,“ ohlásí se krátce, opře se zadkem o stůl a spustí mě na nohy mezi svými stehny. Pořád jsem k němu přilepená, ale nic nenamítá ani nechce, abych ho nechala o samotě.

			„Je tam?“ Williamův podrážděnej hlas slyším dokonale jasně, a jak by ne, když uvážíme, že mám tvář přitisknutou k Millerově obličeji z jedný strany, a telefon drží u tý druhý.

			„Je tady.“

			„Právě jsem měl hovor,“ řekne William Millerovi. Zní váhavě.

			„Kdo volal?“

			„Charlie.“ Pouhá zmínka toho jména, a moje panika je zpátky. Proč volal Williamovi? Jsou to úhlavní nepřátelé.

			„Takže stačí říct, že ví, že spím s nepřítelem?“ V Millerově otázce je znát osten ironie.

			„Harte, on má kopie té nahrávky.“

			Srdce mi zpomalí. Cítím to a vím, že Miller to cítí taky, protože se ke mně přitiskne ještě o trochu pevněji. „Nech mě hádat – jestli se Charliemu něco stane,“ řekne Miller tiše, „někdo má instrukce, jak kopie najít a co s nimi udělat.“

			Dlouho je ticho a já v duchu vidím Williama, jak si vystresovaně mne v kruzích šedý spánky. „Jak to víš?“

			„Řekla mi to Sophia. A taky řekla, že všechny ty nahrávky zničila.“

			Šokovanej výdech, kterej zaslechnu v telefonu, mi skoro ovane kůži. „Ne.“ Williamova námitka zní skoro defenzivně. „A ty jí věříš?“

			„Ano.“

			„Millere,“ pokračuje William opatrně a tentokrát použije jeho křestní jméno. „Charlie je nedotknutelný.“

			„Skoro to zní, jako bys nechtěl, abych ho zabil.“

			„Kurva,“ povzdechne si William.

			„Sbohem.“ Miller odhodí telefon na stůl, aniž by se staral nebo se díval, kam dopadne. Místo toho mě obejme i druhou rukou.

			„William to ví,“ zamumlám mu do krku. Teprve teď jsem pochopila ten poslední kousek rozhovoru. „Ví, co je na tý nahrávce?“

			„Myslím, že měl podezření. Charlie mu to jen potvrdil. Vždycky se nesly fámy o noci v Templu, která vyústila ve smrt muže mou rukou, ale to bylo všechno. Nikdo neznal okolnosti a nikdo nevěděl, jestli je to pravda. Je to snad nejlépe střežené tajemství londýnského podsvětí.“

			Miller lehce zatlačí a pobídne mě, abych se od něj odtáhla. Byli jsme k sobě přitisknutí tak pevně a tak dlouho, že mám pocit, jako by mi někdo z kůže pomalu strhával náplast. Tiše zasyknu, pak na protest bručím, ale on se jen láskyplně usmívá. Nemám ponětí, co je tu k smíchu. Nesměle zvedne ruku, jemně mě pohladí po čele a přejede mi do vlasů. Pomalu mi je odhrne z tváře. „Žasnu, že ses ještě neproměnila v prach, holčičko moje.“

			Pousměju se a pátrám mu v obličeji. „A já žasnu, že se opíráš holým zadkem o svůj jídelní stůl.“

			Snaží se ovládnout úsměv a zamračit se. „Můj stůl nemůže být víc poskvrněný, než už je, díky mé krásné přítelkyni.“ Zarazí se a vypadá, že o něčem chvíli uvažuje. „Jsi ještě moje přítelkyně?“

			I když je to skoro šíleně nevhodný, nemůžu si pomoct a zářivě se na svoji lásku zazubím. „Jsi ty pořád můj přítel?“

			„Ne,“ zavrtí hlavou a vezme mě za ruce. Zvedne si je k ústům a políbí na oba prstýnky i klouby mezi nimi. „Já jsem tvůj otrok, holčičko moje. Žiju a dýchám jen z jediného důvodu, a ten důvod jsi ty.“

			Semknu rty a zadívám se mu do vlasů, zatímco mi plnými rty přejíždí tam a zpátky po hřbetech rukou. Slovo otrok se mi nelíbí. Zvláště ne po tom, čeho jsem právě byla svědkem. „Víc by se mi líbil přítel. Nebo milenec.“ Všechno, jenom ne otrok.

			„Jestli si to přeješ.“

			„Přeju.“

			Přinutí se zvednout tvář, přitiskne ke mně nos a pátrá mi v očích. Mám pocit, jako by vpíjel to světlo, který prohlašuje, že v nich našel. „Udělal bych pro tebe cokoli,“ zašeptá. „Cokoli.“

			Přikývnu a cítím, jak mě pod jeho soustředěným pohledem pálí oči. „Já vím.“ Už to dokázal. „Ale nemůžeš jít do vězení.“ Nemůže bojovat o svou svobodu a pak se nechat zavřít. Tohle není řešení. Vidět ho jednou za týden…, to prostě nejde.

			„Nepřežil bych ani den, kdybych se v tobě nemohl ztratit, Olivie Taylorová. Tím by se to nevyřešilo.“

			Úlevou se mi zatočí hlava. „Takže co teď?“

			Pevně mě k sobě přitiskne, a pak mě drsně odstrčí a utře si tváře. V obličeji se mu objeví rozhodnutí, a i když by mě to mělo uklidnit, pěkně mě to nervuje. „Potřebuju, abys mě pozorně poslouchala.“ Položí mi dlaně na ramena a drží mě na místě. Zrychlí se mi tep. „Charlie si myslí, že mě zahnal do kouta. Myslí si, že půjdu na tu schůzku a že dostane, co chce. A jen pro případ, že bys měla v té své hezké hlavičce nějaké pochyby, on by určitě nikdy svoji část dohody nedodržel.“ Jemně mi poklepe na spánek a povytáhne na mě obočí.

			Nelíbí se mi, kam tím míří. Miller vypadá až příliš odhodlaně a já jasně vidím, že se mi snaží taky nějakou odvahu dodat. Nejsem si jistá, jestli to půjde. „Co mi to tu říkáš?“

			„Říkám ti, že půjdu do Templu. Přijmu Charlieho podmínky a –“

			„Ne! Nesnesu pomyšlení, že budeš s ní.“ Vím, že je to v tuhle chvíli ten poslední z našich problémů, ale moje žárlivost každou vteřinou roste. Nedokážu to ovládnout.

			„Ššš,“ konejší mě prudce a položí mi prst na rty. „Myslel jsem, že jsem ti řekl, abys poslouchala pozorně.“

			„Vždyť jo!“ Už skoro přicházím o rozum. „A nelíbí se mi, co slyším!“

			„Olivie, prosím.“ Vezme mě za ramena a mírně se mnou zatřese. „Potřebuju na tu schůzku jít. Je to jediný způsob, jak se dostanu do Templu a dost blízko k Charliemu. Té ženy se ani nedotknu.“

			Blízko k Charliemu. S vytřeštěnýma očima se odtáhnu. „Ty ho vážně chceš zabít, že?“ Ani nevím, proč se ptám. Řekl to i Williamovi. Slyšela jsem to na vlastní uši, ale možná jsem si myslela, že se probudím. Tohle je ta nejdelší noční můra vůbec.

			„Potřebuju, abys byla silná, Olivie. Kvůli mně.“ Stiskne mě tak silně, až to skoro bolí. Přitiskne mi rty na čelo a zhluboka se nadechne. „Věř mi.“

			Prosba v Millerových očích uhodí na nějakou mou strunu a pak se mi v duchu přehrají některý scény z toho odpornýho záznamu. Trvá mi jenom vteřinu připomenout si tu svoji všepohlcující potřebu vidět, jak Miller tomu muži ubližuje. Potřebu vědět, že spravedlnosti bylo učiněno zadost. Chci, aby to už bylo pryč. Chci, aby byl Miller můj, už teď. A ta Millerova slova? Teď dávají dokonalej smysl.

			Patří ti každičká moje část, Olivie Taylorová. Za všechno špatné, co jsem kdy udělal, a za všechno, co ještě udělat musím, tě žádám o milosrdenství. Jenom naše láska mě může vyvést z tohohle pekla.

			„Dobře.“ Můj rychlej souhlas mě ani nešokuje. Je to jednoduchý rozhodnutí. Najednou jsem až po okraj plná rozhodnosti. Jsem střízlivá a odhodlaná.

			Chci se zbavit těch neviditelnejch řetězů, protože ve skutečnosti jsem taky v okovech. Ale víc než cokoli jinýho chci, aby byl volnej Miller. Úplně svobodnej. Jemu náleží rozhodnutí, komu patří. Volí mě, takže se s těma sračkama musí skoncovat. Nikdy nebude můj, dokud to neskončí. Dokud se mezi nás někdo bude plést. Už nechci žít na hraně. Naše minulosti zůstanou tam, kam patří – v minulosti.

			„Udělej to,“ zašeptám. „Budu tu pro tebe. Vždycky.“ Oči se mu naplní slzami a brada se začne chvět, takže mě taky začnou štípat slzy v očích. „Neplač,“ prosím. Přitisknu se mu k hrudníku a položím si jeho ruce kolem zad. „Prosím, neplač.“

			„Děkuju.“ Mluví trhaně a chraplavě a pevně mě objímá. „Myslím, že už tě nemůžu milovat víc.“

			„Já jsem tebou taky dost fascinovaná.“ Smutně se usměju a už plánuju, čím se pro všechno na světě zaměstnám, až se vydá za svou přísahou zabít Charlieho.

			Můžete za jedinou noc zemřít a zase se vrátit zpátky k životu?

			[image: ]

			Když se konečně uklidníme a navzájem se pustíme z náručí, Miller popadne telefon a odejde z kuchyně, aby si vyřídil pár hovorů.

			Já se tam mezitím bezcílně potloukám a hledám, čím bych se zaměstnala. Cokoli, co bych mohla umýt nebo uklidit. Nic. Podrážděně si povzdechnu, vezmu hadr na nádobí a začnu utírat kolem dřezu nacákanou vodu, která tam není. Přejíždím znovu a znovu po tom samým místě a leštím zářivou ocel, dokud se v ní nevidím. Je to otřesnej pohled, a tak v tý nesmyslný činnosti pokračuju.

			Pak se zarazím.

			Bum…

			Pomalu se otočím, vyzbrojená mokrým hadrem, a opřu se o dřez. Podívám se na něj. Stojí ve dveřích a pomalu převrací telefon v dlani.

			„V pořádku?“ ptám se, otočím se k němu zády a poskládám hadr, abych ho uklidila na správný místo. Mám pocit, že bych se měla alespoň pokusit chovat se normálně. Ale okamžitě se musím tý pitomý snaze smát. Nemám ponětí, co je to normální.

			Mlčí, a tak se pomalu otočím a nervózně se kousnu do rtu.

			„Všechno je domluveno.“ Myslí tu předpokládanou schůzku.

			Přikývnu a nervózně si začnu pohrávat s prstýnkem. „Kdy to bude?“

			„Dnes večer.“

			„Dnes večer!“ vyhrknu šokovaně. Tak brzy?

			„V Templu je večírek. Vyžádali si mě, abych jí dělal společnost.“

			„Dobře,“ polknu a pak přesvědčivě kývnu. „V kolik hodin?“

			„V šest.“

			„A kdy…,“ zarazím se a zhluboka nadechnu. „V kolik je ta schůzka?“ Z těch slov je mi na zvracení.

			„V osm,“ odpoví upjatě a upírá oči na moji falešně statečnou tvář.

			„Takže máme dvě hodiny, abychom tě vypravili.“

			Zamračí se. „My?“

			„Jo. Já ti pomůžu.“ Hodlám ho vykoupat, oholit, oblíknout a políbit na rozloučenou jako žena, která vypravuje svýho přítele do práce. Prostě další den v kanceláři. To je všechno.

			„Olivie, já –“

			„Nepokoušej se mi to rozmlouvat, Millere,“ varuju ho a přistoupím k němu. Vezmu ho za ruku. Chce, abych byla silná. „Uděláme to po mým.“ Odtáhnu ho k dokovací stanici a projedu skladby, hledám něco trochu povzbudivýho. „Dokonalý,“ prohlásím a stisknu přehrávání. Zazní „Diamonds“ od Rihanny a já se stydlivě otočím. Potěší mě, když najdu i Millerovu tvář ozdobenou milým úsměvem.

			„Opravdu dokonalé.“

			Chci ho odvést do ložnice, ale zatáhne mě za ruku a zastaví.

			„Počkej.“

			Váhavě ho poslechnu, přestože jediný, co chci, je ztratit se v úkolu, který jsem si vytyčila.

			„Než to uděláme po tvém,“ řekne a zvedne mě do náruče, „uděláme něco po mém.“ Jsme v pohybu, než stačím něco namítnout. Odnese mě do ložnice. Jemně mě položí na postel, jako bych byla tím nejvzácnějším pokladem v celým vesmíru, a pak si přisedne na okraj a jednou rukou se opře o matraci, aby se ke mně mohl naklonit. „Potřebuju tě ještě jednou mít.“

			Stisknu rty k sobě a usilovně se snažím, abych zadržela emoce. Myslí ještě jednou, než odejde někoho zavraždit. Zlehka mi položí bříško prstu na spodní ret, zahledí se na mě a pak mi pomalu přejede přes bradu, dolů po hrdle a na prsa. Pod jeho něžným dotykem se mi roztřese každej nerv, bradavky mě brní a škemrají o trochu pozornosti. Neodepře mi ji. Dívá se na mě a pomalu skloní rty k jednomu ňadru, zlehka po něm kmitne jazykem a pak mě na samým vrcholku škrábne zuby. Prohnu se v zádech a bojuju s tím, abych nechala ruce u boků. Druhýho ňadra se zmocní rukou, vlastnicky ho vezme do dlaně, zmáčkne a začne mi kolem bradavky vířit jazykem. Ošívám se na posteli a v nohách mi cuká. Vzdám to, zvednu kolena a opřu si chodidla o matraci.

			Pořád je neuvěřitelně něžnej, úplnej obrat proti tomu zběsilýmu šukání po mým příchodu. Cítím, že tu jde o víc než se mě ještě jednou zmocnit. Chce načerpat sílu.

			„Dobré?“ zeptá se a pak si vezme moji bradavku do pusy a začne jemně sát.

			„Jo,“ vrním blažeností a cítím, jak mi podbřišek těžkne touhou. Ruce se mi samy pohnou a najdou hebkost jeho vlasů. Olizuje mě a obratně saje a já dlaněma spočívám zlehka v jeho zátylku a spíš následuju jeho pohyby, než abych si ho víc tiskla k hrudi.

			„Chutnáš nadpozemsky, Livy,“ zamumlá a prolíbává si cestičku kolem bradavky dolů k pupíku. Blahem se mi chvějivě zavřou víčka a vstřebávám každou vzácnou sekundu, kdy se mě dotýká, líbá mě a uctívá. Mám jeho rty všude po těle, až mě to nutí svíjet se a sténat. Jemný kousnutí, rty, rozsévající něžný polibky úplně všude, to všechno mi poskytuje rozptýlení od toho, co nás bezprostředně čeká, a který tolik potřebuju.

			Když mi zajede rukou mezi stehna, ostře se nadechnu. Moje jemná, citlivá a vlhká tkáň se dožaduje, aby se odvážil dál. „Hmmm.“ Nechám hlavu spadnout ke straně, ruce teď na jeho temeni. Chci tam jeho ústa.

			Zlehka mi krouží palcem po klitorisu a dál mě líbá na břicho. Celá ztuhnu a zadržím dech. „Vždycky jsi pro mě tak připravená.“

			Vzdychnu a odevzdám se jeho něžný péči. V klíně mi perlí bolestná touha, zadrhává se mi dech a ze všech sil se snažím nesténat, jen abych slyšela Millerovo rozkoší prostoupený mumlání.

			„Chci, aby ses nejdřív udělala takhle.“ Vklouzne do mě prstem a každej můj hamižnej sval se k němu přimkne. „A teprve pak se s tebou budu vážně milovat.“

			„Ty ses se mnou vždycky miloval vážně,“ zamumlám a přesunu ruce do vlastních vlasů. Začnu se za ně tahat. Moje boky mu začínají vycházet vstříc a přizpůsobují se jeho tempu.

			„A je to ten nejpříjemnější pocit.“ Ohne prsty. Polknu. „Tvoje výmluvné oči, když v tobě stoupá rozkoš. A to drobné lapání po dechu, jak se snažíš to ovládnout.“ Krouží ve mně a přidá trochu tlaku, až se na posteli svíjím. „Nic se ani trochu nevyrovná tomu, když tě můžu sledovat, jak se pode mnou rozpadáš, Olivie.“

			Rozpadnu se nejspíš hned teď.

			„Už skoro budeš, viď?“ zeptá se tiše, skloní tvář a foukne mi na to chvějící se místo studený vzduch. Jsem na hraně. Sevřu si vlasy pevněji, dole mu sevřu prsty a on nepřestává pomalu kroužit.

			„Ááá,“ vydechnu a hlava se mi začíná pomalu otáčet ze strany na stranu. „Millere, potřebuju se udělat.“ Krev se mi hrne do hlavy a já zápasím o každý nádech.

			Když mi jeho ústa obemknou klitoris a dál do mě jemně vjíždí prsty, vykřiknu. Začínám se nekontrolovatelně třást. „Millere!“

			Odtáhne se a rychle se přesune. Uvelebí se mi mezi nohama a ruce mi položí zevnitř na stehna, aby mi je doširoka rozevřel. Jsem v křeči a nejspíš se mu bráním, ale už nade mnou převzal vládu orgasmus. Horké vlhké sání jeho úst mě jemně shodilo přes okraj a já vypustím dlouho zadržovanej dech. Rozteču se. Pulzuju mu pod jazykem, dlouho a neustále, lapám po vzduchu a kroužím boky proti jeho ústům. „Miluju, když zoufale křičíš moje jméno.“ Přejede mi jazykem po zmáčeným rozkroku a jemně mi pomáhá projít tím mírným uvolněním.

			„Miluju, když mě tak zoufalou uděláš.“ Jemný polibky na nateklý tkáni ve mně vyvolávají křečovitý stahy. Pak se pomalu propracuje zpátky nahoru po mým těle, dokud si nehledíme z očí do očí. Upírám pohled do jeho planoucích modrejch hlubin a on zhoupne boky, hluboko do mě vstoupí a trochu mě zaskočí nepřipravenou. Obočí se mu leskne potem, ten úžasnej pramen vlasů ho šimrá na vlhkým čele. „Jsi tak horká.“ Znova vyrazí vpřed a v očích mu zajiskří. „Je to úžasný pocit.“

			Přitisknu k němu rty a on odpoví dlouhým, hlubokým stenem a pomalu krouží kolem mýho jazyka. „Ne tak skvělý jako ty,“ zamumlám mu do rtů a drsný strniště mě škrábe po tváři.

			Přeruší náš polibek a otře se o mě nosem. „Shodneme se, že se neshodneme.“ 

			Znovu se zhoupne bokama a pomalu se odtáhne. „Olivie,“ zašeptá moje jméno, a mně se zrychlí tep a žár v žilách se rozhoří v plameny. „Olivie Taylorová, můj nejvzácnější majetek.“ Jemně a pomalu, s tím nejvyšším sebeovládáním, se pohne vpřed.

			Prohnu se v zádech, pevně se chytnu jeho ramen a cítím, jak se mu zatínají svaly, když se zase odtahuje.

			„Miluju, když si s tebou můžu dát načas.“

			S dlouhým zasténáním zavřu víčka a nechám ho dělat přesně to.

			„Nezavírej je přede mnou, holčičko moje. Potřebuju je vidět. Ukaž mi je.“

			Nedokážu ho odmítnout. Vím, že částečně přežívá díky útěše a síle, kterou mu nabízejí. A on teď opravdu tu útěchu a sílu potřebuje, a tak jeho pronikavým modrým odhalím svoje safíry. Opře se o lokty, pozorně mě sleduje a dál líně přiráží. Začínám pohybovat boky společně s ním, ale měním ty tahy v krouživej pohyb. To tření je úžasný a neustálý, naše klíny jsou přitisknutý k sobě a pokračujeme dál a dál. Začínám lapat po dechu. „Prosím.“

			„Copak chceš?“ zeptá se klidně. Nevím, jak to dělá. Je to nesnesitelný. Já přímo cítím, jak nad svým tělem ztrácím kontrolu, když ve mně stoupá rozkoš.

			„Potřebuju se zase udělat,“ přiznám a moc se mi líbí pocit, jak jeho penis v odpověď na moje prohlášení zmohutní. „Chci, abys mě přiměl křičet tvoje jméno.“

			V očích mu divoce zajiskří a jeho erekce odpoví dalším zvětšením. 

			Boky mi teď jedou na autopilota, což je jedině dobře, protože se nedokážu soustředit na nic jinýho než na ten úžasnej oheň, kterej mi plane mezi stehny.

			„Dnes potichu,“ řekne a skloní se ke mně rty. „Dnes mi budeš sténat do úst a já to budu hltat každou vteřinu.“ Přeřadí na vyšší rychlost a znovu mě strhne k okraji. 

			Vrhnu se na jeho pusu až moc drsně, ale musím z toho dostat co nejvíc, protože vím, co přijde.

			„Vychutnej si mě, Livy,“ nařídí mi něžně a najednou zpomalí. Ruce mi sjedou po jeho silných pažích a svírají ho celou cestu až k zadku. Šťastně zasténám a chvilku ho po těch pevnejch hýždích hladím a pak do něj zatnu prsty. Teď zasténá taky a naše hlasy se mezi našimi ústy srazí a tiše zápasí. „Už to bude.“ Zrychlí a jazykem mě pobídne, abych se přidala. Udělám to a zpevním svaly. Cítím to z něj. Je bez dechu, napjatej a doslova proti mně vibruje. „Sakra, Olivie.“ Kousne mě do rtu a pak přejde do vášnivýho, hladovýho polibku. „Připravená?“

			„Jo!“ zajíknu se a dělám, co můžu, abych se přehoupla přes vrchol. Už je to skoro tady. Je to…

			„Je to tu!“ křičí mi do úst. „Pojď se mnou, Olivie!“

			„Millere!“

			„Kurva, jo!“ Naposledy hluboko zakrouží, pak se odtáhne a pomalu s přerušovaným zasténáním se do mě zaboří, čímž mě vystřelí k nebesům. 

			Záda se mi vyklenou v bouřlivým oblouku a pak už se pod ním jenom bezmocně sesypu, oči se mi zavřou a hlava se převalí na stranu. Je ze mě vyčerpaná troska.

			Uvnitř mě zalije vlhký horko, Miller se na mě zhroutí a trhaně mi do krku lapá po dechu. Ve svým postorgasmickým oparu si jen matně uvědomuju, jak ve mně ochabuje.

			Tak pomalu usneme, pořád spojení a zahalení jeden druhým.
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			Nohy mám rozhozený do stran a ruce za hlavou. Cítím, jak se nade mnou přesouvá. Otevřu po našem krátkým zdřímnutí ospalý víčka a najdu Millera, jak na mě s pootevřenými rty kouká a modrý oči mu září jako diamanty. Položí mi za hlavu i svoji druhou ruku, takže mám tvář orámovanou dvěma štíhlými bicepsy. Nedrží mě přišpendlenou, prostě jen položí svoje ruce na mý.

			Když se nadzvedne, nechá svoji erekci sklouznout do správný pozice a s tichým zadržením dechu se do mě pomalu ponoří. Zafňukám. Posunu se pod ním, abych vyšla jeho pohybu vstříc, a povzdechnu si, když začne se svým neuspěchaným rytmem.

			„Miluju tě,“ zašeptá a políbí mě. A zase se všechno trápení utopí v jeho uctívání a mojí touze po něm. Nasávám rozkoš z toho, že je hluboko ve mně, a kopíruju jeho líný krouživý pohyby jazykem tím svým. Odtáhne se, opře si čelo o moje a pokračuje. „Celou dobu budu vidět jenom tebe.“ Zakrouží boky v úžasně hlubokým vpádu.

			Zasténám.

			„Řekni mi… ty víš, co.“

			„Miluju tě.“

			Lehce zrychlí, hladce a obratně klouže tam a zpět, zpoceným čelem se dotýká mýho a krátce a ostře vydechuje. Začíná se nade mnou třást. A já taky.

			„Nech mě tě ochutnat, Olivie.“

			Nechám ho, aby si mě bral a líbal mě až ke svýmu vrcholu, a když nade mnou s přiškrceným stenem ztuhne a znehybní a roztřese se ještě víc, připojím se k němu. To divoký chvění, který mi stoupá tělem, mě přiměje vykřiknout mu do pusy. Vytáhnu zpod něj ruce, pevně ho obejmu a líbáme se dál, něžně a pomalu, ještě dlouho potom, co se sneseme zpátky na zem. 

			To bylo jeho sbohem.

			„A teď můžeme pokračovat po tvém,“ řekne mi tiše do krku a znovu se nadechne mých vlasů, jako by to byla poslední sladká tečka.

			V duchu se přísně okřiknu a několikrát svý ustaraný mysli domluvím, že to zvládnu. Zavrtím se pod ním a přinutím ho se zvednout. Naše zpocená kůže se od sebe pomalu odlepí a to prázdno uvnitř mi trhá už tak rozervaný srdce. Ale musím být silná. Nemůžu dát najevo žádný známky bolesti nebo váhavost, což je strašně těžký, když už jen z pomyšlení na to, k čemu ho budou nutit, se to ve mě všechno pere. Podívá se na mě a mně je jasný, že mu někde v koutku mysli taky ještě zůstala stopa pochybností. A tak se přinutím pousmát a zvednu k němu rty, abych ho políbila. „Pojďme si dát sprchu.“

			„Jak si přeješ.“ Neochotně se postaví, zhluboka se nadechne a pomůže mi na nohy, ale když chci jít do koupelny, zastaví mě. „Jenom chvilku.“

			Tiše stojím a on se zatím dlouze snaží zkrotit mé vlasy, snaží se mi je shrnout za ramena a mračí se, když jejich teď kratší prameny odmítají zůstat, kam je umístil. Jeho krásná tvář, celá svraštělá mírnou rozmrzelostí, ve mně vyvolá záblesk úsměvu. „Zase dorostou,“ uklidňuju ho.

			Střelí ke mně očima a vzdá to. „Kéž by sis je nikdy neostříhala, Olivie.“

			Srdce mi poklesne. „Už se ti nelíbí?“

			Zklamaně zavrtí hlavou, vezme mě za krk a odvede do koupelny. „Miluju je. Jenom nerad vzpomínám, co tě přimělo si je ostříhat. Nenávidím, že sis něco takového udělala.“

			Dojdeme do koupelny a on pustí sprchu, pak nachystá osušky a mávne na mě, abych vstoupila dovnitř. Chci mu říct, že taky nenávidím všechno, co si provedl, ale riziko, že zhorším už tak napjatou atmosféru, mi znehybní jazyk a nechám jeho poznámku být. Tenhle náš společnej čas je vzácnej a vzpomínky, který si teď vytváříme, mi pomůžou přežít noc. Nechci, aby to poskvrnil nějakej nesouhlas. A tak následuju jeho tichou výzvu a vstoupím do sprchy. Okamžitě z poličky vezmu sprchovej gel a vymáčknu si trochu do dlaně.

			„Já tě chci umýt,“ řekne a vezme mi lahev z ruky.

			Jenže já mu neustoupím. Potřebuju to. „Ne,“ odmítnu jemně a zase si ji vezmu. „Uděláme to po mým.“ Odložím lahev a napěním si gel v rukou. Pak strávím věčnost tím, že si ho kousek po nádherným kousku prohlížím a snažím se najít nejlepší místo, kde začít. Všechna na mě křičí, každá jeho dokonalá část chce, abych na ni položila ruce.

			„Země volá Olivii,“ zašeptá Miller, přikročí a vezme mě za zápěstí. „Co třeba tady?“ Opatrně si položí moje dlaně na ramena. „Tuhle sprchu neopustíme, dokud se nedotkneš každého kousku mého těla.“

			Sklopím oči a pátrám hluboko ve svý duši po ztracený síle, kterou potřebuju, abych ho od sebe nechala odejít, jakmile ho nachystám. Utíká mi čím dál rychleji. S každým vysloveným slovem a každým dotekem, kterej si vyměníme.

			„Zůstaň se mnou,“ zamumlá a položí dlaně na mý. Začne mi je jemně navádět po svým těle a já sleduju, jak se mu rozšiřuje hrudník. Cestuju očima po jeho rozložitých svalech, dokud nejsem u modrejch hlubin plných bolesti. „Dotýkej se mě, Olivie. Všude.“

			Polknu vzlyk a zadržuju slzy, který se dožadují uvolnění. Ale najdu ji. Tu sílu, kterou potřebuju, abych se přes tohle dostala – abych nás přes tohle dostala –, najdu ji uprostřed vší tý zkázy. Přikročím blíž, až k jeho tělu, a začnu mu dlaněma jemně třít ramena.

			„Dobré,“ vydechne. Dovolí těžkejm víčkům, aby se zavřela, a lehce svěsí hlavu. Je vyčerpanej. Vím to. Duševně. Fyzicky. Všechno mu berou. Najednou jsem mu ještě blíž, když mi položí ruce kolem pasu a maličko si mě přitáhne. „Ještě lepší.“

			Soustředím se na Millera a jen na něj, nic jinýho skrz svoje bariéry nepustím – žádný myšlenky, žádný obavy…, nic. Dlaněma líně kloužu úplně všude, z jeho ramen na prsa, břicho, k jeho ostře řezanýmu véčku, dolů ke stehnům, kolenům, holením, nártům. Pak se zase pomalu propracuju nahoru a otočím ho k sobě zády. Trhnu sebou a zkřivím tvář, když jsem nucená čelit jeho poškrábaný kůži. Tam ho myju jemně a rychle a pak ten otřesnej pohled otočím zase od sebe. Není slyšet nic než padající voda. Miller je to jediný, na co se soustředím. A zrovna tak, když jsem u krku a oplachuju mu tam vodou mýdlo. Vidím, že má oči pořád zavřený, a napadne mě, jestli já jsem to jediný, na co se soustředí on. Nechci ani uvažovat o tom, že by mohl myslet na noc, kterou má před sebou, na to, jak se bude řídit svým plánem, jak daleko chce s tou Ruskou zajít, jak hodlá zbavit svět Charlieho. Ale vím, že jestli myslí na mě, měl by se na mě dívat. A jako by moje myšlenky slyšel, jeho modrý oči se pomalu ukážou a on tím svým úchvatným líným způsobem zamrká. Nedokážu dost rychle zastřít svůj smutek.

			„Miluju tě,“ prohlásí zničehonic tiše. Vidí to. Nedokážu ho obelstít. „Miluju tě, miluju tě, miluju tě.“ Vykročí dopředu a já musím couvat, dokud se zády neopírám o dlaždice a neobjímá mě mokrá, horká kůže. „Řekni mi, že mi rozumíš.“

			„Rozumím.“ Hlas mám tichej, a ačkoli jsem si tím jistá, nezní to tak. „Rozumím,“ opakuju a pokouším se do svýho tónu dostat nějakou jistotu. A zklamu ve všech ohledech.

			„Nedostane příležitost mě ani ochutnat.“

			Uvnitř se zachvěju. Zoufale se snažím nenechat myšlenky zamířit tímhle směrem, přikývnu a sáhnu pro šampon. Ignoruju jeho ustaranej zkoumavej pohled a zaměstnám se umýváním jeho vlnitejch vlasů. Pořád ho myju pomalu a jemně, ale teď je za mojí něhou schovaný odhodlání, že bych mu měla říct něco povzbudivýho. Mozek mám ve víru tichejch slov dodávajících kuráž a budu se snažit, aby mi v hlavě zněly i celou dobu, co bude pryč.

			Miller je jako socha, hýbe se, jen když do něj šťouchnu nebo ho pobídnu pohledem. Čte mi z očí. Odpovídá mi na každou myšlenku. Vlastní moje tělo, mysl i duši. Nic to nemůže změnit.
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			 Zastavím sprchu a vyjdu ven. Popadnu osušku, nejdřív utřu Millera, omotám mu ji kolem pasu a pak osuším sebe. Naprosto jasně vidím, co ho stojí úsilí udržet se, aby nepřevzal vedení a neotřel ručníkem on mě.

			Otevřu skříňku nad umyvadlem, vyndám deodorant a podám mu ho. Jen se trochu usměje a zvedne paži. Navoním ho, potom i z druhý strany a úhledně sprej zase uklidím. Na řadě je jeho šatna. Vezmu Millera za ruku, protáhnu ho skrz ložnici a pořád si omílám svoji duševní mantru pozitivních myšlenek.

			Jenže pohled do jeho šatny mě přiměje zakolísat a doslova smykem zastavím. Pustím Millerovu dlaň a s otevřenou pusou přejíždím očima po třech stěnách plnejch ramínek. „Ty sis opravdu znova koupil všechny svoje obleky?“ zeptám se nevěřícně a otočím se k němu čelem.

			Necouvne, natož aby vypadal alespoň trochu zahanbeně. „Samozřejmě,“ odpoví, jako by byla úplná hloupost myslet si, že by to neudělal. Musel utratit pěknej balík! „Kterej bych ti měla oblíct?“

			Sleduju, jak pomalu gestem ruky objíždí místnost, a očima sleduju, kam ukáže, ale čelím zase jen oceánu drahý látky. „Já nevím,“ přiznám a cítím se trochu zahlcená. Nervózníma prstama nahmátnu prstýnek a začnu s ním divoce kroutit. Procházím se podél stěn a přemýšlím, do kterýho ho navleču. A rozhodnutí je najednou snadný, když si všimnu námořnicky modrýho kousku s jemným proužkem. Zvednu ruku a sáhnu si na materiál. Je tak hladkej. Luxusní. A ještě víc mu zvýrazní oči. „Tenhle.“ Sundám ramínko a otočím se čelem k němu. „Tenhle se mi líbí.“ Protože musí vypadat dokonale, když ho nechávám odejít, aby někoho zabil. Zavrtím hlavou a snažím se ty zbloudilý myšlenky zaplašit.

			„To by měl,“ dojde ke mně a ulehčí mi od něj. „Je to oblek za tři tisíce.“

			„Kolik?“ zalapám s hrůzou po dechu. „Tři tisíce liber?“

			„Správně,“ potvrdí naprosto nevzrušeně. „Dostaneš, za co si zaplatíš.“

			Seberu sílu, vezmu oblek a pověsím ho na háček v šatně. Pak vyberu jedny z boxerek, kleknu si a nastavím mu je, aby do nich mohl stoupnout jednou a potom i druhou nohou. 

			Vytahuju mu látku po stehnech a schválně mu při tom přejíždím po kůži i dlaněma. Rozhodně si nepředstavuju, jak sebou pokaždý, když se ho letmo dotknu, trhne, a taky rozhodně slyším, jak se mu zadrhává dech. Prostě se chci rozloučit s každou jeho částí. „Tak,“ řeknu, když mu srovnám pas boxerek na místo. Poodstoupím a dívám se. Neměla bych, ale Millerovu postavu je proti běloskvoucímu prádlu prostě nemožný ignorovat. Nemožný neocenit. Nemožný udržet ruce pryč. Nemožný udržet ruce pryč – pro kohokoli.

			Ona ho ochutnávat nebude. Můj mozek si hraje na přetahovanou mezi dvěma horory, co se mi odehrávají v hlavě. Na oba je k nevydržení třeba i jen pomyslet. Dívám se na jeho vyrýsovanej trup a vidím úžasnou, lákavou nabídku. Ale taky sílu. Moc. V tom videu vypadal smrtonosně. Neměl tam žádný vypracovaný svaly, nikde žádný viditelný známky nebezpečí, jenom zášť v těch prázdnejch očích. Teď má sílu, kterou může ten smrtící vztek podpořit.

			Dost!

			Vyletím a popadnu kalhoty. Chtěla bych si sáhnout do hlavy a vyrvat tu myšlenku ven. „Tady,“ vyhrknu zprudka, trhnu za knoflík a znovu před ním pokleknu.

			Moji úzkost ignoruje. Protože ví, na co myslím. Pevně stisknu víčka a otevřu je, teprve když slyším, jak přešlápl, a cítím, jak se mi kalhoty pohnuly v ruce. Nic neříká a já jsem mu za to v podstatě vděčná.

			Soustřeď se. Soustřeď se. Soustřeď se. 

			Než mu navlíknu kalhoty, zdá se to jako věky, a když dojdu nahoru, nechám je rozepnutý, moje palce zasunutý za pasem mu spočívají na kůži. Srdce mi v hrudi tluče v ustáleným, těžkým rytmu, ale cítím, jak mi emoce kroutí bolavými svaly. Brzo to vzdají. Srdce se mi doslova tříští.

			„Košile,“ zamumlám si pod nos, jako bych si musela připomínat, co má přijít dál. „Potřebujeme košili.“ Neochotně odtáhnu ruce od jeho těla a postavím se před řady drahejch oblekovejch košil. Neobtěžuju se tím, že bych je probírala, místo toho prostě sundám jednu z desítek zářivě bílejch, pečlivě ji rozepnu a dávám si bacha, abych ji ani trochu nepomačkala. Když ji zvednu a on strká paže do rukávů, jeho dech mi ovívá tváře. Mlčky spolupracuje a nechá mě postupovat vlastním tempem. Pomalu zapínám knoflíčky a postupně ukrývám jeho dokonalej hrudník, dokud se nedostanu ke krku. Maličko zvedne bradu, aby mi to usnadnil. Cucflek na krku hlasitě a pyšně křičí do světa a já mu zapnu manžety a ignoruju svoji nerozumnou mysl, která přemítá, jak se srovná s krví na svejch fajnovejch hadrech. Bude vůbec nějaká krev?

			Nakrátko pevně sevřu víčka a ze všech sil se snažím tenhle proud myšlenek zastavit.

			Na řadě je kravata. Je jich tolik a poté, co chvíli procházím tu hedvábnou duhu, se rozhodnu pro stříbřitě šedou, která ladí s proužkem na jeho obleku. Ale když se k němu otočím, obtížnost mýho dalšího úkolu mě přímo praští do očí. Nikdy ji neuvážu tak, aby to vyhovovalo Millerovým vysokým standardům. Pohrávám si s ní, zvednu k němu pohled a zjistím, že mě pozorně sleduje. Zřejmě se takhle na mě díval celou dobu, co jsem byla ve svým malým světě, zaujatá oblíkáním.

			„Tady bys to měl radši vzít do svejch rukou,“ přiznám porážku a podám mu kravatu, ale on mi odstrčí ruku, bleskově ke mně přistoupí a posadí mě na nedalekou skříňku.

			Jemně mě políbí na rty a zvedne si límec košile. „Udělej to ty.“

			„Já?“ Mám se na pozoru a je to jasně vidět. „Celý to podělám.“

			„Nevadí.“ Vezme mě za ruce a zvedne si je dozadu za krk. „Chci, abys mi tu kravatu uvázala ty.“

			Nervózní a celá překvapená mu protáhnu hladký hedvábí kolem krku a nechám oba konce viset vpředu na hrudník. Váhám. A taky se mi třesou ruce, ale pár hlubokejch nádechů a tichý důrazný slovíčko mě z toho vytáhnou a já začnu s pedantským úkolem uvazovat Millerovi kravatu – a jistojistě vím, že za celej jeho život neměl nikdo tu výsadu to udělat.

			Mořím se s tím celou věčnost, ale je mi to fuk. Cítím se směšně pod neuvěřitelným tlakem a navzdory tomu, že je to fakt dost hloupý, se zdá, že se nedokážu přesvědčit, aby mi to nevadilo. Vážně mi to vadí. Rovnám ten uzel snad stokrát, nakláním hlavu ze strany na stranu a kontroluju ho z každýho úhlu. Mýmu oku se to zdá dokonalý. Millerovu to bude připadat jako srážka vlaků.

			„Hotovo,“ prohlásím a konečně spustím sedřený ruce do klína, ale neodtrhnu od toho celkem dokonalýho uzlu oči. Nechci vidět v jeho tváři nespokojenost.

			„Dokonalé,“ zašeptá. Vezme mě za ruce a zvedne si je k ústům. Jeho pochvala, zvlášť když mluví o práci někoho jinýho, mě překvapí.

			Seberu odvahu a podívám se na něj. Cítím, jak mi jeho horkej dech zahřívá klouby. „Ani sis to nezkontroloval.“

			„To není nutné.“

			Zamračím se a střelím očima k jeho kravatě. „Ale není to millerovsky dokonalý.“ Jsem ohromená. Kde jsou ty jeho cukající ruce, dychtivý to předělat správně?

			„Ne,“ políbí mě Miller na oba hřbety rukou a úhledně mi je zase složí do klína. Pak si sáhne k límci a skoro až ledabyle ho ohrne dolů. „Je to taylorovsky dokonalé.“

			Znovu se na něj rychle podívám. V očích se mu maličko blýská. „Ale taylorovsky dokonalý, to není doopravdy dokonalý.“

			K jeho jiskřícím očím se připojí krásnej úsměv a ustálí můj rozkymácenej svět. „To se pleteš.“ Jeho odpověď mě přiměje se překvapeně odtáhnout, ale nehádám se. „Vestu?“

			„Správně,“ vydechnu pomalu, seskočím dolů, a aniž bych z něj spustila oči, tápu po věšácích.

			Úsměv se nevytrácí. „Šup šup.“

			Zamračím se a naslepo, jen po rychlým pohledu, kde ta vesta vůbec je, po ní sáhnu. Nedokážu od něj odtrhnout zkoumavý oči. „Tady,“ podám mu ji.

			„Děláme to po tvém,“ připomene mi a nastaví zvednutou ruku. „Líbí se mi, když se o mě staráš.“

			Cynicky se zasměju, sundám vestu z ramínka a pak mu do ní začnu pomáhat. Hrudníkem je zase skoro u mýho a ruce mi zvedne ke knoflíkům. Nedělám nic jinýho, než k čemu mě vybízí, zapínám knoflík po knoflíku, a když jsem hotová, vyberu ponožky a béžový polobotky. Sednu si na paty a nasadím mu je. Nejdřív ponožky, pak boty, zavážu tkaničky a ujistím se, aby měl lemy nohavic rovně. A nakonec sako. To celý dílo korunuje. Vypadá velkolepě. Vlasy má vlhký a tmavý a fantasticky vlnitý.

			Vypadá božsky.

			Úžasně.

			Smrtonosně.

			„Hotovo,“ vydechnu, poodstoupím a přitáhnu si ručník. „Och!“ Rychle se otočím, seberu jeho kolínskou Tom Ford a neodolám, abych si k lahvičce nepřičichla, a pak trochu stříknu Millerovi na krk. Znovu zvedne bradu a s pevně upřeným pohledem mě nechá ho navonět. „Teď seš dokonalej.“

			„Děkuju,“ zamumlá.

			Vrátím lahvičku na místo a vyhnu se jeho pohledu. „Nemusíš mi děkovat.“

			„Máš pravdu,“ odpoví tiše. „Musím poděkovat tomu andělu, který mi tě poslal.“

			„Nikdo mě neposlal, Millere,“ podívám se na tu nepředstavitelnou krásu a přimhouřím oči, abych se uchránila před tím, aby mi ten obrázek nevypálil oči. „Našel sis mě.“

			„Dej mi to moje.“

			„Pomačkala bych tě.“ Nevím, proč hledám výmluvy, když nechci nic jinýho, než aby mě sevřel v náruči. Nebo možná vím.

			Nedokázala bych ho nechat jít.

			„Už jsem tě žádal jednou.“ Jemně, ale výhrůžně vykročí vpřed. „Nechtěj, abych tě žádal podruhé, Olivie.“

			Sevřu rty a zavrtím hlavou. „Nedokážu snést pomyšlení, že tě budu muset pustit. Nebyla bych toho schopná.“

			Trhne sebou a modrý oči mu pohasnou. „Prosím, snažně tě prosím.“

			„A já tě prosím, abys mě nenutil,“ odpovím pevně. Vím, že dělám správnou věc. „Miluju tě. Prostě běž.“

			Nikdy za celej život pro mě nic nebyla taková výzva. Zachovat si tenhle výraz a vidět Millera tak nejistýho tomu moc nepomáhá. Jeho drahý boty jako by byly vrostlý do země a očima se propaluje do mých, jako by se snažil prohlídnout můj nuceně silnej postoj. Tenhle chlap mi dokáže číst v duši. Ví, co dělám, a já na něj právě teď v duchu křičím, aby mě to nechal udělat. Po mým. Tohle se musí udělat po mým.

			Úleva, která mě zaplaví, když se pomalu otočí, mě přiměje zvednout ruku a opřít se o skříňku. Pomalu vykročí ven a s každým krokem, kterej udělá, ve mně roste bolest. Už teď mi chybí, a to ještě ani neodešel z pokoje. Nutkání na něj zařvat, aby zastavil, mě málem přemůže, a v nohách mi cuká, jako bych za ním chtěla běžet.

			Buď silná, Olivie!

			V očích mě štípou slzy a srdce mi tluče pomalu a stoupá až do krku. Jsem v agonii.

			Zastaví se ve dveřích.

			Zadržím dech.

			A slyším, jak on zadrží ten svůj. „Nikdy mě nepřestaň milovat, Olivie.“

			A zmizí.

			Síla se mi vytratí a já se sesunu na podlahu, ale nerozpláču se. Ne, dokud neslyším, jak se zavřely dveře od bytu. Pak se ze mě vyvalí vodopády slz. Opřu se zády o skříňku, přitáhnu si kolena k hrudi, položím si na ně hlavu a obejmu je rukama. Sbalím se do tak malýho klubíčka, jak to jen jde.

			Brečím.

			Celou věčnost.

			Dnešní noc bude ta nejdelší v mým životě.
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			Kapitola dvacátá třetí

			Za hodinu se převaluju na Millerově starým měkkým gauči, poté co jsem vyzkoušela postel, obývák i kuchyň. Zdobenou římsu kolem stropu mám obtisknutou v paměti a znovu jsem prožila každičkej moment od chvíle, co jsem ho potkala. Všechno. Pokaždý, když si představím některou z Millerovejch okouzlujících vlastností, se usměju, ale pak nahlas zakleju, když se mi do pokusů nějak se rozptýlit vloudí představa Gracie Taylorový. Ta nemá právo na místo v mejch myšlenkách ani v mým životě, takže už jen pouhej fakt, že si nárokuje byť i střípek mýho myšlenkovýho prostoru, je pro mě nesnesitelnej. Nemám čas ani energii, abych se utápěla v dalším zmatku, kterej by mohla vyvolat. Nezaslouží si ani kapku bolesti srdce, co bych si mohla dovolit pocítit. Je sobecká. Nenávidím ji, až na to, že teď mám jasnou představu – do mysli vyrytou tvář, kterou můžu nenávidět.

			Převrátím se na gauči, zírám na londýnskej obzor a přemýšlím, jestli mi mozek tyhle myšlenky nevytváří schválně. Nesnažím se nějak podvědomě odvést pozornost od toho, co se právě teď děje? Není ten vztek lepší než mizérie, kterou bych určitě cítila, kdybych mu dovolila, aby se soustředil na to, co Miller zrovna teď dělá?

			Zavřu oči a v duchu na sebe řvu, když tu najednou je Gracie pryč a nahradí ji Millerova dokonalost, tak jak mě nechal v šatně. Nezvládnu to. Nemůžu tu celou noc dřepět a čekat, až se vrátí. K ránu už bych zaručeně přišla o rozum.

			Vyskočím z gauče, jako by mě něco píchlo do zadku, a spěchám pryč z ateliéru. Dávám si pozor, abych ani koutkem oka nezavadila o stůl s barvama. Vím, že bych se tam spatřila natažená, což by mi vůbec nepomohlo. Zrovna tak se nemůžu podívat na gauč v obýváku nebo na postel, sprchu, ledničku, zem v kuchyni…

			„Proboha!“ Zvednu ruce a začnu si zoufale rvát vlasy. Točím se na místě uprostřed haly a rozhoduju se, kam bych se měla schovat. Bolest v koříncích vlasů mi jen připomene, jak si je Miller natáčel na prst. Nemůžu utéct.

			Přepadá mě panika. Pevně sevřu víčka a začnu zhluboka dýchat, abych uklidnila svoje divoce bušící srdce. Počítám do deseti.

			Jedna

			Jediné, co ti můžu nabídnout, je jedna noc.

			Dva

			A modlím se, abys mi ji darovala.

			Tři

			Už jsem ti to říkal, Livy. Fascinuješ mě.

			Čtyři

			Jsi připravená nechat se ode mě uctívat, Olivie Taylorová?

			Pět

			Nikdy neudělám nic jiného, než že tě budu uctívat. Nikdy nevyjedu po nikom opilém, Livy. Pokaždé, když si tě vezmu, budeš si to pamatovat. Každá ta jednotlivá chvíle bude vyrytá do té tvé překrásné mysli navěky. Každý polibek. Každý dotek. Každé slovo. Protože takové je to pro mě.

			Šest

			Tahle nádherná, čistá dívka se zamilovala do velkého zlého vlka.

			Sedm

			Nikdy mě nepřestaň milovat.

			Osm

			Přijmi mě takového, jaký jsem, holčičko moje, protože jsem o moc lepší, než jaký jsem býval.

			Devět

			Jsi pro mě dokonalá, Olivie Taylorová.

			Deset

			Miluju ji. Miluju všechno, co představuje, a miluju, jak moc ona miluje mě. Jestli se nějaký zmrd pokusí mi ji vzít, tak ho kurva zabiju. A nebudu ho šetřit.

			 „Dost!“ Vletím do jeho pokoje, najdu svoje šaty a chaoticky je na sebe naházím. Seberu tašku a uháním ke dveřím. Cestou začnu vytáčet Sylvii, ale telefon mi v ruce začne zvonit, ještě než jí stihnu zavolat.

			Všechny instinkty mi radí ten hovor odmítnout. Není tam žádný jméno. Jen číslo. Ale i tak ho poznám. Zastavím se u dveří do bytu, ruku na klice, a hovor přijmu. „Sophie,“ vydechnu do sluchátka a je mi jedno, jak nervózně to zní.

			„Jsem na cestě na letiště,“ řekne věcným, skoro až obchodním tónem.

			„A mě by to mělo zajímat, protože?“ Ale ve skutečnosti mě to zajímá. Odjíždí ze země? Skvělý!

			„Mělo by tě to zajímat, holčičko moje, protože Charlie změnil plán. Potřebuju zmizet, než přijde na to, že jsem zničila tu nahrávku, a zmlátí mě k nepoznání.“

			Ruka na klice se mi sevře, můj zájem roste, ale teď se smísil s hrůzou. Možná má ve svým uhlazeným hlasu popuzenej, protivnej tón, ale nedokáže utajit strach, kterým je protkanej. „Jak změnil plán?“ Najednou mi začne hučet v uších.

			„Slyšela jsem ho, než jsem vypadla. Nedá Millerovi vůbec šanci. Nemůže riskovat, že by ohrozil jeho úmluvu.“

			„Jak to mám chápat?“

			„Olivie…“ Odmlčí se, jako by mi tu informaci nechtěla říct. Žaludek se mi obrátí úplně naruby, až je mi z toho okamžitě na zvracení. „Má v plánu Millera zdrogovat a předat ho té Rusce na zlatém podnosu.“

			„Cože?“ Pustím se kliky a zavrávorám zpátky. „Prokrista.“ Začínám se třást. Nebude schopnej Charlieho zabít. Už to samotný pomyšlení moje obavy promění v paniku, ale ta dodatečná informace, co by mu ta ženská mohla udělat, promění mou paniku v čirou hrůzu. Ta mrcha zboří všechno, co se tak tvrdě snažil dát do pořádku. Jako by se to video celý odehrávalo znovu. Začne se mi svírat krk. Nemůžu dejchat.

			„Livy!“ vykřikne Sophia a vytrhne mě z duševního zhroucení. „Dva nula jedna pět. Pamatuj si to číslo. Taky musíš vědět, že jsem zničila tu pistoli. Letím někam do neznáma. Zavolej Williamovi. Musíš Millera zastavit, než ho ztratíš navždycky.“ Zavěsí.

			Spustím telefon a slepě zírám na displej. Než se vůbec stačím zamyslet nad svým dalším krokem, už jsem na cestě ke dveřím a panika ve mně divoce plane.

			Potřebuju Williama. Potřebuju zjistit, kde je Temple. Ale nejdřív zkouším Millera. Zoufalstvím vykřiknu, když mi to spadne do schránky, a tak zavěsím a zkouším to znovu. A znovu. A znovu. „Zvedni ten telefon!“ ječím a praštím do tlačítka od výtahu. Nezvedne. Neustále to padá do schránky a já se snažím nabrat dech, abych mohla mluvit, a modlím se, aby si tu zprávu poslechl, než si dá v Templu drink.

			„Millere,“ zadýchávám se do sluchátka, zrovna když se dveře výtahu začínají otvírat. „Zavolej mi, prosím. Já jsem –“ Jazyk mi v puse ztěžkne jako olovo a tělo ztuhne, když se mi před očima objeví vnitřek výtahu. „Ne,“ zašeptám a ucouvnu před tím, čeho se tak bojím. Měla bych se otočit a utéct, ale svaly se mi zasekly a ignorujou rozkazy, co na ně ječí můj mozek. „Ne,“ vrtím hlavou.

			Jako bych se dívala do zrcadla.

			„Olivie.“ Matka mírně vytřeští námořnicky modrý oči. „Olivie, dítě, co se děje?“

			Nejsem si jistá, z čeho poznala, že jsem v šoku z něčeho jinýho než z ní. Beru zpátečku.

			„Olivie, prosím. Neutíkej přede mnou.“

			„Jdi pryč,“ šeptám. „Prosím, prostě jdi.“ Tohle nemám zapotřebí. Nemám zapotřebí ji. Mám mnohem důležitější věci na práci – věci, který si zaslouží moji pozornost, vyžadují moji pozornost. Začíná ve mně narůstat vztek, že mě zdržuje. Kdyby mi nešlo o čas, pustila bych se do ní vším, co mám a co jsem po ní zdědila. Ale nemám na ni čas. Miller mě potřebuje. Otočím se a utíkám ke schodům.

			„Olivie!“

			Ignoruju její zoufalej křik, proletím dveřma a beru betonový schody po dvou. Doléhá ke mně hlasitý klapání jejích vysokejch podpatků, takže vím, že se žene za mou, jenže já mám na nohách konversky a ty nad podpatkama pokaždý vyhrajou, zvlášť když člověk pospíchá. Sbíhám poschodí za poschodím, zápasím s mobilem a snažím se na útěku před svou matkou vytočit Williama.

			„Olivie!“ křičí na mě, očividně u konce s dechem. To mě jenom pobídne běžet ještě rychleji. „Vím, že jsi těhotná!“

			„Neměl žádný právo ti to říct!“ vypěním za běhu. Můj strach a obavy se promění v zarputilej hněv. Sžírá mě zaživa, a přestože mě samotnou děsí, jak rychle se mě zmocňuje, v duchu jsem vděčná, že jakmile se zbavím týhle sobecký děvky a dostanu se k Millerovi, nejspíš mi to poslouží. Potřebuju v sobě trochu ohně a ona do něj dokonale přikládá.

			„Řekl mi všechno. Kde Miller je, co dělá i proč to dělá.“

			 Smykem zastavím a otočím se. Vidím ji, jak se vyčerpaně sesula na zeď, ačkoli její bílej kalhotovej kostým vypadá pořád neposkvrněně a její načančaný lesklý vlasy zrovna tak. Do mejch zábran najednou jako když střelí a já proklínám Williama i jeho zrádnou prdel do všech horoucích pekel. „Kde je Temple?“ dožaduju se. „Řekni mi to!“

			„Ne. Abys mohla nakráčet doprostřed masakru?“ řekne a vypadá odhodlaně.

			Kousnu se do jazyka a modlím se o trochu trpělivosti. „Řekni mi to!“ zavřísknu a zdravej rozum bere nohy na ramena. „Dlužíš mi to! Koukej mi to říct!“

			Zasáhla jsem ji. Trhne sebou, ale já pro ni nedokážu vyhrabat ani trochu soucitu. „Nesmíš mě nenávidět. Neměla jsem na vybranou, Olivie.“

			„Každej má na vybranou!“

			„I Miller?“

			Znechuceně ucouvnu.

			Opatrně udělá krok vpřed. „Má na vybranou teď?“

			„Přestaň.“

			Nepřestane. „Je ochotný udělat cokoli, aby tě udržel v bezpečí?“

			„Nech toho!“

			„Vzdal by se pro tebe života?“

			Sevřu zábradlí a tisknu ho, až necítím ruku. „Prosím.“

			„Já ano.“ Popojde ještě blíž. „Udělala jsem to.“ Jsem vrostlá do země jako solnej sloup. „Můj život skončil toho dne, kdy jsem od tebe odešla, Olivie. Zmizela jsem z povrchu zemského, abych tě ochránila, dítě.“ Natáhne ke mně ruku a já se mlčky v šoku dívám, jak se ke mně pomalu blíží. „Obětovala jsem život, abys mohla mít svůj. Se mnou jsi nebyla v bezpečí.“ Jemně se dotkne mý paže a já nespouštím oči z její dlaně, kterou mi pomalu přejíždí po paži nahoru a dolů. Pak mi ji jemně stiskne. „A udělala bych to znovu, to ti přísahám.“

			Nemůžu se hnout. Zoufale pátrám, jestli v jejím hlase nezaslechnu nějakou neupřímnost. Ale žádná tam není. Jediný, co slyším, jsou slova od srdce a hlas, kterej se chvěje bolestí. Lehce mě chytí prstama. Zůstáváme zticha. Na tom holým betonovým schodišti je chladno, ale mně se po kůži rozlívá teplo a usazuje se hluboko uvnitř, a všechno to pramení z ní – z ženy, ke který jsem nejlepší část svýho života cítila nenávist.

			Chvíli si vespod mý dlaně pohrává se safírovým prstenem a pak moji bezvládnou ruku otočí, takže na nás kámen zajiskří. „Nosíš můj prstýnek,“ zašeptá a v tichých slovech je znát trochu hrdosti. Zamračím se, ale ruku neodtáhnu. Jsem zmatená pocitem klidu a míru, kterej mě následkem toho zaplavuje.

			„Babčin prstýnek,“ opravím ji.

			Gracie se na mě podívá a smutně se usměje. „Tenhle prstýnek mi daroval William.“

			Polknu, zavrtím hlavou a vzpomenu si na všechny ty chvíle, kdy si William hrál se starožitným kamenem na mým prstu. „Ne, dědeček ho dal babče a ta ho k mým jednadvacetinám darovala mně.“

			„Tenhle prsten mi dal William, zlato. Nechala jsem ho doma pro tebe.“

			Teď se odtáhnu, a pěkně rychle. „Cože?“

			Brada se jí třese a rozpačitě se ošívá. Reaguje úplně stejně jako William, když mluví o ní. „Říkal mi, že mu připomíná moje oči.“

			Pohledem těkám po prázdným schodišti a moje ubohá hlava jede na plný obrátky. „Opustilas mě,“ zamumlám. Gracie pomalu zavře oči, jako by bojovala s hroznejma vzpomínkama, a teď už vím, že to tak nejspíš je.

			„Vážně jsem neměla na vybranou, Olivie. Všichni, koho jsem milovala – ty, William, babička i dědeček – byli v ohrožení. Nebyla to Williamova chyba.“ Znovu mi jemně stiskne ruku. „Kdybych zůstala, nadělalo by to mnohem víc škody. Všem tady bylo beze mě mnohem líp.“

			„To není pravda,“ namítnu chabě, jak mi emoce svírají hrdlo. Tak tvrdě se snažím najít pocity, který jsem vůči ní léta cítila, a snažím se je vtisknout do tónu svýho hlasu, ale je v tahu. Ztratila jsem ho. Jenže teď nemám čas to řešit. „Řekni mi, kde je,“ dožaduju se.

			Najednou to její hezky oblečený tělo splaskne jako propíchnutej balónek a ona upře pohled přes mý rameno. Něco zaujalo její pozornost, a já se otočím, abych se podívala, co to je.

			U paty schodů stojí William a tiše nás sleduje.

			„Potřebujeme se dostat za Millerem,“ řeknu a už předem se obrním před odporem, kterýmu budu čelit. „Řekněte mi, kde je Temple.“

			„Bude po všem, než si to stačíš uvědomit.“ Ve tváři má naprostou jistotu, ale to na mě neplatí.

			„Wille,“ hlesne Gracie.

			William za mě upře výstražnej pohled a zavrtí hlavou. Varuje ji. Varuje ji, aby mi to neříkala.

			Otočím se a spatřím Gracii, která ho provrtává pohledem. Nemusím se jí ptát znova. „Park Piazza číslo osm,“ zašeptá.

			William nahlas zakleje, ale já si toho nevšímám a beru roha. Když mi neuhne, abych mohla projít, procpu se kolem něj. „Olivie!“ Chytne mě za loket a přidrží na místě.

			„Volala mi Sophie,“ cedím mezi zubama. „Charlie chce Millera zdrogovat. Jestli ho ta ženská dostane, ztratíme ho nadobro.“

			„Cože?“

			„Bude zdrogovanej! Nebude schopnej se Charlieho zbavit, protože bude mimo! A ta ženská… Miller bude mít pocit, že ho zase znásilnili! Zničí ho to!“

			William se odtáhne a zaletí očima dozadu ke Gracii. Něco se mezi nimi odehraje a já najednou přebíhám zrakem mezi nimi tam a zpátky a snažím se zjistit, o co jde.

			Možná jsem úplnej blázen, ale vím, co jsem slyšela, a nemám čas Williama přesvědčovat. Vrhnu se ke zbývající části schodiště, vtrhnu do haly a spěchám k východu. Za mnou chvátají dvoje kroky, ale ani to mě nezastaví. Rozhlídnu se po ulici, jestli neuvidím taxík, a vykřiknu zoufalstvím, když žádnej není v dohledu.

			„Olivie!“ volá za mnou William, zatímco přebíhám ulici.

			 Zahnu za roh a vydechnu úlevou, když spatřím k chodníku zajíždět taxi. Sotva dám tomu cestujícímu čas zaplatit a vylézt ven, a už jsem uvnitř a zabouchnu dveře. „Park Piazza, prosím.“

			Zhroutím se do sedadla a celou cestu se modlím, abych nepřijela moc pozdě, a mezitím hystericky křičím pokaždý, když mi nezvedne další a další hovor.

			[image: ]

			Obrovská bílá budova za řadou stromů lemujících ulici vypadá zlověstně. Žaludek mám staženej a sotva dýchám. Seberu odvahu a rozhlídnu se, jestli se zpoza rohu nevynoří Williamův lexus. Ani si nenamlouvám, že by William nevěděl, kde Miller je. Protože vědět všechno je přímo jeho práce.

			Vyjdu schody ke dvojitým dveřím, a čím víc se blížím, tím je hluk zevnitř zřetelnější. Ozývá se smích, hovor a v pozadí hraje klasická hudba, ale očividně veselá atmosféra, co v těch zdech vládne, nijak nezmenší moje neblahý tušení. Doslova cítím neviditelný bariéry, který se mě pokoušejí zadržet a který musím překonávat. Jako by ke mně ten barák promlouval.

			Ty sem nepatříš!

			Okamžitě zmiz!

			Všechno to ignoruju.

			Vidím zvonek i klepadlo, ale moji pozornost upoutá digitální klávesnice. V hlavě mi tančí čtyři číslice.

			Dvě nula jedna pět.

			Vyťukám je a slyším mechanický klapnutí zámku, a tak opatrně nakouknu dovnitř. Hluk zesílí, naplní mi uši a zastudí na kůži.

			„Ty si prostě nemůžeš pomoct, co?“

			Zajíknu se a otočím se na patě. Za mnou stojí Tony. I on se mě bude pokoušet zastavit. Nakopnou mě instinkty, procpu se skrz těžký dveře a brzy stojím v obrovitý vstupní hale se zakřiveným schodištěm, který se táhne po obou stranách k veliký galerii. Je to až směšně okázalý a já jsem na moment okolím tak ohromená, že se ani nehnu. Pak mi dojde, že teď, když už jsem tady, nemám ponětí, co dělat. Mozek mi až do týhle chvíle pohlcovala jediná potřeba – dostat se k Millerovi a zastavit ho dřív, než se zničí za hranici mý schopnosti ho uzdravit.

			„Tudy.“ Tonyho ruka mě popadne za nadloktí a agresivně mnou trhne doprava. „Ty jsi ta největší zkurvená osina v zadku, Livy.“ Vleče mě do extravagantní pracovny a zabouchne za náma dveře. Pak mě pustí a postrčí ke zdi. „Ještě ho kvůli tobě zabijí!“

			Nemám čas Tonymu objasnit, jak se situace vyvinula, protože se dveře s hlasitým prásknutím rozletí a mně se při pohledu na Charlieho, stojícího na prahu, zatají dech.

			„Rád tě zase vidím, holčičko.“

			„Kurva,“ zakleje Tony a přejede si roztřesenou rukou po zpocený pleši. „Charlie.“

			Střílím očima mezi těmi dvěma muži a srdce mi buší tak nahlas, že to musí všichni slyšet. Úšklebek na Charlieho tváři mi dává najevo, že můj strach cítí. Nenuceně k nám vykročí a s očima upřenýma na mě cestou poplácá Tonyho po rameni. Je to přátelský gesto, ale nedělám si iluze, že bylo míněný přátelsky, a rychlej pohled na Tonyho mi potvrdí, že on to ví taky. Je nervózní. „Dal jsem ti jediný úkol,“ přemítá Charlie a Tony opatrně ucouvne. „Udržet tu holku stranou.“

			Tonyho obviňující pohled mě sežehne tak palčivě, až se doslova scvrknu. „Můžu se jedině omluvit,“ zamumlá a beznadějně zavrtí hlavou. „Ta holka neví, co je pro ni i pro toho kluka dobrý.“

			Kdybych se v tom strachu nebála bejt drzá, pálila bych po Tonym jako z kulometu.

			„Haha,“ zasměje se Charlie. Je to zlověstnej smích, kterej mě má vyděsit. A to se daří. Ďábelskost toho chlapa je přímo hmatatelná. „Pan Výjimečný.“ Udělá ke mně krok. „Nebo můj pan Výjimečný.“ Další krok. „Ale ty chceš, aby to byl tvůj pan Výjimečný.“ Teď už je u mě a dýchá mi do tváře. Třesu se. „Když se mi lidé pokoušejí vzít, co je moje, zaplatí za to.“

			Zavřu oči v pokusu zbavit se jeho blízkosti, ale ani když ho nevidím, žádnej efekt to nemá. Cítím ho a můžu ho nahmatat. Pan Výjimečný. Je mi nanic, zvedá se mi žaludek a horečnatě pracující mozek mi rychle napoví, že jsem byla blázen, když jsem si myslela, že to zvládnu zastavit. Těch pár sekund strávenejch ve společnosti Charlieho a Tonyho stačilo, abych si uvědomila, že z tohohle pokoje neuniknu.

			„Na téhle planetě je jen jedna osoba, která se mi pokusila něco vzít a zůstala naživu.“

			Zamrkám, otevřu oči a spatřím jeho tvář těsně u mý. Intuice mi napoví, že chce, abych se zeptala, kdo to je, ale můj mozek neposílá puse žádný slova, kterejma bych jeho nevyslovený žádosti vyhověla.

			„Tvoje matka byla moje.“

			„Ach bože,“ vydechnu a podlomí se mi kolena. Jediný, co mě drží na nohou, je ta zeď za mými zády. „Ne,“ zavrtím hlavou.

			„Ale ano,“ opáčí jednoduše. „Patřila mi a jediný důvod, proč jsem Williama Andersona nesmetl z povrchu země, bylo zadostiučinění z vědomí, že se bude celý život týrat a trpět, že ho opustila.“

			 Jeho plížící se postava mi ukradne všechen vzduch z plic. Nemůžu mluvit. Nemůžu myslet. Jsem úplně prázdná.

			„Smrt by ho z toho utrpení vysvobodila.“ Zvedne ruku a pohladí mě po tváři, ale ani sebou netrhnu. Je ze mě socha. Otupělá socha. „Jaký je to pocit, vědět, že tě opustila, aby zachránila jeho?“

			Ta slova mě zasáhnou jako bourací kladivo. Všechno. William ji neposlal pryč. A ona mě neopustila, protože by mě nechtěla. Charlie ji přinutil odejít.

			„Krok zpátky, Charlie.“

			Zůstanu, kde jsem, lapená u zdi jeho tyčícím se tělem. Zápasím s dechem, ale ten hlas je ta nejkrásnější věc, co jsem kdy slyšela.

			„Můžeš odejít, Tony.“ Williamův příkaz nepřipouští odmítnutí.

			Slyším zavírat se dveře a pak klapot vyrovnanejch kroků, a třebaže ještě Williama nevidím, jeho přítomnost hustou atmosféru přímo krájí.

			„Řekl jsem krok zpátky,“ nařídí William stroze.

			Teď už se mi dostane do zornýho pole, vznáší se někde stranou ode mě, ale můj pohled je pořád přilepenej k Charlieho prázdným očím.

			Šedým očím.

			Ztratím dech.

			Výhrůžně se na mě ušklíbne, jako by poznal, že mi právě něco došlo. „Ahoj, brácho,“ protáhne a pomalu se otočí k Williamovi.

			Spadne mi brada a na jazyk se mi dere snad milion slov. Bratr? Ty oči. Proč jsem si toho nevšimla dřív? Charlieho oči jsou dokonalou replikou těch Williamových, až na to, že William je má něžný a jiskřivý, zatímco Charlie tvrdý a studený. Jsou to bratři. A taky nepřátelé. Hlavu mi bombardují vzpomínky. Spousta útržků informací se skládá dohromady do monumentálně komplikovanýho obrazu.

			Gracie, William a Charlie.

			Krvavý jatka.

			Williamovy šedý oči teď ztvrdly, zrcadlí ty bratrovy, a objevila se v nich stopa hrozby. Jsou to znaky, který mi nejsou u Williama neznámý, ale teď se znásobily. Vypadá stejně hrozivě jako Charlie. „Ty pro mě nejsi nic než skvrna na mém životě.“

			„Taky tě miluju, brácho.“ Charlie chladně dojde k Williamovi a zvedne ruce. Je to blahosklonnej akt. „Tentokrát se mi nedostane objetí?“

			„Ne.“ William zkroutí rty a ustoupí od Charlieho působivý blízkosti. „Beru Olivii a odcházíme.“

			„Ty i já víme, že to se nestane.“ Podívá se na mě přes rameno. „Gracii jsi neuhlídal, Wille. Proč si myslíš, že uhlídáš její dceru?“

			Odvrátím od něj oči, není mi příjemný být v hledáčku jeho intenzivního pohledu. Ví, kdo jsem.

			William se začíná třást. „Ty zvrácenej hajzle.“

			Charlie zvedne obočí. Vypadá zaujatě. „Zvrácenej hajzle?“

			Nelíbí se mi záblesk obav na Williamově tváři, když po mně střelí rychlým pohledem a pak vrátí kamenný chladný oči zpátky ke svýmu bratrovi. Ale nepromluví.

			„Zvrácenej hajzl,“ přemítá Charlie a zamyšleně kývne. „Nebyl by spíš zvrácenej hajzl ten, kdo by měl to laciné potěšení uvést tuhle krásnou dívku do řemesla?“

			Zamračím se, oči upřený na Williama, a vidím, jak se živou mocí brání, aby se neošíval. Je mu nepříjemně. Už jsem ho tak viděla dřív, a když se na mě podívá, hrkne ve mně.

			„No nemám pravdu?“ zeptá se Charlie skoro nevinně, ale já vím, kam míří.

			„Ať tě to ani nenapadne,“ varuje ho William.

			„Bez komentáře,“ povzdechne si Charlie s výhrůžným úšklebkem. „Dobrá. Řekni mi jednu věc. Nebyl by spíš zvrácenej hajzl ten, kdo by měl to laciné potěšení uvést do řemesla svoji neteř?“

			„Charlie!“ zaburácí William, ale já tím lítým řevem ani nenadskočím. Právě jsem umřela.

			„Ne,“ zašeptám a zuřivě vrtím hlavou. To nemůže být on. Oči mi těkají všude kolem a tělo se křečovitě třese.

			„Je mi to líto, Olivie.“ William zní poraženě. „Je mi to tak moc líto. Už jsem ti říkal, že jakmile jsem si uvědomil, kdo jsi, poslal jsem tě pryč. Nevěděl jsem to.“

			Chce se mi zvracet. Najdu očima Williama a nevidím nic než utrpení.

			„Takže ty sis neužil zvrácenou pomstu, žes nechal moji dceru dát svoje tělo na prodej?“

			„Nejsme ze stejného těsta, Charlie.“ Ve Williamově tváři není nic než odsouzení.

			„Jsme jedna krev, Williame.“

			„Ty pro mě nejsi nic.“

			„Snažil ses mi odvést Gracii,“ cedí Charlie mezi zuby dál, ale já vidím, že ten překypující hněv není kvůli tomu, že by ztratil milovanou ženu. Je to ze zásady. Prostě nechce prohrát.

			„Nechtěl jsem ji v tomhle zkaženém světě! A ty, zlomyslnej sráči, jsi ji nutil zůstat!“

			„Byla zkrátka zlatý důl,“ odfrkne si Charlie nestydatě. „Obchod je obchod, brácho.“

			„Nesnesl jsi pomyšlení, že bych ji měl já. Nemohl jsi vystát skutečnost, že tebou opovrhovala!“ William přikročí blíž, agresivita z něj jen čiší, až se mu na jeho hrozivý postavě chvěje oblek. „Měla být moje!“

			„Moc ses nesnažil, aby sis ji udržel!“ zařve Charlie.

			Všechna ta slova mě děsí. Jak se tu mezi dvěma zahořklými bratry před mýma očima odkrývá obludnost matčina příběhu, běhá mi mráz po zádech. Rozpad dynastie. William opustil nemorálního bastarda, aby se jím sám stal.

			William prakticky vrčí. „Snažil jsem se ze všech sil v sobě potlačit, co k ní cítím. Nechtěl jsem ji nechat v tom bahně, ve kterém jsme se topili my. A ty jsi ji tam ještě popostrčil. Nevadilo ti dělit se o ni se svými zasranými klienty!“

			„Nebyla proti. Ráda byla středem pozornosti – libovala si v tom.“

			Trhnu sebou a William taky a pak se mu ve tváři objeví vlna hněvu. Je nepříčetnej vzteky. To je očividný. „Líbilo se jí mi ubližovat. A ty jsi z toho těžil. Naučil jsi ji pít a vymyl jsi jí mozek. A měl jsi zvrácenou radost, když jsi sledoval, jak každý den o trochu víc umírám.“

			Začínám se modlit, aby to nebylo skutečný a ďábelská krev tohohle muže netekla v mejch žilách.

			Charlie se ušklíbne a já zase cítím po páteři ten záchvěv povědomýho zamrazení. „Nosila moje dítě, Williame. Tím se stala mojí.“

			„Ne.“ Graciin melodickej hlas se rozlehne pokojem a přitáhne pozornost všech ke dveřím, kde stojí, záda vzpřímený a bradu zvednutou do vejšky. Vstoupí dovnitř a já přímo vidím, jak bojuje, aby si zachovala odvahu zůstat v Charlieho přítomnosti. Pořád ji děsí. „Olivia není tvoje, a ty to víš.“

			Vytřeštím oči a podívám se na Williama. Ten bedlivě zkoumá moji matku a čeká, co po tom prohlášení bude následovat. „Gracie?“

			Podívá se na něj, ale rychle uhne pohledem, když se Charlie výhrůžně pohne dopředu. „Ani na to nemysli,“ zavrčí.

			„Poslal mě pryč, když jsem mu řekla, že Olivia není jeho.“

			Charlie se viditelně začíná třást. „Gracie!“

			Trhne sebou, ale William i já jsme jako přibití. „Vyhrožoval, že jí ublíží, jestli to někomu řeknu.“

			„Ty zasraná děvko!“ Vrhne se po ní, ale William zakročí a pěstí do obličeje ho pošle o pár metrů zpátky.

			Charlie se potácí vzad, moje máma ječí a William ryčí vzteky, ztěžka oddychuje a lomcuje to s ním. „Už nikdy se jí ani nedotkneš!“ zařve a se zuřivejma očima mu hrozí pěstí.

			V tom šíleným zmatku se snažím soustředit. Charlie není můj otec? Jsem příliš v šoku, než abych z tý zprávy měla radost. Nedokážu se s tím vším srovnat. Informace se na mě hrnou příliš rychle, než aby je můj přetíženej mozek dokázal zpracovat.

			Gracie odtáhne Williama zpátky, ale hned zase ucouvne, jako by se bála i jeho. „Slíbil mi, že nechá moje dítě na pokoji, jestli zmizím.“ Ostražitě se po něm podívá. Tváří se zahanbeně. A William vypadá, jako by uviděl ducha. „Sliboval, že nechá tebe…“ Dlouze se nadechne, potřebuje nabrat sílu a jistotu.

			„Ne,“ zamumlá William a v čelisti mu cuká. „Gracie, prosím, ne.“

			„Slíbil, že nechá naživu jejího otce, jestli zmizím.“

			„Ne!“ zvrátí hlavu dozadu a křičí do nebes, ruce zabořený do šedivejch vlasů.

			Všechno ve mně bouchne. Vrávorám zpátky, až narazím do zdi za sebou. Dezorientovaně se k ní tisknu, jako by mě mohla spolknout a uchránit před těmi hrůzami, který tady poslouchám. William svěsí hlavu a do obličeje mu vtrhne milion emocí najednou – šok, bolest, hněv… a pak, když se konečně zvládne podívat na mě, i vina. Nejspíš nedokážu nijak reagovat. Je ze mě socha. Jediný, co vidí, jsou ohromený oči a ztuhlý tělo, ale on vlastně ani nic jinýho nepotřebuje.

			Oba jsme víc než omráčený.

			Charlie vraždí moji matku pohledem, kterej by obrátil i železo v popel. „Ty couro! Nestačilo ti, že jsi měla deset chlapů za týden. Muselas mít i mého bratra.“

			„Ty jsi mě k tomu nutil!“ vykřikne. „Donutil jsi mě psát i všechny ty zkurvený podrobnosti!“

			„Lhala jsi mi!“ soptí Charlie. Poprvý od chvíle, kdy se sem vecpal těma dveřma, vidím, jak mu obličejem probleskl děsivej vztek. „Udělala jsi ze mě blázna, drahá Gracie.“ Je k mý matce čím dál blíž a je to čím dál osobnější. 

			Moje úzkost se znásobí, když matka nervózně ucouvne a William rychle přiskočí a postaví se před ni.

			„Nenuť mě, abych tě zabil, Charlie.“

			„Tys od ní prostě nedokázal dát ruce pryč,“ zuří a rovná si rukávy u saka. Ta činnost mi připomene Millera a já se najednou probudím k životu a odstrčím se zády od zdi, o kterou jsem se celou dobu opírala. Musím ho najít.

			Vrhnu se ke dveřím.

			„A kampak to jdeš, milá neteřinko?“

			Zakolísám, jeho ledovej dech mi ovane záda. Ale nezastavím. „Jdu najít Millera.“

			„To ať tě ani nenapadne,“ prohlásí tak sebejistě, až se u dveří zarazím. „Přinejmenším by to nebylo rozumné.“

			Pomalu se otočím a on je moc blízko, než aby mi to bylo příjemný. Ale ne nadlouho. William mě vezme za paži a odtáhne mě od jeho tyčící se postavy. „Nezkřivíš jí ani vlásek,“ řekne William, druhou rukou popadne Gracii a přitáhne si nás obě k sobě. „Mým holkám. Ani jedné.“

			Charlie se rozesměje. „Myslím, že kvůli tomuhle dojemnému rodinnému shledání jsme zapomněli na jednu maličkost, drahý bratře.“ Nakloní se dopředu. „Můžu nechat tebe i toho hezounka zavřít na doživotí, a to jediným telefonátem poslíčkovi.“ Ušklíbne se. „Ta zbraň, co zabila našeho strýce, Wille… Mám ji a hádej, čí otisky prstů na ní jsou?“

			„Ty hajzle!“

			„On tu zbraň nemá,“ vyhrknu, najednou úplně při smyslech. Vymaním se Williamovi a ignoruju Graciin ustaranej hlas, kterej mě volá zpátky. Setřesu Williama znovu, když se zase natáhne po mý paži. „Nech mě.“

			„Olivie,“ varuje mě William a zase po mně sáhne.

			„Ne,“ odstrčím ho, vykročím vpřed a dodávám si kuráž už jen kvůli výrazu naprostýho pohrdání, kterým mě Charlie oblažuje. Ten zlomyslnej zmrd je můj strejda. Možná je to proti roli otce mírný vylepšení, ale stejně mám chuť dát si sprchu. „Tvoje žena tě opustila.“

			Odfrkne si. Evidentně je mojí novinkou pobavenej. „To by se neodvážila.“

			„Je v letadle.“

			„Blbost.“

			„Utekla ti.“

			„Nikdy.“

			„Ale než nastoupila, s něčím se Millerovi svěřila.“ Pokračuju dál a mám požitek z toho, když v jeho zlovolným úšklebku zpozoruju náznak nejistoty. „Žádnej záznam Millera, jak zabíjí jednoho z těch tvejch chlapů, už neexistuje.“ Mluvím vyrovnaně. V hlavě teď slyším Sophiina slova, než zavěsila, jasně a čistě. „Protože ho zničila.“

			Jeho nejistota roste.

			Ten nemorální bastard proplouval životem na vlně manipulací. Zášť ho léta sžírala zaživa. Ten ďábelskej zmetek je na cestě do pekel a já doufám, že jeden ze dvou mužů, který miluju, mu tam pomůže. „Gracie tě nemilovala. A ani Sophia.“

			„Řekl jsem, drž hubu!“ Začíná se třást, ale můj strach opadl zároveň se závojem, co jsem měla před očima.

			„Zbavila se i té zbraně. Nemáš nic!“ A najednou letím dozadu a s Charlieho rukou pod krkem jsem zase přišpendlená ke zdi.

			Slyším, jak někdo ječí, ale nejsem to já. Je to Gracie. „Nesahej na ni!“

			Charlie má obličej těsně u mýho, tělem mě mačká ke stěně. Opakovaně polykám a pokouším se dýchat. „Ty ubohá malá štětko,“ vrčí, „jsi stejná jako tvoje matka.“ Jeho dech se mi plazí po omráčeným obličeji.

			Ale jen po zlomek sekundy, protože ho někdo najednou ode mě odtrhne a William s ním jediným svižným pohybem praští o zem. S hrůzou sleduju, jak propuká peklo.

			Nepotřebuju vidět ani slyšet, co se bude dít dál. Dokážu si to celkem dobře představit a teď je pro mě nejdůležitější najít Millera. Všechna tahle zvrácenost, síť lží a podvodů hrála v našich životech příliš velkou roli. To teď skončí.

			Plnou parou prosvištím mezi všema pryč a cestou slyším opakovaný rány Williamovy pěsti do Charlieho obličeje následovaný řetězcem nadávek. Vystačej si sami. Už nehodlám ztrácet další čas a seznamovat se s dalšíma hrůzama jejich zpackanejch životů. Už tak jsem toho musela přetrpět až moc a teď musím z Charlieho zkorumpovanejch pracek vytáhnout ještě Millera. Vyřítím se z pracovny, nechám za sebou pozdvižení epickejch rozměrů a spěchám za zvuky hovoru a smíchu. Myslela jsem si, že znám všechna fakta. Myslela jsem si, že znám ten příběh. Procházela jsem tím v duchu úplně zbytečně. Teď mám novou verzi, updatovanou, a nesnáším ji víc než originál.

			Namířím si to do obřího sálu a okamžitě se ztratím mezi mořem přepychovejch rób a smokingů. Ženy drží sklenky se šampaňským, muži usrkávají z whiskovek. Prachy, shromážděný v tomhle pokoji, by stačily, aby mě ohromily, kdybych nebyla soustředěná na hledání Millera. Rozhlížím se všude, zkoumám obličeje lidí a zoufale po něm pátrám. Nevidím ho. Nikde. Nohy se znova pustí do akce. Proplejtám se davem a strkám do všech okolo. Zachytím pár pohledů, vyfasuju pár zamračení, ale většina z nich je úplně pohlcená svojí společností a fajnovým pitím. Mine mě číšník s tácem plným vysokých sklenic se šampaňským, a ačkoli nad mým zjevem povytáhne obočí, nabídne mi.

			„Ne,“ odmítnu ho hrubě a dál prohlížím zbylej prostor. Zoufale vykřiknu, když ho pořád nemůžu najít.

			„Olivie, dítě?“ Na paži ucítím teplou dlaň, trhnu sebou a divoce se otočím. Najdu mámu, která si mě s obavou v očích prohlíží.

			„Kde je?“ křičím a přitáhnu k sobě asi tak milion očí. „Musím ho najít!“ Moje panika překoná moje odhodlání a emoce převezmou vládu, takže se mi roztřese celý tělo a oči mi plavou v slzách hrůzy. Otálela jsem moc dlouho. Už může být moc pozdě.

			„Ššš,“ konejší mě jako mimino, přitáhne si moje netečný tělo k sobě a hladí mě po vlasech.

			V kousku duše pocítím ohromnou útěchu, kterou cítím z jejího tepla, který mě obklopuje. Je to matoucí a bizarní, ale tolik to potřebuju. Vzpírá se to všemu, a přesto je to tak správnej pocit. Z úkrytu v ohbí jejího krku cítím, jak se rozhlíží kolem, a vím, že Millera taky hledá.

			„Pomoz mi,“ zašeptám žalostně a hroutím se pod vším tím traumatem. „Prosím, mami.“

			Ustane v pohybu a já cítím, jak se jí pod mou dlaní rozběhlo srdce rychleji. Odtáhne mě ze svýho objetí a chvíli vpíjí každou část mýho obličeje a nakonec se mi podívá do očí. Jenom se dívám do safírů, stejnejch jako moje, a nechám ji, aby mi utřela slzy, valící se mi po tvářích. „Najdeme ho, dítě,“ slibuje a sama zavře uslzený oči. Pak mi přitiskne rty na čelo. „Najdeme tvoji lásku.“

			Začne mě táhnout skrz dav a ani ji nenapadne být zdvořilá nebo ohleduplná. „Uhněte,“ nařizuje a lidi před ní ostražitě uskakují. Jak se s ní snažím udržet krok, slyším tlumenej šepot lidí, který necháváme za sebou, a z nejedněch úst zaslechnu i v šoku vyslovený jméno mý matky. Nejsem to jenom já, kdo má pocit, že se vrátila ze záhrobí.

			Dojdeme do tý obří vstupní haly, ale Gracie zastaví a já sleduju, jak se rozhlíží kolem. Nevím, kam dál.

			„Je v červeném salonku,“ ozve se zničehonic Tonyho hlas, a když se otočím, spatřím ho, jak mi podává klíč. Srdce mi poklesne. Plíce se sevřou. Je v ložnici.

			Vytrhnu mu klíč, vyletím po schodech jako vystřelená kulka a sotva popadnu dech, divoce vykřiknu jeho jméno. „Millere!“ ječím a přebíhám galerii. „Millere!“ Všimnu si dveří se zlatou plaketou, na který stojí ČERVENÝ SALONEK, a zápolím s klíčem v zámku. Pak proletím dveřma. Prásknutí dveří o zeď za nima se rozlehne celou budovou, doslova jí otřese. Divokejma očima těkám po místnosti, stojím na prahu a můj hysterickej mozek zaslepenej panikou není schopnej předávat svalům žádný další instrukce.

			Pak ho spatřím.

			A srdce se mi roztříští na milion kusů naprostý zkázy.

			Je nahej, přes oči má pásku, ruce připoutaný ke zlatejm kruhům, vystupujícím z přepychový tapety. Jsem vězněm svýho šoku. Bradu má svěšenou na hrudi a zůstává tak a já ztěžka dýchám a třesu se na místě. V duchu na sebe ječím, abych se sebrala a šla k němu. Nepohne se mu ani sval. Polknu přidušenej vzlyk, a když si uvědomím, že jsem přišla pozdě, frustrovaně vykřiknu. Teprve pak si všimnu vysoký blond ženský s bičem v ruce, napřaženým ke mně.

			„Jak se opovažuješ rušit!“ zařve a práskne bičem. Koneček mě švihne do tváře a já ucuknu. Okamžitě cítím, jak mi po tváři začne stékat krev. Ruka mi vyletí k líci a tělo se zapotácí šokem. Moje oči přitahuje Miller, chci ho jít zkontrolovat, ale její zloba mě udržuje v ostražitý pozornosti. Je mocná a vyzařuje to z ní jako přílivová vlna. „Vyrušuješ,“ zavrčí s ruským přízvukem. „Ven!“

			Tak to ani náhodou, přece ho tu nenechám. Vidím rudě. „Ty ho nemůžeš mít!“ křičím vzteky bez sebe a ucouvnu, když se znovu ožene bičem. Hněv ovládl každej kousek mýho bytí a můj původní strach se proměnil v trosky, co v plamenech padaj k naleštěný dřevěný podlaze.

			Rozhlížím se po pokoji, jestli nenajdu něco alespoň náznakem užitečnýho, čím bych se mohla vyzbrojit, a koutkem oka zachytím kovovej záblesk na posteli. Millerův opasek. Vrhnu se tam, vyrvu ho z jeho kalhot a divoce se jím začnu rozhánět. Jsem napjatá jak struna, rudá mlha houstne a oslepuje mě a já jsem připravená udeřit.

			„Ty malá mrcho! Co si myslíš, že děláš?“ Přikročí blíž, pošvihává bičem a moje hrozba s ní ani nehne.

			„On patří mně.“ Zaskřípu zubama a zoufale se snažím zachovat klid. Ale toho nedosáhnu, dokud nebudu pryč i s Millerem bezpečně ve svý náruči.

			Stočí rty v dravčím úsměvu, ale to nemá žádnej vliv na vlny zuřivosti, který mnou zmítají. V odpověď pevně stisknu rty a očima ji vyzývám, ať se jen zkusí ke mně přiblížit. Koutkem oka na něj vidím – pořád bezvládně visí na zdi. Dostanu ještě větší vztek. Kůže mi mravenčí nahromaděným hněvem, co mi koluje v žilách, a než vůbec stačím zvážit, co dělám, ruka mi vystřelí dopředu a pošle přezku opasku vzduchem. Nečekám, abych se podívala, kam dopadne, ale bolestný vyjeknutí mi napoví, že jsem se trefila. Utíkám k Millerovi, zvednu ruku k jeho obličeji a jemně ho pohladím po strništi. Zamumlá něco nesouvislýho a ospale se mi přitulí k dlani. Jeho chování a praskání ohňostrojů pod kůží mě popoženou, abych se natáhla po jeho želízkách. Začnu mu promyšleně uvolňovat ruce z pout.

			„Vypadni od něj!“ Najednou je vedle mě, popadne Millera za rameno a vznese tak na něj nárok. Miller sebou trhne a srdceryvně zanaříká.

			Nemůžu ten zvuk snést.

			Rozzuřeně se otočím a naslepo se oženu rukou. „Nedotýkej se ho,“ zaječím a hřbetem ruky ji udeřím do tváře s plesknutím, který málem protrhne bubínky. Dezorientovaně se zapotácí vzad, a já využiju její ztráty rovnováhy, strčím ji dlaněma do hrudníku, aby byla od Millera ještě dál. Od mýho Millera.

			Nemám strach. Ani trochu. Pomalu obrátím pozornost zase k Millerovi, ale vyjeknu, když mi najednou něco zachytí ruku. A není to její dlaň. Kůží mi projede bolest, a když se podívám, spatřím kolem pálícího zápěstí ovinutej ten její bič. 

			„Vypadni,“ opakuje, trhne bičem a škubne mnou k sobě. Vykřiknu bolestí a rychle si uvědomím, že jsem se přecenila. Ona se ho nevzdá.

			„Ty vypadni, Jekatěrino.“

			Když zaslechnu matčin hlas, prudce otočím hlavu a spatřím ji stát ve dveřích. Sotva popadá dech a dává si chvilku, aby se rozkoukala. Vypadá naštvaně, stojí rozkročená, očima střílí mezi mnou a Millerem, až se pohledem ustálí na tý zvrácený mrše, která mě má chycenou bičem. Matka má tvář zkřivenou opovržením.

			A v ruce má pistoli.

			Ztratím řeč a oči mám upřený na tu zbraň mířící přímo na Rusku.

			Musím počkat jen pár vteřin, než mi koženej řemínek sjede ze zápěstí, a já si s trhnutím začnu třít bolavý místo.

			„Gracie Taylorová,“ pronese a s úsměvem ji vezme na vědomí. „Budu předstírat, že nemíříš na moji hlavu.“ Její přízvuk zní hypnoticky a chladně.

			„To můžeš.“ Gracie přikročí blíž. „A pak zavolej bratrovi a řekni mu, že Charlie nedostál závazku.“

			Dokonale upravený obočí se překvapeně vyklene. „Proč bych to dělala?“

			„Dohoda, kterou Charlie a tvůj drahý bratr uzavřeli, je neplatná. Miller už Charliemu nepatří, Jekatěrino. Není Charlieho, aby ho rozdával. Podívej se na něj. Vypadá, že je s tebou dobrovolně? Tohle provedl Charlie. Jsem si jistá, že tohle jsi po všem, co jsi o panu Výjimečném slyšela, nečekala.“ Moje matka zvedne koutky rtů a výraz její tváře nekompromisně ztvrdne. „Vím, že si nechceš pošpinit svou pověst nálepkou ‚sexuální násilník‘, Jekatěrino.“

			Jekatěrina spustí bič, sjede Millera pohledem a zase se zadívá na matku. „Ráda je slyším prosit, abych přestala.“ Vypadá sklesle. Pomalu dojde ke Gracii, která opatrně skloní zbraň. „A ty říkáš, že mu tohle udělal Charlie Anderson? Zdrogoval ho? Udělal z něj trosku, která je pro mě nepoužitelná?“

			„Chceš to stvrdit krví?“

			„Jo,“ ušklíbne se a sjede matku pohledem. „Charlieho krví.“ Mluví vážně. „Myslím, že zavolám bratrovi. Nemá rád, když jsem rozhozená.“

			„Nikdo nemá rád, když jsi rozhozená, Jekatěrino.“

			„Svatá pravda.“ Skoro se zasměje a pak mi věnuje oplzlej pohled. „Vypadá jako ty, Gracie. Možná bys ji měla naučit nějakým způsobům.“

			„Její způsoby jsou ve správné společnosti úplně v pořádku,“ opáčí matka, čemuž se Jekatěrina chladně usměje. „Charlie je v přijímacím salonku. William ho kvůli tobě nechal naživu. Ber to jako poděkování od mé dcery.“

			Jekatěrina se usměje a souhlasně přikývne. „Tvoje holka je statečná, Gracie. Možná až příliš.“ Vidím uspokojení, který plní její nemorální kosti už jen při pomyšlení na pomstu. „Jsem za tvůj dárek vděčná.“ Její akcent krásně plyne, navzdory násilí, který z jejího tónu čiší. „Da svidanja, Gracie.“ Elegantně vykráčí z pokoje, smyslně pohupuje boky a bič táhne za sebou.

			Gracie si slyšitelně oddechne úlevou, upustí pistoli na podlahu, a jakmile je Ruska z dohledu, jdu rovnou k Millerovi a cestou popadnu osušku z postele. Srdce mi puká. Omotám mu ručník kolem boků a rychle si poradím s pouty, uvolním mu ruce a on se zprudka svalí přímo na mě. Nejlepší, co můžu udělat, je složit se s ním na podlahu, abych zbrzdila jeho pád.

			I ve svým obluzeným stavu se ke mně zvládne přitisknout, a tak celou věčnost zůstáváme v objetí na zemi. On zmateně a nesrozumitelně mumlá a já mu tiše broukám do ucha.

			„Nikdy tě nepřestanu milovat, Millere Harte,“ šeptám, jemně ho líbám na ucho a dejchám mu do něj. „Je to za náma.“

			Vím, že v současným stavu není schopnej ta slova pobrat, ale promluví ke mně naprosto jasně, když stáhne ruku z mých zad a přesune ji na břicho. Pak začne jemně kroužit ztěžklou dlaní, dokud si nejsem jistá, že naše dítě na jeho dotek odpovídá. V břiše jako by mi praskaly bublinky.

			„Moje děťátko,“ zašeptá.

			[image: ]

			Ze stavu spokojenosti mě vyruší dotyk něčí ruky na rameni. Po kůži se mi rozlije teplo a zamíří přímo do srdce, přinutí mě zmateně se odtrhnout od Millera, protože vím, že zdrojem týhle blaženosti není on. Je to útěcha navíc, a když zvednu víčka, moje oči najdou Gracii, která před náma klečí a mírně se usmívá. „Můžem ho vzít domů, zlato?“ zeptá se a konejšivě mě hladí po paži.

			Přikývnu, sice nechci Millera v mý náruči rušit, ale jsem dychtivá ho dostat odsud pryč. „Millere?“ zašeptám a jemně do něj šťouchnu, jenže on nereaguje, takže musím očima poprosit Gracii o pomoc.

			Do dveří vejde William a já se na něj zahledím. Musím zakrýt šok. Vytřeštěnejma očima si prohlížím jeho neupravenej zevnějšek – šedý vlasy má rozcuchaný, oblek celej zmačkanej. Masíruje si ruku a jeho hněv je pořád jasně patrnej. Na čelisti má jenom lehkou modřinu, ale mám pocit, že Charlie v tak dobrým stavu nebude.

			„Musíme odsud vypadnout,“ oznámí, když zhodnotí situaci, ve který se ocitl.

			„Miller nemůže chodit,“ špitnu, protože krk mám smutkem až moc sevřenej, než abych mohla mluvit.

			William chladnými a uměřenými pohyby přejde pokoj, zvedne Millera ze země a kývne na Gracii, aby mi pomohla vstát, což ona rychle udělá. Navzdory jeho klidu cítí jeho mlčenlivou naléhavost.

			„Jsem dobrej.“ Millerův chraplavej hlas prolomí moje obavy a já prudce zvednu hlavu, abych viděla, jak se dere Williamovi ze sevření. „Prokristapána, pusť mě.“

			Úlevou se mi zatočí hlava a sleduju, jak se vratce staví na nohy a pak si několikrát uhlazuje vlasy dozadu v pokusu uvést svoje tentokrát hodně rozcuchaný vlnitý prameny zpátky do stavu obvyklý ležérnosti. Pak si přitáhne osušku, zvedne hlavu a probodne mě očima, který jsou nepřirozeně rozšířený – černý panenky téměř vytlačily obvyklou modrou. Ale i tak jsou pořád pronikavý. Zůstávám pod jeho upřeným pohledem v klidu, nechám ho, aby mě chvíli vnímal, rozpomenul se na všechno, dokud pomalu nekývne a nedoplní to líným mrknutím.

			„Co se děje?“

			Neříká se mu to snadno. Je centrem pozornosti, polonahej a zranitelnej.

			„Zdrogovali tě. Na vysvětlování bude čas později,“ řekne mu William, teď už ne tak klidně. „Potřebujeme se odsud dostat pryč.“

			Už předtím bylo v týhle nóbl ložnici málo vzduchu, ale po Williamově prohlášení tu nezbyl žádnej. Miller ty svoje už tak vytřeštěný oči vyvalí ještě víc, až mu skoro vyskočí z hlavy. Nic neříká, jen tam mlčky stojí, vstřebává přítomnost a v čelisti mu divoce cuká. Pomyslím si o sobě, že jsem sadista, když bych tak zoufale chtěla vědět, co mu běží hlavou. „Kde je Charlie?“ Jeho smrtící tón mi sděluje, že už teď je mrtvej.

			William přikročí blíž a zachytí Millerovy zastřený oči svýma ostrýma šedýma. „Je po všem, Millere. Můžeš odejít jako svobodný muž, bez krve na rukách a bez výčitek svědomí.“

			„Ohledně něj bych žádné výčitky neměl,“ zasyčí. „Žádné.“

			„Kvůli Olivii.“

			Miller se na Williama zamračí a zkřiví ret. „Nebo protože je to tvůj bratr.“

			„Ne, protože my jsme lepší než on.“

			Vidím, jak William naklonil hlavu ke straně a Miller se na něj zamyšleně chvíli dívá, očividně mu čte z očí. „Kde mám šaty?“ ucedí, rozhlídne se po pokoji a vykročí k posteli, když si jich všimne. „Trochu soukromí, prosím.“

			„Harte, není čas, abys začínal s tím svým zkurveným puntičkářstvím.“

			„Dvě minuty!“ zařve a rve se do košile.

			Trhnu sebou a sleduju, jak se William doslova kouše do jazyka, aby mu neoplatil stejnou. „Máš jednu.“ Popadne Gracii za ruku, odvede ji z pokoje a práskne za sebou dveřma.

			Pak se dívám, jak se Miller Hart, jakýho znám, rychle s každým kouskem drahejch hadrů, kterej si navlíkne, vrací ke svýmu já. Tahá si za rukávy, narovnává kravatu a patlá se s límečkem, ale všechno je to hotový mnohem rychleji, než jsem kdy dřív viděla, a třebaže povstal z popela, není vzkříšenej úplně. V očích mu pořád ještě přetrvává prázdnej pohled a já mám podezření, že to tak ještě chvíli zůstane.

			Když je hotovej, vidím, jak mu poskočí hrdlo, než upře oči ke mně. „Jste v pořádku?“ zeptá se a zadívá se mi na břicho. „Řekni mi, že jste oba v pořádku.“

			Bez rozmýšlení si sjedu dlaní na břicho. „Jsme v pohodě,“ ujistím ho a vysloužím si ostrý přikývnutí, že to bere na vědomí.

			„Výborně,“ vydechne a i v tý formální odpovědi je znát obrovská úleva. Vím, o co mu jde. Udržuje si odstup a já vím proč. Chystá se vyjít z tohohle domu a vyzařovat svoji obvyklou odměřenost a sílu, nedovolí, aby někdo z těch hříšnejch hajzlů tam dole spatřil byť jen střípek slabosti. A já ho v tom plně podporuju.

			Popojde ke mně, a když už se mě skoro dotýká hrudníkem, vklouzne mi rukou do zátylku a pevně mi masíruje napjatý svaly. Neujde mi, jak sebou mírně trhne, když konečně zaregistruje moji rozseknutou tvář. „Já tě tak neuvěřitelně miluju, Olivie Taylorová,“ zašeptá ochraptěle a jemně si opře čelo o mý. „Opustím tenhle dům po svém, ale jakmile budu z těch dveří venku, jsem tvůj a udělám všechno, co ke všem čertům budeš chtít.“ Pevně mi přitiskne rty k čelu a rukou mi stiskne krk.

			Vím, co se mi snaží říct, ale nechci, aby dělal, co ke všem čertům budu chtít. Já chci jenom jeho. Nikdy bych ho k ničemu nenutila, ne po tom, co už doteď ve svým životě musel vytrpět. Teď je volnej a já si nebudu klást žádný podmínky, vznášet žádosti ani ho nějak omezovat. On si může ke všem čertům dělat všechno, co chce, se mnou. Odtáhnu se a usměju, když vidím, že ten zbloudilej pramen zase tropí neplechu. Nechám ho přesně tam, kde je. „Jsem tvoje – bez jakejchkoli podmínek.“

			„Velmi dobře, slečno Taylorová.“ Souhlasně kývne a ještě jednou mě políbí, tentokrát na rty. „Ne, že byste měla na vybranou.“

			Usměju se a on mrkne. Je to krásný, navzdory neobvyklý černi v jeho očích. „Běž,“ pobídnu ho a postrčím pryč.

			Trochu sevře rty, ustoupí a srovná si klopy saka. Pak se otočí a vykráčí z pokoje a dveře nechá otevřený pro Gracii a Williama, který obezřetně čekají venku. Oba se dívají na Millera, jako by vstal z mrtvejch. Taky že jo. V duchu se trochu usměju, když William následuje Millerovu dokonalou postavu po galerii, vrtí hlavou a uchechtne se, jakmile ho dohoní a připojí se k němu cestou ze schodů.

			Vyrazím za nimi a neucuknu ani nic nenamítám, když ucítím kolem ramen ruku. Podívám se na Gracii, která si mě prohlíží. „Bude v pořádku, Olivie.“

			„Určitě.“ Usměju se a nechám ji, aby mě vedla dolů po schodech za Williamem, kterej doprovází pana Výjimečnýho pryč z toho pochmurnýho místa. Jenže když dojdeme do vstupní haly, moje radost pohasne. Spatřím Charlieho, opřenýho o zeď před svou kanceláří. Je zmlácenej na kaši, a když se k nám jeden z jeho chlápků s úšklebkem ve tváři otočí, je radost pryč úplně.

			Ještě to není za námi – ani náhodou.

			Podívám se na Williama a Millera, ale ani jeden nevypadá vyvedenej z konceptu.

			„Dobrý večer.“ Ten drsnej hlas není Williamův ani Millerův a nezazněl ani od jednoho z těch slizounů, který podpírají Charlieho.

			Oči všech v místnosti se otočí ke vchodovejm dveřím a atmosféra zhoustne. Ve dveřích stojí chlap jako hora. Obrovskej. Má stříbrný vlasy a poďobanej obličej. „Porušil jsi naši dohodu, Charlie.“

			Rus dorazil.

			Podívám se na Gracii, která se snaží uklidnit roztřesenou ruku na mý paži, oči upřený na tu zlověstnou bytost, co poutá pozornost všech přítomnejch.

			Úzkost, která se zmocní Charlieho a jeho chlapů, je jasně viditelná. Můžu ji přímo nahmatat.

			„Jistě to můžeme znovu projednat, Vladimire.“ Charlie se pokouší zasmát, ale vyjde z něj spíš zapištění.

			„Dohoda je dohoda.“ Usměje se, právě když se k němu přidala celá armáda chlapů, všichni v oblecích, všichni jsou stejně obrovští jako Vladimir a všichni maj Charlieho na mušce.

			Je ticho.

			Charlieho muži od svýho šéfa odstoupí a nechají ho tam jako nechráněnou oběť.

			A pak propukne peklo.

			William zařve a hrábne po Millerovi, kterej má teď v hledáčku jenom Charlieho a v každým kousku tváře vepsanou vraždu. Nikdo ho nezastaví. Všichni Charlieho chlapi jen couvnou ještě dál, vyklidí mu prostor a uvolní Millerovi k tomu nemorálnímu bastardovi cestu.

			Nejsem v šoku ani se nebojím. Dokonce ani když Miller popadne Charlieho za krk a praští s ním o zeď, tak tvrdě, že si myslím, že za ním musel popraskat štuk. Ani to se mnou nehne. Na Charliem taky není vidět strach nebo šok, obličej má úplně kamennej, ale ten zlověstnej záblesk je pryč. Čekal to.

			„Vidíš tohle?“ zeptá se Miller hlubokým hlasem, ze kterýho odkapává násilí. Přejede prstem po jizvě na Charlieho tváři, odshora až dolů ke koutku úst. „Zařídím, aby ti nařízli i druhý koutek, než tě zabijou.“ Přirazí Charlieho znovu ke zdi a tvrdě s ním praští o omítku. Zdi se otřesou a v hale se rozlehne hlasitá rána, jak následkem toho spadne obraz a přistane na podlaze. Pořád nedokážu pohnout ani brvou a Charlie s kamennou tváří přijímá všechno, co od Millera schytá. Není v něm žádnej odpor. Je poraženej. „A pomalu,“ zašeptá Miller.

			„Uvidíme se v pekle, Harte,“ ušklíbne se Charlie.

			„Tam už jsem byl.“ Miller s ním praští ještě jednou, tentokrát na rozloučenou obzvlášť silně, a pak ho pustí. Ten ďábelskej parchant sklouzne po zdi dolů, vypadá slabej a k politování, a Miller si zatím extra dlouze, okázale a přesně urovná oblek. „Přestože bych tě s největší radostí zabil sám, náš ruský přítel je na to expert.“ Přikročí blíž, tyčí se nad Charlieho zhrouceným tělem a dlouze si s odporným zvukem odkašle. Chvilku na něj zírá a pak to všechno plivne Charliemu přímo do tváře. „A on si dá záležet, aby tě pak nešlo identifikovat. Sbohem Charlie.“ Otočí se a vykráčí ven, oči upřený přímo před sebe, a ignoruje tichý obecenstvo, včetně mě. „A ať ho to bolí,“ řekne Vladimirovi, když ho míjí.

			Rus se temně usměje. „S největším potěšením.“

			Najednou jsem v pohybu, díky tomu, že mě Gracie vede. Podívám se přes rameno a vidím, jak Charlie sklouzl úplně na podlahu a snaží se vstát. Necítím nic, dokud neuvidím Williama, jak upřeně sleduje Charlieho smutnou postavu. Oba se na sebe dlouho mlčky dívají. Je to William, kdo se konečně pohledem odtrhne, podívá se na Vladimira a mírně kývne. Smutně.

			Pak vyrazí za náma.

			A já se musím přemlouvat, abych se nezůstala dívat.
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			Williamův řidič mě pozdraví pozvednutím čepice a s vřelým úsměvem mi otevře dveře. „Děkuju,“ kývnu a vklouznu na zadní sedadlo. Chvíli se dívám skrz sklo, jak spolu William s Millerem mluví. Tedy, mluví spíš William. Miller prostě poslouchá, dívá se dolů na nohy a sem tam přikývne. Každá zvědavá část mýho mozku chce stáhnout okýnko a poslechnout si to, ale moje zvědavost se změní v paniku, když dovolím novejm vzpomínkám na dnešek, aby se pořádně usadily. Za jedinej den mám najednou mámu i tátu. Miller o tom neví. Neví, že William Anderson je můj otec, a něco mi říká, že bude ještě víc v šoku než já.

			Z auta vystoupím ve zlomku vteřiny a připojím se k nim na chodníku. Oba muži se na mě podívají, Miller zamračeně, William s vědoucím, skoro až samolibým úsměvem. Ten si to užije. Vím to. Mohla bych přemýšlet celý roky, jak tohle říct, a pořád bych na nic nepřišla. Na to snad slova neexistují, stejně jako nic, co by ten šok zmírnilo. Miller se na mě pořád pozorně dívá, já pořád mlčím, ale za chvilku se nadechnu jako ještě nikdy v životě a ukážu na… svýho otce. „Millere, seznam se s mým tátou.“

			Nereaguje. Ve tváři má úplný prázdno. Obličej pokerovýho hráče. Kamennej. Je to ta nejnetečnější reakce, jakou jsem u něj kdy viděla. Takovou dobu jsem se učila, jak v něm číst a dešifrovat jeho nálady, a teď jsem v koncích. Začínám si dělat starosti, hraju si s prstýnkem, přešlapuju před tím jeho prázdným výrazem a podívám se na Williama, abych odhadla jeho náladu. Jeho samolibost se teď změnila ve stoprocentní pobavení.

			V beznaději trochu zavrtím hlavou a vrátím ostražitý oči k Millerovi. Vypadá, jako by upadl do katatonickýho šoku. „Millere,“ pokusím se, protože jak se ticho protahuje, je mi čím dál nepříjemněji.

			„Harte?“ řekne William a přidá se ke mně v pokusu probudit Millera z omráčení.

			Trvá ještě pár dalších trapnejch vteřin, než konečně ukáže nějakou známku života. Jeho zastřenej pohled několikrát zatěká mezi náma a pak se nadechne. Hodně. A ten vzduch vypouští hodně pomalu se třemi známými slovy na jazyku: „Prostě… kurevsky… dokonalý.“

			William se rozesměje. Pořádným smíchem od srdce. „Takže teď mě opravdu musíš mít v úctě,“ chechtá se a má požitek z Millerovy reakce.

			„To mě… poser.“

			„Jsem rád, že tě to těší.“

			„Do zkurvený prdele.“

			„Nemluv tak před mojí dcerou.“

			Miller po tomhle udusí svoje myšlenky a střelí po mně vytřeštěnejma očima. „Jak…“ Odmlčí se, našpulí rty… a pak pomalu sklouzne k šibalskýmu úsměvu, líně vrátí pozornost k Williamovi a začne si uhlazovat rukávy saka.

			Na co myslí?

			Jakmile si Miller narovná oblek, pomalu k Williamovi natáhne ruku. „Rád tě poznávám.“ Úsměv se mu rozšíří. „Tati.“

			„Naser si!“ vyhrkne William a odstrčí Millerovu podanou ruku. „Jen přes moji mrtvolu, Harte! Prostě buď setsakra rád, že tě budu tolerovat v jejím životě.“ Najednou sklapne, vypadá zahanbeně a já vím proč. Právě si uvědomil, že nemá žádný právo něco takovýho diktovat. „Jenom se o ni postarej,“ opraví se a ošívá se pod mým pobaveným zrakem. „Prosím.“

			Miller mi vjede rukou za krk a přiblíží mi ústa k uchu. „Dala bys nám pět minut?“ požádá tiše a stočí ruku, aby mě nasměroval k autu. „Naskoč si.“

			Neprotestuju, hlavně proto, že bez ohledu na to, jak moc se snažím oddálit rozhovor, ke kterýmu se ti dva chystají, k němu nakonec stejně dojde. Takže se s tím můžeme zrovna tak vypořádat hned dneska.

			Vklouznu dovnitř a udělám si pohodlí. Tiše zavřu dveře a bojuju s nutkáním přitisknout ucho k oknu. Ale vyruší mě dveře na druhý straně a v nich Gracie. Lehce se skloní, aby se dostala na moji úroveň. Posunu se na sedadle. Trochu se stydím, mám pocit, jako bych byla pod drobnohledem. A jsem. Její námořnicky modrý oči se na mě láskyplně upírají.

			„Vím, že na to nemám žádné právo,“ pronese tiše, skoro váhavě, „ale jsem na tebe tak strašně pyšná, že jsi o svoji lásku bojovala.“

			Vidím, jak jí u boku cuká v ruce, jak se mě chce dotknout, ale teď jsem si vědoma i tý nejistoty, protože Miller je zase v normálu a i já vypadám vyrovnanější. Vím, že se tak cítím. Ale lhala bych, kdybych tvrdila, že jsem ji tam nepotřebovala. Moje matka. Byla tam pro mě a možná jednala pod vlivem provinilosti, ale když jsem ji potřebovala, byla tam. Vezmu ji za třesoucí se ruku a stisknu ji. Mlčky jí říkám, že je to v pořádku. „Děkuju,“ zamumlám a bojuju, abych se jí vydržela dívat do očí. Jednoduše proto, že kdybych uhnula pohledem, rozplakala bych se. A já už plakat nechci.

			Zvedne si moji ruku ke rtům, silně je přitiskne k mý kůži a pevně zavře víčka. „Miluju tě,“ zlomí se jí hlas. Stojí mě to poslední zbytek sil, abych se tu před ní nesesypala, a vím, že ona s tím taky bojuje. „Nebuď na svého otce moc přísná. Všechno, co se stalo, byla moje chyba, zlatíčko.“

			Zuřivě zavrtím hlavou. „To ne, byla to Charlieho chyba.“ A pak se musím zeptat, protože jedna věc mi pořád není jasná. „Williama jsi potkala dřív než Charlieho?“

			Kývne a zamračí se. „Ano.“

			„A William to ukončil?“

			Znovu kývne a já vidím, jak ji trápí na to myslet. „Nebrala jsem jeho svět na vědomí. Chtěl mě z toho dostat ven, ale já jsem s Charliem spala, abych ho potrestala. Nevěděla jsem, do čeho jsem se to dostala, dokud nebylo příliš pozdě. Nejsem pyšná na to, co jsem udělala, Olivie.“

			Teď přikývnu já. Chápu to. Úplně všechno a navzdory hrůzám, který moje matka a otec museli protrpět, si nemůžu pomoct, abych si nepomyslela, že kdyby naše minulost byla jiná, neměla bych svýho někoho. „Proč jsi to prostě Williamovi neřekla?“ zeptám se. „O mně, o Charliem?“

			Laskavě se usměje. „Byla jsem mladá…, hloupá…, vyděšená. Vymyl mi mozek, vydíral mě. Bylo to jednoduché rozhodnutí. Buď to bude bolet mě, nebo ublíží všem, které jsem milovala.“

			„Stejně nám to ublížilo.“

			Přikývne a ztěžka polkne. „Nemůžu změnit, co se stalo a jak jsem se k tomu postavila. Kéž bych mohla.“ Stiskne mi ruku. „Jenom doufám, že mi moje ubohá rozhodnutí odpustíš.“

			O tom není sporu. Nemusím o tom ani přemýšlet. Vystoupím z auta, obejmu mámu a zabořím jí tvář do krku, zatímco ona nade mnou bez ustání vzlyká. A já ji nepouštím. Hodně, hodně dlouho.

			Chce to Williama, aby nás od sebe dostal, když vezme Gracii za boky a jemně se ji snaží ode mě odlepit. „Pojďme, drahá,“ konejší ji a nechá ji, aby mě ještě párkrát políbila na tvář, než ji něžně odtáhne.

			Usměju se na něj. Jak objímá mou matku a dívá se na mě, cítím se úplná. „Nechci, abys svoji matku nenáviděla,“ řekne, a aniž bych se musela ptát, dozvím se, proč tu historku otočil tak, že ji poslal pryč on. Nevěděl, že jí vyhrožovali. Myslel si, že nás opustila. „Nechtěl jsem, abys věděla, kdo je tvůj otec.“ Odmlčí se a Gracie mu stiskne paži. „Nebo alespoň kdo jsem si myslel, že je tvůj otec.“

			„Ty seš můj táta,“ usměju se a vytáhnu úsměv i z něj.

			„Jsi zklamaná?“

			Zavrtím hlavou, vklouznu zpátky na zadní sedadlo a v duchu se usmívám jako blázen. Když slyším otvírat dveře, podívám se na druhou stranu, a dovnitř nastoupí Miller a udělá si pohodlí. „Jedeš se mnou ke mně,“ prohlásí věcně. „William mluvil s Gregorym. Všechno je v pořádku.“

			Najednou se dusím vinou. Uprostřed těch šílenejch událostí jsem většinu dneška na babču ani nepomyslela. „Musím ji vidět.“ Bude celá bez sebe a já si teď vzpomínám na všechny ty zneklidňující řeči, co vyslovila. Ví, že je Gracie zpátky, a já si nemůžu namlouvat, že ji nebude chtít vidět. Potřebuju se dostat domů a připravit ji na to.

			„Ne, nemusíš.“ Miller se na mě podívá, obočí vysoko vytažený, a třebaže mě těší, že je ve vší slávě zpátky, to, že mě tak tvrdohlavě drží od mé babičky, už mi zas tak velkou radost nedělá.

			„To teda musím,“ namítnu a hodím po něm svým nejlepším pohledem ve stylu nezahrávej si se mnou. Modlím se, aby na mě dál netlačil. Teprve jsem ho dostala zpátky. Nechci se hned hádat.

			„Musíme být chvíli sami,“ řekne tiše a mě to zatahá za srdce. 

			Svraštím tvář a cítím, jak moje odhodlání přemáhá porážka. Jak bych mohla odmítnout po tom, čím právě prošel? „Potřebuju tě ve svém náručí, Olivie. Jen my dva. Snažně tě prosím.“ Jeho dlaň se proplíží ke mně, usadí se mi na koleni a hladí ho. „Dej mi svůj čas, holčičko moje.“

			S povzdechem svěsím ramena. Oba dva lidi, který na světě miluju nejvíc, mě teď potřebují, a já nemám ponětí, na kterýho mám soustředit pozornost. Proč ne na oba? „Můžeš jet domů se mnou,“ navrhnu a okamžitě svůj problém vyřeším, ale moje spokojenost opadne, když pomalu zavrtí hlavou.

			„Potřebuju svůj domov, svoje věci… tebe.“ Myslí svůj dokonalej svět. Ten, kterej mu obrátili vzhůru nohama a on ho teď potřebuje dát trochu do pořádku. Nebude se cítit úplně v pohodě, dokud to nebude moct udělat. Chápu to.

			„Millere, já –“

			William se nakloní k autu a přeruší mě. „Beru tvoji matku k Josephine.“

			Zpanikařím a začnu se škrábat z auta ven. „Ale –“

			„Žádné ale,“ varuje mě William a zastaví mě.

			Sklapnu a probodnu ho rozhořčeným pohledem. Ne že by to alespoň na chvilku otřáslo pevnou autoritou, kterou vyzařuje.

			„Pro jednou uděláš, co ti říkám, a budeš mi věřit, že to s tvojí babičkou zvládneme.“

			„Ale ona je tak zranitelná,“ protestuju a znovu se snažím vystoupit. Nevím proč. Nejsem tak pitomá, abych si myslela, že se někam dostanu.

			„Zpátky dovnitř.“ William se skoro směje a strká mě zase na sedadlo. Pak s ním spojí síly i Miller a přitáhne si mě tak pevně, až mě uvězní ve svý náruči.

			„To snad ne, Olivie!?“ zabručí Miller unaveně. „Po všem, čím jsme si dneska prošli, se mi budeš zase cukat?“ Vmáčkne mě dovnitř. „Nemáš na vybranou. Jedeš domů a uděláš to bez odmlouvání, holčičko moje. Zavři dveře, Andersone.“

			Ohromeně se podívám na Williama, kterej s úsměvem pokrčí ramenama a jde zavřít dveře, ale zastaví ho ruka s dokonalou manikúrou. Otočí se a spatří Graciin prosebnej výraz. Viditelně splaskne a obrátí k Millerovi podobně žadonivej pohled. Přidám se k partě a udělám úplně to samý. Můj ubohej vyčerpanej muž má v sobě zavrtaný troje úpěnlivý oči. Ani se necítím provinile, když jeho pevný odhodlání mít mě pro sebe nahradí poraženej výraz. Pustí mě a s povzdechem se opře o sedadlo. „Prostě… kurevsky… dokonalý,“ vydechne.

			„Potřebuju za ní, Millere.“ Gracie vykročí vpřed a William ji nezastaví. „A potřebuju, aby Olivia byla se mnou. Přísahám ti, že nikdy o nic jiného nebudu žádat. Dej mi jen tohle.“

			Polknu bolest a sleduju, jak pomalu začíná přikyvovat. „Já jedu taky,“ prohlásí Miller stroze a dá na vědomí všem zúčastněným, že se o tom nebude diskutovat. „Potkáme se tam. Jeď, Tede.“ Ani na mě nemrkne.

			„Jistě, pane,“ potvrdí Ted, podívá se na mě do zpětnýho zrcátka a zářivě se usměje. „S největším potěšením.“

			Dveře u mě se zabouchnou a vyjedeme. Vidím Williama, jak vede otřeseně vypadající Gracii k Tonyho audině. Nemarním čas tím, že bych se připravovala na to, co přijde, jakmile přijedeme domů za babčou. Stejně by nic nefungovalo.

			[image: ]

			Nechci jít dovnitř. Vím, že William a Gracie ještě nepřijeli. Dokonce ani řidič kaskadér by v londýnským provozu nedokázal Teda porazit. Jen tam stojím na chodníku, zírám na vchodový dveře a přeju si, aby mi Miller dodal kuráž vstoupit. Ale je mi jasný, že to se nestane. Nechal by mě tu stát navěky, nechtěl by, abych se hnala do něčeho tak monumentálního, o čem jsem si myslela, že se nikdy nemůže stát. Ale ono se to stane. A já vážně nemám ponětí, jak na to. Měla bych jít dovnitř hned? Měla bych ji na to připravit, říct jí, že je Gracie na cestě sem? Nebo bych měla počkat a vzít matku dovnitř za babčou rovnou? Vážně nevím, ale napůl se to rozhodne za mě, když se otevřou dveře a objeví se Gregory. Trvá mi pár zmatenejch vteřin, než si uvědomím, že není sám, a společnost mu nedělá ani babča, ani George. Je to Ben.

			„Děvenko moje.“ Jeho přivítání se ozve s hlasitým úlevným vydechnutím a už je v pohybu, popadne mě do náruče a ani se po Millerovi nepodívá, jestli souhlasí, nebo to dovolí. Už to není třeba. Pevně mě tiskne a já přes rameno vidím Bena, jak se laskavě usmívá. Úsměv mu nezmizí, ani když vidím, jak upírá oči přes naše objetí k místu, kde stojí Miller. „Jsi v pořádku?“ zeptá se Gregory, odtáhne si mě z náruče a prohlídne si můj obličej. Trhne sebou, když spatří moji rozseknutou tvář. Pokouším se přikývnout, protože vím, že na řeč se zrovna teď nezmůžu, ale dokonce i motorika mě teď zradila, a tak se Gregory podívá na Millera. „Je v pořádku?“

			„Dokonale,“ odpoví Miller a na cestičce se ozve zvuk jeho blížících se kroků.

			„A ty?“ zeptá se Gregory. Ta otázka je plná upřímnýho zájmu. „Jsi taky v pořádku?“

			Miller odpoví přesně stejně. „Dokonale.“

			„To jsem rád.“ Gregory se na mě mírně usměje a dá mi pusu na čelo. „William mi volal.“

			Dokonce to se mnou ani netrhne. Vím, že to znamená, že William Gregoryho zasvětil do… všeho, a potvrdí se mi to, když můj přítel sjede očima k mýmu břichu. Trochu se usměje, ale ovládne se a zdrží se dalších řečí na tohle téma. „Čeká na tebe.“ Ustoupí stranou, stejně jako Ben, a uvolní mi cestu k babičce, ale já zůstávám stát. Moji pozornost odvede zvuk auta, přijíždějícího k chodníku.

			Otočím se; už vím, co najdu, a vidím ji váhavě vystupovat na chodník a křečovitě svírat vršek otevřených dveří auta. Dělá totéž, co já jen před chvilkou, zírá na dům a vypadá trochu ztraceně a omámeně. William se k ní připojí, vezme ji na uklidněnou rukou kolem pasu a ona k němu vzhlédne a přinutí se k chabýmu úsměvu. On jen mlčky povzbudivě přikývne a já se fascinovaně dívám, jak Gracie zřejmě v jejich spojení nachází trochu síly, skoro úplně stejně, jak fungujeme my s Millerem. Hrudník se jí pomalu zvedne a nadmou se jí tváře, pak vydechne a zatne prsty do dveří auta.

			Nikdo neřekne ani slovo. Atmosféra je napjatá a těžká nervozitou, a nejen mojí. Všichni tady moji babičku vroucně milují. Nejsem tak hloupá, abych nepočítala i Bena, zvláště když vím, že s ní očividně strávil nějakej čas. Všichni taky vědí, jak ohromná věc se tu má odehrát. Ale nezdá se, že by se někdo chtěl ujmout vedení. Všichni tam jen stojíme na chodníku a čekáme, až někdo z nás udělá první krok. Promluví nebo cokoli, aby se roztočila kolečka.

			Ale všichni mlčíme a stojíme.

			„Nechte mě projít!“ Babčina žádost přitáhne tváře všech k domu. „Z cesty!“ Ben i Gregory doslova odletí stranou, babča se vyřítí ven a zůstane stát ve dveřích.

			Je v županu, ale vlasy má dokonalý. Celá je dokonalá.

			Zarazí se na prahu a zvedne ruku ke zdi, aby se trochu opřela. Chci k ní utíkat, obejmout ji a říct jí, že je všechno v pořádku, ale něco mě zadrží. Váhavě vykročí, zestárlý námořnicky modrý oči upřený za mě, na zahradní pěšinu. „Gracie?“ zašeptá a viditelně se snaží líp zaostřit, jako by nemohla uvěřit tomu, co vidí. „Gracie, drahoušku, jsi to ty?“ Udělá další nejistej krok vpřed a ruku si teď dá před obličej a zakryje si ústa dlaní.

			Zuby mám zaťatý, čelist ztuhlou a skrz slzy v očích sotva vidím. Beznadějně popotahuju, ignoruju Millerovu ruku v pase a otočím se, abych viděla na matku.

			William ji podpírá a ona se ho drží jako o život. „Mami,“ zalyká se a z očí se jí vyvalí slzy.

			Bolestnej vzlyk prudce vrátí moji pozornost k babče. Když se zapotácí a ve vrásčitým obličeji se jí mísí ohromení se štěstím, zpanikařím. „Moje krásná holčičko.“ Začne se sesouvat k zemi, její křehký tělo se už nedokáže dál udržet na nohou.

			„Babi!“ Srdce mi vynechá až moc úderů, vyrazím k ní, ale kdosi mě předběhne.

			Gracie mi zkříží cestu, zachytí babču a pomalu se s ní složí k zemi. „Děkuju ti, Bože, žes mi ji přivedl zpátky,“ vzlyká babča, obejme moji matku a drží se jí jako o život. Tisknou se k sobě a tiše pláčou, hlavy zabořený jedna druhý do krku. Všichni je tam nechají sedět v objetí na trávě, po tolika ztracenejch letech zase spolu. Pár chvilek obětuju, abych se podívala na každýho, kdo tu je, a vidím, že všichni mají slzy v očích. Všichni jsou zahlcený tím zdrcujícím opětovným shledáním. Mám pocit, jako by poslední kousek mýho rozlámanýho světa právě zapadl na místo.

			Nakonec se podívám na Millera a on chápavě přikývne a jemně mě vezme za krk. Potřebují čas být spolu. Jen ony dvě. A doopravdy hluboko uvnitř vím, že moje kurážná babička se beze mě ještě chvíli obejde.

			A doopravdy hluboko uvnitř vím, že Miller ne.
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			Kapitola dvacátá čtvrtá

			„Pojď sem.“ Jakmile dojdeme ke schodišti, Miller se zastaví, aby mě zvedl do náruče, ale já ho neústupně odmítnu.

			„Seš sjetej,“ prohodím a ignoruju záblesk podráždění, kterej se mu objeví ve tváři. „Můžu jít po svejch.“ Pomalu začnu stoupat po schodech, jak jen to moje utahaný tělo zvládne, ale brzy vyjeknu, když ztratím půdu pod nohama. „Millere!“

			„Necháš mě, abych tě uctíval, Olivie,“ skoro se na mě utrhne. „To mi udělá nejlíp.“ Podvolím se mu. Jeho přání je mi rozkazem.

			Po betonovým schodišti se rozlehnou pravidelný kroky, a jak mě vynáší nahoru do desátýho patra, chytím se ho kolem ramen a prohlížím si jeho obličej. Není v něm ani stopa po námaze nebo zátěži, jenom vyrovnanej dech a jeho obvyklá netečná krása. Nedokážu zadržet slzy. Znovu prožívám tu chvíli, kdy mě do těchhle schodů nesl poprvý, kdy jsem o tomhle temným muži nic nevěděla, a přesto na mě zapůsobil tak, až to hraničilo s posedlostí. Nic se nezměnilo. Moje fascinace nikdy neskončí a všechny jeho vrtochy jsou v mým životě vítaný.

			Navždycky.

			Na věčnost.

			A i potom.

			Miller mi jednou řekl, že byl na cestě do pekla. Že jen já jsem ho mohla zachránit.

			Byli jsme tam spolu.

			Ale zuby nehty jsme se společně vydrápali ven.

			Když na mě koutkem oka zvědavě pohlédne a zjistí, že ho upřeně sleduju, v duchu se usměju. „Na co myslíš?“ zeptá se a zase obrátí pozornost dopředu. Došli jsme k jeho dveřím. Nanejvýš opatrně mě postaví na nohy, odemkne a gestem mě vyzve, abych vešla. Pomalu vkročím do jeho bytu a vpíjím okolní věci. Mám pocit, že sem patřím, a ani mi to nepřijde divný. „Myslím na to, jak jsem ráda, že jsem doma.“ Usměju se, když zpoza sebe zaslechnu překvapený nadechnutí, ale nijak na to nereaguju a s radostí si připomínám jeho dokonalej, honosnej byt.

			„Co ti taky jiného zbývá,“ odfrkne si a nestydatě předstírá lhostejnost, i když vím, že to pro něj znamená celej svět.

			„Budeme potřebovat dětskej pokoj,“ pošťouchnu ho a hodlám si vychutnat jeho reakci, až si konečně uvědomí všechen ten binec, co mimina nadělají. Teď, když má v hlavě místo i na jiný věci než jenom na skličující bolest srdce, si to začínám plně uvědomovat.

			„Souhlasím,“ odpoví prostě a mně se rozšíří úsměv.

			„A všude se tu bude povalovat dětská výbavička.“

			Tentokrát s odpovědí není tak pohotovej. „Jak to myslíš?“

			V jeho tváři zachytím mírnou paniku a podlehnu pokušení si ji vychutnat. Z obličeje mi zmizí všechno pobavení. „Plínky, dupačky, lahvičky, sušený mlíko rozsypaný po celý kuchyňský lince.“ Kousnu se do rtu, když se ta panika přímo před mýma očima znásobí. Rádoby nenuceně strčí ruce do kapes, uvolní postoj a pokouší se to zakrýt. Ale vůbec mu to nejde. „A spousta dalších věcí,“ dodám.

			 Zkřiví rty a nonšalantně pokrčí rameny. „Jsou to malinkatá stvoření. Nedovedu si představit, že by dítě tuhle domácnost mohlo převrátit naruby.“

			Vyždímám ho až na kost. Evidentně to potřebuje. „Vážně, Millere?“

			„No, sušené mléko nebude potřeba, protože budeš kojit. A na všechny ty další věci najdeme místo. Zbytečně vytváříš problémy.“

			„Tvůj dokonalej svět vybuchne na milion kousků, Millere.“

			 Věnuje mi ten slavnej dolíčkovej úsměv od ucha k uchu a oči mu září. Vrátím mu ho a on ke mně dojde, popadne mě a nese skrz obývák. Pevně si mě celou dobu tiskne k sobě. „Můj dokonalý svět nikdy nebyl dokonalejší a nikdy v něm nebylo tolik světla, Olivie Taylorová.“ Uštědří mi žhavej polibek a já se mu směju do pusy. „A bude jenom světlejší a světlejší, holčičko moje.“

			„Souhlasím,“ přisvědčím cestou do ložnice a vyjeknu, když mě pustí z náruče. Přistanu na jeho dokonale ustlaný posteli a všechny ty dekorativní polštářky najednou plachtí vzduchem všemi směry. Jsem pořádně ohromená, a ještě mnohem víc, když Miller skočí za mnou, pořád úplně oblečenej. „Co to děláš?“ směju se, ale vyslyším jeho tichou žádost a pustím ho k sobě, když mi odstrkuje stehna od sebe.

			Začne kolem nás tahat za přehoz a přikrývky, shrnuje je a mačká padni komu padni. Nezmůžu se na nic jinýho než ho sledovat a šokem i nadšením pištět, když se se mnou začne převalovat po posteli a zamotá nás do bílý bavlny.

			„Millere!“ řehtám se. Už ho nevidím a pokoj kolem taky ne, protože jsem pohřbená pod prostěradly. Jsem tam úplně zazděná, prostěradla se utáhnou, jakmile se pokusím pohnout, Miller se směje a nadává, když se nás pokouší rozplést, ale nakonec nás ještě víc zamotá.

			Pořád se se mnou převaluje. Jsem pod ním, pak zase nahoře. Oba jsme k sobě pevně svázaní lůžkovinama, slepí a uřehtaní.

			„Jsem tu zaseknutá!“ hihňám se a kopáním se snažím uvolnit nohy. „Nemůžu se hnout!“

			„Blbost,“ zanadává, přetočí nás ještě jednou, ale tentokrát na špatnou stranu a já se propadnu břichem tam, kde najednou není žádná postel.

			„Au!“ vykřiknu, když s ohromným žuchnutím dopadneme na zem. Teď už se směju na celý kolo a cítím, jak Miller tahá a přehrabuje prostěradla a deky a snaží se mě najít. 

			„Kde sakra jsi?“ bručí.

			Jediný, co vidím, je bavlna. Všude je běloskvoucí čistá bavlna, ale cítím jeho vůni a dotýkám se ho, a když mi s jemnou nadávkou strhne prostěradlo z obličeje, už ho dokonce i vidím. Vezme mi to dech.

			„Z padání z postele bychom si mohli udělat zvyk,“ zašeptá a šťouchne do mě nosem. Pak uspokojí moje smysly pořádným polibkem, plným nákladu doživotní lásky a tun úžasný touhy. „Chutnáš božsky.“

			Naše jazyky se úchvatně roztančí, ruce divoce putují všude možně a oči zůstávají otevřený. Máme je upřený jeden na druhýho a planou nám ohnivou vášní. Zase jsme to jen já a Miller v naší malý bublině štěstí, jako už tolikrát předtím, až na to, že teď už není žádnej krutej svět, kterýho bychom se museli za dveřma bytu bát.

			To už je pryč.

			Naše jedna noc bude trvat do konce života. A hodně, hodně dlouho i potom.

			„Miluju tě až do morku kostí, Millere Harte,“ zamumlám mu do pusy a usměju se, když cítím, jak se mu roztáhly rty.

			„A já jsem díky tomu moc šťastný.“ Odtáhne se, zavrtí hlavou a pomalu zamrká. Pak pootevře rty tak akorát a sleduje mě přivřenejma, pozornejma očima. Jako by věděl, že takhle gesta na něm miluju, a on mi je teď připomíná. Není třeba. Zavřu oči a vidím je. Teď je nechám ovšem otevřený a pořád je vidím. Moje sny jsou mojí realitou, ale teď je to obojí dobrý. Už žádný schovávání. Můžu ho mít ve dne v noci, ve snech i doopravdy. Patří mi.

			„Mačkáš mi oblek, holčičko moje.“ Má kamennej výraz. Hlasitě se rozesměju. Ze všech věcí, o který by si teď měl dělat starosti, řeší svý fajnový hadry. „Co tě tak pobavilo?“

			„Ty,“ chechtám se. „Jenom ty.“

			„Výborně,“ usoudí ostře a nadzvedne se. „Tak to jsem taky šťastný.“ Popadne mě za ruce a zvedne do sedu. „Chci něco udělat.“

			„Co?“

			„Ššš,“ tiší mě a jemným zataháním za ruku mě vybídne, abych vstala. „Pojď se mnou.“ Zlehka mě vezme za zátylek a mně se samovolně zavřou oči. Vychutnávám si povědomej pocit z jeho doteku na mý kůži a teplo, který z něj prýští a šíří se mi po těle. Od krku až k palcům na nohách jsem ponořená do bezpečnýho tepla, který jeho dotek vyvolává. „Země volá Olivii,“ zašeptá mi do ucha a já otevřu oči. 

			Usměju se a nechám ho, aby mě odvedl do svýho ateliéru. Můj klid a mír se ještě milionkrát znásobí, jakmile do tý místnosti vejdeme. „Co tu budeme dělat?“

			„Někdo mi kdysi řekl, že by bylo mnohem lepší malovat něco, co mi připadá krásné, naživo.“ Vede mě ke svýmu gauči a posadí mě na něj. Pak mi zvedne nohy a naaranžuje je podélně na sedačce. „Rád bych to vyzkoušel.“

			„Ty chceš malovat mě?“ Jsem trochu vyvedená z míry. Maluje přece krajiny a architekturu.

			„Ano,“ odpoví rozhodně a nechá mě úplně ohromenou na gauči. Přejde k malířskýmu stojanu a přitáhne ho doprostřed pokoje. „Sundej si šaty, holčičko moje.“

			„Donaha?“

			„Správně.“ Nepodívá se na mě.

			V duchu pokrčím rameny. „Už jsi někdy maloval něco živýho?“ zeptám se, sednu si a začnu si stahovat džíny. Myslím tím, jestli někdy maloval ženskou, a když ke mně mihne smějícíma se očima, všimnu si, že moji otázku pochopil a přesně ví, na co se ptám.

			„Nikdy jsem žádného člověka nemaloval, Olivie.“

			Snažím se nedat najevo úlevu, ale obličej mě zradí a já se usmívám, než si to stihnu uvědomit. „Je špatný, že zrovna tohle mě nesmírně těší?“

			„Ne,“ směje se tiše. Vezme prázdný plátno opřený o stěnu a umístí ho na stojan.

			Mluvím s ním a dívám se na něj přes opěradlo gauče, kterej stojí čelem k oknu, k výhledu, a zády do místnosti. Jak mě může malovat, když jsem schovaná?

			Dojde ke mně, zrovna když si sundávám tričko, a já čekám, že ten gauč otočí, ale on mi místo toho pomalu pomůže ze spodního prádla a aranžuje mě, dokud nesedím holým zadkem na opěradle toho měkoučkýho kusu nábytku s nohama na sedačce. Nahý záda mám vystavený směrem do pokoje a dívám se ven na nádhernej londýnskej obzor, kde krásný stavby osvětluje jenom záře z oken. „Bylo by mnohem lepší udělat to za dne,“ řeknu, přehodím si vlasy přes ramena a opřu se rukama o opěradlo. „Viděl bys ty budovy mnohem jasněji.“

			Zachvěju se, když mi jeho horkej dech ovane kůži, a hned potom ucítím jeho rty. Líbá mě odspodu po celejch zádech, po páteři až k tomu místu pod uchem. „Kdyby bylo světlo, nebyla bys hlavní objekt.“ Vezme mě za hlavu a natočí ji, až se mu zadívám do pronikavejch modrejch očí. „Ty jsi to jediné, co vidím.“ Něžně mě políbí, zavrní u toho, a já se pod jemnými pohyby jeho citlivejch rtů celá uvolním. „Den nebo noc, vidím jenom tebe.“

			Mlčím. Nechám ho, aby mi zasypal tvář polibkama, a pak mi zase otočí tvář k oknu a nechá mě sedět nahou na opěradle gauče. Vůbec mi to nevadí. Pokouším se obdivovat zářící Londýn, což by mě normálně úplně pohltilo, ale slyšet Millera, jak za mnou pilně pracuje, mě až příliš rozptyluje. A tak se maličko kouknu přes rameno a zjistím, že si vybírá kolekci barev a štětců, vysoký tělo mírně skloněný, a neposlušnej pramen ho šimrá na čele. Usměju se, když ho odfoukne, protože si ho s rukama plnýma malířskejch potřeb nemůže odhrnout. Rozestaví si kolem sebe všechno, co potřebuje, sundá si sako a vyhrne rukávy u košile, ale všechno ostatní zůstane, jak je – vesta i kravata.

			„Ty budeš malovat ve svým novým obleku?“ zeptám se a sleduju, jak uprostřed přerovnávání kelímků a barev strnul. To by byl pro Millera opravdu výraznej posun.

			„Nebudeme z toho dělat pozdvižení.“ Nepodívá se na mě a rychle dokončí přípravy na malířský sezení. „Podívej se dolů na své levé rameno.“

			Zamračím se. „Mám se podívat na rameno?“

			„Ano.“ Přejde ke mně a namočí štětec do červený barvy. Sleduju ho očima, dokud mi nestojí za zády. Pak zvedne štětec s drobnou špičkou a přiloží mi ho ke kůži. Dívám se, jak mi na rameno píše dvě slova.

			MILUJI TĚ

			„Na levé rameno jsem ti to ještě nenapsal. Nespouštěj z těch slov oči.“ Políbí mě na rozesmátou tvář a zase mě tam nechá. Opravdu se nedívám, jak zaujímá pozici za malířským stojanem. Držím oči upřený na ta dvě slova. Ta zvítězí nad londýnským obzorem kterejkoli den v týdnu.

			Pohnu se, jenom když mrkám. Jinak jsem jako socha. Když se dívám na svý rameno, vidím i to, jak se pohybuje, ale ne jeho tvář, z čehož jsem trochu nervózní. To, co teď dělá, ho uvolňuje, a já jsem víc než šťastná, že tomu pomáhám. Vteřiny přecházejí v minuty a minuty v hodiny. Proměnila jsem se pro něj v sochu a využívám toho mlčení, abych dovolila klidný mysli reagovat na všechno, co jsme zažili, a plánovat, co nás čeká v budoucnu.

			V budoucnu, kam patří naše dítě, moje matka i otec. Už necítím zášť. Náš novej život začne bez problémů. Čistej a nedotčenej. Mysl mám jasnou a takovej bude i náš život. Právě teď nedokážu cítit nic jinýho než naprostej klid a mír. Nerušeně se nadechnu a usměju se.

			„Země volá Olivii.“ Jeho melodickej hlas se vplíží do mýho zasnění a probere mě. Pak ucítím po celým těle mravenčení jeho blízkosti. Podívám se přes rameno a najdu ho stát těsně u mě, ale vypadá stejně dokonale, jako když jsem ho viděla předtím. Nikde na něm není ani stopa barvy. „Myslela jsi na mě?“ Čistýma rukama mě popadne za boky, přitiskne mi hrudník k zádům a zakryje je drahou látkou.

			„Myslela.“ Zvednu ruce z opěradla gauče a chytím se ho. Teď, když jsem se konečně pohnula, se cítím trochu strnulá. „Jak dlouho to trvalo?“

			„Pár hodin.“

			„Zdřevěněl mi zadek.“ Vůbec ho necítím a předpokládám, že nohy by na tom byly úplně stejně, kdybych se pokusila vstát.

			„Tady.“ Zvedne mě k sobě a nechá mě najít nohy. Přidržuje mě, dokud si nejsem jistá, že se nesložím na podlahu. „Bolí tě to?“ Sjede mi dlaní na zadek a začne mi do něj masírováním vracet život.

			„Jsem jenom trochu ztuhlá.“ Držím se ho za ramena a on mě zpracovává pevnýma rukama, až skončí u mýho břicha. Přestane s krouživými pohyby a zadívá se na něj, ale dlouho, dlouho nic neříká. Nechám ho, aby si tu chvilku užil. Stačí se dívat, jak si mě prohlíží.

			„Myslíš, že bude dokonalý?“ zeptá se s upřímnou starostí. Musím se tomu láskyplně usmát.

			„To si piš,“ odpovím, protože vím, že bude… právě jako Miller. „On?“

			Zvedne ke mně oči a já vidím, že zářím štěstím. „Cítím to. Je to kluk.“

			„Jak si můžeš bejt tak jistej?“

			Mírně zavrtí hlavou a uhne před mým pobaveným zvědavým pohledem. „Prostě to cítím.“

			Lže. Vezmu ho za tmavým strništěm porostlou bradu a zvednu mu tvář. „Rozveď to.“

			Pokusí se přimhouřit oči, ale tak se mu v nich blýská, že to nesvede. „Zdálo se mi o tom,“ přizná, přestane mě masírovat a zvedne mi ruce do vlasů. Hraje si s nima, upravuje sem tam nějakej pramínek, a pak je nechá být. „Snil jsem o nemožném. Jako v tvém případě. A teď tě mám.“

			Ramena mi se spokojeným výdechem poklesnou a on ke mně skloní tvář.

			Chystá se mě uctívat.

			Něžně, pomalu a millerovsky dokonale.

			„Potřebuju se s tebou milovat, Olivie,“ zamumlá mi do úst a otáčí mě zády k sobě, takže mi rty přejede po tváři k uchu a do vlasů. „Předkloň se.“ Zlehka mě vezme za zápěstí a pak udělá pár kroků zpět, moje boky bere s sebou. „Ruce na gauč.“

			Souhlasně zabroukám a opřu se o opěradlo starýho ošoupanýho gauče. Slyším, jak si rozepíná kalhoty. Nehodlá ztrácet čas svlíkáním, což mi nevadí. Jsem nahá jako v den, kdy jsem se narodila, a Miller je úplně oblečenej, ale takhle z něj cítím určitou sílu. Zrovna teď to tak potřebuje.

			„Už jsi pro mě zvlhla?“ zeptá se, vklouzne mi prstama mezi stehna a ponoří je do mokrýho horka. Vítám ho tam, doslova o něj žadoním. Zasténám v odpověď, ačkoli to není vůbec třeba. „Vždycky jsi pro mě tak připravená,“ zašeptá a políbí mě doprostřed zad. Pak mi jazykem olízne cestičku nahoru až ke krku. „A víš, jak se cítím, když mi upíráš svou tvář.“

			Rozdejchám tu rozkoš a udělám, co mi bylo řečeno. Otočím hlavu ke straně, aby viděl můj profil a já se v něm mohla ztratit. Absence jeho nahýho hrudníku mi nevadí. Očima visím na jeho tváři.

			„Tak je to lepší.“ Vytáhne prsty a nechá mě tam prázdnou a opuštěnou, ale ne nadlouho. Brzy je vystřídá kluzká špička jeho silnýho penisu. Škádlí mě a roztírá všude kolem moji vlhkost. Zafňukám a v tichý prosbě zavrtím hlavou. Rovnou ji vezme na vědomí. „Nenechám tě čekat, holčičko moje.“ S hlubokým zasténáním vklouzne dovnitř, svěsí hlavu, ale nepřestává se na mě dívat.

			Zatnu prsty do měkkýho gauče a ruce mi úplně ztuhnou. Bez rozmyslu i zvážení, jak ostrou bolest bych si mohla způsobit, vyrazím vzad. „Sakra!“

			„Ššš,“ konejší mě přiškrceně a boky se mu roztřesou. „Tohle je až moc kurevsky dobrej pocit.“ Rozechvěle ze mě vyklouzne, ale hned se zase vrací zpátky a zajede až na doraz.

			Okamžitě začnu napjatě a přerývavě dýchat.

			„To jsem potřeboval slyšet.“ Znovu se odtáhne a zase se do mě zaboří, čímž si ode mě vyslouží neustálý a nepřetržitý vzdychání a sténání. „Jak já ty tvoje vzdechy miluju.“

			„Millere,“ vydechnu a usilovně se snažím se pro něj co nejvíc otevřít – posunu nohy, abych stála víc rozkročená a on do mě mohl líp zajíždět. „Proboha, Millere!“

			„Dobrý pocit, hm?“

			„Jo.“

			„Ten nejlepší?“

			„Bože, jo!“

			„Kurevsky souhlasím, holčičko moje.“ Jede teď ve svým rytmu, pomalu přiráží a pořád krouží boky. „Dám si s tebou načas,“ slibuje. „Celou… dlouhou… noc.“

			To mi vyhovuje. Chci k němu zůstat připoutaná navždycky.

			„Začneme tady.“ Vyrazí vpřed a hluboko. Vyjeknu a snažím se zachytit ten brnivej pocit, kterej se dere vpřed. „Pak si tě vezmu opřenou o ledničku.“ Odtáhne se a já vidím, jak se mu s hlubokým nádechem pod košilí a vestou nadme hrudník. „Ve sprše.“ A zase dopředu. Stojí mě všechny síly nezavřít oči. „Na malířském stole.“ Krouží boky, zvedá mě na špičky a já sténám. „V posteli.“

			„Prosím,“ škemrám.

			„Na gauči.“

			„Millere!“

			„Na kuchyňském stole.“

			„Já už budu!“

			„Na podlaze.“

			„Proboha!“

			„Vezmu si tě všude.“ Bum!

			„Ááá!“

			„Chtěla by ses udělat?“

			„Jo!“ Vládu převzala naléhavost. Třesu se a potím. Polykám vzduch a napínám svaly, jen abych se vypořádala s orgasmem, kterej se nekompromisně dere vpřed. A bude pěkně silnej. Podlomí se mi z něj nohy a křikem málem ochraptím. „Je to tady!“ volám a vím, že to nic nezastaví.

			„Ukaž mi svoje oči,“ varuje mě, když vidí i cítí moje zoufalý pohyby a myšlenky. „Neschovávej je přede mnou, Olivie.“

			Krouží a krouží, pokaždý přesněji a pečlivěji než předtím. Jeho dovednost, rychlost i rytmus se nedají pochopit, pokud jste to nezažili. A to já jo. Naprosto tomu rozumím. Dělá to, aby mě uvedl do blažený euforie, která mi úplně vygumuje mozek. Kdybych našla hlas, křičela bych. Opakovaně polykám, a když ucítím, jak s nadávkou mezi zubama ve mně zmohutní a cuká, cítím i to, jak blízko je on.

			„Potřebuju, abychom se udělali zároveň,“ zalapá po dechu. Mírně zrychlí, pleskne mě přes zadek a zatne mi prsty do pasu. „Dobře?“

			Kývnu a sleduju, jak se mu zamžily oči a klesla víčka; neustále mě k sobě přitahuje, a teď s mnohem větší silou.

			Mozek mi zahalí mlha, tělem se mi prožene vlna rozkoše jako tornádo a skoro mě smete z nohou. „Millere!“ křičím. Konečně jsem našla hlas. „Millere, Millere, Millere!“

			„Do prdele, jo!“ zařve, narazí mě na sebe, přidrží a rozklepe se nade mnou. Třese se, oči má zavřený, a já konečně můžu vyčerpaně svěsit hlavu. Cítím, jak mě uvnitř zalije. Zahřeje. Naplní. „Ježíši, Olivie, ty jsi zkurvená bohyně.“ Zhroutí se dopředu, látka jeho obleku se mi přilepí ke zpoceným zádům, a trhaně mi dýchá za krk.

			Oba jsme úplně zničení, zápasíme o dech. Víčka mám těžký, ale vím, že mi nebude dovoleno usnout.

			„Hodlám tě uctívat celou noc.“ Odtáhne se ode mě, otočí si mě v náručí, chvíli mi otírá zpocenou tvář a líbá na každičkej vlhkej kousek. „K ledničce,“ zašeptá.
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			Kapitola dvacátá pátá

			Jsem celá rozbolavělá. Ležím natažená v Millerově posteli s prostěradly omotanými kolem pasu, nahý záda vystavený chladnýmu vzduchu v ložnici a mezi stehny mi to bolestivě tepe. Jsem celá ulepená, vlasy mám jako blonďatou kupu slámy a trčí mi na všechny strany. Vůbec se mi nechce otvírat oči. A tak zůstanu ve tmě a přehrávám si každou vteřinu včerejší noci pořád dokola. Opravdu si mě vzal úplně všude. Dvakrát za sebou. Mohla bych prospat celej rok, ale můj probouzející se mozek brzy zaregistruje, že tu Miller není, a tak naslepo hmatám po posteli s marnou nadějí, že mě smysly vnímající Millera šálí. Neděje se tak, takže se pustím do boje s povlečením a dekama, dokud nesedím a neodhrnu si zpocenou hřívu z ospalýho obličeje. Není tady.

			„Millere?“ Podívám se ke koupelně, vidím dveře dokořán, ale zevnitř není slyšet žádnej zvuk, a tak se zamračeně začnu plazit ke kraji postele, jenže se zarazím, když mě něco zatahá za zápěstí. „Co to…?“ Mám kolem něj omotanou nějakou tenkou bavlněnou šňůrku. Začnu ji volnou rukou ohmatávat a všimnu si, že od uzlíku pokračuje někam dál. Sleduju provázek očima a vidím, že vede ke dveřím z ložnice. Napůl se mračím, napůl usmívám a zvedám se na nohy. „Co to chystá?“ zeptám se prázdnýho pokoje, omotám kolem sebe prostěradlo a popadnu provázek oběma rukama. Sleduju ho, přejdu ke dveřím a nakouknu do chodby. Poslouchám.

			Nic.

			Našpulím rty, dál jdu podle provázku chodbou a usmívám se, dokud nedojdu do obýváku, ale provázek mě vede pořád dál, a když mě převede přes pokoj až před jeden z Millerovejch obrazů, úsměv mi zmizí.

			Není to žádná z těch slavnejch londýnskejch scenérií.

			Tohle je nový.

			Jsem to já.

			Ohromeně se na něj dívám a musím si dlaní zakrýt pusu.

			Moje nahý záda.

			Skelným pohledem sjíždím po křivkách útlýho pasu k zadku a zase zpátky nahoru, dokud necivím na svůj profil, shlížející dolů na rameno.

			Vypadám klidně.

			Jasně a zřetelně.

			Jsem dokonalá.

			Není na mně vůbec nic abstraktního. Každej detail mý kůže, profil tváře i vlasy, všechno je do puntíku přesný. Všechno. Tentokrát nedodržel svůj obvyklej malířskej styl a obraz nerozmazal ani ho jinak neponičil.

			Až na pozadí. Pohled za mý nahý tělo, všechny ty budovy na obzoru, to všechno je mišmaš barev, většinou černý a šedý se záblesky žlutejch fleků, který znázorňují záři světel. Okenní sklo zachytil perfektně, a ačkoli to neodpovídá realitě, můj odraz je taky bezchybně jasnej – moje tvář, nahej hrudník, vlasy…

			Pomalu zavrtím hlavou a uvědomím si, že nedejchám. Sundám ruku z pusy a opatrně popojdu vpřed. Olej se leskne. Není úplně suchej, a tak na to nesahám, ačkoli se mi konečky prstů vznášejí nad obrazem, aby obtáhly moje linie jak očima, tak dotekem.

			„Bože, Millere,“ vydechnu, omráčená krásou toho, nač se dívám – ne proto, že jsem na tom obraze já, ale protože to vytvořil můj nádherně pošramocenej muž. Nikdy mě nepřestane uvádět v úžas. Jeho komplikovaná mysl. Jeho síla, jeho něha…, jeho ohromující talent.

			Jsem namalovaná k dokonalosti, skoro jako živá, ale orámovaná změtí barev. Cosi mi začíná docházet, zrovna když v levém dolním rohu malby zachytím koutkem oka kousek papíru. Sáhnu pro něj s lehkým zlomkem nejistoty, protože Miller Hart už má nějakou zkušenost s tím, jak mi psanými slovy zlomit srdce, a vytáhnu ho. Rozložím ho a kousnu se do rtu.

			Jsou tam jen tři slova.

			A skoro mě zadusí.

			Vidím jenom tebe.

			Jeho vzkaz se mi začíná rozmazávat, jak mi slzy stoupají do očí, a zuřivě si je utírám hřbetem ruky, když mi začnou stékat po tvářích. S tichým zavzlyknutím si to čtu znovu a dívám se na malbu, abych si připomněla její velkolepost. Nevím proč. Jak obraz, tak ta slova už mám navěky otisknutý v mysli. Stačilo k tomu pouhých pár minut. Chci, aby ve mně propukly ty vnitřní ohňostroje, potřebuju ho cítit, jenže i po chvíli tichých modliteb, aby za mnou přišel, jsem tu jen já a to dílo.

			Pak si vzpomenu na provázek na zápěstí, vezmu za něj a všimnu si, že od obrazu pokračuje dál. Osvobodím si ruku a jdu podle něj dál. Vede mě do kuchyně. Zamračím se, když si všimnu dalšího provázku, kterej míří zase ven. Rychle mi to napoví, že moje cesta ještě nekončí, a taky mi to prozradí, že Miller v kuchyni není. Ale zato je tam na stole pěknej binec a okamžitě mi do nosu pronikne vznášející se pach spáleniny. Ovšem je to ten strašně nemillerovskej nepořádek, co mě přiměje spěchat ke stolu, na kterým najdu nůžky, všude ústřižky papíru a hrnec. Celá zvědavá do něj nakouknu a zajíknu se, když spatřím spálenej obsah.

			„Páni…,“ zašeptám si pro sebe, obrátím pozornost zpátky ke stolu a znovu se podívám na ty rozházený, roztrhaný a rozstříhaný stránky. Stránky z diáře. Pár jich zvednu a párkrát je převrátím v rukách, hledám cokoli, co by mi potvrdilo, na co se to koukám. A je to tam. Millerův rukopis.

			„Spálil svůj diář se schůzkama,“ zamumlám a útržky papíru mi vypadnou z rukou. A nechal po sobě nepořádek? Nejsem si jistá, co z toho mě šokovalo víc. Chtěla bych o tom víc přemýšlet, ale oči mi padnou na fotografii. Všechno to, co jsem cítila, když jsem tuhle fotku viděla poprvý, mě teď zasáhne jako úder kladivem – ta bezmoc, zoufalství, lítost – a začnu znovu slzet. Přesto ji seberu ze stolu a chvíli se dívám na Millera jako malýho kluka. Nevím proč, ale něco mě přiměje ji otočit, třebaže vím, že na rubu nic nebylo.

			Ale teď už je.

			Přes zadní stranu se táhne Millerovo písmo a já už jsem zase na prach, a zatímco očima přejíždím po jeho dalším vzkazu, už brečím jako mimino.

			Světlo nebo tma, jsi to jenom ty.

			Pojď si mě najít, holčičko moje.

			Honem se seberu, teď panikařím z jinýho důvodu. Nechám tam ten binec, popadnu provázek a rychle ho bez přemýšlení následuju ke vstupním dveřím. Jsem venku z jeho bytu, zápasím s prostěradly kolem sebe a sleduju vlákno, který mě vede dál. Najednou musím zastavit, protože moje cesta skončí a provázek mizí.

			Mezi dveřmi výtahu.

			„Prokrista,“ vyhrknu a jako šílená mačkám přivolávací tlačítko, bolavý srdce mi v hrudníku skáče v silným staccatu. „Panebože.“

			Každá vteřina mi připadá jako století. Netrpělivě čekám, až se výtah otevře, a pořád mačkám ten knoflík. Zbytečně, ale asi potřebuju něco, do čeho fyzicky praštit. „Otevři se!“ ječím.

			Cink!

			„Díkybohu!“ Jak se dveře začnou otvírat, uvolněnej provázek mi spadne k nohám.

			A ohňostroje mě zasáhnou jako dobře mířená kulka. Celej příval – všechny na mě zaútočí, až se mi z toho točí hlava a kalí se mi zrak.

			Ale jeho vidím.

			Ruka mi vyletí a chytne se zdi, abych se nezřítila k zemi šokem. Nebo úlevou? Miller sedí ve výtahu na podlaze, záda opřený o zeď, hlavu svěšenou, a provázek vede ke smyčce, kterou má uvázanou kolem vlastního zápěstí. 

			Co tady k čertu dělá?

			„Millere?“ Opatrně popojdu k němu a přemýšlím, v jaký stavu asi může být a jak bych si s tím mohla poradit. „Millere, zlato?“

			Zvedne hlavu. Pomalu otevře víčka. A mně se zadrhne dech, když se do mě opřou ty jeho pronikavý modrý oči. „Neexistuje nic, co bych pro tebe neudělal, holčičko moje,“ vydechne a rozpřáhne náruč. „Nic, co bych nedokázal.“ Jemně nakloní hlavu a naznačí mi, že bych měla dojít až k němu, což bez rozmýšlení udělám. Chci ho uklidnit. Ačkoli proč je ve výtahu, to je zatracená záhada. Proč by se k tomuhle nutil? Vezmu ho za ruku a zatáhnu, abych mu pomohla vstát, ale než stačím instinktivně zareagovat a dostat ho z tý příšerný díry, jsem na cestě na jeho klín a už si mě tam rovná.

			„Co to děláš?“ ptám se a potlačím nutkání se s ním prát.

			Konečně si mě usadí po svým. „Ty mi teď dáš to moje.“

			„Cože?“ ptám se zmateně. On to chce dělat ve výtahu?

			„Už jsem tě žádal jednou,“ utrhne se netrpělivě a myslí to vážně. Co to má znamenat?

			A protože nemám, co bych řekla, a není mi dovoleno mu pomoct z tý jámy pekelný, chopím se jediný zbývající možnosti – obejmu ho a přitisknu k sobě. Trvá pěknejch pár minut pevnýho objetí, než ucítím, že se přestal třást. A všechno se najednou vyjasní.

			„Ty jsi sem vlezl schválně?“ zeptám se a divím se sama sobě, jak jinak jsem si myslela, že by se asi dostal do výtahu.

			Neodpoví. Dýchá mi do krku, srdce mu tluče v pomalým, klidným rytmu a nezdá se, že by byl nějak vystresovanej. Jak dlouho už tu je? Neptám se. Stejně pochybuju, že bych dostala odpověď, a tak ho nechám, aby mě svíral, co hrdlo ráčí, a slyším, jak se za mnou zavírají dveře. Teď ale rozhodně slyším, jak mu poskočilo srdce.

			„Vezmi si mě,“ řekne tiše.

			„Cože?“ vykřiknu a vyletím mu z klína. Určitě jsem se přeslechla. Jistě. On se přece nechce ženit. Očima se mu vpíjím do tváře a i ve svým šoku si všimnu, že se mu leskne potem.

			„Slyšelas mě,“ odpoví a je pořád strnulej. Pohybuje jen rty, jak pomalu mluví. Široce otevřený modrý oči ani nemrknou, jen vypalují díry do mýho překvapenýho obličeje.

			„Já… Myslela jsem…“

			„Nechtěj, abych se opakoval,“ varuje mě klidným hlasem, takže překvapeně sklapnu. Snažím se dát dohromady souvislou větu. Nejde to. Mozek mě zradil. A tak jenom zírám na jeho nehybnou tvář a čekám na něco, co by mi potvrdilo to, co si myslím, že jsem právě slyšela. „Olivie…“

			„Zopakuj to!“ vyhrknu a ucuknu před vlastní příkrostí, ale neomluvím se. Jsem moc mimo. Lehkej náznak zvedajících se koutků by mě obvykle přiměl zvednout ty mý. Ale dneska ne. Dneska jsem k ničemu.

			Miller se zhluboka nadechne, sáhne dopředu, popadne prostěradlo v pase do pěstí a prudce si mě přitáhne k sobě. Tisknem se k sobě nosama, zářivý modrý hlubiny proti vytřeštěnejm, nejistejm safírům. „Vezmi si mě, holčičko moje. Buď moje navěky.“

			Plíce mi hoří, jak zadržuju dech. Nechci slyšet nic jinýho než to, co jsem si myslela, že řekl. Dokonce ani dýchání. „Ach,“ vydechnu najednou, když mi to dojde. „Myslela jsem, že se ženit nechceš?“ Musím si to nechat projít hlavou. Jeho napsaný slova i vyslovenej slib jsou pro mě víc než dost. Stejně jako Miller ani já nepotřebuju svědky nebo kněze, aby jen potvrdili to, co už stejně existuje.

			Hříšný rty se sevřou do tenký linky. „Změnil jsem názor a už o tom nebudeme mluvit.“

			Spadne mi brada a já na něj koukám s otevřenou pusou. Prostě jenom tak? Zeptala bych se, co se změnilo, ale myslím, že je to nejspíš jasný, a nehodlám to zpochybňovat. Říkám si, že Miller má pravdu, a opravdu bych tomu měla věřit. Možná proto, že to dává smysl nebo možná že vypadá tak neoblomně. „Ale proč jsi ve výtahu?“ Ta otázka mi vypadne z pusy bez přemýšlení, jak tam tak před ním sedím a snažím se srovnat si v hlavě, co se to děje.

			Miller se zamyslí a pak to riskne a krátce se okolo sebe rozhlídne, ale hned zase upře pozornost na mě. „Pro tebe dokážu cokoli,“ promluví tiše, ale s jistotou.

			Už to chápu.

			Jestli dokáže tohle, pak pro mě dokáže udělat všechno.

			„Můj život zapadl na své místo, Olivie Taylorová. Teď jsem tím, kým jsem měl být. Tvůj milenec. Tvůj přítel. Tvůj manžel.“ Sjede pohledem na mý břicho a já se užasle dívám, jak se v jeho očích objevuje klid a mír. A usmívají se. „Otec našeho dítěte.“

			Dívá se na mý břicho snad celou věčnost a já ho neruším. Poskytne mi to čas, abych v sobě nechala to jeho prohlášení usadit. Miller Hart není průměrnej člověk. Je to člověk mimo hranice jakýkoli rozumný schopnosti ho popsat. A já myslím, že teď už tu schopnost mám. Protože ho znám. Každej, včetně mě, někdy k jeho popisu použil slova, která na něj zdánlivě seděla.

			Odtažitej. Necitelnej. Nemilující. A nemilovatelnej.

			 Jenže on nebyl ani jedno z toho, nikdy, ačkoli se o to zatraceně ze všech sil snažil. A docela úspěšně. Odmítal pozitivní věci a soustředil se jen na problémy. Stejně jako ve svých obrazech, zastíral svoji přirozenou krásu. Miller Hart si kolem sebe vybudoval tak vysoký zdi, že hrozilo, že se přes ně nikdy nikdo nedostane. Protože chtěl, aby to tak bylo. Já jsem ty zdi nezbořila vlastníma silama. Cihlu po cihle je se mnou rozebíral sám. Chtěl mi ukázat muže, kterým doopravdy chtěl být. Pro mě, kvůli mně. Na světě neexistuje nic, co by mě potěšilo nebo uspokojilo víc, než vidět Millera se usmívat. Je to hloupost, já vím, ale ne v našem světě. Každej úsměv, kterej mi věnuje, je znakem opravdovýho štěstí, a navzdory jeho příznačný chladný netečnosti už nikdy nebudu žít s obavou, že v něm neumím číst. Jeho oči jsou oceánem emocí, který, jak jsem si jistá, dovedu přečíst jenom já. Dokončila jsem studijní program poznání Millera Harta. A z toho zatracenýho kurzu mám jedničku. Přesto si nedělám iluze, že jsem to zvládla sama. Naše světy se srazily a vybuchly. Já jsem dešifrovala jeho a on mě.

			Býval tu on a bývala jsem tu já.

			A teď jsme tu jenom my.

			„Můžeš být vším, čím budeš chtít,“ zašeptám a přisunu se zpátky k němu. Potřebuju mu být co nejblíž.

			Když se na sebe znovu podíváme, září na mě nepředstavitelnej mír. „Chci být tvůj manžel,“ prohlásí jemně a tiše. „Vezmi si mě, Olivie Taylorová. Snažně tě prosím.“ Jeho žádost mě okrade o dech. „Prosím, nechtěj, abych se opakoval, holčičko moje.“

			„Ale –“

			„Ještě jsem neskončil.“ Položí mi prst na rty, aby mě umlčel. „Chci, abys byla moje každým myslitelným způsobem, a to i před tváří Boží.“

			„Ale ty nejsi věřící,“ připomenu mu hloupě.

			„Jestli dovolí, abys byla moje, pak budu takový, jakým by chtěl, abych byl. Vezmi si mě.“

			Rozsypu se štěstím a vrhnu se mu do náruče. Přemůže mě intenzita citů k mýmu dokonalýmu džentlmenovi.

			Chytí mě. Pevně mě obejme. A vlévá do mě neuvěřitelný množství jistoty.

			„Jak si přeješ,“ zašeptám.

			Cítím, jak se mi na krku usmívá, a sevře mě ještě pevněji. „Použiju trochu intuice,“ pronese tiše, „a budu předpokládat, že jsi myslela ano.“

			„Správně,“ špitnu a taky se usměju.

			„Dobře. A teď mě dostaň z toho zkurvenýho výtahu.“
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			Epilog

			O šest let později

			Je mimo alespoň o pět milimetrů.

			A pekelně mě to štve. Rukama mi to zatraceně škube a prsty poklepávám každou vteřinou rychleji.

			Je to v pořádku. Je to v pořádku. Je to v pořádku.

			„Vůbec to není kurva v pořádku!“ vyštěknu v duchu, vrhnu se dopředu a posunu svůj notebook doleva. Vím, že nemá smysl nadávat, vážně to vím, ale prostě nedokážu pochopit, jak jsem ho mohl nechat tak příšerně mimo své místo, když by mi trvalo jen zlomek sekundy dát ho tak, jak správně patří. Zamračím se a zase se usadím v křesle. Najednou se cítím o hodně líp. Terapie zjevně funguje jedna radost.

			Tiché zaťukání na dveře odtrhne moji pozornost od dokonale umístěného notebooku ke dveřím mé pracovny. Jako blesk mnou projede nádherná vlna štěstí s tunou dalších emocí a pod kůží mi díky její blízkosti začínají vybuchovat maličké ohňostroje.

			Moje holčička. Je tady.

			Usměju se, vyzbrojím se dálkovým ovladačem, zmáčknu tlačítko a všechny monitory vyjedou ze stolu. Trvá jim to věčnost, ale nemám strach, že by vešla, dokonce i když zná kód. Čeká na mě. Jako vždycky.

			Monitory naskočí a já si povzdechnu, když ji spatřím na hlavní kameře, krásné drobné tělo oděné do černých capri kalhot a bílé košile, úpravně zastrčené dovnitř, s vlasy splývajícími jako vodopád přes ramena. Kdybych byl ten typ, hodil bych si nohy na stůl, opřel se v křesle a jen tu po zbytek dne seděl a díval se na ni. Ale nezasviním si botami stůl a nepřimějí mě k tomu ani další hodiny terapie. Takže si opřu hlavu o opěradlo křesla, zmáčknu ovladač a usměju se, když mi pohled padne na její roztomilé nohy. Dnešní barva: korálová, a ačkoli to tak trochu vybočuje z elegantního formálního stylu jejího pracovního outfitu, nezáleží na tom. Nikdy nezáleželo a nikdy nebude. Moje holčička musí mít alespoň padesát párů a já vím, že jich bude ještě víc. Ode mě. Ale prostě si nemůžu pomoct. Pokaždé, když vidím novou barvu, najednou jsem v obchodě a vycházím odtamtud s dalším párem, někdy i se dvěma nebo výjimečně i se třemi. Její výraz ve tváři je pokaždé, když jí daruju novou barvu, víc než blažený. Abych řekl pravdu, myslím, že už jsem sháněním každé myslitelné barvy v konverskovém spektru mírně posedlý. V duchu se zamračím. Mírně? Dobře, tak příležitostně hledám na Googlu a možná si tu a tam jen pro lov na konversky vyhradím celý den. Ale kvůli tomu ještě nejsem posedlý. Možná entuziastický. Ano, entuziastický. S tím můžu žít a je mi jedno, co tomu moje terapeutka řekne.

			S hloupým lehkým přikývnutím hlavou se znovu zaměřím na monitor a promnu si čelo, na kterém mě lechtá pramen vlasů. Uchvácený naprostou dokonalostí faktu, že tohle je moje manželka, si povzdechnu, ukazováčkem si přejíždím po horním rtu a myslím na všechen ten čas uctívání, co jsem si vyhradil pro dnešní noc. A zítřejší noc. A tu další noc. Usměju se a přemýšlím, na jaké planetě jsem to před všemi těmi lety musel žít. Věděl jsem, že jedna noc nikdy nebude stačit. A najisto vím, že ona to věděla taky.

			Čekám na to.

			Blíží se to

			Už… každou… chvíli.

			„A je to tady,“ usměju se pro sebe a sleduju, jak vzhlédne do kamery a nenuceně přesune váhu na bok. Už toho má dost. Ale já ne. Takže zůstanu přesně tam, kde jsem, a nepouštím ji. „Za chviličku, holčičko moje,“ mumlám si pro sebe. „Dej mi, co chci.“

			Když vidím, jak zvedá oči v sloup, zacuká mi v rozkroku a musím si poposednout, abych odlehčil tlaku v poklopci. Začíná se otáčet od kamery. Vypustím zadržovaný vzduch a pokouším se ovládnout dýchání. Nefunguje to. „Ježíši, pomoz mi.“

			Pomalu se ohne, vystrčí zadeček a látka kalhot od Ralpha Laurena se jí napne přes půlky. Pak se s drobným úsměvem ohlédne přes rameno a mně to v kalhotách začne bouřit. „Do hajzlu!“ Bleskově vyletím z křesla a sprintuju ke dveřím, ale smykem zastavím, když si i ve své nadrženosti něčeho všimnu. Začnu si popotahovat oblek a zoufale odolávám nutkání se na to podívat. Uhladím si límec, kravatu, rukávy – všechno v marném pokusu se tomu vyhnout. „Sakra!“ Zakloním hlavu, pomalu ji nechám spadnout ke straně a oči mi přistanou na vzpurném dálkovém ovladači. Dojdu ke svému křeslu, které je náhodně odsunuté a sedačka se pořád trochu kývá tou brutální silou, jak jsem z ní vyskočil.

			Nech to být, nech to být, nech to být.

			Nemůžu. Moje kancelář je jediná svatyně, která mi zůstala.

			Spěšně seberu ovladač a vrátím ho na správné místo v horní zásuvce. „Dokonalé,“ řeknu si a chystám se narovnat křeslo.

			Ťuk, ťuk, ťuk.

			Prudce zvednu hlavu a z neznámého důvodu mě celého zalije pocit viny.

			A potom uslyším skrz dveře hedvábný hlas. „Já vím, co tam děláš!“ zapěje a z jejího tónu je slyšet začínající smích. „Nezapomeň na křeslo, zlato.“

			Pevně zavřu oči, jako bych se před svými zločiny mohl schovat. „Není třeba být drzá,“ zamumlám. Miluju ji i nenávidím najednou, za to, že mě tak dobře zná.

			„S tebou, Millere Harte, to třeba je. Otevři dveře, nebo si otevřu sama.“

			„Ne!“ zařvu a agresivně přisunu křeslo ke stolu. „Ty víš, jak rád ti otvírám.“

			„Tak si pospěš. Mám co studovat a taky nějakou práci.“

			Přejdu ke dveřím, urovnám si oblek a podrážděně si projedu rukou vlasy, ale když vezmu za kliku, nezmáčknu ji. Něco mě právě napadlo. „Slib mi, že na mě nebudeš žalovat,“ požádám a fyzicky se bráním otevřít dveře, než bude souhlasit. Je jako magnet a jenom s tím kouskem dřeva mezi našimi těly přímo cítím, jak mě vábí blíž.

			„Tvý terapeutce?“ zahihňá se a v kalhotách mi to zase zacuká.

			„Ano. Slib mi, že z toho nebudeš dělat vědu.“

			„Slibuju,“ souhlasí klidně. „A teď mě nech tě ochutnat.“

			Otevřu dveře a obrním se před jejím útokem. Rozesměju se, když se její tělo srazí s mým dřív, než mám čas vstřebat její přítomnost. To moje trvá jen krátce, než se prolíbá přes moji strništěm zarostlou tvář a vjede mi jazykem do úst. „Možná by mi mohlo něco nešťastnou náhodou uklouznout,“ mumlá mi do rtů a jemně mě do nich kouše.

			Rychle mi dojde, kam míří. Usměju se. „A co mě bude stát tvoje mlčení?“

			„Celou noc uctívání,“ prohlásí s jistotou a bezodkladně.

			„V tom stejně nemáš na vybranou.“ Pevně ji vezmu rukou v pase a nesu ji ke gauči, kde se posadím, urovnám si ji na klín a celou dobu si vychutnávám její nádherný polibek na přivítanou.

			„To ani nechci, takže tahle diskuze je bezpředmětná.“

			„Chytrá holka, “ odpovím arogantně. A je mi to jedno. „Díky, že ses tu zastavila, holčičko moje.“

			Našpulí rty a já nahlas zavrčím, ale brzy na svoje provinění zapomenu, když mám najednou před očima její bezchybnou tvář a úžasné vlasy. Okamžitě do nich zajedu prsty a začnu si je na jeden namotávat. „Děkuješ mi každý den, jako bych to dělala na povel,“ zašeptá.

			Cítím, jak se mi zvedá obočí. „Nikdy tě nenutím dělat něco, co nechceš,“ připomenu jí a vychutnám si ten přidrzlý úšklebek, co po mně hodila. „Nebo ano?“

			„Nééé,“ připustí a protáhne to slovo v dlouhém popuzeném výdechu. „Ale tenhle tvůj obsesivní zvyk mě vytáčí. Budu muset dohlédnout, aby si tě terapeutka vzala příště do parády.“

			Zamračím se. „To ať si zkusí, a pak už jejích služeb dál nebude třeba.“ To by se mi nikdo nemohl divit. Sice mám pár nových obsesí, ale řadu těch původních jsem odboural, takže mi nemá co kdo vyčítat. Spíš bych si zasloužil odměnu.

			Tentokrát mě nesetře tou svojí proříznutou pusou, ačkoli vidím, jak strašně by chtěla. Ale dokonce i moje dokonalá žena už přišla na to, že žádná z těch jejích terapií mě nikdy nadobro nezbaví obsesí, které souvisí s ní. A mimochodem, vím, že většina z nich ji těší. Nemám ponětí, proč se pokouší předstírat, že ne, že ji v životě omezuju.

			Neodpověděla, nastalo ticho a já ji mohu plně vnímat, což dělám s největším potěšením. Za celý život moje oči opravdu neviděly nic tak dokonalého. S úsměvem se opravím, když mi v mysli vytane ten nejkrásnější chlapec na světě.

			„Na co myslíš?“ zeptá se a mírně nakloní krásnou hlavu.

			„Myslím na to, jak jste ty a můj klučina dokonalí.“

			Střelí po mě jiskřivými safíry. „Když už mluvíme o tom tvém klučinovi…“

			Lehce znervózním. „Co provedl tentokrát?“ V mysli mi běží milion scénářů a modlím se, aby v nich nehrál roli žádný příznak obsesivního chování.

			„Ukradl Missy ponožky.“

			 Hluboce se mi uleví. Zase? Pokouším se skrýt pobavení. Vážně. „Proč?“ Dobře to ale vím.

			Olivia se na mě podívá jako na hlupáka. „Protože byly každá jiná.“ Ona pobavená není. Ani trochu.

			„Já pro to mám pochopení.“

			S přísným pohledem mě plácne po rameni a já se zatvářím ublíženě a mnu si místo, kam mě trefila. „To není legrace.“

			Svěsím ramena. Kolikrát si tímhle ještě budeme muset projít? „Říkal jsem jim to. Povězte všem dětem, aby nosily sladěné ponožky. Jak jednoduché.“ Bože všemohoucí, to je to tak těžké?

			„Millere, on stojí u vchodu a nutí ostatní děti, aby mu ty ponožky ukazovaly.“

			Přikývnu a našpulím rty. „Svědomitý hoch.“

			„Anebo protivný, když jim je čmajzne, pokud je nemají spárovaný. Budeš vysvětlovat rodičům, proč jejich děti pořád chodí domů naboso?“

			„Ano. A řeknu jim, jak ten problém vyřešit.“ Sleduju, jak si podrážděně povzdechne. Nevím proč. Moc o tom přemýšlí, jako vždycky, a já nedovolím, aby si kvůli rodičům spolužáků našeho syna myslela, že s ním není něco v pořádku. „Já si s tím poradím,“ ujistím ji a podívám se na svoje prsty, stále zapletené do jejích vlasů. Zamračím se a zahledím se na ni. „Něco je na tobě trochu jinak.“ Nevím, proč jsem si toho nevšiml dřív.

			Přepadnou mě obavy, když její safíry zaplaví vina. Seskočí mi z klína a strašně dlouho si uhlazuje šaty. Zvednu se z gauče a přimhouřím oči. „Znám svoji holčičku skrz naskrz a právě teď se cítí provinile jako hřích sám.“

			Její drzost vystrčí růžky a z očí jí vyšlehnou vzteklé blesky jako dýky. Skoro mě přitluče ke zdi, kterou mám za zády. „Jenom o dva centimetry!“

			Zalapám po dechu. Věděl jsem to! „Ty sis ostříhala vlasy!“

			„Měla jsem roztřepený konečky!“ hádá se. „Nevypadalo to dobře!“

			„Teď to nevypadá dobře!“ vypálím znechuceně zpátky a našpulím rty. „Proč mi to děláš?“

			„Já jsem to neudělala tobě. Udělala jsem to sobě!“

			„Óhó,“ směju se pobouřeně. „Tak ty takhle, jo?“ Odpochoduju do koupelny a vím, že mi bude v patách.

			„Jen se opovaž, Millere!“

			„Kdysi jsem ti něco slíbil. Já svoje sliby dodržuju.“ Otevřu skříňku, vytáhnu holicí strojek a surově vrazím zástrčku do zásuvky. Ostříhala si vlasy!

			„Dva centimetry, nic víc! Pořád je mám až na zadek!“

			„Byly moje!“ vyštěknu a přiložím si strojek k hlavě, skálopevně odhodlaný svůj slib dodržet.

			„Fajn,“ řekne klidně a vyvede mě z konceptu. „I když si oholíš vlasy, stejně tě budu milovat.“

			Zarazím se a koutkem oka se po ní podívám. Opírá se o rám dveří. A vypadá suverénně. „Já to udělám,“ vyhrožuju a trhnu strojkem blíž k hlavě.

			„Jo, to už jsi říkal.“ Provokuje mě.

			„Fajn,“ odpálím zpátky a strojek posunu k hlavě ještě blíž. Zadívám se na sebe do zrcadla a sleduju, jak se plíží k tmavým vlnám. Těm tmavým vlnám, které miluju. Začínají mi povolovat nervy. „Kurva,“ řeknu chladně a ruka se strojkem mi klesne k boku. Nesvedu to. Chvíli zírám na svůj odraz v zrcadle a v duchu si důrazně domlouvám, když vedle své poražené tváře spatřím ji. 

			„Pořád mě fascinuješ, Millere Harte.“ Zvedne ruku a pohrává si s mým uchem, ze svého vítězství nedělá velkou vědu. „Jen mi to trošičku zastřihli.“

			Povzdechnu si, vím, že to přeháním, ale připadá mi těžké to brát rozumně. „Taky tě miluju. Nech mě tě ochutnat.“

			Poslechne, protáhne se kolem mezi mě na umyvadlo a dá mi čas a prostor, abych si ji mohl vychutnat. „Musím do práce,“ zaskočí mě, odtáhne se a líbne mě na nos.

			„Beru na vědomí,“ ustoupím sklíčeně. „Se synkem půjdeme navštívit babču, až ho vyzvednu ze školy.“

			„Skvělý.“

			„A pak půjdeme k té hloupé terapeutce.“

			Zářivě se usměje a pevně mě obejme. „Díky.“

			Nehádám se. Možná kolem toho dělám povyk, ale nemůžu popřít, že si čas strávený se svým chlapečkem užívám. „Zatančíš si se mnou, než půjdeš?“

			„Tady?“

			„Ne.“ Miluju tu zvědavost v jejím obličeji. Vezmu ji za ruku a odvádím nahoru do klubu.

			„Potřebuju do práce, Millere,“ trvá na svém se smíchem, který mi napoví, že vůbec nespěchá. Ne že by na tom záleželo. Stejně nemá na vybranou. To už by dávno měla vědět. A tak ji ignoruju, a když tam dojdeme, postavím ji přesně do středu tanečního parketu, odhrnu jí vlasy za ramena, a pak dojdu k mixážnímu pultu a okamžitě se na ty miliony vypínačů a knoflíků zamračím.

			„Sakra!“ zanadávám si pro sebe a mačkám a přepínám všechno v dohledu, dokud reproduktory nenaběhnou. „Na co máš náladu, holčičko moje?“ zavolám a projíždím nekonečný seznam skladeb na monitoru.

			„Dej tam něco energickýho. Mám před sebou dlouhej den.“

			„Jak si přeješ,“ řeknu si pro sebe a najednou spatřím dokonalou skladbu. Usměju se a načtu ji a pak, když hlavní podlaží v mém klubu naplní „Electric Feel“ od MGMT, se pomalu zvednu. Livy se směje od ucha k uchu. Je to ten nejkrásnější pohled, ale jinak se ani nehne, a tak to bude, dokud k ní nepřistoupím. Ví, co má dělat.

			S pohledem upřeným do jejích safírových očí sestoupím z kóje a pomalu k ní dojdu. Bůh jí žehnej, ta útlá ramena sebou cukají, jak se dychtí poddat hudbě, ale neudělá to. Jako vždycky si dávám načas. Trochu jí klesne brada a rty se pootevřou, oči má přivřené a řasy se jí chvějí.

			Touží mi říct, abych si k čertu pospíšil, ale zase to neudělá. Vychutnávat si. Nikdy nespěchat. A já si vychutnám každou nanosekundu, kterou mi trvá, než po ní sáhnu; opájím se čistou, syrovou výjimečnou krásou.

			„Millere,“ vydechne. Hlas jí přetéká sexem, touhou, chtíčem a netrpělivostí.

			„Dopřej mi to potěšení, abych si s tebou dal načas, holčičko moje.“ Konečně jsem u ní a přitisknu se k ní celým tělem; cítím, jak jí tluče srdce, silně a pravidelně.

			Vklouznu jí rukou kolem útlého pasu, přitáhnu si ji k sobě a skoro vybuchnu štěstím, když se na mě ostýchavě usměje. „Jsi připravená nechat se uctívat na tanečním parketu?“ zeptám se.

			„Naprosto.“

			Vrátím jí úsměv, přidržím si ji jednou rukou a tu druhou nechám viset u boku. Ona mi naproti tomu ovine paže kolem krku a přitáhne si moji tvář k sobě. Začínám jí v rytmu hudby škádlivě vrážet klínem do bříška. Než ta skladba skončí, bude ležet na podlaze nahá. Penis mi pulzuje a křičí na mě, aby to bylo brzy.

			Rozkročím se a trochu pokrčím kolena, abych jí viděl zpříma do očí, a ona odpoví tím, že pohupuje boky podle mých a naše klíny se pořád dotýkají.

			Úsměv se mi rozšíří. Dívám se jí do očí, pevně ji objímám a zůstáváme na místě, dokud neudělám krok vzad a ona mě nenásleduje. Horní polovinou těla se poddá jemnému rytmu a houpe mnou ze strany na stranu. „Přiznej, že tohle stojí za to, přijít pozdě,“ vydechnu na ni a vrazím do ní boky silněji, když otálí s odpovědí. „Přiznej.“

			Malinko našpulí rty a přimhouří oči. „Chceš si z toho udělat další obsesivní zvyk?“

			Zazubím se. „Možná.“

			„Takže jo.“

			Rozesměju se a zatočím s námi. Pak naše těla odtrhnu od sebe a vezmu ji za ruku. Vypískne smíchy, když ji k sobě trhnutím přitáhnu, dokud se bez hnutí nedotýkáme nosy, zatímco hudba je pořád v plném proudu. „Správně.“ Přitisknu rty na její, okradu ji o dech a sebe o svůj taky a pak ji pošlu do otočky, až se jí ty úžasné blond vlasy rozevlají a prosviští vzduchem. Směje se a usmívá, safírové oči jí nepřestávají zářit a já si zase jednou uvědomím, jaké mám kurevské štěstí. V mém světě už není ani střípek temnoty. Není v něm nic než oslepující světlo. A všechno jen díky tomuhle nádhernému stvoření.

			Kvůli těmhle myšlenkám se přestávám soustředit na tanec, ještě jednou ji k sobě přivinu a obejmu ji oběma rukama. Potřebuju to naše. Dlouho, dlouho ji nepouštím a ona nic nenamítá. Moje realita mě vždycky zasáhne jako rána mezi oči a já se musím rychle ujistit, jestli je všechno skutečné a opravdu moje. To moje je nejlepší způsob. Problém je, že žádný čas s ní bezpečně v náručí není dost dlouhý. Dokonce ani navždy. Ani na věčnost.

			Hudba utichne, ale já tam zůstávám stát a pevně ji držím. Pořád se spolu pohupujeme ze strany na stranu. Neprotestuje a já vím, že mě nebude pobízet, abych ji pustil, a tak naberu trochu síly a odtrhnu se od ní. „Běž do práce, holčičko moje,“ zašeptám jí do ucha a plácnutím po zadku ji pošlu do světa. Stojí mě všechny síly zůstat, kde jsem, a nejít za ní, stejně jako vždycky. Snažím se ignorovat bolest ve svém srdci, která rychle narůstá, jak se ode mě Livy vzdaluje. Snažím se. Ale nikdy se mi to nepovede. Nebudu znovu úplný, dokud ji nebudu mít zpátky na očích nebo v tom našem.
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			Dívám se po každém páru nohou, který kolem mě projde, když čekám před vchodem do školy, a hledám holé kotníky. Kroutím sám pro sebe hlavou a přemýšlím, že je vážně nepřijatelné, aby tolik dětí chodilo na veřejnosti s každou ponožkou jinou. Co je na tom špatného, že to chce můj chlapec napravit? Dělá jim laskavost.

			Stojím u dveří, ruce zlehka strčené v kapsách, a ani se neobtěžuju vracet úsměvy všem těm ženám, co mě s dětmi v závěsu míjejí. Usmívat se, to by znamenalo se s těmi cizími osobami zaplést. Hned by mě oslovily, na něco se mě ptaly, seznamovaly se se mnou. Ne, díky. A tak si ponechám svůj stoický výraz a mimiku si dovolím až tehdy, když uvidím přicházet jeho. Usměju se, zatímco sleduju, jak se vleče ze dveří s batůžkem na zádech, maličkou košili od Ralpha nazdařbůh zastrkanou do šedých šortek a pěkné námořnicky proužkované ponožky vytažené nahoru. Roztomilé nohy mu zdobí šedé kotníkové konversky, rozvázané tkaničky táhne za sebou a tmavé vlnité vlasy má jako spleť kudrn, které mu spadají přes uši. Můj malý muž.

			„Dobré odpoledne, pane,“ přivítám ho, a když ke mně dojde, dřepnu si a zavážu mu tkaničky. „Měl jste dneska hezký den?“

			Oči, dokonalou kopii děvčat Taylorových, celé námořnicky modré a jiskřivé, má podrážděné. „Pět párů, tati,“ řekne mi. „To prostě nejde.“

			„Pět?“ Jsem v šoku stejně jako on. Musí být v pořádné bryndě. Přimhouřím na něj tázavě oči a dotáhnu mu tkaničky. „A co jsi dělal, Harry?“

			„Řekl jsem jim, aby si napsali ponožky na seznam pro Ježíška.“

			V duchu se uchechtnu a vezmu ho za ruku. „Máme rande s prababičkou.“

			Zavýskne tak nadšeně, až se musím usmát.

			„Pojďme.“ Vezmu ho za malou ruku a vedu ho pryč, ale hned se zarazím, když zdálky uslyším volat své jméno.

			„Pane Harte!“

			Zadívám se dolů na Harryho, tázavě nakloním hlavu, ale ten jen s kamennou tváří pokrčí rameny. „Nemohl jsem se soustředit na kreslení.“

			„Takže jsi jim řekl, aby si o ponožky napsali Ježíškovi, a zároveň jsi jim stáhnul ty liché, co měli na nohách?“

			„Správně.“

			Nemůžu si pomoct. Usměju se na něj, a když mi úsměv vrátí, rozlije se kolem mě jasné světlo.

			„Pane Harte!“

			Oba se otočíme a já vidím, jak k nám spěchá jeho učitelka a květinová sukně jí vlaje kolem kotníků. Je zmačkaná, jako by nikdy neviděla žehličku. „Paní Phillipsová,“ povzdechnu si a dám najevo svoji únavu, ještě než se dostane do ráže.

			„Pane Harte, já vím, že jste velmi vytížený člověk –“

			„Správně,“ přeruším ji, jen aby bylo jasno.

			Nervózně přešlápne. Ona se červená? Chvíli se na ni zkoumavě zadívám a hloubavě našpulím rty. Rozhodně se červená a teď se i divoce ošívá. „No…“ Zvedne jednu ruku, a když se na ni podívám, zjistím, že v dlani svírá barevný chumel. Ponožky. „Tohle jsem našla na chlapeckých záchodech. V koši.“

			Koutkem oka se podívám na Harryho a přistihnu ho, jak se na tu hromádku dívá s absolutním znechucením. „Chápu,“ poznamenám.

			„Pane Harte, tohle začíná být vážné.“

			„Jestli vám dobře rozumím,“ začnu promyšleně a odtrhnu oči od Harryho zkřivené tvářičky, „tak chcete říct, že se z toho stává problém.“

			„Ano,“ přikývne odhodlaně a podívá se na Harryho. Nejsem překvapený, když se při pohledu na něj její rozčilení přetaví do něžného úsměvu. „Harry, zlatíčko, to není hezké, krást ostatním dětem ponožky.“

			Harryho výraz začne vypadat tvrdohlavě, ale já zasáhnu dřív, než se bude muset obhajovat… zase. Má jednu nutkavou potřebu. Jenom jednu. Ladící ponožky. Cítím takovou úlevu, že jich není mnohem víc, že mu odmítám tuhle jednu vzít. Prostě je takový. Nemám se čeho bát. Oliviina krásná duše opravdu rozsvítila veškerou moji temnotu.

			„Paní Phillipsová, Harry má rád, když jdou ponožky do páru. Už jsem vám to vysvětloval, a ačkoli se nerad opakuju, tentokrát udělám výjimku. Požádejte rodiče, aby udělali, co se sluší, a dávali dětem obě ponožky stejné. Není to těžké. A mimochodem, stejně je divné, že je nechají s klidem odejít z domu v každé ponožce jiné. A problém bude vyřešen.“

			„Pane Harte, já nejsem v pozici, abych diktovala rodičům svých žáků, jak mají své děti oblékat.“

			„Jistě, pak ale ani nemůžete diktovat mně, jak by se měl můj syn chovat.“

			„Ale –“

			„Ještě jsem neskončil,“ utnu ji hrubě a zvednu ukazováček. „Všichni z toho dělají vědu. Stejné ponožky. Je to jednoduché a prosté.“ Obejmu Harryho kolem ramínek a nasměruju ho pryč. „Takže navrhuju, abychom to ukončili, jednou provždy.“

			„Souhlasím,“ dodá Harry, obejme mě malou rukou kolem stehen a přitulí se mi k boku. „Děkuju, tati.“

			„Nikdy mi neděkuj, chlapče,“ řeknu tiše a napadne mě, jestli se teď ta Harryho nutkavá potřeba nestane i mou. Často se přistihnu, že sám někdy lidem kontroluju kotníky. Svět se potřebuje zbavit nespárovaných ponožek.
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			„Kdepak je můj chlapeček?“ rozlehne se Josephinin veselý hlas chodbou, když nám otvírám dveře. Okamžitě si všimnu Harryho, jak si sundává konversky a úhledně je rovná vedle věšáku na kabáty.

			„Tady jsem, babi!“ odpoví a odloží si batůžek vedle bot.

			Josephine se vynoří z kuchyně, ruce si utírá do utěrky a na její příjemnou tvář je radost pohledět. „Dobrý večer, Josephine,“ pozdravím, sundám si sako a pověsím ho na háček, kde ho úhledně uhladím. Pak se otočím k Oliviině báječné babičce. Popadne mě za tváře a vlepí mi pusu, zatímco Harry čeká vedle mě, až na něj dojde řada.

			„Kolik jich bylo dneska?“ zeptá se.

			„Pět.“

			„Pět,“ zajíkne se a já souhlasně přikývnu, takže zamumlá něco o tom, jaká je to ostuda. Má pravdu. „Mám takovou radost, když jste tady,“ řekne a mně zvlhnou oči. Rychle stočí své staré modré oči k Harrymu. Ten má vždycky pro svoji prababičku úsměv. „A jak se má můj úžasný chlapeček?“

			„Prima a bezva, děkuju.“ Vběhne jí do náruče a pevně se k ní přitulí. „Dneska ti to moc sluší, babi.“

			„Ty jeden lichotníku.“ Rozesměje se a štípne Harryho do tváří. „Můj nejmilejší chlapečku.“

			Zatímco ho Josephine vezme za ruku a vede ho do kuchyně, Harry se nepřestává usmívat. „Upekla jsem tvůj oblíbený koláč,“ oznámí mu.

			„Obrácený ananasový?“ Harry je štěstím bez sebe a z jeho tónu plného naděje je to docela znát.

			„Ano, zlatíčko, ale je to i nejoblíbenější koláč strýčka George, takže se s ním budeš muset podělit.“

			Jdu za nimi a v duchu se usmívám jako blázen. 

			Josephine ukáže Harrymu, aby si sedl. „Ahoj, Georgi,“ pozdraví Harry a už má prst v koláči. Nejsem jediný, kdo sebou trhne. George vypadá pohoršeně.

			Ten starý chlapík sklopí noviny a podívá se po Josephine, která nad tím mávne rukou. Ta Harrymu všechno odpustí. A tak zakročím. „Harry, to se nedělá,“ zamračím se, ale je mi to zatěžko, když ho vidím, jak si olizuje malé prstíky.

			„Promiň, tati,“ sklopí zahanbeně hlavu.

			„Já už ho mám před sebou dvacet minut,“ vezme George nůž a začne pro každého krájet jeden řez. „a taky jsem to musel vydržet. Babička Josephine by se zlobila i na mě, kdybych do něj strkal prsty.“

			„Ale když on je tak dobrý! Chceš taky, tati?“ zeptá se mě Harry a vezme si talíř, co mezitím přistál před ním na stole. 

			Pak si položí ubrousek do klína a úžasnýma modrýma očima vyhledá moje. Usměje se.

			Sednu si vedle něj a něžně mu rozcuchám vlasy. „Moc rád si dám.“

			„Táta by taky rád, prosím, Georgi.“

			„Samozřejmě, prcku.“

			Sleduju, jak mi George nakládá Josephinin slavný obrácený ananasový koláč, vezmu si talíř a položím ho před sebe. Poposunu ho na správné místo, jenom trochu, navzdory svému odhodlání to nedělat. Je to zvyk. Nemůžu si pomoct. Podívám se na Harryho a vidím, že se na mě zářivě usmívá, když si stejně jako on rozložím ubrousek na klín.

			Je dokonalý.

			Harry je nadaný v každém ohledu, a to je ještě dítě. Je chytrý a neprojevují se u něj žádné příznaky obsedantně kompulzivní poruchy vyjma té jeho posedlosti ponožkami, ale všichni máme něco. U Harryho jsou to prostě příslušně spárované ponožky. Nemůžu na něj být nic jiného než hrdý. Jsem na něj kurevsky pyšný. Trochu na něj mrknu a málem prasknu štěstím, když se zahihňá a oplatí mi to, oběma očima místo jednoho. Dobře, možná není nadaný úplně ve všem. 

			„Tak jez, ty můj nedočkavý chlapečku,“ usadí se Josephine vedle Harryho a postrčí k němu vidličku s gestem, aby se pustil do jídla, ale okamžitě se plácne přes vlastní zápěstí, když se Harry zamračí a vrátí ji zpátky na správné místo.

			„Babi!“ napomene ji. „Táta nemá ráda, když není rovně!“

			„Omlouvám se!“ Josephine na mě upře provinilý pohled a já pokrčím rameny a pomyslím si, že už by mě teď mohla znát líp. „Zapomněla jsem.“ 

			„To je v pořádku, kamaráde,“ ujišťuju Harryho a pokouším se ho uklidnit. „Tátovi ta vidlička takhle nevadí.“

			„Určitě?“

			„Na sto procent.“ Vidličku zase odstrčím a on se tomu zahihňá. Díky jeho smíchu je to pro mě snazší, takže to vydržím a vidličku nechám tam, kde je. Nemusí vidět, jaké problémy s obsesemi jsem míval. Ale už se zlepšuju. A Harry mi neskutečně pomáhá. Pravděpodobně mám to nejnepořádnější dítě na světě. Bůh chtěl určitě nastolit trochu rovnováhy.

			George se uchechtne, položí si ruce na klín a pak nasadí přísný výraz a přiková Josephine vážným pohledem na místo. „Babi,“ zamračí se a zavrtí hlavou. „Kdepak jsi nechala paměť?“

			„Ve tvý zadnici,“ zamumlá si pod nos a okamžitě se omluví, když se já i Harry rozkašleme. „Pardon, hoši.“ Zvedne se od stolu a přejde ke druhé straně. Josephinin přítel vypadá ostražitě a taky má proč. „Podívej támhle, Harry!“ vykřikne nadšeně a ukáže kamsi na druhou stranu pokoje. Sleduju, jak Harry roztáhne tvář do potěšeného úsměvu a podívá se tím směrem, a pak se zazubím taky, když Oliviina kurážná babička střihne starému Georgovi jednu za ucho.

			„Au!“ začne si třít bolavé místo a nafoukne se. „To bylo trochu zbytečné, ne?“

			Držím pusu na zámek. Nejsem tak hloupý jako George.

			„Už ses na George dozlobila, babi?“ zeptá se Harry. Jeho roztomilá otázka přiměje všechny včetně George k úsměvu. „Protože já mám docela hlad.“

			„Dozlobila, Harry.“ Láskyplně pohladí George po rameni, že je s ním zadobře, a zase se posadí.

			„To je úleva,“ vydechne George a ruka mu teď nad vidličkou přímo cuká. „Můžeme už začít?“

			„Ne!“ střelí Harry hlavou zpátky ke stolu. „Všichni musí zavřít oči, abychom se mohli pomodlit.“ Všichni ho poslechneme a on začne. „Děkuju ti, Bože, za babiččiny koláče. Děkuju ti, žes mi dal tu nejlepší mámu a tátu na celém světě, a děkuju za babičku Gracii, dědu Williama, babi Josephine, strýčka Gregoryho, strýčka Bena a starého George. Amen.“ Usměju se a otevřu oči, ale hned je zase prudce zavřu, když vykřikne: „Počkat!“ V duchu se zamračím a přemýšlím, za co chce ještě děkovat, a nic mě nenapadá. A tak čekám, až bude pokračovat. „A prosím, Bože, udělej, aby všechny mámy a tátové na světě dávali dětem stejné ponožky.“

			Usměju se a znovu otevřu oči.

			„Amen,“ zapějeme všichni sborem a pak zvedneme vidličky a pustíme se do koláče. Já i Harry taky, až na to, že můj chlapec je hladovější než já.

			„Babi, můžu se tě na něco zeptat?“ promluví s plnou pusou.

			„Jistěže! Co bys rád věděl?“

			„Proč ti táta říká čtyřiadvacetikarátový zlatý poklad?“

			Josephine, stejně jako já a George, se té jeho nevinné otázce rozchechtá. „Protože jsem výjimečná,“ odpoví, krátce ke mně zalétne zamilovaným pohledem a zase obrátí pozornost k pravnoučkovi. „A ty jsi proto šestatřicetikarátový zlatý poklad.“

			„Máma říká, že jsem velmi výjimečný.“

			„Máma má pravdu,“ potvrdí Josephine. „Ty jsi velmi, velmi výjimečný.“

			„Souhlasím,“ vložím se do toho a pozoruju George, který se rychle propracovává první porcí. Dokud jí, tak se z jeho strany žádného slova nedočkáme.

			Kolem stolu se rozhostí ticho a všichni si vychutnávají Josephinin báječný koláč. Jsem si vědom jejích neustálých laskavých úsměvů, kterými zasypává mého dokonalého syna. Jeho máma má na mě zvláštní vliv, ale tenhle malý klučina proměňuje svět, do kterého ona vnesla světlo, v oslepující nádheru. Když je nablízku, všechno se zdá naprosto dokonalé, nic se nemusí vylepšovat. Tak nějak. Dobře, náš domov vypadá, jako by v něm vybuchla bomba z lega, ale s tím se nějak vypořádám. Zbavili jsme se plínek, lahví a iritujících pískacích hraček a nahradili jsme je legem, plastovým nádobím a tupými noži a vidličkami. Přežiju to. Nějak.

			„Nejdeme moc pozdě?“

			Zvednu zrak a spatřím vcházet Grega s Benem v patách. Oba vypadají ještě mnohem radostněji než obvykle. Donutí mě to k zamyšlení.

			„Strejdo Gregory! Strejdo Bene!“ Harry vyletí od stolu rychleji než blesk a uhání ke svým čestným strýčkům.

			„Harry, chlapče!“ Gregory ho chytí a zvedne ho vysoko do náruče. „Máme úžasné zprávy,“ řekne mu Gregory a hodí nadšeným pohledem po svém partnerovi, který mrkne a pak si Harryho od Grega převezme. Teď už opravdu přemýšlím. Úžasné zprávy? Opřu se v židli a založím si ruce.

			Nemusím se na nic ptát, protože můj syn to udělá za mě, je stejně zvědavý jako já. „Jaké? Jaké úžasné zprávy?“

			 „Strejda Ben a já budeme mít miminko!“

			Polknu knedlík, který mi naskočil v krku, a podívám se na George. Ten se začne dusit. „Hrome!“ prská kolem koláč a Josephine se k němu žene a začne ho plácat po zádech.

			Narovnám se, podívám se na Harryho a můj šok se změní v čiré pobavení, když ho sleduju, jak se odtáhne a malá neposlušná kudrna mu spadne do čela. Začne vrtět hlavou a Ben ho postaví na nohy. „Ale kdo bude máma, strejdo Gregory?“

			Vyprsknu přes celý stůl stejně jako Josephine a George, ale Greg a Ben se na toho malého roztomilého mizeru jen laskavě usmějí. „Nebude mít mámu.“ Greg si dřepne, aby Harrymu viděl přímo do očí.

			Klučina se zamračí. „Takže to ti to miminko vyroste v bříšku?“

			„Harry Harte, ty malá potvůrko!“ směje se Greg. „Chlapům nemůžou vyrůst miminka v bříšku. Strejda Ben ti vysvětlí, jak to miminko budeme mít.“

			„Tak ti pěkně děkuju,“ řekne Ben a tváře mu zrudnou do nachova, což jenom přiživí můj smích, až mě z toho začne bolet břicho.

			Od Grega vyfasuju ošklivý pohled, takže se zarazím a pokrčím rameny. „No tak, Bene,“ ozvu se, strčím si do pusy kousek koláče a začnu pomalu žvýkat. „Jakpak můžou mít dva muži dítě?“

			Zvedne oči v sloup a podívá se na Grega, který na něj kývne na kuráž, a dřepne si k němu na podlahu proti Harrymu. „Jedna paní nám s tím pomůže.“

			„Jaká paní?“

			„Moc milá.“

			„A nosí obě ponožky stejné?“

			Znovu se dusíme smíchy, tentokrát včetně Grega a Bena. „Ano,“ řehtá se Greg. „Ano, Harry, nosí obě ponožky vždycky stejné.“

			„Tak dobře. Tak to vaše miminko bude dokonalé jako já.“

			Už se neudržím a začnu se smát na celé kolo. Měl bych mu říct, aby nebyl domýšlivý, ale to bych mu nesměl neustále říkat, že je dokonalý. Když je po dni v parku celý od bláta, je dokonalý. Má-li omáčku ze špaget od ucha k uchu, je dokonalý. Když je ve svém pokoji a kolem něj je nepořádek až hanba, je dokonalý.

			„Ahoj!“

			 Zvuk toho známého hlasu, následovaný úprkem Harryho, který naprosto ztratil zájem o Gregovy a Benovy úžasné zprávy, mě vytrhne z hysterických úvah. „Babi a děda jsou tady!“ křičí Harry a zmizí na chodbě.

			„Gratuluju,“ řeknu Gregorymu a Benovi, kteří se zvedají z podlahy. „Moc vám to přeju.“

			„Nádherné zprávy!“ jásá Josephine a oba je stiskne v medvědím objetí. „Takové nádherné zprávy!“

			Chudák George na znamení svého štěstí jen zavrčí a zase se ponoří do koláče. Celý den čekal, až ho bude smět sníst, a teď se nenechá rušit.

			„Tady jsem, zlatíčko moje!“ směje se Gracie a já slyším výmluvnou srážku dvou těl, jak k ní Harry doběhl a vrhl se ji přivítat jako obvykle. „Jak mně se ale stýskalo!“

			„Mně se po tobě taky stýskalo, babi.“

			Zvednu oči v sloup. Včera ho s Williamem vzali na večeři. Ale protože vím, jak moc mého syna zbožňuje, dokážu to pochopit. A ve škole se čas taky táhne.

			„Strejda Gregory a strejda Ben budou mít miminko!“

			„Já vím,“ odpoví Gracie, vejde do pokoje s Harrym ovinutým kolem sebe a na ty dva se přes pokoj usměje. Nepřekvapuje mě, že to ví. V posledních letech se hodně spřátelili.

			„Ahoj, Gracie,“ pozdravím.

			„Millere,“ usměje se a sedne si ke stolu. „Ahoj, mami.“

			„Ahoj, drahoušku. Dáš si koláč?“

			„Bože, ne! Vždyť bych za chvíli neprošla dveřma.“

			„Ty projdeš vždycky,“ dobírá si ji William a věnuje jejímu pozadí laškovný pohled.

			„Aby ses nedivil,“ opáčí Gracie.

			„O to se neboj,“ vypálí sebejistě, až se usměju a Gracie zamračí. William všem kývne na pozdrav a pak ztropí kolem Harryho pěkný povyk, když mu mává pod nosem taškou z Harrods. „Podívej, co mám,“ škádlí ho. „Máma mi volala a říkala, že jsi minulý týden dostal ředitelskou pochvalu za to, jak pomáháš ostatním dětem. Dobrá práce!“

			V duchu se uchechtnu. Jo, to bylo předtím, než jim ukradl všechny ty ponožky.

			„To si můžu vzít?“ Nadšení v Harryho očích mě nakazí. Vím, co v té tašce je. „To je pro mě?“

			„Ano, pro tebe.“ Gracie tašku odstrčí a věnuje Williamovi varovný pohled, kterého si on rychle všimne a honem vycouvá. „Ale nejdřív mi řekni, jaký jsi měl dnes den.“

			„Ani se neptej!“ vykřikne Josephine a sbírá talíře. „Samé nespárované ponožky!“

			Gracie si povzdechne a Harryho malá hlava začne přikyvovat. „Dneska patery, babi.“

			„Patery?“ Gracie zní vyděšeně, což se dá pochopit. Zatím jsme mívali jeden nebo dva páry, ale pět je rekord a nikdo se tomu nestačí divit.

			„Ano, patery.“ Harry sleze Gracii z klína a podrážděně nadme malý hrudníček, ale už nic víc neřekne. Nemusí. Teď, když jsou tu všichni, potřebuje důkaz, že už jich víc nebude. George a já se postavíme, připojíme se k Williamovi, Gregovi a Benovi a všichni si povytáhneme kalhoty, abychom předvedli ponožky k inspekci. Já bych se do té řady vlastně přidávat nemusel – Harry ví, že se na svého tátu může spolehnout –, ale stejně vyhovím, jen pro formu. Navíc zbožňuju jeho výraz, když se na to soustředí.

			Cítím, jak po mně William pokukuje koutkem oka, a odvážím se na něj podívat, ačkoli vím, že se mi to nebude líbit. V obličeji má zase ten unavený výraz.

			„Je to dítě. No tak,“ zašeptám a ignoruju Williamovo cynické vyprsknutí smíchy. Vím, co si myslí – že tenhle rozmar nemá nic společného s tím, že je to dítě, ale zato má všechno společné s tím, že je to moje dítě. „Jsou to jenom ponožky,“ ujistím ho.

			Harry kolem nás pomalu projde a špulí rty, jako by se připravoval na nejhorší. Najisto vím, že William, Greg, Ben ani já bychom ho nikdy nepotopili, ale stařík George je vždycky výstřel naslepo. „Vybral sis pěkné, Georgi!“ pochválí ho Harry a klesne na kolínka, aby se podíval víc zblízka.

			Úplně slyším, jak se Georgův hrudník nadýmá pýchou. „Děkuju, Harry. Josephine mě vyštafírovala.“

			Úleva, která mě zalije, je skoro hmatatelná, a cítím, že William je na tom stejně. Oba se zadíváme dolů na Georgovy kotníky. Má na sobě tlusté vlněné námořnicky modré ponožky. Jsou děsné, ale obě stejné, a tak projdou. Podívám se na Josephine a zjistím, že se pyšně usmívá. V duchu děkuju jí i jejím donucovacím praktikám, kterými toho staříka cepuje, protože pohled na Georgova obstarožní chodidla by nebyl zrovna příjemný, kdyby ho Harry donutil sundat si ponožky. Otřesu se.

			„No to mě podrž,“ brblá si William pod vousy a šťouchne do mě loktem. „My máme hedvábí a ty Georgovy příšernosti slíznou všechnu chválu?“

			Uchechtnu se a spustím nohavice, teď když je kontrola u konce, a sleduju, jak Harry skočí dědečkovi do náruče. „Můžu teď dostat ten dárek, dědo?“

			William se podívá na Gracii, jestli to dovolí, a ta souhlasně kývne. Popojde, sedne si a posadí si Harryho vedle sebe. Ten se okamžitě snaží Williamovi tašku sebrat.

			„Hej!“ zamračí se William, odtáhne ji a varovně se na Harryho podívá. „Kam se podělo tvoje slušné vychování?“

			„Promiň, dědo,“ stáhne Harry ocásek jako zpráskané štěně.

			„To už je lepší. Víš, na světě je jenom jeden muž, kterého dovolím babičce milovat víc než mě.“

			„To jsem já,“ prohlásí Harry okamžitě. „V tomhle nemáš na vybranou.“

			Nemůžu si pomoct. Vybuchnu smíchy, k Williamově značné nechuti, držím se za břicho a utírám si uslzené oči. „Omlouvám se,“ řehtám se a vím, že to musím ovládnout, než se po mně ožene.

			„Kdo taky jiný,“ zabručí William, odevzdaně zavrtí hlavou a uhne před Graciinou rukou, když přiletí, aby ho plácla po rameni.

			„Hej!“

			„Vždyť se zas tolik nestalo,“ odpoví William a láskyplně políbí Harryho na tvářičku. „Jakpak to?“

			„Protože je dokonalý,“ skočím jim do toho a utřu Harryho prsty plné drobečků vlhkým hadříkem.

			„Díky, tati.“

			„Rádo se stalo.“ Mám chuť ho popadnout a stisknout ho v náruči, ale odolám. „Budeme muset jít.“

			„Můžu si to otevřít?“ poprosí, přehrabuje se v dárkové tašce a vytáhne ven to, o čem jsme věděli, že tam bude. „Koukej!“

			Jeho nadšení nad párem ponožek je obrovské a mě to neskutečně těší.

			 „Páni!“ předstírám vytržení a vezmu si je, když mi je strčí, abych se podíval. „Ty jsou!“ 

			„Jsou na nich koně!“ Vytrhne mi je zpátky a přitiskne si je k hrudníčku. „Hodí se mi ke košili! Jééé, ty jsou prostě úplně úžasný!“

			Zářím. Stejně jako Gracie a všichni ostatní. Ať se mi nikdy nikdo neopováží říct, že můj kluk není dokonalý.
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			Výtahy. Jsou tu tři a všechny na mě zírají. Můj pomatený mozek se mi snaží namluvit, že se mezi sebou hádají, který z nich bude ten, v jehož útrobách se budu třást, jako by to bylo vyvrcholení jejich ubohého dne. Vyhraje ten prostřední. Dveře se otevřou a srdce mi začne divoce bít. Ale odmítám to před svým synem dát najevo. Nechci ho tím zatěžovat. Dítě by nikdy nemělo spatřit strach svých rodičů. To vědí všichni.

			Proč k čertu musí mít Olivia coby terapeutka tu ordinaci v osmém poschodí? Nemůžu po těch jeho malých nohách chtít, aby šlapaly tolik schodů, a jeho maličké ego by nedovolilo, abych ho nesl. A tak mi nezbývá nic než ten podělaný výtah, což už trvá od doby, kdy Olivia začala chtít, abychom sem za ní chodili. Moje nálada nestojí za nic.

			Cítím, jak se mi v dlani napne malá ruka a vytrhne mě z transu. Kruci, moc ho mačkám. „Jsi v pořádku, tati?“ Námořnicky modré oči šplhají po mém těle, dokud nenajdou moje. Zračí se v nich starost a já se okamžitě nenávidím, že jsem v něm probudil obavy.

			„No jasně, chlapče.“ Přinutím se vykročit vpřed, a jak překročíme práh té hororové bedny, v duchu na sebe ječím mantru uklidňujících slov. 

			Soustřeď se na Harryho. Soustřeď se na Harryho. Soustřeď se na svého kluka.

			„Chtěl bys jít radši po schodech?“

			Jeho otázka mě překvapí. Nikdy se mě na to neptal. „Proč bych to měl chtít?“

			Pokrčí drobnými ramínky. „Nevím. Možná se ti dneska nechce do výtahu.“

			Připadám si jako blázen. Můj pětiletý syn se mi pokouší pomoct. Kdy tenhle můj podělaný strach skončí? Odhalil mě? „Pojedeme výtahem,“ ujistím ho, natáhnu ruku a zmáčknu osmičku, možná o něco tvrději, než je potřeba. Jsem odhodlaný toho démona porazit.

			Dveře se zavřou a Harryho malá ruka začne mačkat tu moji. Podívám se dolů a zjistím, že mě bedlivě sleduje. „Na co myslíš?“ zeptám se, ačkoli to vlastně raději nechci vědět.

			Usměje se na mě. „Myslím, že dneska ti to hodně sluší, tati. Mámě se ten oblek bude líbit.“

			„Máma je radši, když nosím pohodlné oblečení,“ připomenu mu a v duchu se musím smát, když nespokojeně zamlaská. Hrozím se pomyslet, kolik obleků jsem si za ta léta koupil, jeden hezčí než druhý, a ona má na mně přesto nejradši odrbané džíny.

			Ozve se gong a dveře výtahu se otevřou do prostoru recepce terapeutické ordinace. „A jsme tady!“ Vyřítí se ven a táhne mě za sebou. Srdce se mi začíná uklidňovat a můj syn mě dovleče k recepčnímu pultu. „Zdravím,“ zapiští Harry.

			Můj chlapec dokáže přimět k úsměvu obličej i toho neprotivnějšího člověka na světě, tím jsem si jistý. A to zdejší recepční bezesporu je. Nahání hrůzu, ale mého syna zahrnuje úsměvy, jako by se neměla dožít zítřka. „Harry Hart! To mám radost!“

			„Jak se vám daří, Anne?“

			„Mnohem líp, když tě vidím. Nechceš se posadit?“

			„Jasně. Pojď, tati.“

			Vede mě ke dvěma volným židlím, ale když kývnu Anne na pozdrav, neodmění mě zbožňujícím úsměvem. Její radostná osobnost zmizí ve stejné vteřině, kdy přesune pohled od Harryho ke mně. „Pane Harte,“ prakticky zavrčí a jasně dá najevo, že se se mnou nehodlá vybavovat – pozornost upře na počítačový monitor a začne ťukat do klávesnice. Vypadá jako ruský vzpěrač a chová se jako buldok. Nemám ji rád.

			Povytáhnu si nohavice u kalhot, sednu si vedle Harryho a chvíli si to tu prohlížím. Je tu poměrně ticho, jako vždycky, když sem navečer přijdeme. Naší jedinou společností je nervózní dáma jménem Wendy, odmítající se komukoli podívat do očí, dokonce i Harrymu, který se s ní neúnavně mnohokrát pokoušel zapříst rozhovor. Teď už to vzdal a mluví o ní jako o divné Wendy.

			„Budu tu za chvilku,“ řekne mi Harry a doloudá se k dětskému koutku, kde je hezky v krabicích uklizené lego. To se za chvíli změní. Opřu se v židli a sleduju ho, jak převrací krabici vzhůru nohama, až se kostičky rozletí všude kolem, a jen rychle zaletím pohledem k divné Wendy, když po ní Anne štěkne, že je na řadě.

			Rychle spěchá do dveří ordinace a já s Harrym v čekárně osiříme, nepočítám-li tedy Anne.

			Zavřu oči a vidím samé safíry – jasné, zářivé, nádherné safíry a divoké blond vlny. Je to krása, která je tak syrová a čistá, až se to vzpírá faktu, že to já jsem jí byl požehnán. Ale ona je moje. A každý můj podělaný malý kousek patří jí. Jsem za to z celého srdce vděčný. Usměju se, když slyším z druhé strany místnosti cvakání kostek lega. A jemu patřím taky.

			„Pane Harte?“

			Při zvuku toho netrpělivého hlasu nadskočím v židli a prudce otevřu oči. Tyčí se nade mnou Anne. Rychle se postavím, nelíbí se mi cítit se před jejíma přimhouřenýma očima tak zranitelný. „Ano?“

			„Můžete jít.“ Odfrkne si a odkráčí pryč, cestou si zpod svého stolu vezme kabelku a zmizí v čekajícím výtahu.

			Otřesu se, pak se rozhlédnu po Harrym, ale ten už čeká u dveří s rukou na klice, až bude moct vstoupit. „Pospěš, tati! Přijdeme pozdě.“

			Vzpamatuju se a následuju Harryho dovnitř. Ušklíbnu se, když mě jako dělová koule zasáhne pocit problémů milionů lidí. Prodlévá to tam ve vzduchu a mně přeběhne mráz po zádech. Pořád mi není jasné, proč se to pokaždé stane. Místnost je přepychová, všude čalouněný nábytek. Je hřejivý a lákavý, ale já se tam přesto cítím nepříjemně. Nerad sem chodím. Je tu ale jeden problém. Harry to miluje a ta ženská ho sem pořád zve. Osobně si myslím, že jí prostě dělá náramně dobře, když sedí za tím obrovským nóbl stolem a sleduje mě, jak se kroutím.

			V duchu zasténám a svalím se zadkem do křesla naproti stolu. Harry udělá totéž, ale zatímco já jsem podrážděný a nabručený, on se usmívá jako cvok. Maličko mi to zvedne náladu a trochu se pousměju.

			„Ahoj, Harry,“ ozve se. Její hlas je jako med, hladký a konejšivý. Nevidím na ni, jen ji slyším, ale pak se její křeslo začne otáčet, ona se mi objeví před očima a její dokonalá krása mě na chvíli naprosto otupí. A penis v kalhotách mi začne přímo tancovat.

			„Ahoj, mami,“ zašvitoří Harry, oči jasné a šťastné, teď když tu má matku, která kolem něj bude tropit povyk. „Přišli jsme si pro tebe, abys šla domů. Jak ses dneska měla?“

			Pošle nám jeden z těch omračujících úsměvů a modré oči, stejné jako mého syna, jí září jako diamanty. „Měla jsem se parádně a teď je to ještě lepší, když jsi tady.“ Střelí těma roztomilýma očima mým směrem. Zrudnou jí tváře. Mám chuť ji povalit a uctívat hned teď a tady. Široký úsměv se změní v plachý a ona překříží nohu přes nohu. „Dobrý večer, pane Harte.“

			Sevřu rty a zavrtím se v křesle. Marně se snažím nedat na sobě před Harrym nic znát a tvářit se vyrovnaně. „Dobrý večer, paní Hartová.“

			Každý požehnaný střípek světla, které zaplavilo náš svět od chvíle, kdy jsme se poznali, se nad stolem srazí a vybuchne. Narovnám záda a zrychlí mi srdeční tep. Tahle žena, čistá, ryzí a nevinně dokonalá, mi dala víc rozkoše, než jsem si kdy myslel, že je možné. Nejen skrze intimitu, ale také díky čiré radosti, že jsem objektem její lásky. Jsem středem jejího života. A ona je absolutním jádrem toho mého.

			Sleduju, jak Harry seskočí z křesla a přechází ke knihovně. „Jaký jsi měla den?“ zeptám se.

			„Únavný. A doma ještě musím studovat.“

			Stojí mě všechny síly nezvednout oči v sloup. Vím, že kdybych dal svoje podráždění najevo, trefila by se do mě svou prostořekostí. Tahle práce je jen na částečný úvazek, ale ona by tu nemusela pracovat vůbec. Trvá ovšem na tom, že je to dobré pro její studium – pozná tak, co ji čeká, až z ní bude profesionální terapeutka na plný úvazek –, jenže já vidím, jak ji to vyčerpává. Ale ani tak jí nemůžu bránit. Chce pomáhat lidem.

			„Budeš mít taky takovouhle pracovnu?“ Přejedu očima po místnosti. Každou středu od šesti patří nám.

			„Možná jo.“

			Vrátím k ní oči a uličnicky se zazubím. „Můžu ti pořád říkat moje terapeutka, až jí opravdu budeš?“

			„Ne, to by byl velkej střet zájmů.“

			Zamračím se. „Ale pomáháš mi od stresu.“

			„Těžko na profesionální úrovni!“ Rozesměje se, pak ztiší hlas a nahne se přes stůl. „Nebo snad navrhuješ, že bych měla dovolit všem svým pacientům, aby mě uctívali?“

			Jsem v čirém šoku. „Nikdo jiný tě ani neochutná,“ doslova zavrčím a mám co dělat, abych se nerozčílil.

			Rychle se ale seberu, když do křesla vedle mě zase skočí Harry a s roztomilou zvědavostí se na mě podívá. „V pořádku, tati?“

			Rozcuchám mu vlasy a ignoruju, jak se Olivia naproti přes stůl hihňá. „To si piš, kamaráde.“

			„Už půjdeš domů, mami?“ zeptá se jí.

			„Ještě ne.“ Sáhne po dálkovém ovladači a já se okamžitě obávám nejhoršího. „Můžeme?“ zeptá se s rozpačitým úsměvem.

			Jak hledím na svou lásku, cítím na sobě chlapcovy oči, a tak se k němu pomalu otočím a v jeho úžasném obličeji najdu povědomý otrávený výraz. „Myslím, že nemáme na vybranou,“ připomenu mu, i když je mi jasné, že to ví.

			„To je otrava,“ vydechne unaveně.

			„Souhlasím.“ Nemůžu udělat nic víc než přitakat, protože má pravdu, a tak ho vezmu za ruku, kterou ke mně drží napřaženou. „Jsi připravený?“

			Kývne a oba se postavíme, právě když Olivie zmáčkne knoflík, který do místnosti vnese život. Zůstáváme nehybní, navzdory okamžitému výbuchu „Happy“ od Pharrella Williamse, a díváme se, jak žena našich životů nadšeně nadskočí a skopne konversky. „No tak, vy moji chlapi!“ volá, obejde svůj stůl a vezme nás za ruce. „Pořádně se uvolníme.“

			Na jazyku mám hned odpověď, ale rychlý varovný pohled mojí ženy mi napoví, abych ho držel za zuby. Trucovitě našpulím rty. „Já bych věděl, jak se uvolnit…“ Prostě si nemůžu pomoct, ale zarazím se, když mi připlácne ruku na pusu.

			Zazubí se a přikročí blíž, dlaň stále na mých rtech. „Koupila jsem čokoládu Green and Black.“

			Vytřeštím oči a v žilách se mi začne vařit krev. „Jahody?“ zamumlám jí do ruky, a když přikývne, potlačuju nedočkavé chvění. Teď se zubím jako ona a v duchu plánuju, co budeme večer dělat. Budeme se uctívat. Pořádně a dlouho.

			„Tak zatancujeme si nebo ne?“ přitáhne naši pozornost Harry, který netrpělivě čeká vedle nás. „Ovládejte se,“ mumlá.

			Rozesmějeme se a vezmeme se za ruce, takže utvoříme kruh. „Tak do toho,“ obrním se před tím, co budu muset přetrpět.

			Chvilku jen střílíme jeden po druhém pohledy, smějeme se a čekáme, až Harry udělá první krok. Klučina začne zpívat, vytrysknou z něj slova a jeho malé tělo se skoro křečovitě zkroutí. Setřese naše ruce, rozhodí paže do vzduchu, zavře oči a začne skákat po místnosti jako bláznivý. Nikdy jsem neviděl nic tak úžasného.

			„No tak, tati!“ křičí, peláší naproti ke gauči a vyskočí nahoru. Mírný nepokoj, který mi jeho chování přináší, nedokážu potlačit, ačkoli už si určitě vedu mnohem líp. Navíc vždycky než odejdeme, všechno uklidíme.

			„Ten kluk má pravdu,“ pošťuchuje mě Olivie s úsměvem, „uvolněte se, pane Harte.“

			Chladně pokrčím rameny. „Jak si přeješ.“ Spěšně shodím sako a ve tváři se mi pomalu objeví propracovaný úsměv. Sako spadne na podlahu, ale nechám ho přesně tam, kde je, utíkám k Harrymu a Livy táhnu za sebou. „Z cesty!“ křičím a vyskočím za ním nahoru na gauč. Jeho smích a nadšený výraz mě jenom pobídnou. Ztratil jsem rozum, vrtím hlavou, roztáčím Livy na podlaze pod námi a zpívám společně s naším chlapcem. Připadám si jako blázen, ale čert to vem.

			„Júúú!“ ječí Harry a skáče po gauči. „Na stůl, tati!“

			Okamžitě poslechnu a znovu uháním přes pracovnu. Zvednu ho nahoru a pak se k němu na té obrovské, důležitě vyhlížející pracovní ploše přidám. „Do toho, Harry!“

			„Jééé!“ Nožky mu lítají a kupy papíru, do kterých kope, taky.

			A mně to nemůže být víc jedno.

			Všude prší papíry, svíjíme se v jakýchsi velmi pochybných pohybech a smějeme se na celé kolo, zatímco porušujeme všechna pravidla, co známe. Takhle vypadá nebe.

			Se svými dvěma andílky jsem ve vlastní bublině štěstí, která je najednou obrovská a nic ji nemůže propíchnout.

			Hudba začíná slábnout, ale naše energie ne. Pořád ještě blbneme, když spustí „Happiness“ od Goldfrapp a Harry nadšeně zavýskne. „No páni!“ lapá po dechu a odhrnuje si vlasy z čela. „Tu mám nejradši!“

			Seskočí ze stolu, strhne mě s sebou a všichni tři se zase v kruhu chytíme za ruce. Vím, co se bude dít. Zase se mi bude točit hlava jako blázen. Zatímco Harry začne roztáčet náš malý kroužek, upřu oči na Olivii. Synek je zase celý bez sebe, a tak si nevšimne, že moje pozornost patří plně jeho matce. A její zase mně.

			Točíme se kolem dokola, Harry zpívá a Olivia a já se soustředíme jen jeden na druhého. „Miluju tě,“ arktikuluju beze slov s úsměvem.

			„Až do morku kostí, Millere Harte,“ nehlasně odpoví a věnuje mi zářivý úsměv.

			Dobrý Bože, co jsem udělal, že jsem si ji zasloužil?

			Když konečně hudba skončí, jsem celý zpocený a v rámci naší obvyklé tradice se všichni zhroutíme na podlahu na jednu vyčerpanou hromadu. Lapáme po dechu, zvedají se nám hrudníky a Harry se svou mámou se ještě chechtají.

			Usměju se do stropu. „Mám prosbu,“ zamumlám bez dechu a odolám nutkání podívat se, jak se při těch slovech Harry bude culit. Na tuhle žádost existuje jenom jediná správná odpověď.

			„My tě nikdy nepřestaneme milovat, tati,“ odpoví spěšně a položí mi ruku na rameno.

			Otočím hlavu na stranu, abych se na něj podíval. „Děkuju.“

			„Já mám taky prosbu,“ řekne Harry.

			Zhluboka se nadechnu a polknu knedlík v krku, který mi tam narostl čirým, nekonečným štěstím. „Dokud budu dýchat, chlapče.“

			Můj svět se ustálí ve svém středu a všechno je zase pro jednou dokonalé.

			Olivia Taylorová rozmetala můj puntičkářský svět do pořádného chaosu. Ale je skutečný. Ona je skutečná. To, co s ní cítím, je skutečné. Pokaždé, když ji uctívám, mám pocit, že je moje duše o něco čistší. Je to nádherné. Vždycky to něco znamenalo. S výjimkou jediného politováníhodného případu to nikdy nebyl jen hrubý sex.

			Vždycky to je rozkoš.

			Uvolnění.

			Naše intimnosti nikdy nebyly ani automatické – ne v tom smyslu, že všechno konalo jen moje tělo –, všechno bylo v podstatě přirozené. Nenucené.

			Tohle se mi prostě mělo stát.

			Jedna noc, proměněná v celý život.

			A tím to celé nekončí. S Olivií a Harrym to teprve všechno začíná. 

			Jmenuji se Miller Hart.

			A jsem pan Výjimečný.

			Ale výjimečný jen proto, že žádný člověk, který kdy chodil po světě, nemohl být nikdy tak šťastný jako teď já.

			A nemusím to rozvádět.
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